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Zapran gagoz, zapran gabizKURIK kurikan

Heldu da udaberria, eta heldu da haregaz Kurika. Berandu heldu dela esango edo behintzat pen-
tsatuko dute batzuk; ez dugu lekeitiarrak garela berriro erabiliko aitzakia legez, ez diogu eguraldi 
eskasari errua botako, ez eta Donald Trumpi (edo errege ohiari). Kontua da urtaroak probatzen 
ari garela: neguan atera genuen lehen zenbakia, ez zen txarto saldu;  udan bigarrena, tira...; hiru-
garrena udaberrian atera nahi izan dugu ea gehiago saltzen den; laugarrena, eta azkena, oraindik 
hemen bagaude –eta gogotsu–, udazkenean izango da (beharko litzateke). Gainera inprentara 
bidaltzeko geundenean Santa Ana kaperakoa gertatu zen (ikus. 231. or.). Afera argitu arte ez ge-
nuen aldizkaria atera nahi, baina ikerketa korapilotu egin zen eta... Azkenean Autzaganeko tune-
lek be aurrea hartu digute, a zer lotsa!!! Gure deskarguan 256 WOW! orrialde dituela aldizkariak.

Kurik zer den eta zer nahi dugun behin baino gehiagotan azaldu dugunez oraingoan labur-la-
bur kontatuko dizuegu ondare eta historia errebista garela eta gure ondarea ezagutaraztea –eta 
babestea– dela gure asmo nagusia, inor aspertu barik bada hobeto. Izenari dagokionez esan Kurik 
ez dela poloniera, gure herrian sarritan erabiltzen den hitza dela, begiradatxoa botatzen denean 
erabiltzen dena. Ate zulotik ikusten denean bezalaxe.

Hirugarren Kurik honen leitmotiv-a zoritxarra izan da. Zoritxarrez, zoritxarra gure bizitzako 
parte da, baina ez genuke jakingo zoriona zoriona denik ha barik, Misfortunes tell us what fortune 
is ingelesez, eta zer egingo genuke zorion barik? Ba ote dago arantza bako larrosarik? Gainera 
zoritxarra, zoriona baino maisu hobea da: zoritxarrak irakasten; zorionak ergeltzen. Gora, beraz, 
zoritxarra! 

Jakitunak ekarri ditugu horretaz eta gehiagotaz idazteko: Jesus Muñiz Petralanda, Juan Ma-
nuel González Cembellín, Cristina Castillo Pérez, Patxi Juaristi Larrinaga, Gorka Perez de la Peña 
Oleaga, Alfredo Moraza Barea, Mikel Arizaleta Barberia eta Mikel Onandia Garate fitxatu ditugu. 
Eskerrak bihotzez denei. 

Besteok harrobikoak gara. Kontuz gero, harrobia da geroa eta! Azken urteetan lan taldea osa-
tzen dugun kurikeruei aurten idazle lanetan Koldo San Sebastian Fernández, Fernando Garatea 
Alzola, Iñaki Gezuraga Ozkorta, Oier Gorosabel Larrañaga, Gabriel Piedra Anakabe eta Ibon Iturbe 
Gabikagojeaskoa gehitu zaizkigu eta gu pozik honelako lanak egiteko ez baita historiagile profe-
sionala izan behar. Koldo Leniz Ortuondo, gure Txitxirri, aspaldiko kolaboratzailea dugu. Horiei, 
ezagututa zelakoak garen, eskerrak ber bi. 

Aurtengo zenbakiak makina bat lan dakartza; kantitatea ez da falta behintzat, kalitatea, irakur-
leok epaile. Kantilitatea hitza asmatu beharko zen!

Jesus Muñizen Ars Moriendiko laudak Amantzi Urriolabeitiak ia ehun urte lehenago ikertu zi-
tuen. Sagar lapurretan eta gehiago egin dugu zuoi lekeitiar ezezagun hori hurreratzeko. Herio-
tzaren beldur da Juan Manuel González, nor ez, zuek ez ala? Enterradoriak igual ez; Aitor Iturbek 
ofizioa ikertu du eta Gorka Perez de la Peñak horien lantokia, kanposantua. Cristina Castillok 
Bizkaiko Eliz Artxiboa hurreratuko gaitu, heriotza gai nagusi legez. Iluna doakigu zenbaki hau; 
gure auzokoek ere, Ispaster aukeratu dugu, sekretuak dituzte. Ez da sekreturik goiz edo berant ja-
kiten ez denik: lau hilketa mando atera dizkiegu “armairutik”, izara eta mantapean gorde-gordeta 
zeudenak. Oraindik ez zarete beldurtu, ausartak zarete. Zoritxarren artean ezin ahaztu izurriak, 
benetan beldurgarriak 1524 eta 1597koak. Beldurgarriak izan ziren baita gerrak eta goseteak 
ere. Gerrak eguneroko ogia izan dira, baina Francoren gerra zibilean zentratu gara (kanpoan utzi 
ditugu esaterako gerra karlistak, pena handiarekin), gerran eta ondorioetan. Patxi Juaristik Lekei-
tioko fronteko gertakariak azaldu dizkigu, eta Jose Andrés Idigorasek lehen pertsonan bizi izan 
zituenak. 

Francoren gerizpa luzea izan zen eta da. Zeniga medikuak (Maite Garamendiren artikulua) eta Gabika 
abadeak (Ibon Iturbe) jasan izan zuten euren haragian orduko injustiziak. Gezurra badirudi ere, plazan 
dagoen monumentuak ere badaki horretaz (Gabriel Piedra). Jakob Gappi (Mikel Arizaleta), oraindik 
okerragoa, posible bada, tokatu zitzaion, Hitler. 

Alfredo Morazaren Bolbora eta kresala artikuluarekin, Lekeitioko gotorlekuen historia errepasatuko 
dugu.

Alaixeagoak dira (ez dakigu egileek zer pentsatuko duten) beste artikulu batzuk: Diego Rivera 
handiak (ezin da hobeto esan) Lekeition egindako oleoak Mikel Onandiaren eskutik, Altunaren parte 
hartzea Gernikako arbola kantan (Fernando Garatea), Lurrazpiko Lekitto (Oier Gorosabel, ADES Es-

peleologia Elkarteko kidea), Garraitz irlako azken pinuak (Iñaki Gezuraga), Usatorretarrak (Koldo San 
Sebastian), Gitarria ta biolintxua, Ibañez de la Renteriatarren leinua, Lekittoko sorginak edota Zuma-

tzetako maleta, azken hauek, eta besteren batzuk, autore berarenak, Aitor Iturberenak. Ho-
nek ez daki sobera hartzen duenak, gaizki estutzen duela. Sailkaezina eta misteriotsua 

Koldo Lenizen Se non e vero... istorioa.

Horrez gain betiko atalak, hauxe editoriala, Kuriken diskurtso edo filipi-
ka, liburuen erreseinak (Iñaki Goiogana),  Artxiboko kontuak (Maite Ga-

ramendi), Batean bale, bestean kale eta gure hankasartzeak (Zazpi 
akatsak). Txitxiñik ez dugu oraingoan ekarri, baina bai herriko artista 

bikain bat, milaka kartel diseinatu eta marraztu dituena, Bittor Txa-
kartegi. Espazio faltagatik aurten Perla eta Azken kopatxu barik 

geratu gara, azken hau Alejandro medikuak eta Abstemioen li-
gak gomendatuta.

Eskerren atalean, amaitu baino lehen, berriro eskertu arti-
kuluak idatzi dituzten guztiak eta, baita gure marrazkilari 
bikaina ere, Jon Zubiaur eta zelan ez, Kiñukakoak, euren 
trebeziagatik baino pazientziagatik. Azkenerako utzi 
dugu meriturik gehien duena, ondarrutarra den Iñigo Za-
bala famatua, meritu handia baita ondarrutarra izan eta 
Lekeitioko aldizkari batean parte hartzea. Azala diseina-
tu zigun, eta aurten ere eskua bota digu (samara). 

Akatsen atzetik ibili diren detektibeek ere, Maite Gara-
mendik eta Fernando Garateak, txaloak merezi dituzte. 
Ibon Iturbek ere euskara arloan lagundu du. ESKERRAK 
DENOI (eta ahaztu barik Lekeitioko Udalari).

Gehiegi luzatu bagara barkamenak eskatu, baina hain-
beste izen eta abizenekin ezin amaitu!

Hurrengoan gehiago eta hobeto (hobeto ezin da)!!!

Familiak ez du inor hartzen



KATUOK ERPE ETA GEHIAGO
Kaixio laguntzarrak: 
Ez neuko nik esango hirugarrena atarateko adorerik 
edo balorerik eukiko ebenik honek, baina hamen 
dago kalian zuon esku artian hirugarren zenbakia 
udabarriko loren antzera... Dagoeneko ez zan egon 
biharko planeta honetan ni ez nabenik ezagutzen, baina, 
badaezpada, jakin egizue etxekuentzat Kurik naizela, 
eta kanpokuentzat eta karnetian Felis silvestris catus 
(Catusenekua). Eta aldizkari honetako izarra ni neu 
naizela. Ez dot orainguan errebista honetan gai nagusia 
izango danari buruz ezer esango, bakar-bakarrik, gurian 
beti esan dala zorionaren bila juan egin bihar dala eta 
zoritxarra, amaginarreben modura, deittu barik etorten 
dala. Zirkinik egin barik jatorku! Aurtengo eta sekulako 
notiziarik harrigarriena espele, zelan esaten da, espelolo, 
ezta, espeleologo horrek ekarri dabe. Armintxen topa 
dabezen grabauak ez ei dauke parekorik, baina gehien 
harritu zaituena legoiena dala entzun dot. Orain dala 
14.000 urte be hamentxe bizi ginian primo! Bueno gu 
bakarrik ez, pinttoria eta pinttorinekuak be lekittarrak 
zirian, baina ez dakit ez genduzan jan . Zer egingo 
genduan ba? Egun santu guztian ibiltten zirian geure 
atzetik eta! Aspaldion barriz, primeran konpontzen gara 
sapiensakin (eurak pentsa!), errebista honetakuakin ezin 
hobeto. Egia esan, gure lehengusu nagusiak ez dabe 
oraindino gure manerak lortu, baina denbora kontua 
baino ez da. Beste 14.000 bat urte eta danok katu!
MIAUUUU.

Gloria, Patri et Filio gure katuak txilio; in secula 
seculorum Amen, katurik ez dago hemen.
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XXI. mendearen hasieran bizi garenok ez dugu 
denbora asko ematen heriotzaz arduratzen, 
baina tradizioz gizakion funtsezko kezketako 
bat izan da gure historia osoan. Eguneroko 
bizimodu azkar eta korapilotsuan murgilduta 
gabiltzanez, ez diogu jaramonik egiten harik 
eta segadun andre zaharrak ezagun edo seni-
de bat bere zerrendan ezarri arte.  Eta orduan 
konturatzen gara zer txarto gauden prestatu-
ta gai honi aurre egiteko. Heriotza gertatzen 
denean, askotan ez dugu azalpenik ez kontso-
lamendu-hitz egokirik asmatzen zenduaren 
hurkoentzat.

Heriotzaz hitz egitea, gaur egun, ez da 
gozoa, ez da inoiz aproposa gertatzen, nahiz 
eta funtsean denok jakin heltzen denean ezin 
izango diogula itzuri egin.  Heriotza gertaera 
naturala da (jaiotzea, haztea edo zahartzea 
bezain naturala, behintzat), baina bizi garen 
gizarte hedonista postmodernoak nahiago 
du kontu gogaikarri horrekin zerikusia duen 
guztiari muzin egin eta baztertu, eta heltzen 
denean azkar, modu aseptikoan, pribatuan eta 
profesionalen laguntzarekin pasarazten saia-
tzen da. 

Ez da beti hala izan, ordea. Heriotzaren in-
guruko gizarte-ohiturak asko aldatu ziren XX. 
mendearen erdialdeaz gero. Gure arbasoen-
tzat heriotza egintza soziala ere bazen. Izan 
ere, komunitateak herio-errituetan parte har-
tzen zuen eta horrela trantze garratza erraza-
go eramaten laguntzen zuen.  Antzina bizimo-
dua estua zen; bizitza kolokan zegoen sarri eta 
jendeak heriotza hurbil zuen beti. Horregatik, 
aurre egin behar zitzaion eta prest egon behar 
zen ustekabean ez harrapatzeko. Besteak bes-
te, aurrerapen nahikoarekin ezartzen zen non 

ehortziko zen gorpua. Heriotzarekiko hurbil-
tasuna ez zen noizean behingoa, baizik eta 
egunerokoa, eta horren erakusgarririk hobe-
renak tenpluak ziren, barruan biziak eta hilak 
biltzen baitziren egunean-egunean, harik eta 
XIX. mendean zehar kanposantu zibilak egi-
ten hasi arte.  Ohiturak aldatu badira ere, gaur 
egun elizetan oraindik aurkitzen ditugu bizi-
hilen nahasturaren berri ematen duten leku-
kotzak. Lekeitioko basilika ez da salbuespena. 

Latinezko Omnia mors aequat adagio zaha-
rrak adierazten duenaren kontra, heriotzak ez 

ditu beti amaitzen gizakien arteko desberdin-
tasunak, eta hori are nabariagoa da egungo 
aroaren aurreko gizarteetatik heldu zaigun on-
darean.  Ez dugu ezagutzen lekeitiarrik azken 
arnasa eman ez duenik, baina utzi dizkiguten 
aztarnak eta gomutak askotarikoak dira, oso 
desberdinak dira eta. 

Ez dugu ia ezer esanguratsurik gordetzen 
gehienen kasuan, hiribilduko herritar ezezagun 
gehienak, onenean ere, garrantzi sinboliko eta 

sentimental sakona eduki arren interes artis-
tikorik ez zuen familia-hilobian amaitu zuten 
eta. Etxeko hilobiaren balioaren adierazle ona 
da parrokiako artxiboko funtsetan gordeta 
dagoen elizako hilobien planoa, 1863. urtean 
egin zena zurezko estalkiak berritzeko lanak 
egin zirenean [1. irudia], agerikoa baita kontu 
handiarekin zehaztu zela non zegoen familia 
bakoitzarena (450 baino gehiago zeuden).  
Sailen antolamendua itxuraz homogeneoa ba-
zen ere, desberdintasunak zeuden, hilobiaga-
tik kobratzen ziren eskubideak asko aldatzen 
baitziren aldare nagusira zegoen distantziaren 
arabera. Izan ere, jendeak uste zuen santuen 
erlikia nagusietatik zenbat eta hurbilago egon 
handiagoa izango zela babesa azken judizioa 
heltzen zenean. 

Bizian nolabaiteko oparotasuna lortzen 
zutenek arreta handia jartzen zuten, bai eta 
baliabide asko ere, beren aldiko pertsonek eta 
etorkizunekoek (gu geu tarteko) ikus zezaten 
zer ondo bizi izan ziren, are beren gorpuen 
errautsetatik zipitzik ere geratzen ez zenean.  
Gorpuaren azken egonlekua parrokiako zoru-
peko hilobietako bat izango bazen ere, lekei-
tiar batzuek ahaleginak eta bi egiten zituz-
ten gainerakoetatik bereizteko. Horretarako, 
hilobi-estalki oso bereziak agindu zituzten; 
batzuen batzuk heldu zaizkigu: letoiz soldatu-
tako lau laminez osatuta dauden laudak dira. 
Gainean bi bikoteren irudiak grabatuta daude. 
Inskripzioak dituzte, baina ez daude osorik, zo-
ritxarrez. Dokumentu bikain hauek Behe Erdi 
Aroan Lekeitioko eliteko pertsona batzuek he-
riotzaren kontzeptuaz zer iritzi zuten argitzen 
dute; gainera, Lekeitioko artelan flandriar be-
reziak dira. 

Ars 

MORIENDI    

Lekeitioko lauda flamenkoak

Jesús Muñiz Petralanda

Itzulpena: Hori-Hori

Dokumentu bikain hauek Behe 

Erdi Aroan Lekeitioko eliteko 

pertsona batzuek heriotzaren 

kontzeptuaz zer iritzi zuten 

argitzen dute; gainera, 

Lekeitioko artelan flandriar 

bereziak dira. 
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Bi lauda horiek Santa Anaren ka-
perako horman esekita daude gaur 
egun, baina jatorriz hilobi banaren 
estalkiaren gainean egon ziren. Pen-
tsa liteke bi obra horiek ez direla oso 
gogoangarriak, baina kontuan hartu 
behar da Flandrian egindako mota 
honetako pieza gutxi gorde direla 
(hamar bat baino ez daude estatu 
osoan, erdiak Euskadin) eta Lekei-
tioko eliza dela honelako bi lauda 
dauden toki bakarra. Horrez gainera, 
zaharrenetakoak dira, Castroko bate-
kin eta Sevillako Arkeologia Museoan 
dagoen beste batekin batera XIV. 
mendeko bakarrak baitira (gainera-
koak XV. eta XVI. mendekoak dira). 

Kaperaren barrualdean dagoenak 
besteak baino kalte handiagoak jasan 
ditu: goialdea belztuta dago eta ins-
kripzio erdia galdu da. Inskripzioak 
dio irudiko emakumea Maria Ibáñez 
de Uribarren dela, agiri batzuen ara-
bera Ochoa Ortiz de Larizen alarguna 
izan zena; seguruenik, bera da on-
doan irudikatuta dagoen gizon apaina 
[2. irudia]. Gizonak plaka-armadura 
du soinean, eta horren gainean jipoi 
ikusgarria, eta armak dauzka: ezpata 
eta gupida-sastakaia. Horiek guztiek, 
oinetako ezproiek, enblema heral-
dikoak eta buru gainean duen lore-
sortak zaldun noblea zela erakusten 
dute. Andreak ere lore-sorta dauka 
buruan; gainera, adatsa bi mototse-

tan bilduta dauka, eta aurpegian belo 
gardena. Lepo luzedun mantu handi 
batek ia soinekoaren apaingarri guz-
tiak estaltzen ditu, mahukak baino ez 
baitaude agerian.  Senar-emazteek 
eskuak otoi egiteko moduan batuta 
dituzte, eta gorputza zertxobait bira-
tuta dute, ezkontideari begira.

Agertokiak ere zenduen gizarte-
maila gorengoa zela erakusten du: 
senar-emazteen irudien azpian bro-
katu-zapi luxuzkoa dago, eta gainean 
errezeltxo bana dute; hauen barruan 
Abrahamek hildakoen arimak har-
tzen ditu, alboetan intsentsu-ontziei 
eragiten dieten aingeruak dituela. 
Oinetan bi animalia daude makur-
tuta: lehoia, kemenaren sinboloa, 
gizonaren azpian; emakumearen 
azpian, aldiz, etxe-txakurra, hezurra 
marraskatzen, leialtasunaren adie-
razgarri. Irudiak bi zolako poligona-
len gainean; zokaloak ehiza-irudiez 
apainduta daude: gizonaren azpian, 
hartza eta oreina; emakumearen 
azpian, basurdea eta adarbakarra, 
eta ondoan lehoia, dontzeila batek 
koroatua. Pentsa liteke nobleziaren 
ohiko denbora-pasa baten adieraz-
garri baino ez direla, baina benetan 
adieraz asko dituzte, eta era askota-
koak, gainera: fededunen bertuteen 
eta bizioen arteko betiereko liskarra 
adierazten duten sinbolo moralizan-
teak dira. 2. irudia. Maria Ibañez Uribarrenen lauda
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Beste laudan [3. irudia] inskrip-
zioa osorik dago, eta horri esker ba-
dakigu nortzuk diren ezkontideak: 
Juan Pérez de Ormaegi eta Auria Mar-
tinez de Ceranga, 1382ko azaroaren 
23an hil zena (inskripzioan 1419. ur-
tea ageri da, data aro hispaniarraren 
arabera ematen da, eta horregatik 38 
urte kendu behar dizkiogu egungo 
egutegira ekartzeko). Gizonezkoa-
ren heriotzaren data ez zen zehaztu 
(ez da agertzen ez eguna ez hila, eta 
urtea ez dago osorik –aro hispania-
rreko 1420. urtea ikusten da, baina 
zuriunea dago azken zenbakiaren 
atzean–), eta horrenbestez badirudi 
bizirik zegoela agindu zuela, alargun-
du eta gero, heriotza ezinbestekoa 
zuela jakinik. Oro har, 
aurretik azaldutako 
laudaren oso an-
tzekoa da; hala 
ere, honetan 
hildakoak au-
rrera begira 
daude, hau 
da, ez dago 
Maria Ibañe-
zen laudako 
konplizitatearen 
arrastorik. Bi lau-
detan, irudietan eskuak 
nolabait behartuta biratuta daude, 
alde bat erakutsiz, eta ez profila. An-
tolaketa arkitektonikoa ere antzekoa 
da: Abraham eta aingeruak, luxuzko 
oihala atzealdean eta buruak kuxinen 
gainean. 

Hala ere, gizonaren jantzia des-
berdina da, zibila baita: txanodun 
jantzi luzea; normalean hil-jantzitzat 
hautatzen zen frantziskotarren abi-
tua dela pentsatuko genuke (garai-
ko hainbat lekukotasun dauzkagu), 
baina aurrealdean botoi-ilara bikoi-
tza dauka, eta horregatik, azkenean, 
jantzia, zerrendez atxikitako larruzko 
oinetako puntadunak ezkutatzen ez 
dituena, identifikatu ahal izango da: 
surcot. Haren azpiko jantzia oparoa-
goa da, eskuaren zati bat estaltzen 
duten mahuka handietako apainga-
rriek salatzen duten bezala. Emaztea-
ren barruko soinekoa ondo erakusten 

da, besaurre osoa ikusten da eta: hi-
rustez eta granada  estilizatuez apain-
duta dago, eta botoi ederrak dauzka.  
Horren gainean mantua dauka soi-
nean; mantuaren barruko forruari tira 
batek eusten dio bularrean. Aurpegia-
ren inguruan lepoa ezkutatzen duen 
estalgarria dauka, eta buruan beloa. 
Bikote honek beste animalia batzuk 
ditu ondoan: txakur bana. Senarrak 
zapaltzen duenak itxura basatiagoa 
du (agian adiera negatiboarekin, Erdi 
Aroan txakurrek ohi zuten bezala) 
emaztearen oinen artean dagoen 
txakurkume zoragarriak baino (kas-
kabilodun lepokoa dauka). Hemen 
ere ehiza-irudiak daude: basurdea 
eta oreina, bestean bezala, eta horiez 

gainera erbia, lasterka ihesi, eta 
aztarnari batzuk adarrak edo 

tronpak jotzen.
Xehetasun xume 

batek gizonaren lan-
bidea erakusten du. 
Inskripzioan tarteka-
tuta, laudaren alde lu-
zeetan, bi ezkutu txiki 

daude, sei puntako izar 
batez (barruan gurutze 

bat duena eta beste bat 
errematean), eta kirtenetik 

ateratzen diren bi banderolez 
osatuta. Juan Perezek Flandriara era-
maten zituen salgaiak identifikatzeko 
erabiltzen zuen marka komertziala 
da. Jarduera horrek oparotasun han-
dia eta honelako artelanak ezagutze-
ko aukera eman zizkioten. Bestalde, 
gizarteko beste pertsonai ospetsu ba-
tzuei kopiatzeko asmoarekin luxuzko 
estalki hau eskatu zuen bere hilobi-
rako. Horri esker, egin eta sei mende 
baino geroago, ahaztu gabe jarraitzea 
eta oraindik gure artean egotea lortu 
du, nahi zuen hilezkortasun horreta-
tik nolabait hurbil geratuz.1

1 Artikulu labur honek Brujasko Ronald Van Belle 
ikertzailearen Laudas Flamencas en España libu-
ruan (Bilbo, 2011) azaldutako ideietako batzuk 
laburtzen ditu, eta haren argitalpenaz eta gazte-
laniarako moldaketaz ni arduratu nintzen. Testua 
irudikatzen duten lauden kalkoen egilea ere bada, 
beraz, bere eskuzabaltasuna eta adiskidetasuna 
eskertu nahi dizkiot berriro ere.3. irudia. Juan Perez Ormaegi eta Auria Martinez Zerangaren lauda 
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.Oraingoan sagar lapurretan Amantzi Urrio-
labeitiaren ortura goaz. Urriolabeitia ez 
da  gurean abizen ezaguna, baina XIX. 
mende amaieran eta XX.eko hasieran izan 

zen gure artean maisu famatua Domingo izenekoa, 
ondarrutarra gainera, 1880-1915 aldian eskolapeko 
eskolan lekeitiar belaunaldi bi hezi zituena. Bitartean 
bederatzi seme-alaba izan zituen.

Ez da, beraz, harritzekoa udal aktetan agertzen 
den ia guztietan diru “eske” ibiltzea. Ondo merezita 
zuen jubilatu zenean eman zioten eskupekoa, 250 pe-
seta: “... un escrito de Don Domingo Urriolaveitia par-
ticipando que cesó en 31 de Diciembre en virtud de ju-
bilación en el ejercicio activo de la enseñanza indicando 
que el vecindario conoce los servicios que ha prestado 
al frente de la enseñanza educando a 2 generaciones 
y suplica se le conceda una gratificación...” LUA, Udal 
Aktak 1916-1-8.

Seme nagusia da guri interesatzen zaigu-
na, Amantzi Urriolabeitia. Zertxobait badago 
“eskegita” Interneten, baina hurrunetik ere 
ez, merezi duen beste. Botikaria profesioz, 
botikak saldu izan ezik edozer egin zuen bere 
bizitza oparoan.1 

Politikaria, margolaria, musikoa, heraldis-
ta, literatoa, linguista, historialaria... zer ez 
zuen landu gizon honek! Botikari errenazen-
tista hau 1907an zornotzar batekin ezkondu 
zen, Errosalia Maria Sasuategirekin Urkiolako 
santutegian, eta Zornotzan geratu eta egin  
zuen bere bizia harik eta Francoren gerra zela 
eta Frantziara alde egin behar izan zuen arte. 
Lekeitiarrek galdu zutena zornotzarrek iraba-
zi zuten. Zornotzan hazi eta hezi zuen familia 
gure botikariak. 1914an zabaldu zuen botika 
San Miguel kaleko 14an, Felipe Sasuategi koi-
natuaren eraikinean, hor alboan ikus dezake-
zuenez. Botikaria esku zabala izan zela esan 
dugu, hemen baieztatzen duen gutuna: “Me 
dicen tambien que como profesional de farma-
cia, era muy desprendido, ya que cuando algún 
cliente pedía algún específico caro, le insinuaba 
que no lo comprase y en su lugar él prepararía 
alguna fórmula muy similar y con un costo muy 
inferior” (Lequeitio, 2-1-76). Gure aurretik ha-

1 Bego Renteria zornotzarrak lagundu digu linformazio bilake-
tan eta aitak, Enrike Renteria margolariak, esandakoak gogo-
ratzen ditu. Aita Amantziren lagun handia izan zen eta Begok 
etxean entzuten zituen kontuen artean Amantzirenak sekula 
ez ziren falta. Haren botikara joaten zirenak sekula ez zuten 
aurkitzen nahi zutena, etorri bihar esaten zien Amantzik, ne-
gozioari kasu gutxi eginez. Artistak beti artista!  

ren atzetik ibili zen Jose Ramon delako baten 
ikerketak dira: “Ahi va lo que he podido conse-
guir, de momento, referente a BOTI. [...] Seguiré 
recopilando datos curiosos con los ancianos de 
la Villa con el fin de que Aita Shanti pueda lucir-
se con este Lequeitiano-Zornotzano, que para 
eso soy el embajador de Amorebieta en esta Villa 
costera”. Nahi barik Aita Santiren berriemailea 
preso! Baina ez gara hona etorri Amantzi boti-
kariaren gainean hitz egiteko bakarrik.2

2 Santiago Onaindiak lehenengo (1908an) Elgetan izan zela 
botikari dioen arren, badakigu 1905ean Areatzan botika 
zabaltzeko eskaera egin zuela. 

Beste dohainetaz hitz egitera gatozkizue, 
esaterako hango korala fundatu zuela esatera 
eta, besteak beste, Zornotzako ereserkia (mu-
sika behintzat) berea dela:

AUPA GAZTEAK
Aupa gaztiak erdu goazen
kirol egitera
gure gorputzak
jartzen sendo, sendo haritzen antzera
Nagia makala
beti, beti
edonon ageri da
oin eta besoak
harro, harro
burua dok arina

BFAH, Municipal, Archivo muni-

cipal de Amorebieta, Amorebieta 

0002/0004//0002/021, 1914

Amantzi Urriolabeitia eta Maria Sasuategi, 1907

Eskolapeko eskola XX. mende hasieran

Urriolabeitia-Ibarrola familia 1900 bueltan



Amantzik diseinatu eta zizelkatutako armarria. Familiaren altxorra!

Amantzi Urriolabeitia eta familia desterruan (Biarritz?)

"Euzkerea",13. zenbakia. (1939-1-15)

Bizkai Buru Batzarreko kideak, euren artean Amantzi lehenengoa eskumatik 
eta Luis Arana Goiri BBBko lehendakaria erdian, 1932.

Amantzik margoztutako Lekeitioko Antiguako Ama

1716

Gure idazleak zuoi hurreratu nahian sagar 
lapurretan jarraituko dugu, oraingoan amo-
tar baten ortuan. Santiago Onaindia, aita 
Shanti, amorotarraren “Euskal Literatura“ 
liburuko Amantziren biografitxoa erabiliko 
dugu gida legez.

AMANTZI ERAKLIO URRIOLABEITIA 
IBARROLA (1881-1944) 
Euskaltzale goragarria, zintzo bezain apal 
euskal gaiez hain aundia egiña. 

Lekeitio’n jaio zan 1881-6-6’an, goizeko 
zazpi ta erdietan, Arranegi plazan. Zortzian 
bateatu zuen Toribio Gerrikabeitia ango 
apaiz-buruak. Bere gurasoak: Domingo Niko-
las Urriolabeitia Aguado, ondarrutarra, Len-
Ikaskuntzako maixua, ta Josefa Petra Ibarrola 
Garaizabal Motriko’ko alaba. Bederatzi ne-
ba-arreba izan ziran: Amantzi Eraklio, Anjel 
Eugeni, 1883- 3-1’an jaioa; Emiliano Ipolito, 
1884-11-12’an jaioa; Petra Josefa, 1887-1-
31’an jaioa; Pablo Julian, apaiza, 1888-2-
5’an jaioa ta Zornotza’ko kapellau zala er-
besteratu ta 1921-3-6’an illa; Andresa Eloisa, 
1889-11-30’an jaioa ta 4 urtekin muiñeriz 
illa; Bonifazia Erroberta, 1892-6-5’an jaioa; 
Atanasia, 1893- 10-5’an jaioa; ta Erraimun-
do Amantzi, 1896-3-15’an jaioa. 

Gizon ikasia zan Amantzi. Abertzale 
zintzoa. Bizkai-Buru-Batzarreko izan zan, 
eta Sukarrieta’ko Batzokia zabaldu zanean, 
adibidez, bera mintzatu zan Alderdiaren ize-
nean. Lanbidez sendakilari edo botikario izan 
zan, lenengo (1908) Elgeta’n eta gero gerra-
rarte Zornotza’n egonik. Marrazkilari bikaiña 
zanez, badu lan ederrik –Lekeitio’ko erria ta 
eliza artako Andre Maria, esate baterako– ar-
katzez eginda. Musikalari ere bazan, eta Zor-
notza’ko Korala berak eratu ta zuzendu zuen. 

Idazle bezela ere lan polita egin zigun, 
euskeraz ta erderaz idatzirik. Ezta miresgarri: 
bere aitak Lekeitio’n bietara erakusten zuen; 
gizaseme artez ona zanez, eskolako bere ikas-
leak ere orrelaxe nai zituen, onak, jalkitunak 
eta artezak: bere semeak orduetatik kanpo 
ere ikasten eukiten omen zituen. 

1919-10-26’an Euskaltzaindiak zazpi 
Probintzietatik urgazleak autatu zitunean, 
an zan A. Urriolabeitia ere Bizkaikoen artean: 
ots, F. Belaustegigoitia, Jon Gurutz Ibargutxi, 
Gabirel Manterola, N. Oleaga, A. Urriolabeitia 
ta P. Zamarripa. 

Ba-zuen bai ospe ta itzala euskal letratan, 
ta, euskaltzain bezela, iker-saillean ari izan 
zan, beste arlo batzuk arbuiatu gabe. Eus-
ko Ikaskuntza’k, esaterako, Gernika’n eratu 
zuen, 1922’gko iraillaren 10’rik 17’ra, III’ga-
rren Izkuntza-sailekoen Batzar orokorra. Ots 
aundikoa nunbait. Amantzi Urriolabeitia’k 
itzaldia izan zuen, gai onetaz: «El Euskera y 
el Estado». Eta ondoren bezela au jakin-erazi 
zuen: Estaduagandik iritxi bear zala, erreguz 
eskaturik, Euskalerrian lan egin bear zuten 
notarioak euskeraz zekitenak izan zitzala; 
baita gure Udaletxetako sekretario ta osala-
riak ere euskeraz jalkitera beartu bear lirakela. 

1911-1915 bitartean batez ere «Euz-
kadi» aldizkarian idatzi zuen, Eleizalde’tar 
Koldobika’ri lagundurik; adiskide miñak zi-
ran biok,  eta bergaratarrak bere «Zaldi Bal-
tza» eskeiñi zion (Euzkadi, 1914, XI, 317 
orr.) lekietiarrari, zegion lanaren ordez bear 
bada. Geroago, Bilbao’ko «Euzkerea»-n ere, 
1930’tik 1936’ra, lanok beintzat argitara ziz-
kigun: «Escudo de Lekeitio», «Las lapidas de 
Elorriaga», «Heraldica vasca», «Las laudas de 
Lekeitio», «Lauburu», ta abar. 

Azken gudaldian Frantzia’ra jo bear izan 
zuen bere emazte —Errosalia Maria Sasua-
tegi— ta seme-alabakin. Biarritz’en, Verdun 
kalean, 84 zenbakian, bizi izan zan zazpi ur-
tean: bertan il zan 1944-12-26’an. 

Onaindiak esandakoari gutxi gehitu diezaioke-
gu. Badakigu batzokia (Zornotzar Batzokija) 
1907an fundatu zela eta lehenengo batzor-
deetan (junta municipal) Amantzi eta Felipe 
Sasuategi koinatua ohikoak zirela. 1916an 
Jaungoiko-Zale Bazkuna sortu zen, han be par-
taide ziren bera eta bere anaia Pablo abadea. 
Alderdiak antolatzen zituen ekitaldi gehiene-
tan parte hartuko zuten, berak eta bere seme-
alabek, batez ere, kantuan, dantzan, antzer-
kian... Hogeitamarreko hamarkadarako lehen 
“ezpatari” bihurtu zen: 1930ean “Comunión” 
eta “Aberri"ren elkar-batzeko komisioko par-
taide izan zen eta urte berean, abenduan, Biz-
kai Buru Batzarreko lehendakariorde aukeratu 
zuten Ramon Bikuña lehendakari zela. Berriro 
izan zen BBBko batzarkide 1932an Luis Arana 
Goiriren lehendakaritzan.

Heraldikan ere ez zen edonor izan. Larra-
betzuko eta Getxoko armarriak bereak dira 
eta Euskal Herriko armarria ere ideiatu zuen, 
oraindik jeltzaleek erabiltzen dutena. Lekeitio-
ko armarriari buruzko ikerketa Euzkerea aldiz-
karian argitaratu zuen. 

Margolaritza ere gustoko zuen. Irakurri 
dugu, Frantzian, azken urteetan, pintatu zue-
la. Ez dugu ezagutzen bere obra, baina etxean 
gorde dute Onaindiak aipatzen duen Andre 
Maria, Lekeitioko Antiguako Ama, eta esku 
ona erakusten du. Apurtxo bat beranduago 
jaio izan bazen –edo gu lehenago– Kurik aldiz-
karian lan egingo zuen duda barik!

"Euskal literatura" Santiago Onaindia, 1972-90
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BOGA-BOGA
Musiko ona zela esan 
da, ez da harritzekoa 
bizi izan zen garaian 
Lekeitio musikoz –eta 
musikaz– blai  baitze-
goen. Eta zer diosku 
Ondarroako aita zuen 
musiko honek Boga-
Boga kantari buruz, ba 
Lekeitiokoa zela. Aita 
Donostiak bere “Cancio-
nero” liburuan batu zituen 

Amantziren hitzak:
"Esta melodía se cantaba 

en Lequeitio, en la escuela de 
párvulos de D. José Etxeberria, 

hasta el año 1887, año en que 
dejé de asistir a este Centro do-

cente”.

Barkora,mariñelak  
Barkora, mariñelak.  
Juan biar dogu urrunera, 
Bai, Indijetara,  
Bai, indijetara.  
Etxat, ez, aztuko   
Zure plai ederra.   
Agur, Lekeitio,   
Itxaso basterra!   
Agur, Lekeitio, 
Itxaso basterra. 
Agur, Lekeitio!

Amantzik txikitan ikasi zuen Lekei-
tioko eskolan kanta hori, eta ez zuen 
uste halako edo antzeko ezer kantatu 
zenik Ondarroa aldean, aita hangoa 
izanda etxean ez zuelako sekula ko-
mentatu gaztetan Boga-boga kanta-
tu zuenik Ondarroan. "Mi padre, que 
era ondarrés, de buena memoria y no 
mal músico, nos decía que al aplicar el 
nombre de la localidad en la despedida 
de la canción, era a gusto del cantan-
te. En su juventud (hacia el año 1870) 
tomó parte en un orfeón que se formó 

en Ondarroa, y no le oímos nunca jamás decir 
que cantasen el “Boga-boga”; y parece pues-
to en razón que en una masa coral apareciese, 
como pieza obligada, la que hiciera referencia al 
pueblo". Ez dago txarto arrazoituta. Ausartago 
eta poetikoagoa da hurrengo azalpena, baina  
auskalo: "La melodía que transcribo pudiera 
bien ser parte de alguna pieza de teatro (al es-
tilo de “El Borracho Burlado”), representada por 
la aristocracia lekeitiarra de fines del siglo XVIII.  
Había en este tiempo entre dicha aristocracia 
(los Otxandegi, Oxangoiti, Renteria, Nava-
rro-Larreategi...), la costumbre de cele-
brar veladas literarias y concursos 
de poesías en romance y bascuen-
ce por acontecimientos que hoy nos 
parecen fútiles: la traída de aguas, 
el plantío de árboles en la alame-
da, etc. etc.; y eran, generalmente,  
las señoritas las encargadas de expresar 
su mejor o peor genio poético o literario. 
Me imagino ver en uno de los salones de 
esta aristocracia o en el salón del Ayun-
tamiento (que también se utilizaba para 
espectáculos públicos) un paso de escena, 
en que instalados los marineros en alguna 
txalupa figurada, se les ordena bogar (rau, 
rau) hacia el buque que ha de conducirlos 
a las Indias, despidiéndose del pueblo objeto 
de sus afecciones. (Fin de acto y telón des-
pacio)".

Antza, gero 
moldatu egin zu-
ten kanta Gipuz-
koa aldean eta 
aldaketen artean 
Ondarroa agertzen 
da Lekeitioren or-
dez. 
Ze eingotsau ba! 

bis

"Barry Lindon" pelikulako fotograma
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Ez, ez dut 

nahi

Gabika abadia

Ez, ez dut nahi, ez, ez, ez, 
ez holako zibilizaziorik.
Kaiolaren adarrak ditugu alboan,
eskuindarrek eskua zabaldu juxtuan.
Zigorren indarren menpe tiroak gogoan,  
horrela bizitzerik ez dago munduan…

Julen Lekuona

M
ende erdi igaro da, gezurra badirudi 
ere harrez gero 50 bat urte pasa dira. 
Oraintsu entzun dugu irratian “Ez, ez 
dut nahi” abestiaren bertsio rockero in-
dartsua. Kantu hau Julen Lekuona aba-

deak idatzi zuen 1966an Francoren diktadurapean. 
Urte batzuk beranduago, abade talde batek grabatu 
zuen GOGOR diskoan Derioko Seminarioa okupatu 
eta protesta itxialdi sonatu baten ostean. Abade izan 
arren ez ziren diktadorearen atzaparretatik kanpo ge-
ratu eta kartzela berezi batean eman zituzten euren 
bizitzako urte mordoa. Ezkutuko espetxea, isilpeko 
kartzela, munduan antzekorik ez zuena, Estatuak eta 
Elizak elkarlanean eraikitako kartzela, Estatuak aton-
dua eta Elizak bedeinkatua. Zeru-lurren engendroa, 
apaizak kondenatzeko eta isiltzeko bidea: Zamorako 
konkordatu-kartzela, abade askoren dimisio aposto-
likoa lortu arren, misio ebangelikoan eragin menge-
lagoa izan zuena.

Bada, lekittar bat izan zen Zamorako abade kartzela hau za-
paldu zuen lehena; Don Alberto parrokiakoentzat, Gabika aba-
dea abadekide eta lekittar askorentzat, Alberto senide eta la-
gunentzat. Osaba Alberto edo Tio Alberto ilobontzat. Idealista 
handia bere hitzetan, ekintzaile nekaezina dudarik gabe, eredua 
askorentzat: Alberto Gabikagojeaskoa Mentxaka. Francoren 
erregimenarentzat, ordea, abade gorria, errebeldea, zismati-
koa, konformagaitza, intsumisoa, separatista, menderagaitza, 
matxinoa, subertsiboa... "Badakigu gure hemengo bizitza ekar-
pena dela, bere txikian, mundu gizatiarrago baten alde borrokan 
dihardutenentzat; eta honek adorea eta arrazoiak ematen dizki-
gu aurrera jarraitzeko" (Alberto, 1973-04-06).

Alberto, Gerra Zibila hasi eta bost hilabe-
tera jaio zen Lekeition, 1936ko abenduaren 
26an. Gazterik, hamaika urte zituela joan zen 
Saturrarango seminariora bost urterako. Ja-
rraian bi urte Gasteizen eta beste bost Derion 
egin ondoren, hamabi urteko formakuntza zo-
rrotzaren ostean 1960ko ekainaren 23an aba-
detu zen hogeita hiru urte zituela. 

Gerra osteko lehen hamarkada biak garai 
latzak, goibelak, ilunetan ilunenak izan ziren. 
Diktadura ankerra, krudela, herratsua eta erru-
kigabea izan zen Gerra Zibila galdu zutenekin, 
Francorekin bat ez zetozenekin. Disidentzia la-
rrutik ordaintzen zen. Eskubide zibil zein politi-
ko gabeko garaia zen: ez zegoen ez adierazpen 
askatasunik, ez manifestatzeko askatasunik, 
ez prentsa askatasunik, ez informazio esku-
biderik, ez elkartzeko eskubiderik, ez alderdi 
politikoak eratzeko aukerarik, ez sindikatuak 
eratzeko aukerarik, euskara debekatuta, Eusko 
Jaurlaritza atzerrian...den-dena legez kanpoko, 
disidentzia oro klandestino. Giro benetan ito-
garria, estua bizi zen Espainian eta Hego Euskal 
Herrian. 

Gerra osteko sasoi haietan, Elizaren ge-
rizapean edo bermepean, Hego EHko abade 
batzuk Ipar EHn errefuxiaturiko beste batzuen 
laguntzaz gai izan ziren argitalpentxo klandes-
tino batzuk zabaltzeko. Euskal Abadeen Tal-
dea (E.A. TALDE) deitzen ziren eta urte luzez 
praktikatu zuten erresistentzia mota hau. Era 
berean, salaketa-dokumentu edo adierazpen 
ugari argitaratu zituzten tarteka. Kontrainfor-

mazio lan honek Erregimenari min egiten zion 
baina onartzeko moduko mina, Eliz hierarkiak  
berak errepresio bigunez kontrolatzen zue-
na. Frankismoa momenturik gorenean zen, 
oso zaila da gaur egungo ikuspuntutik ekintza 
hauen arriskua, ausardia eta balioa neurtzea. 

Horrela helduko gara 60ko hamarkadara. 
Hamarkada haretan hainbat indar norabide be-
rean jarri eta olatu txiki zena tsunami erraldoi 
bihurtu zen. Euskal Herria lozorrotik esnatu 
zen eta tsunami honek Alberto bete-betean 
harrapatu zuen. 

EKIN talde kulturala EGIrengandik (Eusko 
Gaztedi, Euzko Alderdi Jeltzaleko gazteak) 
urrundu eta ETA (Euzkadi Ta Askatasuna, he-
rri askapenerako erakunde armatua) bihurtu 
zen. Aberri egunak ospatzen hasi zen gizartea. 
Langileen aldeko mobilizazioak gero eta uga-
riagoak ziren, Langilearen Egun ilegalak, gose 
grebak... Euskarazko Oinarrrizko Hezkuntza 
abiatuko da Ikastolen eskutik, nagusien alfabe-
tatze kanpaina ere abiatu da Euskaltzaindiaren 
baitan. EZ DOK AMAIRU talde kultural zabal 
eta oparoaren gerizapean Euskal Kantagintza 
Berria ere sortu da. Hamarkada amaierarako 
euskal argitaletxeen booma daukagu. Ikasleak 
antolatzen eta manifestatzen hasi ziren. Goi 
Elizari dagokionez,  Vatikanoko II. kontzilioan 
jarrera aldaketa ikusten da, herrien eskubi-
deen eta pertsonen duintasunaren aldekoak. 
Gurean ere, haizea poparean, abade belaunal-

di berri bat dator herriarekin engaiatua, he-
rriarekin eta herriarentzat lan egingo duena. 
Horren adibide argia da 1961ean EHko kristau 
komunitateetan Herri Gaztedi ekimena sortu 
izana.  Gazteak hezteko modu berritzailea zen, 
euskara ardatz zuena, elkar lanean eta modu 
asanblearioan antolatzen zena. Behetik gora-
ko antolakuntza zuen eta  talde ekintza eta 
gizarte ekintza zituen oinarri. Gabika ere ibili 
zen Herri Gaztediko talde batekin elkar lanean, 
jarraian ikusiko dugun moduan.

Tsunami honen aurrean, Erregimen fran-
kistaren erantzuna betikoa izan zen; errepre-
sio bortitz eta indiskriminatua. Salbuespen 
egoerak, atxilotuak, kolpatuak, torturatuak, 
sasiepaituak, kondenatuak, kartzelaratuak, 
tirokatuak eta hilak nonahi eta zenbanahi. Er-
besteratuak eta exiliatuak ere beste horren-
beste. Francoren bake beltzak bazeramatzan 
25 urte  indarrean 1964an. 

Ibon eta Aitor Iturbe Gabikagogeaskoa



HILTZAILE BAT BEZELA 
Hiltzaile bat bezela 
hemen naramate
bi eskuak loturik
mundutik aparte
Errurik ez dutela 
azaldu nahi nuke
egia nahi dunantzat
emana dut merke

Julen Lekuona, 1966 urtarrila

Julen Lekuonak 
Alberto Gabikari eskainitako 

abestia

Garaiko egunkari batean aurkitutako argazkia. Emilio Kortabarria barik Emilio 
Kortabitarte lekeitiarra da agertzen dena. (Akerrak adarrak okerrak ditu).
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Hona sermoiaren ataltxo bat... 

Gernikako Guardia Zibila: 
Euren eskubideaz baliatuta, itaunketa egi-
teko deitu deutsee batzueri, euren artean 
16 eta 17 urteko sei gazteri eta gizon heldu 
bateri. Itaunketan gazteetariko bi torturatu 
egin ditue eta gizon helduari aurpegiko bat 
emon deutsoe. Ez dabe egiaztatu errudun 
direla. 
Ekintza hori ez da gizakieri jagokena, gu-
txiago agintari bateri; izengabekoa da agin-
tari katoliko batengan. Ekintza horrek in-
fragizakitzat hartzen ditu gure gizasemeak. 
Gizakia (gizaki oro) kreazioko errege eta 
Jaungoikoaren seme edo alaba dala uste do-
gun guztiok beharturik gagoz holako injus-
tizia baten kontra gogor protestatzera. 
Zoritxarrez, ez da ezagutzen dogun kasu 
bakarra. Euskal Herriko komisarietan sarri 
torturatzen da azken urteotan. Bost edo sei 
poliziren artean hartu eta torturatu egiten 
dituzte gure gazteak eta helduak. Tortura-
tzen dabiltzan bitartean, torturatuen sen-
diak, herria, gurasoak eta maiteen dituzte-
nak iraintzen ditue berbarik itsusienekin. 
Hori ez da zilegi, eskubide ororen kontra 
dago hori; giza eskubideen kontrakoa da. 
Holako injustiziaren aurrean protestatzen 
ez dabenak ez dauko giza sentimenturik, 
eta holako jokaera toleratzen daben kris-
tauak ez dau ulertu Kristok mundu hone-
tan euki eban eginkizuna. 
2º. Eskola dagon inguruko agintariak. 
Ezelako motiborik barik uste dabe jazota-
koa abade batengandik eta bere inguruan 
egiten diren batzarretatik sortu dela  (sus-
morik egon ez dadin, abade hori neu naz. 
Eta batzarrak Areatzako gazteekin neuk 
egiten ditudanak dira). 
Gazteori itaundu eta euretako batzuk tortu-
ratu be egin eta gero, ez dabe errurik aurki-
tu abade horregaz (nigaz) batzen direnen-
gan. 
Halan be, herri honetako agintariak (ba-
tzuk) presioa egiten dabiz batzarrok amai-
tu daitezan. 

Zer esan horreri buruz? 

Egoera aztoratu hartan, 1964ko udazken 
hasieran Ajuriatik hurbil dagoen Muxikan, 
Areatzako eskola hankaz gora agertu zen: 
Francoren erretratua desagertuta, ban-
dera espainolaren ordez ikurrina, Franko-
ren aurkako pintadak, ETAren aldekoak... 
Guardia zibilak Gabikaren taldeko, Herri 
Gaztediko sei mutil eta Balendin Enbeita 
bertsolaria atxilotu zituen. Galdeketetan 
gazte bi torturatu eta Balendin zaplas-
tadaka tratatu zuten. Azaroaren batean,  
momentuko egoera eta gertaera hauen 
aurrean zuen iritzia eman zuen Alberto 
Gabikak sermoi batean; bertan Guardia 
Zibilaren, agintarien eta herritarren jarre-
ra ere aztertzen zituen. Sermoia euskaraz 
irakurri zuen arren santiamen batean hiru 
hizkuntzatan argitaratu zen; euskaraz, 
gazteleraz eta frantsesez. Gotzainaren 

baimenez,  Madrileko Tribunal de Orden 
Publiko-k, T.O.P.ek epaitu zuen abade le-
kittarra 1965eko maiatzaren 13an. Egun 
horretan madrildarrek sekula ikusi gabeko 
marea beltza ikusi zuten Justizia Jauregia-
ren aurrean, 300etik gora sotana beltz 
non eta Madrilen, Espainiaren bihotzean. 

I. KONDENA
Prekauzioz, astebete atzeratu zuten 
epaiketa eta hona kondena: 6 hileko kar-
tzela-zigorra eta 10.000 pta-ko isuna, 
legez kanpoko propaganda delituarenga-
tik. Espainiako hedabideek gutxietsi eta 
izkutatu egin zuten bidegabekeria hau, 
baina atzerriko hedabideetan oihartzun 
handia izan zuen. Dena dela, epai horren 
kontrako helegiteek hiru urteko bide lu-
zea egin zuten.

Ajuje-ri Kurik!     
2018ko apirila

Ajuje (jota biak lekittarren moduan ahoskatuta) Ajuria da, Lekitto 
Lekeitio den legez. Lau auzune nagusitan bananduriko herritxo polit-
polita da Ajuria, gaur egun Muxika udalekoa.

Haraxe  bidali ninduten  ni abade 1960an apaiz egin nintzenean eta 
nire destino bakarra izan zen,  harik eta 1969an Zamorako  kartzela-
ra eraman ninduten arte. Orduan berrehun biztanle inguru zituen eta 
udalez Ibarruri zen.

Asko eman zidaten niri ajujarrek (ajuriarrek), ostatu baino gehiago 
familia berri izan nuen Etxebarrieta baserritik hasita. Neure euska-
ra lekittarra aberastu zidaten, nire atzetik etortzen ziren poliziak 
jasan behar izan zituzten; auzolanean jokatzeko aukera izan genuen 
herri-txoko bat sortuz, lehenengo telebista denon artean ekarriz, eli-
zarako bankuak... taldean jokatzen ikasiz, bidaiak elkarrekin eginez.

Baina, gainera, askatasun handia izan nuen Herri Gaztedin Biz-
kaia guztian zehar eta Gipuzkoan ere lan egiteko, Ibarrurin zegoen 
nire abade-lagun Txomin Artetxe euskaldun sutsu eta lagun minarekin 
jarduteko eta artikulu honetan agertzen diren ekintzetan parte har-
tzeko.

Horrez gain, beharbada ekarpenik handiena Ajuriako  andrazko eta 
gizonezkoek euren izaeragaz egin zidatena izan zen, jende zintzo, 
argi, lagun on eta alai hark eskainia. Batez ere emakumeek bizitza-
ri aurre egiteko erakusten zuten ganorak, gaitasunak, sortzen zidan 
eraginik handiena: etxean eta kanpoan lanean gogor, familia guztiaren 
ardura –handiegia nonbait– hartuta. Kategoria handiko jendea bene-
tan. 

Nik, nola ez, kurik eginez, neure poza agertu nahi diet ajuriar 
guztiei, bederatzi urtez euren artean bizitzeko zortea izan dudalako. 
Eta adiskidetasun eta karinorik handienaz diotset : urtero legez da-
tozen Sanjuanetako herri-bazkarira arte. 

Beti lagun

       Al berto
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* "Mañana se cumplen 4 años de la inauguración de esta cárcel destinada a curas, pues el 22 de 

Julio de 1968 entraba sin protocololos a inaugurarla; desde entonces son 52 los sacerdotes que 

han pasado por aquí, algunos de ellos repetidas veces".

Alberto Gabika, 1972-07-21

Akabo bakea
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ELIZA POBREA
Eliza pobrea, Eliza pobrea

danontzat hobea
moztu kardenalen arropak

moztu torre luze zorrotzak
moztu obispo kotxe luzeak

Julen Lekuona (1966)

Belaunaldi eta jarrera aldaketa ikusten zen euskal kle-
ro abertzalearen baitan. Erreleboa ote? Haustura ote? 

Gerra zibila hasi zenetik 30 urte igaroak ziren eta 
abade askok ez zuten gerra zuzenean bizi izan, 

bai ordea, gerraondoa. Ordura arte diktadura 
osoa klandestinitatean lan egin eta borro-

katu zuen apaiz taldeak, Euzko-Apaiz 
Taldeak (E.A. TALDE) ez zituen one-

tsiko abade gazteek protesta egite-
ko proposatzen zituzten metodo 

berriak: gose grebak, itxialdiak, 
eliza itxierak jaiegunetan, ese-
rialdiak... Diktaduraren lehen 

zatian euskal klero abertza-
lea EAJren ildokoa bazen, 
bigarren zatian  ezkerre-
koagoa zen apaiz belau-
naldi berria agertu zen. 
Ematen du Bizkaiak 
Gipuzkoaren errele-
boa hartu zuela. Aba-
de gazteak indartsu 
zetozen eta GOGOR 
taldea sortuko zuten 
laster, Gogorkeriaren 
aurka gogortasuna 
lemapean. Talde hau 
Bizkaialdean sor-
tu zen ezkerralde-
ko abade langile eta 
abade abertzaleen 
elkarlanari esker. Ordu 
arteko kontrainfoma-
zio eta adierazpen-do-
kumentuen erresisten-

tzia metodoari ekinbide 
berriak gehituko zaizkio. 

Aurrerantzean ekintza 
batzuetan bat egin zuten 

talde biek eta beste batzue-
tan ez.

I. Kartzelaldia

Dueñas eta…

Halako batean, 1968ko ekainean, gotzainaren bai-
menez, Gernikako Kultur-etxean atxilotu eta arras-
taka eraman zuten Gabika Dueñaseko Trapako monjeen komentura 
kondena betetzera. Erregimenak eta Elizak sinatutako konkordatoaren 
arabera, abadeek ez zituzten zigorrak kartzeletan bete behar, elizako 
egoitzetan baizik. Trapako monasterioan  bete zuen kondena erdia. 
Han zegoela, bisitaz gainezka ibili zen; lagunak, herrikoak, espainiako 
apaizak, jakin-minak eramanak, autobuskadak... "Gogorra zan e… mon-
ta eben kartzelara baina kartzela be konkordatoria, konkordataria, osea-
ke, bijak bat egindda, da zegaitxik? Ba herria etorten zalako, jente pilua 
etorten zalako, etorten jatezen Valladoliztik baina ikusten e, eta berba 
egitten neugaz falangistak... nik danak esplikaten neutsen… ni honetan 
da honegaitxik eta honegaitxik nago hemen… hainbeste jende hara, klaro 
beste kartzeletara ta ezin zan juan, ez da oingo moduan oin e gehijago 
edo gitxiago kontrolata, baina oin jun leike, han ez euan juterik." (Alber-
to, 2016-12-24). Bisiten kontu hau kontrolaezina eta eskandalagarria 
zenez  abade-kartzela konkordatorioa zabaltzea erabaki zuen Erregi-
menak Elizaren oniritziz, eta horretarako Zamorako Kartzela Probin-
tzialean egokitu zuten txoko bat. 

Zamora 1968

Eta halantxerik, 1968-07-22an, Otsagiko Txikitoren, parkatu, Gurpide 
Gotzainaren baimen idatziaz noski, Zamorako apaiz kartzela inaugu-
ratu eta kondenaren bigarren erdia hantxe bete zuen Gabika abadeak. 
Hotela estreinatzeko ohorea berea izan bazen ere, biharamonean ber-
tan Martuteneko kartzelatik Juan Mari Zulaika eta Felipe Izagirre apaiz 
langileak eraman zituzten Zamorara, lekittarrari konpainia egitera. Do-
nejakue urtea zela eta kondena murrizturik, 1968ko irailaren 08an irten 
zen kartzelatik Xabier Amurizarekin batera.

Xabier Amurizak esaten zuen legez, Julio Iglesias baino famatuagoa egin zen Alberto!
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Derioko seminarioko itxialdia
Biek ala biek opor laburrak izango zituzten. 
Irten eta hilabetera, azaroaren 4an, arratsal-
deko lauretan eta 1.000 pta-rekin patrikan, 4, 
4, 1.000 operazioan parte hartu zuten. Batetik 
irten eta bestean sartu. Hirurogei bat abade 
Derioko Seminarioan sartu ziren azaroaren 
4an eta 25 egunez han izan ziren itxita, gau 
eta egun poliziak inguraturik. Nahiz eta Erre-
gimenaren menpeko prentsa gutxiesten eta 
iraintzen ahalegindu, Radio Pirenaica eta Ra-
dio Parisek albistea eman zutenean euforia 
eta garaipen sentipena izugarria izan zen aba-
de taldean. Hogeita bost egun hauetan euren 
ekintzaren xede eta arrazoien berri emateko 
hainbat hitzaldi eman zituzten nonahi apaiz 
gotortuek, Madrilen bertan ere bai. EHko 
egoeraren berri ematen zuen gutun bat idatzi 
eta ordezkaritza bat bidali zuten Vatikanora 
Pablo VI.a Aita Santuari dokumentua eskuan 
ematera, baina gorentasunak hartu ez zitue-
nez, beste bide batetik igorri zioten agiria. 
Oraingo gutun honetan EHren eskubide kolek-
tiboak ia oharkabean azaltzen dira, ez ordea, 
Euskal Erriko Langillearen, E.E.L.ren egoera 
kaxkarra, eta sistema politikoak Elizako egi-
turetan zuen esku hartzea. Horren aurrean 
eliza pobre, dinamiko, libre eta indijena alda-
rrikatzen da batetik eta herriak aukeraturiko 

gotzain batzorde berri bat, bestetik. Itxialdia 
amaituta, famatua egin zen Gogor disko klan-
destinoa grabatu zuten abadeek, meza haietan 
kantatzen eta errezatzen zituzten testuekin.  
Agorrila disketxeak argitaratu zuen Ipar EHn.

Egoera tenkatuz zihoan eta 1969a urterik 
bortitzenetakoa izan zen. Gipuzkoako salbues-
pen egoera Estatu osora zabaldu zuen Erregi-
menak urtarrilaren 24an, otsailean 35.000 
langile ziren greban Sindikatuen Legearen 
kontra Bizkaia eta Gipuzkoan, kaleetan mani-
festaldiak ziren ETAko presoen alde, apirilaren 
8ko Aberri Eguna ere istiluz betea izan zen. 
Apirilaren 9an eta 11n poliziak ETAko kupula-
koak atxilotu ditu eta Jon Etxabe abadea ere 
tartean da. Mikel Zuazabeitia abadeak bertatik 
bertara ikusi ahal izan zituen Jonek eta beste 
hiruk behintzat jasandako tortura basatiak. 
Maiatzaren 9an eraman zuten Jon Zamorako 
presondegira beste zazpi eliz-gizonekin ba-
tera. Ondorengo hileetan errepresioak goia 
jo zuen: ehundaka atxilotu, torturatuak, ihes 
egin beharrak...

Bilboko gotzaindegiko gose-greba 
Ordurako nazkaturik, 1969ko maiatzaren 
30ean abade boskote bat, Bilboko Gotzaindegi-
ko sotoko gela txiki batera sartu zen gose greba 
egiteko asmoz. Aurreko urtean ere egoitza ho-

netan itxialdi bi egin zituzten hainbat abadek. 
Oraingoan, ekintzan parte hartu nahi baina 
ezinik geratu ziren abade asko eta asko. Ekintza 
honekin batera, torturen eta salbuespen egoe-
raren aurkako agiri labur baina gordin bat zabal-
duko zuten. Cirarda Administrari apostolikoari 
itxialdian egindako bisita baten esanak: "Txo, gu 
zeuk egin bihar zenduna  egitten gagoz hamen, 
herri guztija jota ta apurtuta dao eta isil-isilik 
zagoz da geu goiaz horixe esaten, hau da, ley de 
bandidaje y terrorismo Estaduari aplika bihar 
jako. Horixe bakarrik esaten gendun: jentiari ba-
rik, apurtuta dagon jentiari barik, estaduari apli-
katu bihar jako" (Alberto, 2016-12-24). Hiru-
garren egunean polizia gotzaindegian sartu eta 
Indautxuko komisariara eraman zituen bostak, 
eta han eduki zituzten 72 orduz, torturatu gabe 
egia esan. Handik Basauriko kartzelara eraman 
zituzten eta hamar bat egunen buruan gerra 
kontseilua izan zuten Burgosen, abokatuek de-
fentsa prestatzeko astirik gabe. 

II. KONDENA
Erregimen frankistak ezin zuen jasan ez itxialdia 
ez idatziak salatzen zuen guztia. Euskal klero 
errebelde eta separatistaren mamua ixildu, de-
sagertarazi behar zuen lehenbailehen. Senten-
tziaren arabera, bost abadeek elkarlanean idatzi 
bat egin eta zabaldu zuten, eta idatzi horretan 
Gobernu, Ejerzito eta Agintarien Erakundeen 
kontrako albiste faltsu eta iraultzaileak jaulki-
tzen zituzten, zertarako eta espainiarren elkar-
bizitza baketsua eta Aberriaren Batasuna –on-
dare historiko besterezina– asaldatzeko… Zer 
egotziko eta… ohorearen aurkako irainak edo 
legez  kanpoko propaganda? Ez horixe!  Matxi-
nada militarra egotzi zieten! 1969ko ekainaren 
11an Burgosen bildutako Ohiko Gerra Kontsei-
luak, 66/69 epaiketa sumarisimoaren bidez; Al-
berto Gabikagojeaskoa eta Josu Naberanentzat 
hamabina urteko kartzela kondenak, eta Nikola 
Telleria, Julen Kalzada eta Xabier Amurizaren-
tzat hamarnakoak ezarri zizkien. Luzaro egon-
go zen boskotea zulo barruan! Etakide izatea 
egotzita, eurekin batera egon zen Jon Etxabe 
abadea ere, 50 urteko kondenapean.

Ez zaio falta umorerik Kaltzadari hurren-
goak esateko: "Jesu kristo hiru egun kanposan-
tuan egonda Zerura joan zen; gu ostera, hiru 
egun jan gabe egon eta Zamorako infernura. Eta 
epaiari buruz zera: "Frankoren armadako milita-
rren ustez, hori errebelamendu militar argia izan 
zen eta, errebelamendu militarretan  inork jakite-
kotan, Frankok eta bere militarrek zekiten".

ALBERTO GABICAGOJEASCOA MENCHACA nacido el 26 de diciembre de 1936, hijo de José y de Primitiva, soltero, pre-

bitero, natural de Lequeitio (Bilbao) y vecino de Múgica (Bilbao), con instrucción, actualmente ejerciendo sus 

funciones sacerdotales en la localidad ultimamente (sic) citada, como Párroco en Ajuria, con antecedentes penales, 

figurando con tal caracter una condena del Tribunal de Orden Público de seis meses y un día de Prisión y diez mil 

pesetas de multa como autor de un delito de propaganda ilegal, de mala conducta social (informada en autos), habi-

endo sido sancionado por el Gobernador Civil de Bilbao por manifestarse contra el Orden establecido...

... se reunieron en la Casa de Ejercicios de Begoña con el propósito y resolución, que llevaron a la practica, de 

redactar y confeccionar una declaración escrita o manifiesto, cuyo texto –en castellano y vascuence– elaboraron 

conjuntamente...

SACERDOTES VASCOS EN “HUELGA DE HAMBRE”

Un Grupo de Sacerdotes inicia una “huelga de hambre” consciente de que al encerrarse para ello crean una nueva 

situación de incomodidad, que sólo podrá ser aceptada si se llega a comprender el dolor y la angustia que sufre 

nuestro Pueblo. Su huelga de hambre quiere ser un grito de protesta y lucha a favor de los oprimidos de nuestro 

pueblo. Quiere ser un complemento a la voz de la Jerarquía.

1. Los derechos humanos mas (sic) elementales siguen siendo conculcados. Los ciudadanos perseguidos, de-

tenidos, torturados, se ven obligados a huir o son encarcelados indefinidamente y condenados, al fin, 

por unos Tribunales entregados a los intereses del Régimen vigente.

2. A raiz de los conflictos laborales de Altos Hornos de Vizcaya...

3. Somos testigos de como la “busqueda y captura del hombre” se ha recrudecido de forma alarmante...

4. El Regimen vigente realiza hoy un nuevo crimen sirviendose de unos Tribunales Militares quienes, en 

virtud de la ley de “Terrorismo y Bandidaje” pueden imponer facilmente (sic) ondenas elevadas e in-

cluso la pena capital.

5. A los acusados se les niega muchas veces la posibilidad de entrevistarse con los abogados defensores...

6. Nuestros pueblos, fábricas, iglesias, lugares de reunión y diversión, sufren la presencia de infinidad 

de chivatos...

7. La TVE, prensa, radio, y demás medios de información tergiversan sistemáticamente estos hechos...

Por todas estas razones nuestro pueblo vive bajo el imperior (sic) de un auténtico TERRORISMO... De aquí que el 

mismo pueblo es quien tiene sobrados motivos para aplicar al Estado actual la Ley de “Bandidaje y Terrorismo”...

La transcripción anterior, en cuanto al relato, es falso en su contenido, tergiversando (sic) en su exposición, 

tendencioso en la forma y subversivo en la finalidad, ya que  está, en su contexto y redacción, claramente dirigi-

do a promover la rebeldia (sic) contra las Instituciones... y tendende (sic) a desprestigiar a los organos (sic) del 

Estado, subvertir la paz social, así como incitar y promover acciones directas y violentas contra la unidad de la 

Patria, estimulando el separatisto (sic) y la desmembración de la nación...

Siguiendo con este propósito de conseguir grán (sic) audiencia y notoriedad para su potesta... el dia treinta de 

mayo del presente año se encerraron en las Oficinas del Palacio Epicopal de Bilbao en Huelga de Hamnbre” para de 

esa forma... obtener y buscar una difusión del escrito antes mencionado.

FALLAMOS Que debemos condenar y condenamos a los procesados clérigos DON JESUS NAVERAN NAVERAN Y DON ALBERTO 

GABICAGOJEASCOA MENCHACA, como autores responsables del calificado delito consumado de Rebelión Militar del 

Artículo 2º del Decreto de 21 de Septiembre de 1960 en relación con el parrafo 5º del Artículo 186 y artículo 290, 

ambos del Código de Justicia Militar, sin la concurrencia de circunstancias calificativas, a sendas penas de 

DOCE AÑOS Y UN DÍA DE RECLUSIÓN, con la acccesoria de inhabilitación especial por el tiempo de la condena...

Sententziaren laburpena.
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EUSKAL HERRITIK APARTE

Xabier Amuriza , 1970 

1 Euskal Herritik aparte
mila legoa bitarte
esku ta hanka loturik preso
Zamoran naukate
Pentsaturik zenbat urte
behar dogun hemen bete
pazientzia hartu beharko libre itzi arte

2 Nahizta kriminal ez izan
kaiola-txorien gisan
bost gizon handi kolpera preso
sartu ginduezan
Baina zergaitik izan zan
nahi neuke poliki esan
inozentzian bizi diranak
itzartu daitezan

3 Maiatzeko egun batez 
hogeita hamar hain subertez 
gose greba bat hasi genduan 
geure borondatez 
Goitik laguntzarik batez 
guztia zan geure kaltez 
obispo ta apaiz kolko-haundiak 
lasai bizi beitez

14 Heldu ginan Zamorara 
inpernu-zulo hontara 
Jainkorik bada dagon lekutik 
gaizala anpara 
Urte batzuen bolara 
gu hemen izango gara 
bien bitarte Euskal Herria 
askatzen ez bada 

15 Pilatos eta Herodes 
izan dira gure juez
Anas ta Kaifas ere oraingoan
kontsola daitekez
Hala ere gure partez 
lasai gagoz eta bakez 
askatasuna kendu deuskue 
baina umorerik ez

16 Horra amaitu baino lehen 
bost apaizok nortzuk ginen 
bat da Gabika hurren Kaltzada
Naberan ondoren
Amuriza da laugarren 
nor falta ete da hemen 
guztion buru Nikola jarri 
behar neban goren

Zapran zagoze! Kartzelara 
eta kartzelatik bialdu zirian kartak 

eta postalak dira erabiliko dirazenak, historia-
lariak esaten daben modura, lehen itturriak. Ez dot 

sekula aittu hainbesteko miresmena, baina euretatik edan 
bihar ei da. Sikieran Maritxu ta Bartolon itturriko ardautxu 
zuria izango balitz... Izan kontuan erderaz idatzi ziriala, zer 
erremedio Francon denporetan!, baina guk gehienak euskeratu 
egin doguzela. Erabili doguz hurrengo liburuak be: elkarla-

nian egindako "Zamorako apaiz kartzela", Jon Etxaberen 
"Zamorako landan" eta Julen Kaltzadaren "Umezur-

tzen aberria".

II. Kartzelaldia 

Zamora 1969-1976 

Bigarren kondena hau bidegabea, 
neurrigabea, zentzubakoa eta lo-
tsagarria zen baina, eredugarria, 
beldurgarria izan behar zuen era-
ginkorra izateko. Oraingoan ez ze-
goen errekurtsotarako aukerarik, 
BARRURA! Burgoseko Gerra Kon-
tseilutik Zamorako presondegira 
zuzenean, kopla barik.

Zamorako apaiz-kartzelako 
trafikoa izugarria izan zen 60. 
hamarkada amaieran. Denetarik 
egon zen kartzelan; euskaldunak 
eta euskaldunak ez ziren abadeak, 
kondena monasterioetan betetzea 
onartu zutenak eta ez zutenak, tal-
deka antolatu zirenak eta apartean 
geratu zirenak, delito komunenga-
tik kondenatutako abadeak, kon-
dena laburrak zituztenak, kondena 
luzeak zituztenak... Martin Orbek 
dioenez: “Kartzela hartatik igaro-
tako apaiz eta fraideak 53 izan zi-
ren. Horietatik 40 euskaldunak: 31 
bizkaitarrak eta 9 gipuzkoarrak”. 
Abade euskaldunen kasuan, peka-
turik ohikoenak honakook ziren:  
elizetan bandera espainola kendu 
edo estaltzea, elizetan espainia-
ko ereserkia ez jotzea, torturak 
salatzea sermoi edota idatzietan, 
etakide hildakoen arimen aldeko 
elizkizunak egitea, langileen pro-
testetan parte hartzea, aberri egu-
netan parte hartzea, kili-kili aldiz-
karia edukitzea, delitu hauengatik 
jarritako isunak ez ordaintzea...  
Hamarkada berriarekin trafikoa 
urrituz joan zen baina  han jarraitu 
zuten kondena luzeak zituztenak; 
gotzaindegiko grebako boskotea 
eta Jon Etxabe.
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1 Bertso berri batzuek behar ditu jarri
entzumenik dutenen entretenigarri
Katez loturik preso gaituzte ekarri
kantuz azalduko dut espetxeko berri
inozentzian inor ez dadin etorri

2 Espainian behera han dago Zamora
basamortu hoberik nonbait izango da
Ez mendi ez itsaso ez belar ez lora
hementxe bizi behar hainbeste denbora
hain maite dugun Euskal Herritik kanpora

3 Etxetzar bat hemen da itxuraz bikaina
goralduko nukena gorroto dut baina
Erdia zementu 'ta erdia burdina
gizonak piztitzeko apropos egina
hobe zen ifernura erori bagina

9 Sabela hutsik eta loturik mingaina
goitik behera zigorra txakurrak baigina.
Hau da gertatu zaigun espetxe zikina
oraindikan burutik sano gaude baina
badira motiboak zoratzeko aina

11 Lotsagarri da baina sinestu hau jaunak
ate gabe ditugu hemengo komunak
Testigu gabe hortan ohiturik ginanak
agiriz egin behar ezkutuko lanak
erakutsi ditugu dokumentu danak

12 Deskoiduz inork ezer egitera oker
kalabozo batean sartzen dute laster
Hantxe hainbeste aste nahiz 'ta barruak leher
ez ohe ta ez aulki ez mahai 'ta ez ezer
arratoiak hobeto daude mila bider

13 Bisita egunak ere begira zer dian
amakin egin behar erdara garbian
Gainera burdinazko bi sare erdian
eta alkahuete bat albotik goardian
burduntzi bat sartuko nioke ipurdian

16 Obispoak gurekin ondo egon nahiez
noizbehin etortzen dira baina gu joan ez
Ia nazka gaituzte hainbeste folklorez
hobe hurren ontzian astronauten ordez
ilargira botako balituzte trabes

17 Konkordatu zikin bat hartuz atxakitzat
militarren eskuan elizako giltzak
Obispo jaunok horri eusten gauza handitzat
gaiztoak ez badira tontoak bai behintzat
edo biak batera hobeto deritzat

BERTSO BERRIAK 

HORMA ZAHARREI JARRIAK

Xabier Amuriza , 1972

Negarrak eta… 

Kanpoeder-zikinestali jaioa 
zen Eliza. Jendaurreko itxu-
ra izugarri zaintzen zuten 

eta apaizen bisita eta traslado guztiak kotxe 
izugarri eder eta garestietan egiten zituzten 
bitartean, baldintza negargarrietan biziraun 
behar izan zuten abadeek espetxe barruan. 
Jon Etxaberen hitzetan: “Gizakia deuseztazeko 
asmakizuna da kartzela, zurikeria ofizial guz-
tien gaindi: desgisatze egitura du, fisikoki ere, 
birgizarteratze filosofiaz apaindurik.” Zamora-
ko Kartzela Probintzialean egokitu zieten txo-
ko berezi eta bereizi bat abade makurgaitzei. 
Intimitate apurrena ere ez zuten; komun eta 
dutxa irekiak zituzten, gela handi bat zen de-
nen logela, 20x10m-ko patio ziztrina hankak 
luzatzeko eta kirola egiteko. Logelak patiora 
ematen zuen eta burdin sarea bakarrik zue-
nez, mutur-muturreko tenperaturak sufritu 
behar izaten zituzten; neguan zeropeko hotza 
eta udan infernuko sua. Argia biztuta lo egin 
behar izaten zuten, dutxa bakarra astean, 
bizarra egiteko aukera astean bitan tresnak 
eskatuaz, ilea moztu hilean behin edo, janari 
txarra, osasun zerbitzu negargarria, kartzela-
rien presentzia ia etengabea, katxeoak edo-
zein ordutan, miaketak ere bai, ukazioak eta 
debekuak eguneroko ogi…

Kartzelako egoera suntsitzaileari aurre 
egiteko abadeek talde kohesionatua egitea 
lortu zuten; diru kutxa komuna eratu eta egu-
neroko errutinak sortu zituzten; mus, partxis, 
ping-pong, beso-pilota partida eta leihaketak, 
preso berriei harrera protokoloak, urtebete-
tze egunak ospatzeko jarduerak e.a. “Hemen 
elkarri izugarri laguntzen jarraitzen dugu... Li-
buruak denonak dira, dirua ere bai. Gogor lan 
egiten ari gara.” (Alberto, 1969-01). Gainera 
denbora bazutenez, elkarlan eta banakako lan 
eta ikasketa ugari egin zuten. Hona hemen 
Gabikak gutunetan aitortutako batzuk: “Inge-
lesarekin tinko jarraitzen dut” (Alberto, 1970-
02-21), “… kitarra jotzen ere jarraitzen dut… 
Ekonomia ikasten ari gara taldean eta euska-
rako lan batzuk ere egiten ditugu.” (Alberto, 
1973-02-24). Elkarlanean, besteak beste, 
aipagariak dira euskararen ezagupen eta iker-
kuntzan egindako lan bikainak Amuriza mai-
suaren gidaritzapean: ikastaroak, itzulpenak, 
hizkuntzalaritza lanak…

Jainkoarekikoak ere euren erara egin zi-
tuzten. Kartzelako kapilauarekin eta kapera-
rekin ez zuten ia traturik izan eta euren artean 

ospatzen zuten meza igandeetan, hasiera ba-
tean behintzat; zeren eztabaida eta krisialdi 
espiritualak ere laster agertuko ziren.  

Herrimina eta askemina ohiko bisitariak zi-
ren eta aurre egin behar izaten zieten nola edo 
hala. Udazkenaren atetan “Antzar egunean, 
esaterako, Lekitton egon ginen potin baten 
(irudimenez, noski), ni argal demas hau antzar 
harrapatzailea nintzen; eta potinetik oso bertso 
sakon eta sentimenduz beteak kantatu geniz-
kien lekeitiarrei.” (Alberto, 1969ko urria) eta 
udaberri aldera “Eguzkia zabal sartzen da gure 
patioan... eta sumatzen dugu natura ikusgarri 
egongo dela. Neguaren ostean imaginatuko 
duzue zer suposatzen duen honek kartzelan” 
(Alberto,  1973-04-06).

Francoren erregimen mendekatiak ba-
zekien zigor gehigarriak ere jartzen eta Ga-
bikak bezala beste abadekide batzuk ilusio 
handiz hasitako ikasketa unibertsitarioak ere 
moztu egin zituen. Baina mingarriena kanpo 
harremanen haustura ondo diseinatua zen, 
inkomunikazioa alegia. Kanpoko harreman 
ia-ia guztiak moztuta ez ezik kontrolpean zi-
tuzten. Bisitaldiak hilean behin eta ordu erdi-
koa baino ez, lehen graduko senitartekoekin 
bakarrik, bakoitza burdinhesi saredun baten 
atzean, beti ere kartzelari baten aurrean eta 
gaztelania hutsez; euskaraz hitz eginez gero 
bisita amaitzeko mehatxuaz. Astean gutun 
bakarra, orri bakarrekoa lehen graduko se-
nitarteko bati, gazteleraz idatzita eta irekita 
zentzura pasatzeko. Indarkeria mota guztien 
artean zentzura  dugu finena, presoa bakartu, 
isolatu, inkomunikatu egiten duelako. Ondo 
diseinaturiko zigorra zen. “Egia esan, zeuen 
gutunak dira hemen gehien laguntzen digu-
tenak; zementozko itsaspeko honetan oxigeno 
pixkat sartzeko modua da. Jasotzen ditugun 
gutun guztiak denon artean irakurtzen ditu-
gu... eta, nolabait, herriaren bizimoduarekin 
konektatzen dugu” (Alberto 1974-06-22).

Barrutik kanpora zein kanpotik barrura 
irristatzen zen informazio apurrak kontrol 
eta zentzura zorrotza igaro behar zuen, ob-
sesioa zen erregimenarentzat. Eta zelan ez, 
gatibuentzat ere bai. Hainbat azpibide erabili 
zuten informazio trukerako. Gutunetan esa-
terako “Seilupeko trikimailuak ez zuen asko 
iraun: Josuri 20 egunez komunikazio oro eten 
zioten berak idatzi zuelako eta Xabierri osaba 
batekin harremanak debekatu hark zigilupean 
idatzi ziolako” (Jon Etxabe). Beste batzuetan, 

senide baten izenpea erabiliz idazten zuen 
beste norbaitek. Mezuak idazteko eta irakur-
tzeko kode bat ere erabiltzen zuten. Limoi 
urez idatzitako mezuak ere sartu omen ziren 
liburu batean, baina ez ziren ohartu... Katua 
eta saguaren arteko lehia etengabea! Kartze-
lan sartzen ziren egunkari biek, zuloaren zuloz, 
parasma metxak ziruditen… Inkisizio garaian 
legez liburuen sarrera kontrolatzeko “Indice 
de libros prohibidos” ere bazeukaten kartze-
lariek. Eskutitz eta liburu batzuk, kasualitate 
hutsez, bidean galtzen ziren “… komentatu 
zidaten Jabier eta Maribelek gutunetan somatu 
dituzuen irregulartasunak; uste dut kartzelara 
heldu baino lehen gelditua izan dela baten bat. 
Iziarrek bidali bide dituen 5 liburuetarik 3 eman 
dizkidate… 2 liburuk ez dute zentzura gaindi-
tu.” (Alberto, 1972-09-15). Edota “Iziarrek in-
gelesezko liburu bi bidali dizkit baina oraindik 
ez dizkidate eman; Madrilen egon behar dute 
zentzurapean.” (Alberto, 1973-04-27). 

Martin Orbe abade torturatu eta presoki-
deak argi azaltzen du errepresio bortitz honen 
aurrean abadeok izan zuten jarrera irmoa. “Per-
tsonak suntsitzeko erakundea den kartzelari au-
rre egiteko hirugarren bide bat ere aipatu behar-
ko genuke; etengabeko intsumisio-jarrera hain 
justu… protesta, planto, gose-greba eta abarrekin 
erantzuten saiatzen zirela". Erresistentzia lan 
hau aurrera eramateko, aipatu dugu jada gorago 
talde kohesionatua egitearen inportantzia; tal-
dearen indarra eta batasuna arnasbide eta bizi 
taupada da zulo barruan. Abade kopuru handia 
zela kausa, hasierako urteetan zailagoa izan ba-
zen ere lortu zuten talde trinkoa egitea, Gabikak  
gutunetan behin eta berriro aipatzen duenez 
“Denok bat eginda ez dago makurraraziko gai-
tuen zikloirik.” (Alberto, 1970-05-09), “Nire ki-
deak zoragarriak dira eta anaia moduan molda-
tzen gara.” (Alberto, 1972-10-20), “Hain ondo 
konpontzen gara ezen ez dago kartzelarik ma-
kurraraziko gaituenik.” (Alberto, 1972-12-01). 
Talde lan hau oinarrizkoa izan zen laster ikusiko 
ditugun ekintza bortitzagoak burutzeko, baina, 
Zamoran ezer ez zen doan; denak zeukan bere 
ordaina. Kartzelan egindako barrabaskeria guz-
tiengatik urtebete inguru eman zuen inkomuni-
katuta Gabika lekeitiarrak zigor ziegetan, zazpi 
urtetik urte oso bat isolatuta. Gainera, urte hori 
hamabi urteko kondenari gehitu behar zitzaion. 
Hori bai, gaur egun arte iraun duen lagun taldea 
sortu zen infernu hartan.

Kolpe ankerretan ankerrenetakoa izan zen 
Nikolaren heriotza, tristurak jan zuen pabilioi 

osoa. Taldeko abade zaharrena zen eta gaixo-
rik egon arren, ez zuten ganoraz artatu kartze-
lan, behin eta berriro ukatu zioten baldintzape-
ko askatasuna, bederatzi hilabetez eduki zuten 
Carabancheleko ospitalean kondenaren azken 
eguna bete arte. Erregimenak beren legeak ere 
ez zituen betetzen; gehiegikeria gehiegikeria-
ren gainean. Irten zenerako minbizia oso au-
rreratua zuen eta sei hilebetera hil zen Nikola 
Telleria, 1975-10-30.

Ospakizun hau ez zaie erraz ahaztuko aba-
dekideei: "Bihar Nikolaren urtebetetzea ospa-
tuko dugu, 58 urte, eta ohore guztiekin egingo 
dugu; kartzelako azken urtebetetzea izango da 
zorionez, jadanik sei ospatu ditu espetxean, eta 
aski da!" (Alberto, 1974-07-06).

Negar anpuluen kapitulu hau amaitzeko 
aipa dezagun zazpi urte hauetan zehar izanda-
ko bihozkada edo itxaropen faltsuren bat edo 
beste. Albertok indulto baten aukera aipatzen 
du 1971ko gutun batzuetan: “Zer dakizue urri-
ko indultoaren gainean? Ailegatuko da, ezta? 
Hemen benetako itxaropena daukagu.” (Alber-
to, 1971-09-25). Eta tunela jausi ondoren ere 
bai: "Nik uste zortea izango dugula eta aurten 
elkar besarkatu ahal izango dugula" (Alberto, 
1972-07-21), edo: "Ea aurten zortea dugun eta 
aske uzten gaituzten behin betiko." (Alberto, 
1973-02-04).



… barreak

Baina momenturik estuenetan ere barreak eta goza-
menak bazuten euren tartetxoa Zamorako zuloan. 
Tentsioa baretzeko, lasaitzeko eta gogoa indarberri-
tzeko metodo paregabea baitzen, egunerokotasunari 
denbora pixkat osteko amarrua eta ihesalditxoak egi-
teko modua ere bai. Hona hemen uji batzuk. 

Presokideen urtebetetzeak egun bereziak ziren. Goizean Xabier 
Amurizak eta Martin Orbek diana jo ondoren aurreskua dantzatzen zie-
ten omenduei logelan bertan. Egunean zehar pilota, partxis, ping-pong 
lehiaketak e.a. antolatzen zituzten. Bazkaritxo berezia atontzeko ere 
baimena zuten baina arratsalderako egunerokotasuna gailentzen zen 
berriro.

Lotaratu aurretik antzerkitxo gogoangarri hau behintzat posible 
zen: abade batailoia, hobe esanda, gudari batailoia antolatzen zuten 
eta Nikola komandantearen esanetara Eusko Gudariak kantatuz desfile 
militarraren parodia egiten zuten. "Hemen dena doa ondo, Nikola buru 
dugula, ezina ere posible da" (Alberto,  1972-03-03).

Hor azpian daukazue kodepean idatzitako postal bitxi bat. Ez eus-
karatzea erabaki dugu adierazkortasunik gal ez dezan. Irakurri eta ba-
tera barregura ematen du, ez da ia ezer ulertzen eta xelebrekeriak edo 
huskeriak kontatzen direla ematen du; baina mezu argia izango zuen 
bere sasoian hartzailearentzat. 

Martin Orbek kontatzen digun ateraldi honetan kartzelariak berak 
ere barre egin omen zuen. “Xelebrea Andreu Vila jesuita katalanak kar-
tzeleroarekin izan zuen elkarrizketa:

–Y usted, señor Andreu, ¿por qué no se levanta? 
–Porque tengo insuficiencia sexual. 

–Eso qué... 
–¡Que tengo insuficiencia sexual! 
–Pero eso no... 
–¡Que no se me pone en los c... para levantarme a esta hora para no 

tener nada que hacer durante todo el día!”
Eta gozamenari amaiera emateko ezin dugu aipatu gabe utzi tal-

dean zegoen bertso eta umore iturri agortezina; Xabier Amuriza. Eza-
guna da bertsolari birritan txapeldun honen trebezia bertsoak egiteko 
eta horren lekuko dira artikuluan zehar bildu ditugun bertsoak. Gabi-
kak beti aipatu izan du haren baikortasuna eta kemena. “Jabier, nahiz 
eta oinak hotzik, irudimenez bero dabil eta beti bezala prest, eta umo-
re ona beti besteon zerbitzuan; goraintziak (cariño) bialtzen dizkizue” 
(Alberto, 1972-12-01). Edo “Nire adiskideak zoragarriak dira eta oso 
ondo moldatzen gara, betiko legez, eta Jabier bezalako lagunekin ez da 
umorerik falta, barre asko egiten dut berarekin.” (Alberto, 1973-02-24). 
Eta azken azkenengo barre-algara amaigabea. “Kartzelia zelan dan, e! 
Ni akordaten naz, behin toka jakun, zeldak ipini aurretik edo ipintteko 
egoazala, toka jakun, zelda baten, zelda haundi baten egotia Jabier Amu-
riza ta ni, kartzelan danetariko egunak egoazan baina gau baten Amu-
riza xelebrekerijak esaten da kontaten da hori, gau guztijan, gau guzti-
jan baina errementa biharrian agujetakin, tripako agujetakin. Kartzelia 
zelan dan, e!. Goizaldian etorri zirian errekuentuan kartzeleruari esaten 
entzun neutsan, hori kontatekua da hor e, esaten entzun neutsan: “estos 
tíos se han tomado la cárcel de cachondeo”. Da behekuak be bai entzuten, 
da gau osua lorik egin barik, zelan izan leike hori, e! [...] Jabier be akorda-
ko da horregaz, errementauak egin nebazan nik, da  ha ni errementaten 
ikusitta anima egitten zan ganera gehijago...” (Alberto,  2016-12-24).

Kostata baina deszifra-
tu dugulakoan gaude ia 
berrogeita hamar urte 
beranduago. 

Josu Naberanek Zamorako kartzelan ahateen (watervogels) 
poster baten atzean marraztu zuen Euskal-Herriko mapa



“Zelan dabiltza hiru marinelak? Zelako bekaitza diedan! 
Ziur naiz  euretariko inork ez duela nire oraingoa bezain ma-
rea luzerik inoiz egin. Uste dut halako batean porturatzea 
tokatuko zaidala; baina tamalez ez dut portutik ikusten, 
ezta lehorrik ere, ezta sikiera kalatxori lehor iragarlerik ere. 
Gainera zuen itsasuntziek aurrera egiten dute, baina burdi-
nazko pakebote honek betiko ainguratua dirudi” (Alberto, 
1970-10-03).

Gabikak errepikatzen duen modura, urtea joan urtea 
etorri, beti kartzela bera, beti patio bera, beti logela bera... 
egunero errutina berberak: “... kartzelan gertatu ohi denez, 
ez daukat gauza askorik kontatzeko...”  (Alberto, 1969ko 
urria), “Ilusio itzela daukat biharko bidaia dela eta... irudi al-
daketa... atseden sikologikoa... Begitu hara, zer gauza gutxi 
den izugarri guretzat”  (Alberto, 1970-09-07), “Oraindik 
Zamoran!” (Alberto, 1971-06-05), “Asteon, hobe esan-

da asteon ere, ez da gertatu ezer berririk” (Alberto, 1972-05-12). Baina, 
1969ko urte amaieran Naberan eta Etxabe hasi ziren kaskarrari eragiten 
eta presondegiko sasi guztien azpitik  irten behar zutela erabaki zuten. 
Ordurako hamaika bat abade geratzen ziren kartzelan. Kargutzen ziren 
ihesaldia oso arriskutsua izan zitekeela eta gauzak okertze aldera bizia 
ere gal zezaketela saiakeran, baina ez ziren kikildu,  lanari ekin zioten. 
Taldeka lan egin zuten: batzuk sator zulatzaileak ziren, beste batzuk 
asto garraiatzaileak, beste batzuk kartzelero entretenitzaileak. Alberto 
klaustrofobikoa zenez lurra desagertarazteaz arduratu zen. “Ni dedika-
ten nitzan botatera da, euken lurra gehijena,  baina harrija be bai, da ha 
ezin gendun bota, ezin gendun bota komunetik… barriro barrura.” (Alber-
to, 2016-12-24). Noizbehinka sartu-irten batzuk egiten zituen tunelean, 
beldurra galtzeko eta ihesaldirako prestatzeko. Hamazazpi metroko tu-
nela egin zuten oso tresna traketsekin; zerrautsa mugitzeko paleta, koi-
lara batzuk, eskuak… Osaba Joxe walkie-talkieari esker izan zuten hartue-
mana kanpokoekin eta kanpoan dena zegoen prest; mozorroak, kotxea, 
pisu frankoak Zamora, Salamanca eta Madrilen. Geldiune batzuen ondo-
ren 1971ko urriaren 03an Luigi Dadaglio Vatikanoko Nuntzioak ez zuen 
ezeren susmorik hartu kartzelara egindako bisitaldi zinikoan. Hilaren 
16an goizeko zortzietan ihes egingo zuten zulo hartatik baina, astearte 
eta 13an, hiru egun baino falta ez direla, Naberan eta Gabika garbitegian 
daudela funtzionari bat agertu da oharkabean eta ordurako tunelaren 
ahoa itxita badago ere baldosaren juntaduran hezetasun marratxo bat 
lehortu gabe dago. Kaka zaharra!! Atrapo!! Kartzelariek irratiren bat-edo 
aurkitzea espero dute... ezin dute sinistu begi bistan dutena. “Da gero es-
kapatia zan golpe handija emotia, danari; ez bakarrik horreri obispuari, da 
danari. La Carcel Concordataria eurak egindda... ha izan zan penia... golpe 
handija zan... haaitxik zan penia.” (Alberto, 2016-12-24). Golpeaz gain, 
kondena oso luzeak zituztenek ihes egingo zuten, baina...

Gabika eta Naberan hantxe bertan harrapatu zituztenez eta Etxa-
bek kondena luzeena zuenez, hiruren plana zela aitortzea erabaki zuten, 
besteak errugabetzeko eta ez zigortzeko. Araketa zorrotz baten beldur, 
Osaba Joxeri agur esan behar izan zioten eta sukalde gaineko teilatura 
bota zuten presaka. Gaur egun, gezurra badirudi ere, epaile batek buelta-
tzeko eskaria onartu ondoren, oroigarri gisa gordetzen du gatibu ohiren 
batek tramankulu hau.

URRIA

13
MARTITZENA1971

San Florentzio Tesalonicakoa, San 

Geraldo Ciergesekoa, San Leobono 

Salagnacekoa, San Lubentzio Ko-

bernekoa…
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Tunela

Sunsun-
kordan geratzeko modukua 

da! Gure morroiak atrapo eta handik 
gitxira Grapokuak eurok egin eben guztia eginda 

(tunela, garbitegia, estalkia...), ospa egitia lortu! Tripa hu-
tsak entendimentu argitzen ei dau:. sarrailagile, igeltsero, arotz, 
kontrabandista, elektrizista, antzerkilari... ze ofizio salba zan?

Honek ogi maminagaz eta orraziagaz egin eben garbitegiko giltza 
gero, honek baldosak kendu eta igarten ez zan estalkia prepara 

eben gero, honek Kontserba latetan sartu ebezen erramintak 
eta walktolkia gero, honek lur toneladak atara ebezen 

gero, honek 17 metroko tunela egin eben gero... 
Honek danak eginda gero, 13 eta martitze-

nian atrapa ebezen!
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Cartagena

Beitu nun amaittu eben 
hiru mosketarijak, 

Cartajenako kartzelan!!!

Tunela jausi ta gero, hiru egunez zigor ziege-
tan eduki ondoren Cartagenako Moldagaitzen 
Kartzelara eraman zituzten 90 bat egunerako 
hiru tunelgileak. Azkenean, elkartu zituzten 
beste preso batzuekin baina ez eurak nahi be-
zala preso politikoekin, preso komunekin bai-
zik. Preso komunek lurrean egiten zuten lo eta 
inkilino berrien ziegetan oheak sartzen ikusi 
zutenean zur eta lur geratu ziren. 

–¿De donde venis? –hango presoek.
Beste zeldetakuak uste eben… harrittuta 

egoazan ze eurak behenganin egitten eben lo, 
eta ikusi eben guri ohiak ipinitta, guri ohiak ipi-
nitta... 

–¿De dónde venís? 
–De Zamora –guk. 
–¿Qué sois, qué sois? 
–¡Curas, curas! 
–¿Protestantes? –eurak. Katolikorik pen-

tsau bez harek be!
–¿Protestantes?
–Si protestantes, bastante protestantes! –

geuk.

Pabiloia karraju bat zen eta ziegak elkarren 
aurrean zeuden, ezker-eskuma. Karrajuaren 
ertz batean pabiloia ixten zuen leihatiladun ate 
bat zegoen kartzelariek pabiloi osoa kontro-
latu ahal izateko. Abadeak erretzaileak ziren 

eta kartzelariek tabakoa kentzen ez zietenez, 
preso komunek tabakoa pasatzeko eskatzen 
zieten. Laster irakatsi zieten preso komunek 
tabako pasearen lekzioa. Ezinezkoa zirudien: 
ziegetako ateak burdinazkoak ziren, 3m ingu-
rukoak, erdian leihatilatxo bat eta goi-goian 
burdin sarez estaliako leihotxoa, nola egin?  
Lehenengo eta behin kartzelariak euren leiha-
tilatik pabeloia kontrolatzen ari ziren ala ez ja-
kin behar zuten eta horretarako ur pixkat bota 
behar zuten ziegako atepera ispiluarenak egin 
eta kartzelarien leihatila ikusteko. Ondoren 
botoi bat askatu eta jostorratza eta hura jos-
teko haria eta jostorratza eskatu behar zioten 
kartzelariari. Gero zigarroak ondo harilkatu 
eta lotu ondoren, orrazi bati lotu eta atepetik 
jaurtitzen zioten beste preso bati. Honek zi-
garro bat edo bi hartu, berriro korapiloa egin 
eta ondoren berriro jaurtitzen zuen zigarro 
konboia beste ziega batera; horrela azken pre-
soarenganaino. Etxabe, etakidea zenez El Lute 
egon zen ziurtasun bereziko ziegan sartu zu-
ten. Cartagenan hile bi eman ondoren, atzera 
ere eraman zituzten Zamorara, hori bai kotxe 
ederretan.

ELKARTASUNA ETA BEROTASUNA ez zitzaien 
inoiz faltatu: etxekoena, herrikoena, kanpokoena. 
Erregimenak etxe barrukoa ondo kontrolatuta zuen 
baina etxez kanpokoarekin buru hauste izugarriak 
zituen. Eta ordurako abian zen Amnesty Interna-
tional, oinarri-oinarrizko giza eskubideen aldeko 
nazioarteko erakundea; egun ere, mundu mailan eta 
edozein herrialdetan gertatzen den bidegabekeria 
oro salatzen duen plataforma. Gabikari Alemaniako 
familia bat “tokatu” zitzaion. Albertoren lagun handi 
bihurtu ziren Herbert eta Irmgard Klingst, eta Ga-
bikatarron bihotzean beti izango da tartetxo bat eu-
rentzat. Sekula ez zaigu ahaztuko idazten ari garen 
umeoi oparitutako liburua. Lekeition alemanieraz 
gehien irakurritako liburua! Alemanian jokatutako  
Munduko Futbol txapelketari buruzko liburukote 
ederra.

Herbert Klingst, 
Amnesty Internationa-
leko Albertoren lagun 
alemaniarra
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"La única Cárcel 
Concordataria de la Huma-

nidad estuvo en Zamora, junto al 
Duero. Baldón eterno, mancha inde-

leble de la Iglesia española. ¿Privilegio, 
este antro esquinado, desván inhós-

pito con grandes rejas abiertas a 
la intemperie?"
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KE AZPITIK SU GAINETIK
Xabier Amuriza , 1972

1 Ke azpitik su gainetik
gar artetik ihesi
uhuka sei ihizi
Hauts eta putz ahal zen dena
erre eta erauzi
Ai kartzela Zamorako 
nola gelditu haiz hi
eskerrak sei apaizi?
Ez zaik ezer sano utzi
egik sutan garraisi

2 Sei tximistek infernutik
bueltan eztanda heman
aitaren semearen
kartzela hankaz goratzeko
aski zen ordulaurden.
Lotegia gar eta ke 
Eliza ere ondoren 
Barka, Jauna, zer hoben!
Nekez dugu berriz gaurko
San Joan surik eginen

10 Hemen nago hemen gaude
orain bigarren guda 
gose-greba heldu da
ez dugu ezer jan-edango
horma hauetaz barrura.
Lor nahiz eror irten arte
edo kanposantura
han ez digu ardura
lur nahiz zeru nahiz infernu
ala harren kontura.

13 Hartzak bartzen galtzak sartzen
hemen gaude Madrilen
ez gara hil eta hilen
oinak kili soinak kolo
baina burua gailen.
Jan mutilak, jo matrailak
ez kezkarik makilen
laster baita jakinen
jaun akerren buztanpean
zer sar-irten dabilen

Al berto Gabika
Xabier Amuriza

Jon Etxabe Nikola Tel leria

Josu Naberan

Julen Kaltzada

Paco Garcia Salve

Traganarrua

Ihesaldi saiakerak kale eginda, ez zuten kon-
kordatoaren araberako pribilegorik nahi, preso 
politikoekin egon nahi zuten; baina Estatuak 
eta Elizak ez zieten kasurik egiten, ez batak ez 
besteak. Frankisten indarkeria eta zapalkuntza 
eguneroko ogia zen, eta Elizaren morrontza 
eta zurikeria lotsagarriak. Ordurako zazpi lagun 
bakarrik ziren kartzelan, gose grebako bosko-
tea, Jon Etxabe eta Paco Garcia Salve. Ekintza 
bortitza prestatu behar zuten kartzela hartatik 
atera zitzaten. Gotzainek jaso zuten euron-
gandik protesta ekintza berri baten abisua eta 
urduri zebiltzan oso, beste gose greba baten 
esperoan. Kanpoko laguntzarekin adostuta, 
kameralari batek kartzelako irudiak grabatu-
ko zituen atzerriko TB kateetan emititzeko. 
Adina zela eta, kanpokoekiko kontaktua man-
tendu behar zela eta... asko kostata eta bere 
borodatearen kontra, Nikola operaziotik at utzi 
zuten. Halako goiz batez, 1973ko azaroaren 
6an hain zuzen, Elisa Kalzada, Rikardo Gabika-
gojeaskoa, Maribel Gabikagojeaskoa eta Mari-
sol Gabikagojeaskoa senitartekoak kartzelara 
bisitan sartu zirenean inork ez zuen usaintzen 
berehala gertatu behar zena. Jon Etxaberen sei-
nale batek hasiera eman eta deabruak hartuta 
legez, inguruan duten guzti-guztia birrintzen 
hasi dira abadeak; ateak, kristalak, komunak, 

TB aparailua ere patiora jaurti dute, koltxoiei su 
eman die... Koipe kartzeleroak ezin du sinistu 
ikusten ari den *traganarrua, Gabikak esan dio 
geldirik egoteko eta ez zaiola ezer gertatuko. 
Hamar-hamabost minutu, dzi-dza batean egin-
da dago triskantza, kartzela infernu bihurtu da, 
sutan da ke beltz-beltza dariola leihoetatik... 
Eta espetxetik kanpora kamera bat ari da dena 
filmatzen Pedro Berrioategortua abadearen la-
guntzaz. Gauerako, Frantziako TB ematen ari 
da goizeko irudiok. AEBn ere eman zituzten iru-
diok. Arrakasta itzela izan zen operazioa baina, 
noski, 80 eguneko ziegaldia irabazi zuten. Pen-
tsatu bezala gose grebari ekin zioten berehala. 

Oraingoan Espainia osoan izan ziren elkar-
tasun ekintzak: 111 pertsonak itxialdia Madri-
leko Vatikanoaren Nuntziaturan, 100 pertso-
nak itxialdia Madrileko seminarioan, abadeen 
itxialdi eta gose greba Bilboko Gotzaindegian, 
abade eta herritarren itxialdia Bilboko San An-
ton elizan, Donostiako 128 abadek telegramak 
Aita Santuari, itxialdia Deustuko Unibertsita-
tean Teologia Fakultatean...  Bitartean medikua 
joaten zitzaien beldurtzera gose greba bertan 
behera utz zezaten. Hamahiru eguneko gose 
grebaren ostean Madrilera eraman zituzten 
Carabancheleko kartzelako eritegira. Preso po-
litikoekin elkartuko zituztelakoan euforiko zeu-

denean, eritegian astebete eman ondoren berriro 
itzuli zituzten Zamorara. Kartzelaldiko momentu-
rik txarrenetakotzat jotzen dute abadeok itzulera 
hau. "Huraxe izan zen niretzat kartzelako unerik la-
tzena" Julen Kaltzada. Bi aste pasatxoko gose gre-
ba berri batekin erantzun zioten golpe baxu honi.

Eliza eta Gobernuaren arteko hartuemanak 
gaiztotuko zituen ekintza izan zen Traganarrua. 
Lau gotzain, Bilboko Añoveros, Donostiako Arga-
ya eta Setien eta Segoviako Palenzuela, Zamora-
ko apaiz kartzela ixtearen alde agertu ziren, argi 
eta garbi. Ordurako Vatikanoak ere birraztertu 
nahi zituen Espainiar Gobernuarekin zituen ha-
rreman eta akordioak. Ez zen berehalakoan ger-
tatuko konkordatoaren aldaketa, baina inflexio 
puntutzat har genezake ekintza hau. Dena dela, 
Gabon Gaua heldu zen eta zigortuek ere elkarre-
kin afaltzeko baimena zutenez, zigor ziegetatik 
irten eta Nikolak eman zien albiste pozgarria. Kar-
tzelako zentzuratzaileei oharkabean pasa zitzaien 
eta kirol egunkari batean irakurri zuen futbol par-
tida batean minutuko isilunea egin zela Luis Carre-
ro Blancoren  hilketagatik. ETAk Madrilen bertan 
gobernuko presidentea hil zuen abenduaren 20an 
Ogro operazio sonatuan!! Non eta Espainiaren 
bihotzean!

*tornado deitu zioten kartzeleroek matxinadari. Guk Lekitta-
rrok traganarrua deitzeko baimena hartu dugu.



Argazkiak, postalak, dokumentuak: Iturbe familiaren bilduma

“Raguaglio della Peste 
scuoperta nella cittá di 

Riete...” Colantonio, 
Giuseppe, 1658. Mateo 

Piccioniren grabatua. 
1656ko izurritea.

Quanti valorosi uomini, quante belle donne, quanti leg-
giadri giovani, li quali non che altri, ma Galieno, Ipoc-
rate o Esculapio avrieno giudicati sanissimi, la mattina 
desinarono co’ lor parenti, compagni ed amici, che poi 
la sera vegnente appresso nell’altro mondo cenaron 
con li lor passati! Bocaccioren Decamerone.
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Gabikagojeaskoa'tar 

Alberto, apaiz eta euskal-martiri 

1 Seme apaiza kartzelan dute,     
Zamora'n urte luzetan; 
Lekeitio'ko errian dago 
Aita azken-arnasetan.
2 Aitarengana utzi diote 
Etortzen abadeari; 
Esku-muturrak katiatuak 
Utzirik, ain lotsagarri. 
3 Aita zerraldo otzean dago 
Semea etortzerako; 
Aitaren gorputz-aurrean jarri 
Da semea belauniko. 
4 Alberto, seme errukarria, 
Asi da aitari izketan; 
Ingurukoak, ari entzunda, 
Urtu dira negarretan. 
5 Nork esan ango negar-zotiñen 
Biotz-intziri samiñak? 
Nork neurtu ango jende onaren 
Malko agortu eziñak? 
 6 Erri osoa sutan jarri da, 
Apaiza laztandu nairik; 
Polizi bera lotsatan dago 
7 «Naiago nuke - esaten dio 
Apaizaren arrebari - 
Lotura oiek kendu lenbailen 
Zure anai minduari» 
8 «Baiña sinistu zaidazu, arren, 
- naiz gauza gogorra izan - 
Loturak aska al izaleko 
Giltzarik ez didate eman» 
9 Erri guziak beso-zabalik 
Artzen du apaiz zintzoa, 
Itxaropenez gozatu nairik 
Aren barruko giroa. 
10 Ordubeteko epea izan du 
Apaizak aita ikusteko; 
Besterik gabe eraman dute 
Giltzapean usteltzeko. 
11 Katetan dauden gure anaiak, 
Gogora ditzagun beti; 
Euskalerriko sua pizteko 
Oiek ditugu illeti. 
12 Gabikagojeaskoa degu 
Euskalerriko martiri 
Apaiz jatorrak ar beza gure 
Esker onaren agiri!
Nemesio Etxaniz (Amilaitz)

Aitaren heriotza 

1974ko maiatzaren 28an Jose Gabikagojeaskoa, Albertoren aita hil zenean Alberto bere 
familiaren etxera, Gabikenera eraman zuten eskuburdinekin polizia bati lotuta. Beldurra-
ren beldurrez segurtasun neurri izugarriak hartu zituzten: herri osoa poliziaz josi zuten, 
Lekeitioko abran gudontzia jarri zuten ETAren beldurrez eta Albertorekin zihoan poliziak 
ez zeukan eskuburdinen giltzarik... Ordubeteko baimena zuen aita ikusteko. Herritarrek 
adierazitako hurbiltasuna eta berotasuna itzela izan zen, besarkada artean hartu zuten 
abadea eta besarkatuaren besarkatuz eskuak zaurituta amaitu zuten poliziak eta Albertok. 
Arreba poliziari oldartu zitzaionean, honek pasatzen ari zen estualdi eta lotsa aitortu zion. 
Gertaera hau kontatzen duen olerki bat idatzi zuen Nemesio Etxaniz abade azkoitiarrak.

Kartzela, 74ko ekainaren 1a.
Neure anai-arreba maiteak!
[...] Lekeitiora heldu nintzenekoa kolosala izan zen; 

inork imagina ezin zezakeena; musuka jan ninduten 
inongo konbentzionalismo eta formalkeria barik; ez dut 
inoiz hain ordu intentsorik biziko. Ezin izan zutenei, 
agurtu nindutenei bezain besarkada estu eta amoltsua 
igortzen diet.

Marisolek gertatutakoa zehatz-mehatz azaltzen 
didan gutun luzea jaso dut. Ziur naiz ez dugula merezi 
herriak erakutsi digun maitasun guztia. Dena izan da 
hain ezustekoa!  Hala ere, dena beharko dugu horrela 
jokatzen duen herriaren zerbitzura egoteko.

Kontsolagarri dugu denok aita ondo zaindu iza-
na, baita gutaz pozik eta harro zegoela jakitea ere ; 
orain bere aldeko itxaropenean irmo jarraitzea baino ez 
daukagu. Eta herriari dagokionez, a zer nolako lekzioa 
eman digun! Herri honengatik, eta  bereziki umilenenga-
tik,  egin dezakegun oro gutxi izango da. [...]

Nire bisitak giroa lasaitzeko eta animatzeko balio 
izanak oso pozik jarri nau.

Marinelen jokaera paregabea izan zen. Eurentzat 
nire eskerrik beroenak besarkada handi batekin batera. 
[...]

Adiskideek magnif iko darraite, guztion pozak eta 
penak elkarrekin partekatuz. Julenek egin zuen moduan, 
neuk ere segundurik segundu kontatu diet bidaia, agur-
tu nituen pertsonak deskribatuz bereziki. [...]

Denontzako inoiz baino maitasun handiagoz
Al berto Gabika

ASKATASUNA
 “Nire gidabaimena dela eta, 1976an iraungitzen da 
eta ordurako, zorionez, kanpoan izango naiz; horixe 
bakarrik falta da!”. Horrelaxe idatzi zien Gabikak 
senideei 1973-03-29an. Bada, hortxe-hortxe ibili-
ko zen gure ameslaria gidabaimena berritzeko.

1975eko azaroaren 20an, agonia luzearen os-
tean Franco Diktadorea hil zen. EHn bizi izan zen 
poza eta alaitasuna deskribaezina zen. Amnistia 
legea aplikatuz, 1976ko martxoaren 1ean, zazpi 
urteko kartzelaldiaren ostean askatu zuten Gabi-
ka, Naberanekin batera. Zamorako abade kartzela 
1976ko martxoaren 24an hustu zuten, Etxabe eta 
Kaltzada komentu banatara eramanez. Horrela 
amaitu zen Zamorako kartzela konkordatorioaren 
historia beltza.

Askatu zuten egunean bertan ere ikuskizun 
negargarrria, esperpentikoa antolatu zuen polizia 
frankistak Lekeition Albertoren etxe aurrean. Ga-
bikeneko ateta barruraino sartuta, txakur amorra-
tuak legez kolpatu zituzten inguruko herritar zein 
senitartekoak; anaia Karlos matrail hezurra apur-
tuta, loba Joseba koartelera... 

Gabika eta abadekideek bizitako gehiegikeria 
hauek 40 urtez egon dira izkutatuta, isilarazita, 
gutxietsita. 2010ean Argentinako María Servini 
epaileak 4591/10 Frankismoaren krimenen kon-
trako kereila martxan jarri zuen, eta Zamorako 
abade batzuk ere kereilan parte hartzea erabaki 
dute. Estatu espainiarrrak, bere aldetik,  zazpi urte 
daramatza epaile argentinarraren lana oztopatzen. 
Lehengo lepotik burua!

Artikulua idazten eta atontzen ari ginen bi-
tartean Julen Kaltzadak, Etxebarriatze baserriko 
prakaduntxo bakarrak uste gabean azken ihesaldia 
egin du 2017ko azaroaren 13an, eta are umezur-
tzago utzi gaitu. Zer gertatu ote da Kartzelako 
patioan Etxabek ureztatu, Naberanek handik izku-
tuan atera eta Etxebarriatzen landatutako bi ara-
nondoekin?



Am e t s g a i z t o a , 
ez zen inor sal-
bu geratu, ez 

lustredun, ez gazte, 
ez lerden. Osasunez 
gainezka, goizez mai-
teekin gosaldu zuten 
berek, gauez arbasoe-
kin afaldu zuten, beste 
munduan. Halakoxea 
izan zen 1348an Euro-
para heldu zen izurria, 
errukigabea, maltzurra, 
beltz-beltza. Zelan ez, 
historiara pasatu da, 
baina ez zen bakarra 
izan. Luzarorako eto-
rri zen Europara eta ez 
zen inor, inon libratu. 
Gurera “askotan” etorri 
zen, baina 1523koa eta 
1597koa itzelak izan zi-
ren. Ateak eta harresiak 
genituen eta baita goar-
diak ere, baina den-de-
na alferrik. Eginak egin, 
izurria behin eta berriro 
gailentzen zen. 

1523ko izurritea

1523ko abuztuan hasi zen, 1523-8-
29an hain zuzen, (Que se guarde fiesta 
el dia de la degollacion de San Juan por 
la peste) eta 1525era arte iraun zuen, 
beraz, oso luzea izan zen. Agian hasie-
ran ez zen larriegia izan, baina 1524ko 
abenduan Nieto medikua kontratatu 
behar izanak argi uzten du ez zela hil-
dako gutxi batzuen arazoa. Testigan-
tzak hala dioskue. Juan Hormaegui 
lekukoaren hitzak dira: "… se acuerda 
de la pestilençia que en la dicha villa el 
año de veynte e quatro… estuvo toda la 
mayor parte de la gente de la dicha villa 
fuera della que no osaba entrar por que 
murieron quinientas personas poco mas 
o menos…".
Kostaldean bizi ginen eta Atea, Pieda-
de eta Elexateako ateak zarratu arren 
portuak ez zuen aterik. Lehentxoago 
Donostian eta Pasaian, besteak beste, 
zabaldu zen izurria Lekeitiora heldu zen. 
Apetatsua zen izurria, Ondarru salbu ge-

ratu zen, behintzat 1523ko neguan.1 Apetatsua eta aldakorra, ez zuen 
gustoko negua. Gaur badakigu, orduan ez, izurria sortzen duen bak-
teria Yersiniak bizitzeko eta hedatzeko beroa eta hezetasuna nahiago 
dituela. Hala ere, Nieto medikua neguan ekarri zuten, berandu, antza.2

Lekeition ez daukagu apenas dokumentaziorik, denboraren eragina, 
baina Valladolideko artxiboan (Real Chancillería de Valladolid) zer edo 
zer aurkitu dugu. 

1 LUA R53, 43r
Han zegoen Korrejidorea Lekeitiora etorri ezinda kontuak hartzera, Korrejidorearen hitzak: 
”En la villa de Hondarroa a veynte e cinco dias del mes de deciembre de myll e quinientos 
e veynte e tres años el noble señor licenciado domingo de bargas correjidor... dixo que por 
quanto en la villa de lequeitio se abian muerto çiertas personas de pestilençia e a cabsa de 
ello estaba fuera della mucha gente por manera que su merced no abia podido yr en persona 
a la dicha villa de presente a la visytar e toma e rreçibir las cuentas de los propios e rrentas 
e rrepartimientos della a los oficiales del año pasado de myll e quinientos e veynte e dos...”.

2 Beti berandu ibili beharra... Nieto medikua maite ez zuen testigu bati kasu egiten badiogu 
ordurako txarrena pasatuta zegoen: “respondiendo a la trezena pregunta dixo que al tiempo 
que el dho bachiller entro en la dha villa ya avia çesado la pestilençia e despues que el entro no 
morian como de principio...”. Egia ote zen?
Egiari zor medikuak ezin ziren beti kontratatu norberak nahi zuenean. 1579an medikua to-
patu ezinik ibili ginen eta aurkitu genuena Gernikako udalak ez zuen ibre utzi nahi. LUA R54, 
194r  1579: “yten que pago a Nicolas de Bega mensajero que se hizo para Vitoria sy abia me-
dico que quisiese venir a esta villa por lo mucho que picava la enfermedad diez reales y medio”. 
195v: “Yten que pago a garçia de çubieta quatro reales por su trabajo de mensajero que por 
esta villa se ynbio a la villa de vermeo con carta para el bachiller belendiz rogando se llegase a 
esta villa a visitar los enfermos della”. 195r “yten que pago al dicho Rodrigo de Solarte veinte y 
ocho reales por otros dos dias de salario que se ocupo en yr a ablar y rrogar al dicho licenciado 
guilliz a guernica, para que con el partido que se le estaba ofreciendo viniese por medico a 
esta villa como lo havia prometido -la qual dicha diligencia se hizo porque por la contradicion 
que hazia la villa de guernica se dilataba su venida- y en esta villa havia mucha necesidad de 
medico porque picaba mucho la enfermedad”.

"La morte batte egualmente alle porte deii grandi che deii piccoli", Wellcome Collection "Huc venias toto quisquis in orbe viges…", Memento mori. Wellcome Collection



48

Ortun Pérez de Ibinarriaga y Pedro 
de Yurrabaso, vecinos de Lequeitio, 
contra el bachiller Gonzalo Nieto, 
médico. Lequeitio. Acusar al deman-
dado de no tener titulo de médico 
y pedir pago de toda la ropa que 
mando quemar a los demandantes 
durante la pestilencia que hubo en 
Lequeitio. ARCHV SV (Sala Vizca-
ya) Caja 4323/0010.  1525/1528. 
Baita.ARCHV/Registo de Ejecuto-
rias, Caja 414,24. 1529-3-18

1524an ekarri zuten Nieto me-
dikua Donostia aldean zegoen izu-
rrian lan egin zuelako, beraz espe-
rientzia zuelako halakoetan, eta ez 
zuen lana txarto bete kontuan ba-
dugu gero Bilbora ere joan izan zela 
eta bizirik jarraitzen zuela patrika 
eta curriculuma loditzen zituen ar-
tean. Baina gehiengoaren esker ona 
izan bazuen ere, gutxi batzuk ez 
zeuden konforme. Gorriak pasarazi 
zizkioten Nieto medikuari arropak 
erre zituelako eta, gezurra izan 
arren, mediku titulua ez zuelako. 
Baina beti esaten dugun legez, auzi 
eta drogak baino lagun hoberik ez 
dugu negozio honetan gabiltzanok.

Arropak erre zituela... zer egin 
behar zuen izurriaren kontrako 
zegoen ganorazko neurri baka-
rretarikoa bazen, kontratuan ere agertzen 
zena? Zer egin behar zuen Yurrebasoren 
etxean jendea izurriak jota hil bazen? Ez 
dago Sancho Barrutiaren hitzak eztabadai-
tzerik: “respondiendo a la honzena pregunta 
dixo que sabe e vio como en el dicho tiempo 
la casa del dicho pedro fue ynfiçionada de 
pestilençia por que en ella murio una muger 
y otra despues sentida? y herida la sacaron 
a una huerta fuera de la villa que hera her-
mana de la que murio de manera que la casa 
del dicho pedro de yurrabaso y la rropa que 
en ella estava hallaron ynfiçionada y espe-
cialmente junto con las camas estaban en la 
bodega çiertas sabanas suzias e mezcladas... 
e todo se quemo traydo al arenal desta villa 
e asymesmo en la casa de su padre del dicho 
pedro donde el dicho padre murio hallaron 
en el sobrado de arriba çiertas camas y entre 
ellas hallaron rratones muertos a cuya cabsa 

viendo que estavan mezcladas y muy suzias 
acordaron de las quemar y a xx mandamiento 
del dicho bachiller las sacaron y las quemaron 
junto a la dicha casa en una huerta y alinpia-
ron anbas las dichas casas muy bien...”.

Nietok egin behar zena egin zuen, izu-
rritutako etxeak izurrigetzeko (garbitzeko) 
neurrien artean zegoen arropak erretzea, 
oinarrizkoa baitzen kutsadura zabal ez ze-
din. Yurrebasok iruzurti3 legez erakutsi nahi 
zuen Nieto, eskrupulu bako saiatu legez, 
baina egia zen medikua zela eta Donostian 
eta Pasaian betetako lan bikainarengatik 
ekarri zutela hona. 1530ean, izurri garaian, 

3 Pedro Yurrebasoren hitzak: “respondiendo a la deziseys 
pregunta dixo que avia oydo decir de catelina de abaroa 
como por falta del dicho bachiller nieto e por no saber cu-
rar se le falleçio su fijo pedro de san vicente e asymesmo 
oyo dezir de algunas personas que de sus nonbres no se 
acuerda de como una cryada de martin de unda murio por 
falta del dho bachiller nieto por que le corto los nervios del 
braço con una nabaja...”. 

Bilbora eraman zuten eskarmentu 
handikoa zelakoan. Garai etsiek, 
irtenbide ausartak eskatzen omen 
dituzte, Gonzalori soldata esku-
zabalaz4 gain, ahalmen guztia 
eman zioten: "y ende le quitaron 
las baras a furtuno de ybiniarraga 
e a domingo de gallate que abian 
estado por alcaldes de la dha villa 
en el dicho tiempo de la pestilençia 
y dieron las dichas baras al dho 
bachiller nyeto e a martin de yn-
saurraga pilloto".

Kontratu horrek eta egin zuen 
lan onak salbatu zuten Nieto; bai-
ta izena zuten testigu batzuen 
laguntzak, esaterako botikaria-
ren testigantzak. Likona batxiler 
botikariak medizinan aditua zela 
baieztatu zuen.5 Martin Amez-
keta eta Ochoa Ortiz Olea eskri-
bauak eta Rodrigo abad de Olea 
ere alde agertu ziren eta badirudi 
Arteita familia boteretsuaren ba-
besa ere izan zuela.

Baina gogorra egin zitzaion 
ez bakarrik erretakoa erre egin 
behar zela erakustea, medikua 
zela ere zalantzan jarri zen. Zen-
bat neke eta lan!   

Edonola ere, oraindik garai 
ilunagoak etorriko ziren Nieto-

tarrentzat. Lekeition gelditu zen mediku 
hau, baina Jaurerria, judua zelakoan, behin 
eta berriro saiatu zen Bizkaitik botatzen. 
1536an hasi eta hainbat auzi gainditu izan 
behar zituzten Nietotarek kristau zaharrak 
zirela erakusteko. Ez dira familia gutxi eta 
edozelangoak haien odola daramatenak, ez 
baitago dirua baino hoberik orbanak garbi-
tu eta ahazteko.

4 Konpara ezazue Nietok irabazi zituen 230 dukatak Na-
farmendi batxilerrak (medikuak) 1515ean zuen urteko 
soldatarekin, 12 dukat “bakarrik”. 

5 Likona batxilerraren hitzak: "el bachiller de licona dixo 
que sabe ser verdad lo contenido en la dicha pregunta por 
quanto este testigo  es voticario en la dicha villa e le suele 
probeer de las mediçinas nesçesaryas para los enfermos e 
que las resçettas que suelen hordenar para los enfermos 
suele hordenar con persona que sabe e se entienda en la 
mediççina e como ydoneo e sufiçiente e  mu abil e horde-
nando para cada enfermedad lo conforme a las rreglas 
medeçinales se debe hordenar ansi en lo que toca como a 
medico e como çirujano...". 

Nieto medikua eta Udalaren arteko kontratua, 1524 

Sepan quantos esta carta de contrato vieren como en la yglesia de 
san miguel de axpee de yspaster  a doze dias del mes de dezienbre del 
nascimiento de nro salbador ihu xpo de myll e quinientos e veynte e qua-
tro años en presencia  de my ochoa Urtiz de olea escribano de la cesarea 
magestad e catolicas altezas del RRey e de la RReyna su madre nuestros 
señores en la su corte... de una parte dho ochoa de licona alcalde ordina-
rio de la dicha villa e ochoa Urtiz de lariz rregidor e san juan de hormaegui 
fiel della e martyn lopez del puerto e nycolao de Vermeo? mayordomos 
de la cofradia de señor sant pedro de la dha villa e garcia de ybaseta esc-
ribano e lope ybañes de Yrquyça e rrodrigo de çabala piloto e martyn 
peres de licona platero vecinos de la dicha villa... e de la otra ell bachiller 
gonçalo nyeto vecino que dixo ser de cañeta la rreal que presentes esta-
ban dixieron que heran ygualados e conçertados... 

primeramente que el dicho bachiller nyeto sea tenido y obligado me-
diante ayuda e fabor de nuestro señor de alynpiar e dar lynpia la villa de 
lequetio (sic) yglesias y çimiterios calles e rronda casas e naos rropas y 
aparejos della toda contagiosydad e pestilençia que al presente ay en ella 
a toda su posibilydad con toda çiençia e artes que tiene y sabe

yten que el dho bachiller tenga facultad de entrar y entre en todas 
las casas de la villa de lequeitio con su propia persona y con las personas 
que con el andubieren a lynpiar y pueda abrir casas y enparanças caxas y 
arcas? de qualquier calydad... y que toda rropa que se hallare que es con-
tagiosa e mezclada de pestilençia pueda mandar quemar e que los queme 
todas las que les paresçieren que son dapnadas que sean de cualquier 
calidad e suerte e valor...

yten que el dicho bachiller se ofresça de dar las rropas que diere por 
labadas por seguras de manera que en ellas no quede rreliquya de pesti-
lençia e la rropa que por tal diere goarde y ponga el bachiller en las caxas 
e arcas do las hallare

yten que el dho bachiller sea obligado de hazer escrybir e asentar 
por ynbentario todas rropas de lana e de lyno y oro y plata e joyas de 
qualquier manera e calydad...

yten que sy algunas personas que fueron tocados de pestilençia e 
se goaresçieren tienen tomadas y cogidas algunas rropas suyas o ajenas 
que todas las tales rropas traygan  e presenten y escriban ante el dho 
bachiller...

yten que el dicho bachiller sea tenido y obligado de curar sy por caso 
despues que el diere por lynpias qualesquier casas e rropas en cualesquier 
casas e ropas y personas nasçiere e bolbiere pestilençia y de alynpiar rro-
pas y casas a su propia costa y misyon...

yten que el dho bachiller sea tenido y obligado de curar y que cure 
a todas personas que se enfermaren antes que acabe de alynpiar la villa 
y rropas de pestilençia al mas rrico por çinco ducados y al mediano por 
tres ducados y a todas mugeres por dos ducados y sy algunas personas 
fallesçieren despues que el dho bachiller començare a curar de las tales 
personas no llyebe mas de la meytad del salario y a todos los pobres cure 
syn salario e sy otras enfermedades ocurrieren se ygoale segund la caly-
dad de las personas y enfermedades

yten que los alcaldes y ofiçiales sean obligados de dar y que den 
al dho bachiller para en su conpañya de honbres e mugeres el numero 

que obiere nesçesario para linpiar las casas e rropas y y que estas tales 
personas sean obligados de hazer e hagan lo que les mandare el dicho 
bachiller y que al dho bachiller le den asymesmo las mediçinas e drogas 
y perfume e vinagre e otras cosas defensybas que fueren nesçesarios...

yten que aya de començar a lympiar e comiençe por el rrebal de 
haatea...

yten que el dho bachiller haga escribir a juan rruiz de çareca que 
costa en cada casa hazer los perfumes y otras cosas neçesarias e que 
tienpo en cada casa el e sus conpañeros ocupan en alynpiar casas y 
rropas por que sepan los alcaldes e ofiçiales a quales casas e quales 
personas que cantidad ha de echar y rrepartir a los que mas debieren 
mas e a los que menos debieren menos y hasta que paguen lo que se les 
echare y debieren no entren en sus casas

yten que ningund vezino ni vezina de la villa no entre en ella hasta 
que del todo alynpien las casas e laben las rropas de toda la villa so pena 
que pierdan e ayan perdidos todos sus bienes...

yten que el dicho bachiller sea obligado de rresydir y que rresyda 
enla dha villa por quarenta dias despues que la villa todas casas e rropas 
della dieren por lynpias...

yten que el dicho bachiller de presente aya de entrar y entre en 
casas que estan mezcladas hasta que aquellas haga alynpiar e despues 
que asy acabare aya de entrar y entre xx xx que generalmente en todos 
e hazer lo que debiere por que en unas ni en otras no  quede rrama o 
rreliquya de pestilençia y que esta segunda entrada y la costa que se 
hiziere en perfumes e otras cosas se rreparta en toda la villa general-
mente pues general se ha de hazer la segunda entrada 

yten que el dho bachiller mande a las personas que en la villa estan 
enfermadas e goaresçidas se encierren y esten en sus casas y no salgan 
dellas por el tienpo que mandare so pena de muerte y que las cure a 
cada una de las tales personas por seys rreales

yten asymesmo que el dicho bachiller de forma y horden que han 
de tener las personas sanas que en la villa estan y rresyden myentras e 
por el tiempo que haze alynpiar casas y rropas de la villa y que goarden 
los vezinos de la villa en forma y horden que el dicho bachiller diere e no 
lo quebranten so pena de diez mill mrs...

yten que los alcaldes e ofiçiales del rregimiento e diputados de que 
con la ayuda de dios acabare de linpiar la villa e labar la rropa aya de dar 
e den al dho bachiller dozientos y treynta ducados de oro e de peso del 
dia que asy diere por acabada de lynpiar dende en veynte dias primeros 
seguientes e mas casa en que viba e dos camas con sus goarnyçiones e 
otras cosas neçesarias para sy e para su criado por el tienpo que en la 
villa estobiere y mas una muger o moça que le syrba

yten que a pina? criado del dho bachiller se les de el salario que a 
los otros alynpiadores se les da y el dho pina? trabaje  e ayude al dho 
bachiller en lo que pudiere y el dicho bachiller le mandare

yten que en alynpiando el dho bachiller la terçia parte de la villa e 
casas que estan mezcladas de pestilençia o la meytad o los dos terçios 
y si lo que dios no quyera el dicho bachiller se tocase de pestilençia o 
muriese en tal caso sy no acabase de alynpiar toda la villa que le paguen 
al dicho bachiller e su boz segund el trabajo que rresçibiere...
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Pleito de Pedro Ibáñez de la Rentería, 
de Lequeitio, con María Ochoa de la 
Rentería sobre la validez de los tes-
tamentos de María Pérez de Alday y 
Francisco de Ibarra ARCHV/Sala de 
Vizcaya, Caja  640,3. 1550

Non aurkituko 1523ko izurria eta, 
1550ean bukatuko zen auzi batean tes-
tamentu eta herentzia artean!

Kontua da Maria Ochoa Renteria 
ezin bereganatuta zebilela Maria Perez 
Aldaik lehenengo eta Francisco Ibarrak 
geroago, herentzian utzitakoa, Francis-
co Ibarra eta Lucia Arteitaren seme eta 
oinordeko Pedro Ibañez Renteriarekin 
ez zelako konpontzen. Lucia Arteita eta 
Francisco Ibarra izurriak jota hil ziren 
Ipidegi baserrian eta, gure zorionerako, 
Maria Ochoa neskameari ez zion inork 
ezer ordaindu gorpuez arduratzea-
rren6. Lekeitiotik alde egin zutenerako 
beranduegi zen, antza: "en su caseria 
de ypidegui... donde estaban huydos e 
ausentados desta dicha villa porque en 
ella a la sazon habia grand pestilencia 
y moria mucha gente dello y como mo-
rieron de la dicha pestilencia nynguna 
persona quiso enterrar ny tocar a sus 
cuerpos por que no se ynficionasen con-
tagiasen de la dicha pestilencia y por que 
se enterrasen en sagrado y no comiesen 
los perros e infizionasen a la otra gente 
sus parientes y el pueblo de la dicha an-
teyglesia mandaron que los cuerpos de 
los dichos francisco e doña lucia fuesen 
enterrados debaxo de tierra aunque se 
hubiese de pagar grand cantidad de di-
neros a los enterradores y como nynguna 
persona les quiso tocar ny enterrar por 
no se ynficionar de la dicha pestilencia la 
dha maria ochoa de la rrenteria y cateli-

6 Egia esan auzia konplexuagoa zen, Maria Perezek  
eta Franciscok utzitakoa eta Franciscori eta Luciari 
zerbitzatu ziona ere kobratzeko zituen. Jakina, Pedro 
Ibañezen ustetan soberan ordainduta zegoen. Ma-
ria Perez Aldaik 1521eko testamentuan utzi ziona: 
“Yten mando a mi sobrina e criada maria ochoa de 
la renteria la viña de Garnacha... y mas el mança-
nal de hormaeguy... y mas una taça de plata y una 
cama goarnyda por descargo de mi conçiencia para 
en henmyenda e satisfacion de los serbiçios que me 
hecho e porque con ellos se pueda casar...”.

na de aldaola ya defunta se atrebieron a 
amortajar y enterrar los dichos cuerpos 
finados... los truxieron al cementeryo de 
la yglesia de nuestra señora santa maria 
desta dicha villa con grandisimo peligro 
y trabajo de sus personas y ende los ente-
rraron debaxo de tierra porque a la sazon 
la dicha villa no consentia enterrar seme-
jante cuerpo finado dentro la dicha ygle-
sia y saben los dichos testigos que por el 
riesgo e trabajo de mortajar y enterrar de 
semejantes cuerpos finados contagiosos 
merecian e debian aber las dichas maria 
ochoa y catelina cada quinze ducados 
y mas tanto y mas pagaban en la dicha 
villa al dicho tiempo por enterrar seme-
jantes cuerpos contagiosos...".

Decameronak ez du hobetzen! Bel-
durra eta balentria, errukieza eta erru-
kia, bihotz-zabaltasuna eta miseriak... 
ageri dira testu honetan. Baina ez da 
fikzioa, errealitate gordina baino. 

Lucia urriaren 17an hil zen eta se-
narra  handik gutxira. Ez ziren edonor, 
aberatsak ere hiltzen ziren froga,7 Lu-
cia, Maria Meçeta Uriarte dorrekoaren 
alaba, beraz Arteitatarra eta Francisco 
Ibarra senarra. Gainera Pedro Ibañez 
de la Renteria zaharraren alabak, ize-
ko Maria Perez Aldaik, aukeratu zituen 
oinordeko legez. Bi baten prezioan, 
Ibañez de la Renteriatarren galduta-
ko kate-maila aurkitu dugu, baina hori 
beste kontu bat da (ikus. Renteriata-
rren lantxoa).

Mari Ochoa Renteriak txikitatik 
egin zuen lan familia horrentzat, izan 
ere, familiakoa zen bera ere. Azkenean 
ahaide umilak lurperatu behar izan zi-
tuen familiako aberatsak, baina defun-
tuen semeak ez zion meriturik ikusten 
egindakoari, antza. Herritarrek, ordea, 
bai: “que la dicha maria ochoa de la rren-

7 Ez dugu ukatuko pobre edo umilak zirela hildakoen 
artean gehienak, baina hil ziren handikiak ere, alde 
egiteko aukera gehiago eduki arren. 1523an Martin 
Amezketetaren ama esaterako; 1597an Sebastian 
Jauregui lizentziatua, Hernan Perez Yarza abadea, 
San Juan Crisal eta bere izeko, ikusiko dugun legez, 
Martin Meabe fiela, Pedro Bergara errejidorea, Ro-
drigo Arrieta alkatea...

teria es digna de gallardon... que esta 
testigo por ningund dinero no se pusiera 
a la bentura...”.

Testiguek, Maria Ochoarenak noski, 
harek erakutsitako balentria azpimarra-
tu zuten. Jakina, merezi zuen gorpuak 
urrunetik ekarrri eta lurperatzearren 
eskatzen zituen 15 dukatak, hurre-hu-
rretik ekarritakoak eta lurperatutakoak   
ere asko ordaintzen ziren eta! Bizia 
arriskatu zuen!8

Testiguetariko bat, Marina Yarza, 
lurperatzaile lanean ibili zen garai har-
tan eta bazekien zer ordaintzen zen: 
“... e aun esta testigo tenyendo cargo de 
enterrar semejantes cuerpos fynados de 
pestte le dieron e pagaron onze ducados 
de oro e a su conpañera otros onze duca-
dos que ambas enterraron a un cuerpo... 
traydo en distancia de un tiro de ballesta 
avia tres dias que estaba defunto e asy 
pagaban muy vien a los enterradores 
a causa que los perros no comiesen sus 
cuerpos...”. Txakurrak hildakoak jaten! 
Defuntuari lurra eman behar zitzaion, 
zer gutxiago! Heriotza naturaltasunez 
onartzen zen, baina beste bizitza hobe 
baten esperantza zegoelako barru-ba-
rruan sustraituta. Izurriak dena jartzen 
zuen azpikoz gora; gogorra zen Elizan 
bertan lurperatu ezin izana, imajinae-
zina eta jazanezina txakurrek irentsita 
amaitzea.

8 Hamabost dukat dirutxoa zen. Orduan neskameen 
urteko soldata 2 dukat eta arropak zen: “se daba a 
semejantes moças que la dicha maria ochoa dos du-
cados de oro por año y sus rropas acostumbradas/ 
se daban a las moças semejantes que a Maria Ochoa 
de soldada onze coronas corrientes de cada ochenta 
maravedis por año e mas las rropas acostumbradas 
que balian un ducado por año”. Hurbilago zeuden 
gorpuez arduratzearren Catalina Leaegik 7 dukat 
ordaindu zituen, Lope Ibañez Urkizak 18 dukat eta 
Marina Ibañez Ramuak 9 dukat. 

Mas la peste no solo espanta a la gente con su atrozidad, empero aparta la muger del 
marido, a los hijos del padre, al amigo del amigo, privando a muchos de los bienes 
de fortuna. Y lo que peor es, que de todos como de haz de leña carga y camina con 
ellos, sin respeto alguno, ni tener cuenta con calidad de personas, aequo pulsat pede, 
regumque turres pauperum tabernas pallida pestis [de la misma forma la pálida 
peste destruye con su pie las torres de los reyes que las chozas de los pobres]. Todo 
lo llena por igual, y conforme a esto se vee, que la peste muchas vezes es causa de 
destruycion de las ciudades, y que los reynos se pierdan. "Remedios preservativos y 
curativos para en tiempo de la peste", Martínez de Leyva, 1597.

aequo pulsat pede, regumque 

turres pauperum tabernas pallida pestis

"Doktor Schnabel von Rom", Paul Furst, 1656

1597ko izurritea

Hau bai hau deskalabrua! Izurri atlantiarra deri-
tzote adituek eta 1596-1602 artean Iberiar pe-
nintsula suntsitu zuen, batzuen ustez 500.000 
hildakotik gora eraginez.

Oraingoan erruduna –ustezkoa– ezagutzen 
dugu, RODAMUNDO. Ontzi hau Calais eta Dun-
querquen egon ondoren Santanderreko portura 
heldu zen etxean inork nahi ez zuen gonbidatua-
rekin, izurriarekin. Polboraren antzera zabaldu 
zen Yersinia pestis-a, uztailaren amaierarako9 
Donostia, Lezo, bi Pasaiak eta Lekeitio kutsatu-
ta zeuden10 eta hurrengo urteko maiatzera arte 
iraun zuen Lekeition behintzat: “por causa de 
la peste que duro en esta Villa desde fin de Jullio 
de 1597 asta el mes de maio del año siguiente de 
1598 ay algunas notas en el assentar de los bap-
tizados…". 

1523ko izurritean gertatutako antzera, Do-
nostiatik ekarri zituzten zirujauak, Mason eta 
Arrieta. Zelan ez, abenduan heldu ziren (gogo-
ra ezazue Nieto medikua abenduan etorri zela). 
Hildako kopuruan eta zirujauei ordaindutako 
soldatan 23koa erraz gainditu zuen.  

Iturriei dagokienez oraingoan Udaleko eta 
Elizako kontuak, Mason zirujauak Lekeitioko 
udalaren kontra eragindako auziak eta Crisalta-
rren arteko auzia erabili ditugu gehienbat.

9 Hala “esan” ohi da, eta beheko aipamen horrek ere horixe dio, 
baina guk badaezpada beste aipamen hau ere badakarkizuegu, 
LUA R26 D03:  Escriptura de tres missas “... dixeron que como 
hello era publico e notorio... como por la misericordia divina en 
esta dicha villa avia avido y al presente avia enfermedad contag-
giosa de nuebe meses a esta parte...”. Urtarrileko dokumentua 
izanik, 1598-1-8koa, bederatzi hilabetek apirilera garamatza. 
Apirilean hasi ote zen Kantabriako hirietan legez?
10 Ezin dugu jakin zeinek (sartu zuen) edo zelan sartu zen 
izurria Lekeition. Mendexan, berriz, bai. Behintzat hori irakurri 
dugu Jose Ramón Cruz Mundeten “Negro centenario: La peste 
bubónica en Oarsoaldea (1597-99)” idatzian. Ohar batean ager-
tzen da Mendexan gertatutakoa: “bino un fardel de ropas a una 
casa que se dice Icoaga, de un biejo de aquella casa que murio 
fuera, y que abriendo el fardel murio una moça que le abrio y 
luego otras quatro personas que avia en casa, la qual quedo yer-
ma”. Zoritxarrez ez dakigu aipamen horren jatorria, eta ordukoa 
izanda ere, baliteke egia ez izatea. Egia izan ala ez, ohi bezala, 
arropak eta emakumea agertzen dira errudunen artean. Pando-
raren kaxa ezinbestean emakume batek zabaldu zuen. 
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Zenbakiak/Hildakoak 

Ez dakigu zehatz-mehatz zenbat jende hil zen, baina  ez ziren lau katu izan. “Deskriba-
pen anonimoaren” (LUA R40, c.1735-40) arabera jendetza: “Fueron no pocas las, roga-
tivas que se hicieron en la presencia de la Virgen de la Antigua en la gran peste que pade-
ció ésta villa despues de su gran incendio pues de mil seiscientos y más vecinos quedaron 
escasos trescientos y no sé que llegasen á este número...”. Baliteke idazlearen esajerazioa 
izatea Lekeitio handi bat irudikatzeko (1.600 auzokide 7.000-8.000 biztanle dira), bai-
na 300 auzokide geratu izanak egiantzekoa dirudi. 

Deskribapen anonimoa sarritan erabiltzen dugun dokumentua da, idatzi zen garaia 
ezagutzeko ezin hobea, baina lehenagoko gertakarietarako ez hain fidagarria. Gure 
idazle anonimoak Jose Antonio Ibañez Renteriak “Luz concionatoria de varios dicur-
sos…” titulu amaiezineko liburuan esandakoa errepikatu zuen bahetu barik. Renteriak 
zera esaten zuen: “... y de algunos fragmentos que dexó el Doctor Urrea, varon docto, 
beneficiado de la Iglesia Mayor de Lequeytio, y de sus Iglesias unidas, fueron (dexo escri-
to) no pocas las Rogativas que se hizieron en la presencia de la Virgen de la Antigua, en la 
gran peste que padeció esta Villa, despues de su gran incendio; pues de mil y seiscientos, 
y mas Vezinos, quedaron escasos trecientos, y no sé que llegasen á este numero; con esta 
fatal desdicha, cessó la continua Peregrinacion de los Estrangeros...”. Arazoa da Urrea 
doktorea 97ko izurritea baino lehenago hil zela, 1576an, hain zuzen. Edo ez dugu ondo 
interpretatzen esandakoa edo Renteriaren hankasartzea eta harekin fidatzearren  idaz-
le anonimoarena monumentala da! 

 
Zer darabizu, ez da hainbesterako!

 Haria galdu baino lehenengo biztanle kopurua zehaztu beharko genuke. 1600 au-
zokide zituela baztertuta, horren erdia ere ez zen gutxi ordurako. Errolda faltan doku-
mentu bat aurkitu dugu hori argitu diguna. BFAH, Not, Leq, 391/309. 1587an Udalak 
3.000 anega gari erosi nahi zituen eta besteak beste esaten zuen: “... por rrazon de ser la 
dicha villa puerto de mar y tener mas de setecientos vecinos y todos e la mayor parte dellos 
marineros e pobres...”. 700 auzokide ez zen gutxi, 2.800-3.500 biztanle inguru. 

Eta zenbat hil ziren? Asko, baina zenbat da asko? 1523ko izurritean aipatzen diren 
500 hildakoak erraz gainditu zirela dirudi, bikoiztu akaso, hirukoiztu?  Jendetza hil zela 
uste dugun arren, kontuan izan behar dugu hurrengo aipamenaren arabera ez zirela 
hainbeste izango: “... porque si antes se morian en un mes sesenta o setenta personas mas 
agora e despues que vino la dicha limosna no se avia muerto en mas de mes y medio diez y 
seis o veinte personas de que se sospechava se yba y salia dicha enfermedad...”.

Dena dela, bestea dakigu, berrehun urte beranduago Lekeitiok 2.000 biztanle baka-
rrik zituela eta orduko datuak nahiko fidagarriak dira.

Hainbeste jende hil zela hurrengo datu eta faktuek erakusten digute: 

1 Deskribapen Anonimoan esandakoak.

Hala ere, mesfidantza apur batekin mende bat eta hiruzpalau belaunaldi geroago idatzi zelako deskribapen di-

txosoa. Deskribapen anonimoak bertsio bi ditu: batean zera zioen: “despues de la peste luego el año mil seiscien-

tos hubo disenteria que tambien hizo grande estrago; con estos infortunios se aniquilo esta villa y se redujo a 

cortisima vecindad”; bestean: “... con estos ynfortunios se reduxo a menos de la tercia parte de que era antes de la 

peste...”. Askotxu beharbada, baina Lekeitiok ez zuela lehenagoko indarra eta ospea berreskuratu egia da.

2 Bi zirujau kontratatu izana, ez bat bakarrik eta ordaindu zieten soldata ikaragarria. Egia esan 1523koan Nie-

tori ordaindu zitzaiona ere ez zegoen batere gaizki.

3  Egun konkretu batean 180 izurridun egon izana irlan (ospitalea, etxeak, marea errota... kontuan izan barik),

Udaletxeko kontuetan agertzen da: ” ... se coçieron por el dia de san francisco que avia mas de ciento y ochenta 

apestados...”. Izurridun eta hildako ia sinonimo bihurtu zituen izurriaren hilgarritasunak, are gehiago irlara 

baztertuta zeudenen artean.

4 Mason zirujaua egunero 80tik gora gaixoz kargu egitea, teorian izurria baretu zen garaian: “donde de hordi-

nario curaba de su persona cada dia mas de ochenta enfermos”. 

KONTUZ

5 Elizaren nahasmena jaiotzekin. 
Egoerak larria behar zuen izan jaiotzen kontrola galtzeko. Honakoak agertzen dira Lekei-tioko Santa Maria Elizako liburuetan BEHA, Lekeitioko Elizako bataio liburua, 2489/002-01, 0017, 71r: “ ... en ocho de nobienbre baptize por nesçesidad de la peste que hubo en este año de mill y quinientos y nobenta y siete en esta villa y mendexa a un hijo del señor? doctor se- bastian lopez del puerto y su muger doña maria san joan de leaegui llamose baltassar y como digo por la dicha nesçesidad le di solamente agoa baptismal en la caseria de Urquiça donde estaban...”. Edo halakoak: “... baptize tan solamente sin exorcismo ny catecismo por temor a la peste...” 

6 Elizaren aparteko gastuak (argizaria, prozesioak, mezak, kanposantuen garbiketak...).Ziur gaude hainbeste argizeri ez zela sekula kontsumitu, prezioak ere gora egin zuen! Bestal-de konturatuko zarete argizeria lantzen zuten biak hil zirela izurriak jota, hori ere jende asko hil zen seinale. BEHA, Lekeitioko Santa Maria Elizako Kontu liburua, 2516/002, 178r?: “... porque a la sazon balia caro la dicha cera por el mal recelo de la enfermedad contagiosa...” Eskaintza eta eskaera legea: “yten da por descargo aber pagado a san juan de osinaga defunto por el librar de las dichas ceras por tres vezes 1.900 mrs del qual no se cobro conoscimiento porque fallescio con la enfermedad de la dicha peste”. BEHA, Lekeitioko Santa Maria Elizako kontu liburua, 2516/002, 191v: “yten da por descargo aber pagado a mateo ybanes de arancibia y a su hija por el labrar de las dichas ceras por tres bezes 1.951 mrs como paresce por el conos-cimiento que dellos dio la dicha maria porque murio el dicho su padre de peste”. 7 Udalaren gastuak. 

Sekulako HONDAMENDIARENTZAT ez dirudi gastu handiegia, 700 bat dukat (zirujauei ordaindu zieten 200 dukatak kenduz gero, 500 dukat eskas “bakarrik”). Gastu batzuk apuntatu barik gel-ditu zirela dirudi: "y asi se gastaron las dichas sumas y aun muchas mas". Eta Urkiza, Uribe eta Leaegik utzitako 1.700 dukat eta 280 gari anegak non agertzen dira zenbatuta? Laguntza eta guzti, Udalak ezin izan zion Masoni agindutakoa ordaindu!
 

8 Eskribauen ihes egiteak. 
Beldurra askea da, baina herria eskribaurik barik gelditzea azkena zen. Hainbat jende hil zen ganoraz testatu barik, egoera larri-larria bizi izan zen adierazle. 

9 Maria Ortiz Abaroak anaiarentzat kapila eraikitzean aurkitu zituen gorpuak (edonon lur-peratzen ziren hilerriak beteta zeudelako).
Maria Ortiz Abaroaren testamentua, 1605-7-6: “primeramente gaste mucha cantidad de marave-dies en haondar el sitio y lugar donde se havian de echar los cimientos del paño de la pared que tiene la dicha capilla hazia la mar porque estavan alli sepultados algunos cuerpos de personas que murieron apestados y no querian cabar ni ahondar en el dicho lugar donde se havian de echar los cimientos traxe muchas personas que con mas salario de lo que les podia pertenescer abrieron y cabaron y ahondaron [...] El dicho cimiento me costo mucha cantidad... porque se havian mesclado en sacar los cuerpos de los apestados por mandado de la justicia fueron metidos en ciertas casas para que no saliesen de ellas en cierto tiempo y asi les di de comer a los encerrados por treinta dias...”. 

10 Kanpoko laguntza behar izana.
Ochoa Urquiza kontadorea (280 gari anega), Juan Uribe Apallua generala (1.550 dukat) eta Do-mingo Leaeguiren laguntza (150 dukat). Guk dakigula estreinakoz eta azkenekoz.   

11 Eliza alboko ortuan lurperatuta zeuden izurridunen kopurua. Bakarrik ortuan 500 hildakotik gora zeuden lurperatuta, eta hau ez zen hilerri ofiziala!  BEHA Lekeitioko Santa Maria elizako fabrika liburua  2516/002, 178r: “Yten no se carga el dicho garcia del puerto de la renta de la huerta de nuestra señora que son dos ducados y medio/ por estar enterrados en la dicha huerta mas de quinientas personas que murieron de peste/ por haberlo mandado los señores del cabildo y Regimiento...”.
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Izurriak urakanekin konpara ditzakegu. Sarri 
agertzen dira, batzuetan edo gehienetan kal-
teak txikiak dira eta jendea ohitu egiten da, 
baina noizbehinka aurkitzen duten guztia bi-
rrintzen dute. Izurriteak ere halakoak ziren. Ha-
serretzen zirenean, ez gosea, ez gerra, IZURRIA  
zen nagusi: “Entre todos los temores espantos, y 
crueldades que pueden acontecer, ninguno hay 
mas horrible ni temeroso, ni mas cruel que el de la 
peste”. Remedios preservativos y curativos para 
en tiempo de la peste, Martínez de Leyva, 1597.

Crisaltarrak

"En el nombre de la santisima trinidad padre e 
hijo y espiritu santo... temiendome de la muer-
te que es cosa natural de toda criatura bibiente 
en especial en esta tan peligrosa enfermedad de 
peste que corre en la dicha villa...". Korrika eta 
ziztu bizian Usain Bolten antzera!

San Juan Crisalen hitzak dira. Izurriak jota 
eta hil zorian, Domeca Olea izekok, San Juan 
aukeratu zuenean oinordeko ez zekien handik 
gutxira zorte bera izango zuela ilobak. Ez zuen 
zorterik izan Crisaltarrak, Santa Mariako erre-
taula urreztatu zuen Juan Garcia Crisalen ondo-
rengoak. 

San Juanek testamentua 1597ko irailaren 
7an agindu zuen eta ez zuen sinatu eskribauak 
ez ziolako hurbiltzen utzi, kutsatuta zegoela 
uste zuelako. Testiguek sinatu zuten bere or-

dez: “a los quales les rogue firmasen porque aun-
que se escribir respeto de la grabe enfermedad 
que corre y ay al presente no firme por la sospe-
cha que el escribano tenia de llegarse tan cerca de 
mi quanto me pudiera dar el dicho Registro por 
ser pegadiza la dicha enfermedad...”. Ez zuen 
ondorengorik, baina bai anaia bat eta arreba 
bat. Hala ere, nahiago izan zuen izeko Maria 
Juana Arancibiari utzi bere ondasunak. Antza, 
azken orduan damutu egin zitzaion. Gurasoak 
Luis Crisal maestrea eta Maria Garcia Arancibia 
ziren eta anai-arrebak Julian Crisal eta Isabela 
Arriaga.  

Askotan gertatzen den antzera neba-arre-
bek auzitara eraman zuten defuntuak aginduta-
koa. Eta horri esker, kutsatu, paria horien azken 
egunez zertxobait dakigu. 

San Juan Crisal gaixotu zenean etxetik kan-
po “bota” zuten agintariek: “... y hera ansi que 
despues de otorgado el dicho testamento por es-
tar herido de la peste la justicia hordinaria de la 
dicha villa le havia mandado yr a la ysla de sant 
nicolas donde estavan los demas heridos desta 
enfermedad...”. Hara eraman aurretik Kurlutxu 
azpian eraiki zuen edo zioten txabolatxoa, bai-
na eguraldi txarra zela eta irlara joan zen. Azke-
netan zegoen, benetan bizkorra zen izurria, eta 
damututa anaia-arrebak aukeratu zituen oinor-
deko modura: “y alli antes que fallesciese en el 
articulo de la muerte a altas vozes y ante diber-
sas personas havia dicho que rebocava el dicho 
testamento... y que ynstituia y nonbrava por sus 
herederos unibersales a los dhos Julian e ysavela 
sus hermanos...”.

Testiguak behar ziren hori esan zuela froga-
tzeko, baina testiguok irlan zeuden eta izurridu-
nak ziren. Justizia izurriak ere ez zuen gelditzen. 
Bi eskribau eta testiguak behar ziren, eskatzai-
learena Hernando Solarte izan zen eta deman-
datuarena Nicolas Licona. Testiguak, izurridu-
nak denak, 1597-10-9an aurkeztu ziren.

Ochoa Zuloaga eta Madalena Puerto etxe 
batean itxi zituzten: “presento por testigos 
ochoa de culoaga y madalena del puerto vezinos 
de la dicha villa que por mandado de la justicia 
hordinaria della estavan encerrados en sus cassas 
haviendo mandado benir de la ysla de san nicolas 
adonde ansibien fueron por estar contaminados 
de la enfermedad contagiosa los quales haziendo 
ynsignia y señal de la cruz con sus manos por la 
dicha contaminacion...”; Juan Zearreta, Catali-
na Puerto eta Lucia Zamalloa eta beste batzuk 
Isuntzan: “los quales por respecto de estar con-

taminados de enfermedad contagiosa juraron de 
lexos hasta donde se les podia dar a entender lo 
contenido en el dicho pedimento haziendo seña-
les de cruz con sus manos derechas...”. 

San Juan Crisalen patu tristea Otxoa Zulua-
ga 22 urteko testiguak ederto kontatuko digu: 
“... de alli a pocos dias le havia visto al dicho san 
joan de crisal en la ysla de san nicolas donde le 
vio estar herido de peste y le oyo que de una cho-
za que junto a la orilla del rio debaxo del monte 
llamado curruluchua estava haviendo salido de la 
dicha villa a ella por mandado de la dicha justicia 
y porque en la dicha choza no se abrigaba bien se 
havia ydo a la dicha ysla donde este testigo estava 
con otros que estavan contaminados de la dicha 
peste en donde se hecho luego en una cama que 
de la choza le llevaron y haviendole sobrepujado 
tanto la dicha enfermedad bino muy alcavo para 
con dios y estando de aquella suerte le oyo dezir 
de como rebocando los dichos testamentos que 
antes tenia fechos de nuevo les mandava todos 
sus bienes a el pertenescientes a Julian de crisal y 
a ysavela sus hermanos... y que ansibien cobras-
sen del dicho Pedro de Bergara y su muger du-
cientos y tantos reales que el dicho san joan se 
los havian dados al tienpo que salia de la dicha 
villa con la dicha enfermedad y esta manda ha-
zia ante este testigo y los demas que alli estavan 
por caussa de no poderse yr ningun escrivano al 
dicho puesto donde el estava... por cuya causa les 
rogo a este testigo y a otros que alli estavan que 
dello fuesen testigos y lo publicasen de manera 
que biniese a noticia de los dichos sus hermanos, 
porque a menos que ellos subcediesen en la dicha 
herencia no se podria salvar su alma...”. Testigu 
guztiek bat zetozen eta halako egoera batean, 
hilzorian egindako testigantzaren sinesgarrita-
suna ezin zen dudan jarri. 

Ez dirudi irlakoek laguntza handirik zutenik, 
San Juan Crisali eurak gaixoek laguntzen zio-
ten. Madalena Puertoren hitzak: “... esta testigo 
que le solia curar muy a menudo...” edo Catalina 
Akuriolarenak: “... como testigo que la solia servir 
oyo al dicho San Joan...”  hala adierazten dute. 
Badirudi irla gaixoaren azken geltokia izatea, 
erremediorik bakoen infernua.11

11 Ez dut uste izurrite honetan danbolindaria irlara hu-
rreratu zenik. 1579ko kontuen arabera badirudi danbo-
lindaria eraman zutela hara (egia esan, ez da irla aipa-
tzen). LUA R54 192v, 1579ko kontuak:“ Yten que pago 
a Domingo de Licona tamborin por lo servio con dicho 
ofiçio de tamborin todo el tiempo en la dicha enfermedad 
porque no la sintiesen tanto, ocho reales”. 

Katastrofea
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Crisaltarren auzi horretan behintzat eskri-
bauak agertu ziren. Miguel Libornak ez zuen 
zorte hori izan (1597-9-8an hil zen), horrega-
tik hurrengo urtean haren alarguna zen Marina 
Amezketak testamentua egiaztatzeko eskaria 
egin zuen.12 Miguelek hil zorian, besterik barik, 
abade bat eta testigu bi aurkitu zituen testa-
mentua agintzeko; testiguak egun gutxitara 

12 BFAH, Not, Leq, NO15/202, 1598
"Pedimento de marina de amezqueta para autenticar el me-
morial de testamento de maese miguel de liborna su marido
En la villa de lequeitio a ocho dias del mes de junio de myll y 
quinientos y nobenta y ocho años... y dixo que por quanto por 
el mes de septienbre proximo que agora passo deste proximo 
año de nobenta y siete hizo y hordeno un memorial de testa-
mento dicho maesse miguel de liborna su marido ya defunto 
vezino que fue desta dicha villa estando herido de enferme-
dad contagiossa de peste ante miguel ochoa abad de licona 
su confessor y cura a la ssazon en la dicha villa a falta de esc-
ribano que no pudo ser abido mediante la dicha enfermedad 
siendo testigos ochoa de licona y juan de barrutia vezinos de 
la dicha villa los quales ochoa de licona y juan de barruti mu-
rieron de alli algunos dias de la dicha enfermedad y no abia 
persona alguna fuera del dicho miguel ochoa abad que depus-
siesse declarasse lo que hordeno el dicho su marido defunto...
memorial de testamento de maese miguel de liborna
En la villa de lequeitio a ocho dias del mes de setienbre de mill 
y quinientos y noventa y siete años maese miguel de liborna 
vezino desta dicha villa de lequeitio enfermo de enfermedad 
contagiosa de peste y a lo que parecia en su buen juizio y en-
tendimiento parecio ante mi miguel ochoa abbad de licona...".

hil ziren eta abadea bakarrik gelditzen zen 
fede emateko. 

Antzeman dugu eskribauen beldurra –esa-
terako, aurrerago aipatutako Nicolas Likona 
eskribaua hil egin zen–,13 beraz ez da harritze-
koa Cristobal Amezketa eskribauak alde egi-
tea. Abadeek egiten ez zuten artean!

13 Berak sinatu zuen hiru mezaren eskritura, Juan Uribe, 
Otxoa Urkiza eta Domingo Leaegiren alde. Baikor agertzen 
ziren agintariak urtarrilean, laguntza zela eta izurria amai-
tzear zegoelakoan: “... si antes se morian en un mes sesenta 
o setenta personas, mas agora e despues que vino la dicha 
limosna no se avia muerto en mas de mes y medio diez y seis 
o veinte personas de que se sospechava se yba y salia dicha en-
fermedad de la dicha villa...”. Zoritxarrez eskribaua hil behar 
izan zen oker zeudela ohartzeko. Arteita batxilerrak San Roke 
ermitan agindu zuen testamentua 98ko martxoan, eskribaua 
Nicolas Likona zen. Handik gutxira hil zen testamentua sinatu 
barik “... y despues bio este testigo como de alli a pocos dias 
dio la enfermedad de peste al dicho nicolas de licona y murio 
sin aver firmado el dicho testamento”. Ironia bikoitza, batetik 
San Rokek izurritik babestu behar zituen, bestetik agintariek 
izurria urtarrilean amaitzear zegoela iragarri zuten eta eskri-
bauak fede eman. 

Biziraupena

Bitartean harritzekoa zen jende horren estoi-
zismoa; fedea, sinesmena eta gehiago behar 
ziren samin horrekin bizi edo bizirauteko. Ba-
tzuek behintzat ez zuten onartzen hura: “yten 
da por descargo haver gastado con las personas 
y pagado que con horden de los señores del Re-
gimiento siendo diputados y señalados para ello 
anduvieron de noche y dia rondando por toda 
la villa por los ynsultos que hazian y robos los 
dhos apestados en quatro meses que duro nues-
tro oficio dos mill y quinientos mrs”.

Auria inguruan ere, Ateako errabalean, 
jendea pilatzen zen, eta ez dirudi Udala ha-
rresiz kanpo gertatzen zena kontrolatzeko 
gai zenik. Beste batzuk euren airera zebil-
tzan, oraingoan, “The Walking Dead” komiki 
eta telesaileko zonbien antzera: "Yten da por 
descargo hauer gastado con los hombres que 
nombrados por los señores del regimiento an-
dubieron en más de seys meses en compañía 
de los dichos cirujanos a hazer recoger en sus 
casas y lugares señalados a las gentes apesta-
das que andauan sin horden ynficionando a los 
sanos, dos mill y docientos y quarenta y quatro 
mrs” . Hauxe da pena!

Betiko legez, diruak bizirauteko aukerak 
hobetzen zituen. Hala ere, 1597ko izurritean 
ez zen hain erraza izan alde egitea inguruko 
herriek ez zutelako onartzen izurridun herrie-
tako jendea. Ez zen elkartasun eza, zuhurtasu-
na eta IKARA baino, Lekeitiok ere gauza bera 
egingo zuen.14 

Baina diruak zabaldu zuen ateren bat, Cris-
tobal Amezketa eskribauari eta Marina Arteita 
Likona dorrekoari bai behintzat. Ispasterre-
koek 50 dukatetan saldu zuten arima.15

Antzekoa gertatu zen Mendexan Sebastian 
Jauregirekin;16 Amoton eta Gizaburun ere hala 
izango zen. Hemengo aberatsak baserrien 
jabe ziren, zeinek ukatuko zien euron baserrie-
tara joateko zuten eskubidea? 

Dena den, ez dirudi 1523an antzematen 
den nahasmena, kontrol falta, denak herritik 
alde eginda Hernan Perez Yarzak dioskun le-
gez: ”estando mucha parte de los vezinos desta 
villa en la anteyglesia de yspaster ausentados 
por temor de la pestelençia....” edo Francisco 
Ibarrak: “... las obe traydo de la villa de nuestra 
casa a la casa de ypidegui donde yo al presente 
estoi por mejor los goardar e por temor del fuego 

14 LUA R53, 161 v,  1548 kontuak
"a XXI de março pague a garçia de dolaraga e a juan del puerto 
o de çarra e a domingo de allona e a ochoa de odiaga goardas 
quatro myll e ochenta mrs por los dias que estubieron de dia  
e de noches  goardando e rrondando a esta villa en los porta-
les e calles della por mandado de los señores del rregimiento 
porque avia pestelençia e se avian muerto della tres personas 
en la casa de urquiça de gardata que es cerca e junto a esta 
villa e los tenyan çerrados en sus casas e avia muy grandisimo 
temor de la dha pestelençia e tenyan cerrados los portales de 
la villa porque no entrase en ella  ninguna persona ny rropa 
ynfiçionada e por ello...". 

 
15 BFAH, Not, Leq, NO233/10, 1597-11-25
"Hordenaron estando todo el pueblo ajuntado de canpana 
tañyda que cristobal de amezqueta por si y por su muger y 
toda la famyllia de casa que agora tiene en oguila que pague 
cinquenta ducados si a de estar en el dicho lugar de oguilla 
o sino que se baya con toda su famylia a su casa que los aya 
de pagar mañana todo el dia para adreçar y su xxx  de hazer 
las canpanas del dho pueblo que ay necesidad dellas...". Baina 
ez zeuden burutik jota ispastertarrak, lekeitiarrak koarente-
nan geratzen ziren, etxe barruan preso: "... y pagando ansi las 
dichas cantidades si quieren estar pongan el dho Christobal y 
el dicho Santiago (Merecica) cada uno dos guardas a su cos-
ta dellos de dia y de noche para todo el tiempo que estubie-
ren...".

 
16 BFAH/ Jud/ Korrej/  JCR0077/016 , 1626
Domingo Ojarbe abadearen hitzak, Teresa Saez Munibe Se-
bastian Jauregiren emaztearen lehengusuarenak (orduan 64 
urte): “A la quarta pregunta dixo que save como el dicho Sebas-
tian de Jauregui fallecio desta presente vida agora puede haver 
29 años poco mas o menos que  a la sazon corria esta villa la 
peste y murio en la casa de Algorta jurisdiccion de la anteyglesia 
de mendexa mediante la dicha enfermedad despues su cuerpo 
fue enterrado en la ermita de Sant Cristobal de la dicha antei-
glesia y despues trasladaron sus guesos y enterraron en la iglesia 
matriz de Santa Maria...".

e de los ladrones porque la villa esta despoblada 
por la enfermedad de pestilencia que en ella ay”.

Askoz ere zorrotzagoak izan ziren adibide 
Ereñon eta Ispasterren bertan aurkitu dugu. 
Ereñoko fiela Pedro Arrupe Lekeitiora hurbil-
du zen, Ateako arrebalera, eta Dominiketako 
komentuko moja batekin, Ana Esunetarekin, 
eskutik (kolpeta) ibili zela salatu zuten. Ez zen 
moralitatea kontua, mojak komentutik alde 
egin zuela eta berarekin zegoen bat izurriteak 
jota hil zela baino. Koarentenan jarri nahi zuten 
Arrupe fiela.17

Ispasterrekoek ere fielekin izan zuten ara-
zoa, lekeitiarrak “kontrolatu” beharrean erla-
xatu egin zirelako. Behintzat mojatxoek aurki-
tu zuten gordelekua: “y lo mismo el dho juan de 
chumutegui siendo fiel del dho pueblo e debien-
do hazer la guardia visitando las casas de su be-
zindad haziendo lo contrario habia consentido 
junto a su casa en casa de juan ochoa de esuneta 
unas monjas de lequeytio que habian salido de 
lequeytio por myedo de la enfermedad conta-
xiosa que una de las dichas monjas le hallaron 
muerta en la dicha casa de la dicha enfermedad 
contaxiosa...” (BFAH, Not/ Leq/ NO23/95, 
1597-12-8).

Penagarria eta errukarria zen moja horien 
egoera. Izurriak ez zuen inor parkatzen, ezta 
elizakoak ere. Izurriak komentua ezagutu nahi 
zuen eta hara egin zuen. Moja baten hitzak 
dira: “esta testigo con algunas religiosas estaba 
retirada en la torre que esta pegada al dicho mo-
nesterio porque tenian enferma a una religiosa 
hermana del dicho bachiller arteyta y de temor 
que no se les pegase estaban retiradas...”.

Moja gaixoa familia handikoa zen, Arteita 
batxilerraren arreba. Ez dakigu hil bazen, bai-

17 BFAH, Not/Leq/NO23/94, 1597-12-1
"como el dho pedro de arrupe abia ido el dia sabado biespera 
de Sant andres que se conto veynte y nuebe dias del mes de 
nobienbre deste presente ano de myll y qinientos y nobenta y 
siete a los nogales de auria que es junto a la billa de lequeitio 
donde cada dia andan las personas que tienen enfermedad 
de peste vezinos y abitantes en la villa de lequeytio donde al 
presente ay enfermedad contaxiosa de peste y habiendo ydo 
al dicho lugar habia comunycado con personas de lequeytio y 
especialmente habia andado con una monja hermana de juan 
ochoa de esuneta que estaba junto con otras dos monjas que 
(tenya EZABATUTA) abian salido de la dha villa por myedo 
de la dha enfermedad contaxiosa que a la mysma monja con 
quien habia andado se le habia muerto otra monja que tenya 
en su conpanya  de la dicha enfermedad contaxiosa xxx tres 
o quatro dias que murio y siendo ello ansi ablaba el dho pedro 
de arrupe con la dicha monja y habia andado tomandole de la 
mano paseando con ella y andando paseando le preguntaba a 
la dicha monja qual habia de yr a la mano derecha? lo qual hera 
en gran desservicio de dios nuestro señor y poco rrespeto a la 
justicia rreal de su magestad y ansi conbenya que el dicho fiel 
le cerrasse en su casa asta pasar los ochenta dias".

na badakigu batxilerraren alaba Maria Iñiguez 
izurriak jota hil zela eta berarekin batera bera 
zaintzen zuen Bartolome Masonen morroia. 
Biak lurperatu zituzten Arteitatarren Domi-
niketako Kapera Zaharrean (BFAH Jud, Korr, 
Zib, JCROO77/16): “Haviendo visto enterrar 
en la dicha capilla a una hija del bachiller artey-
ta hermana de la dicha doña maria de arteyta 
agora veinte y nuebe años poco mas o menos en 
tiempo que corrio la peste en la dicha villa y a 
un moço criado que dezian hera de un cirujano 
que asistia en la dicha villa y se murio en casa de 
la dicha doña maria segun se dixo entonces...”.

Nahi barik Ana Esuneta edo Urkiza moja 
protagonista bihurtu zaigu. Ez zuen izurriak 
hil, moja izaten jarraitu zuen eta hil zenean 
Dominiketako kapila zaharrean lurperatu zu-
ten, ohore handia. Hernando Urkizaren alaba 
zen, Juan Otxoa Esunetaren arreba, Maria Gar-
cia Esunetaren izeko, ez zen edonor!

Beldurra
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este saber es de dios e no de otro alguno 

Gizartea orduan oso jainkozalea zen, zer esa-
nik ere ez halako egoera batean. Gainera me-
dizinak ezer gutxi egin zezakeen eragilea eza-
gutzen ez zuen gaixotasunaren aurrean. Eliza 
konpetentzia barik geratzen zen. 

Jainkoaren nahia zen eta haren bideak as-
maezinak zirenez onartu egin behar zen kris-
tau etsipenez. Jainkoa eta haren ordezkariak 
(Roque eta Sebastian batez ere) ziren bakarrak 
halako hondamendia konpontzeko gauza. Ba-
daezpada, mediku eta zirujauak kontratatzen 
ziren. Fedea, sinesmena zen gozagarri bakarra 
izurri garaian: "como por la misericordia divina 
en esta dicha villa avia avido y al pressente avia 
enfemedad peste y contagiossa".

1523an San Juan Bautistaren lepogabetze 
eguna ospatzea agindu zuten sekula eta beti-
ko (por siempre jamas)18 ahaztuta daukagun 
arren, egun horretan hil zelako lehen izurridu-
na19 eta hainbat prozesio eta meza San Roke, 
San Sebastian eta Antiguako amaren ohorean 
ospatuko ziren. 

1597koan ere prozesio ugari antolatu ziren 
eta argizeritan zer ez ote zen gastatu! BEHA, 
Lekeitioko Santa Maria Elizako kontu liburua, 
2516/002, 178r: “yten da por descargo que 
conpro treinta libras de cera de prescio de cin-
co reales la libra que montan ciento y cinquen-
ta reales los quales fueron para hazer algunas 
achas y candelones para la solene prosesion que 
se hizo por debocion en esta dicha villa por los 
sitios y calles acostumbrados el dia que se saco 
la ymagen de nuestra señora la antigua de su 
capilla y puesto donde estaba en la nescesidad 

18 Urkiza, Uribe eta Leagiren mezak ere betiko ziren baina...: 
“para que hubiesse memoria de una obra tan solene y neces-
saria para inperpetuum de sacar tres missas cantadas en la 
dicha yglesia parroquial de nuestra señora santa maria de la 
dicha villa perpetuamente mientras el mundo fuere mundo” 
Eternitatea ur handiak dira!
19 LUA R42, 5 r
"Que se guardase fiesta el dia de la degollacion de san Juan 
por la peste
[...] vyendo como en la dha villa avia pestilencia e los vesinos 
e moradores de ella estavan en gran peligro sy dios nuestro 
señor no lo rremediase por su ynfinita clemencia aviendo pie-
dad de ellos y como el fallesçimiento del que primero morio 
deste mal acaecio el dia de la degollaçion de San Juan bautys-
ta a XXIX del mes de agosto pasado acordaron por serviçio a 
dios que en la dha villa se goardase fiesta el dicho dia de san 
juan por todos los vecinos e moradores della de aqui adelante  
por siempre jamas".
Agindu ziren baita hiru kantatutako meza, Antiguako amare-
kin herritik zehar prozesioa, eta San Roke eta San Sebastiani 
prozesioak eta mezak ere.

grande que en esta dicha villa abia por la gran 
peste que en ella corria la qual estubo fuera 
de la dicha su capilla y asiento en quarenta dias 
encima del altar maior de la yglesia de la dicha 
villa delante del santisimo sacramento estando 
muchas achas encendidas delante della segun se 
requeria de dia y de noche deziendo y cantando 
por los señores del cabildo cada dia a la tarde 
delante de la dicha ymagen de nuestra señora 
la salbe regina durante los dichos quarenta dias 
en el qual dicho tienpo y en muchas prosesiones 
que en el dicho tienpo se hizieron por debocion 
y nescesidad asi al monesterio de santo domin-
go desta dicha villa y hermitas de san roque y 
san juan ebangelista y santa maria madalena 
y santa catalina y otras partes y humilladeros 
de de la juridicion desta dicha villa se gastaron 
las dichas treinta libras de cera...”. Santu, eliza, 
baseliza, prozesio... artilleria guztia erabili zen!

1597ko izurritean Santo Domingo fitxatu 
zuten. Antza denez, hainbat txalupa irten zi-
ren itsasora sainduaren egunean eta denbora-
le gaiztoa altxatu zen arren lekeitiarrak sasoiz 
bueltatu ziren portura inguruetakoak hondo-
ratzen ziren bitartean. Ez dirudi justua santua 
gurekin bakarrik akordatzea baina... guk ko-
mentua genuenez hemen Lekeition...20 Esan 
dugu medizinak gutxi egin zezakela asuntu 
horretan. Ehundaka tratatu  idatzi ziren gaitz 
hori ulertu nahian. Erremedioak milaka! Baina 
errealitatea burugogorragoa zen. Gainera lan 

20 LUA R56, 232v-233v
"Acuerdo sobre lo prometido y boto que la dha villa hizo de 
las fiestas de los señores santo domingo y san francisco y san 
antolin
En la cassa del concejo de la Villa de lequeitio en el señorio de 
Vizª a veinte y cinco dias del mes de Jullio de mill y quinientos 
y noventa y ocho años estando ayuntados y congregados…
(udalekoak eta hainbat herritar) dixieron que por quanto se 
an visto en muchas afliciones y travajos y  xxx xxx usssando 
de su ynmensa missericordia los Abia librado dell y avian te-
nido nueba debocion con el deboto santo domingo fundador 
de la sagrada religion de los predicadores especialmente en su 
dia aviendo sallido cinquenta chalupas poco mas o menos a 
la mar con mucho numero de gente en el año proximo pasado 
succedio llebantarse borrasca en la mar y recogerse y volber 
al puerto tan a tienpo las dichas chalupas que ninguna dellas 
se havia perdido y casi quantas sallieron de Vermeo mundaca 
Ondarroa motrico guetaria pasaje y otras partes y puertos 
comarcanos havian perescido peligrado y anegadose en la 
mar y la dicha particular ventura atribuyeron y atribuyen a 
la especial misericordia y merced que nuestro señor les hizo 
por intercession del dicho santo y por la debocion que a el le 
tienen y porque tambien ay en esta dicha Villa un monesterio 
y cassa de su horden de religiossas y monjas y algunos frailes 
que ay para el servicio del dho monesterio... y especialmente 
el dia de santa clara pasado del año de nobenta y siete estando 
juntados en su cavildo y concejo abierto hizieron xx a nuestro 
señor de goardar y celebrar por fiesta en cada un año el dia del 
dicho santo domingo y el predicador".

eta abilezia handiarekin medikuek zerbait lor-
tzen bazuten ere Jainkoari esker zen, eta buru-
gabea hori onartzen ez zuena...

Nietotarraren auzian bi alderdiek izan zu-
ten Jainkoa euren alde. Nieto batxilerrak eta 
bere aldeko testiguek Jainkoaren laguntzaz 
osatzen zuela adierazi zuten: esker oneko gai-
xo batek esan zuenez: “e de todas ellas le sano 
mediante dios...”; Rodrigo abad Oleak, kontixu 
abadea zenez, medikuaren trebezia ere gorai-
patzen zuen: “que con la cura buena que le fizo 
el dho bachiller sangrando e purgando e dando 
las otras mediçinas nesçesarias le sano median-
te dios con su yndustrya e saber e le rrestauro en 
su salud...”; Nieto harro zegoen bere inguruko 
inor ez zelako kutsatu Jainkoari eskerrak: “nin-
guna persona que conmigo anduviese a quemar 
rropa venenosa e contagiosa ninguna persona 
loado nuestro señor dios se peligro ni se mesclo 
aunque conmigo entraban en todas las casas...” 
eta Udalak Jainkoaren laguntzaz  izurriaz aka-
batzea eskatu zion: “yten que los alcaldes e 
ofiçiales del rregimiento e diputados de que con 
la ayuda de dios acabare de linpiar la villa e la-
bar la rropa...”.

 Baina Yurrebasoren ustez ez zuen Jain-
koaren laguntzarik, zorotzat zeukan: “lo otro 
porque finalmente ciega e locamente hizo el 
dicho dapno syn ser posible tener conosçimiento 
de qual rropa estaba ynfiçionada o sana por-
que este saber es de dios e no de otro alguno”. 
Nieto ez zen ez zoroa ez leloa, bazekien nola 
erantzun: “lo otro porque lo que yo trabaje en 
alimpiar esta dicha villa no fue por la rrabiosa 
manera que se dize con diabolico atrebimiento 
mas con teson atrebimiento e confiança de la 
graçia e ayuda de nuestro señor dios abiendome 
de primero comulgado e confesado bestiendome 
con las armas de nuestro señor dios e mediante 
su graçia syn la qual no se  puede fazer nynguna 
buena obra e no por la manera que el odioso e 
calunyoso acusador me llama...“.

Mason zirujauak ere argi zuen Jainkoa zela 
mirariak egiten zuena, baina bere prestutasu-
na ere kontuan hartzekoa zen: “donde de hor-
dinario curaba de su persona cada dia mas de 
ochenta enfermos de los quales abian peligrado 
pocos mediante el favor divino e su diligenzia...”.

Jaunarequin zuc beti daucazun 

escubide orrengatic 

Aita San Roque libra gaitzatzu 

gaitz-peste guztietatic

San Roke ermita –geroago Arteitatarren es-
kuetan ezkontza bidez– Juan Esteban Axpe 
merkatariak altxatu zuen 1523an emaztearen 
eta bien arimaren alde. Deskribapen ano-
nimoan (LUA R40, 30 r), Iturri-
zaren ohar batean, esaten den 
legez: "Esta Ermita de San Roque 
o de Santa Elena, con el título de la 
Cruz, mandó edificar Juan Esteban 
de Axpe, Mercader, por su alma y por 
la de su mujer doña Maria Perez de Za-
tica el año de 1523, segun que consta 
de la inscripcion que halli existe". Horre-
gatik izurri sasoian, 4-9-1523an, erabaki 
eta egin zen hara prozesioa: “yten se hizo 
una proçesion a San RRoco donde su yma-
jen esta en la yglesia desta crus + estramuros 
y se dixo una misa”. Izurria zela eta altxatu 
zuten ermita? Izurria abuztuaren hasieran 
heldu eta irailerako amaituta ermita? Auskalo.

Eliza



Juan Tomas Porcell (Sardi) medkua Zaragozako izurrian lan egin zuen eta liburua idatzi. 
Irudi horretan izurridun baten autopsia.
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Bartolome Mason eta Pedro Arrieta zirujauak etorri ziren 1598ko aben-
duaren 9an Lekeitiora. Arrieta pare bat aste bakarrik egon zen,21 Mason, 
berriz, ia bost hile. Ez zuten lana bakarrik egiten, euren laguntzaileak 
zituzten (Masoni Lekeition hil zitzaion kutsatuta) eta Udalak ere jen-
dea jarri zuen euren esanetara. Hain zen arriskutsua lana, nahi zuten 
guztia irabazten zutela: “con salario situado de diez ducados por dia y al 
oficial suyo diez ducados por mes”. 1.000 dukatetik gora zor zion Udalak 
Mason zirujauari, dirutza orduan!!! Eta zergatik ordaintzen zioten hain-
beste? Kamikazeak zirelako! Gutxi batzuk zuten abilezia eta, batez ere, 
atrebentzia hori. Herriko medikuek askotan alde egiten zuten. Maso-
nen ordainsaria ezagutzen dugu: 1597-12-9tik 1598-3-22ra arte (Paz-
ko domeka), 103 egun, hamar dukat eguneko kobratu beharko zuen 
eta hurrengo 40 egunetan Igokunde egunera arte ezkutu bat  eguneko. 
Lehenengo hileak oso gogorrak eta arriskutsuak izan zirenez soldata 
parekoa zen, azken hilabete luzeagatik askoz gutxiago kobratu behar 
zuen izurria kontrolpean zegoelako eta badaezpada gelditzen zelako 
herrian. (ARCHV/Sala de Vizcaya, Caja 4223,6) 
Sasoi hartan 50 dukat kobratzen zuen Maguregui lizentziatuak; 1560 
aldean, berriz, Hernan Gonzalez Nieto lizentziatuak, Gonzalo Nietoren 
semeak, 24 dukat bakarrik. Ordaindu ezinik ibili zen Udala, baina Bilbori 
ere antzeko zerbait gertatu zitzaion 600 dukat ordaindu behar izan bai-
tzion (zorra eta kostuak).22

Diru handiak ziren, baina merezita irabazitakoa. Ez zen, eta ez da bi-
dezkoa arazoa konpondu eta gero esatea agindutako dirua larregi zela. 
Bartolome Masonek zioen bezala Lekeitio izurritsu batetara etorri zen 
erregutu ziotelako, ARCHV SV 4223 0006, 47r: “... que el abia benido 
a la dicha villa de lequeitio a nueve de dezienbre proximamente pasado 
estando la dicha billa muy contaminada de peste y mal contaxioso e habia 
sido muy ynportunado a estar e rresidir en ella como ciruxano a la cura de 
los enfermos y enpestados...”. 
Lehenago ere esan dugu ez zela ezagutzen gaixotasunaren eragilea; 
izurridun gehienak hil egiten ziren, mediku eta zirujauek eginak egin. 
Neurri aringarriak eta prebentiboak ziren eraginkorrenak: arropak erre, 
etxeak desinfektatu, gaixoak bakartu... Nola edo hala izurriaren kutsa-
dura moztu behar zen, San Nikolas irla apraposa zen horretarako. Ba-
dakigu behin baino gehiagotan erabili zela eta txabolak egin zituztela 
izurridunak jasotzeko.23  Txabolak eta janaria besterik ez. Ez medikurik, 

21 LUA R56,253v:“yten da por descargo haver gastado y pagado en la comida y gasto que se hi-
zieron los dichos dos çirujanos y sus criados y gente que avia en la cassa donde se les dio la possada 
que de hordinario asistian mas de seys personas y se les dava de hordinario abes y carnero y otros 
muchos regalos en mas de quinze dias que estubieron hasta que se despidio al dho Pedro de darieta 
se conçertaron con el dho bartolome mason treynta ducados menos tres reales”
“yten da por descargo haver pagado a maesse Pedro de darieta y bartolome mason cirujanos que 
ynbio la Villa de san sebastian a esta dha villa para la cura de la gente apestada y remedio della 
por quinze dias asistieron en la dha cura conforme binieron conçertados de la dha villa de san 
sebastian por los señores del Regimiento della ducientos ducados”.
22 Juan Gondrak bere “Los médicos de Bilbao. Siglos XV al XIX “ liburuan kontatzen digu Bar-
tolome Masonen ibilbidea Bilbon. Bilbon ere izurriteak gogor jo zuen eta Mason eraman zuten 
soldata apartarekin, 200 dukat hileko 1598ko azaroan eta abenduan, 1.000 erreal  urtarrilean, 
eta 550 erreal otsailean (martxoaren 5ean eten zuten kontratua ez zelako behar ordurako). 
Auzi amaiezin baten ondoren, 1618an azkenean, Udalak onartu zuen 600 dukatekoa zela zorra 
eta epeka ordaindu zion. Gero irakurri dugu Santo Domingo de la Calzadako udalak kontratatu 
nahi izan zuela. Izurritea ez zen nekatzen...
23 LUA R54, 193v, 1579ko gastuak:“Yten dos mill y cient y sesenta mrs que pago a Sancho de 
Loniquiz los mill y trezientos y sesenta mrs del precio de ochenta codos de madera que se gastaron 
para hazer ciertas choças en san nicolas desta villa para los que estaban hechados por la peste...”.
Txabolak erabiliko ziren, baina ermita eta alboko eraikinak ere bai. LUA R56 , 260v, 1598ko 
gastuak: “...haver pagado a martin de Mendiola y Juan de Muxica y consortes por linpiar la casa 

ez eskribaurik, ez ezer ere ez; badirudi irlan gaisoak zirela elkar jago-
ten zutenak, Izurridunen Errepublika Independientea, itzulera gabeko 
bidaia. Benetan beldurgarria izan behar zen irlarako bidaia, hain hurre 
eta hain hurrun! Izurriaren indarraren erakuslea da ospitalea eta marea 
errota ere erabili behar izana. 

Santa Katalinako ermita ere aipatu beharra daukagu. Paraje ezin ho-
bea zen izurri sasoian herritik aparte geratzen zelako. Bertan sinatu zen 
esaterako hiru mezen eskritura 1598an. Ehun urte lehenago 1493an 
Nicolas Arrieta abadeak eta Lekeitioko udalak sinatu zuten akordioan 
zelan erabili ohi zen azaltzen da

LUA R24 D31 1493-2-20 “Ytem, que por quanto por estar la dicha 
hermita apartada de la villa e poblacion della cada i quando algunos sos-
pechosos de pestilencia llegan a la dicha villa, acostunbran el conçejo, jus-
ticias, regidores della enbiar a los tales sospechosos a la dicha hermita, 
porque en ella ayan de estar algunos dias hasta que los tales sospechosos 
quiten la dicha sospecha, tanto quantos los dichos juezes i justicias orde-
naren. Que en esta costunbre el dicho Nicolao abad, por seruiçio de Dios, 
pues es cosa meritoria, consienta y acoja a los tales i les haga buena con-
pannia, fasta tanto que por los dichos conçejo i justiçias sean libertados los 
tales sospechosos para venir a la dicha villa i sallir i entrar i morar en ella”.

y hermita de señor san nicolas que es donde asistieron todos los enfermos y estava muy arruinada 
cien rreales que son a quatro hombres...”.

Robert Hooke (Micrographia, 1665).
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GastuakKontuak

62 6362

Aurreko izurritean kontuen eskasiak gertatukoaren ulermena murriz-
ten zigun. Oraingoan ez dugu arazo hori, badakigu zertan eta zenbat 
gastatu zen. Egia da ez zirela gastu guztiak apuntatu, baina dauzkagu-
nak nahikoak dira 97ko izurritea, eta izurriteak orohar, hobeto konpre-
nitzeko. Gastuak Udaleko kontu liburuetan agertzen dira (baten batzuk 
Elizako fabrika liburuan) eta guk egingo dugun bakarra da esangura-
tsuenak sailkatu. Gastuetako batzuk erakutsi ditugu dagoeneko, beste 
batzuk, Lekeitio aldizkarian, Jose Miguel Ugartetxearen “Eguneroko bi-
zitza XVI. eta XVII. mendeetan” artikuluan, aurkitu ditzakezue. Sailka-
pen hau geuk egina da.

Ikusi ditugu medikuen soldata astronomikoak. Bartolome Maso-
nek urte erdian irabazi zuena, kobratzea beste kontu bat izango zen, 
mediku arruntek bizitza guztian irabaziko luketenaren pare zegoen. 
Lekeitioko Udalaren kontuak dardarka utzi zituen. Lehenengo 15 egu-
netan egindako lanarengatik hitzartutako 200 dukat ordaindu zitzaien 
eta gero ezer ere ez. Horregatik ez dugu kontuan izango portzentaiak 
ateratzeko orduan.

Beste gastu izugarri bat janariarena zen. Kontuan izan behar da 
jarduera ekonomikoak etenda geratzen zirela, komunikabide guztiak 
moztuta, herria isolatuta. Garia zen elikaduraren funtsa eta hura lor-
tzea ezinbestekoa izan zen. Ez bagenu kanpoko laguntza izan, –Udalak 
utzi zuena erraz gainditzen zuen– ez dago dudarik askoz jende gehiago 
hilko zena. Udalak ezin zien gastu guztiei aurre egin, horregatik ezin 
izan zion Masoni agindutakoa ordaindu. 

Aurrera jo baino lehen ezin dugu ahaztu izandako laguntzek ez zi-
rela gastu guztiak apuntatu eta ongileengandik izandako laguntzek ez 
dutela errazten kontabilitate saiakera hau (esaterako Martin Otxoa Ur-
kizak gari anegak bidali zituen, ez dirua).

Botikatan ere gastatu beharra zegoen. Arlo honetan zerbait faltatu 
da, botikarien eta Masonen erreklamazioei kasu egiten badiegu.24 Poli-
zia lana ere norbaitek egin behar zuen, izurridunak kontrolpean man-
tentzeko. Herritarrak izango ziren lan ezatsegin horretaz arduratuko 
zirenak.

Garbitasun atalean izurrigetze lanak, lurperatze lanak... sartu 
ditugu. Herriko jendeak egingo du lan horretan, batez ere emaku-
meek eta batzuetan eurak izurridunak ibiliko dira horretan arropa 
kutsatuak eta halakoak batzen. Garbitu behar ziren etxeak, eraiki-
nak (ospitalea, Marea errota, eta San Nicolas irlako eraikinak) eta 
kanposantuak. Erre behar ziren arropak, kutxak, oheak... Kontura-
tuko zarete, orduan ere, lan beragatik emakumezkoek gutxiago ko-
bratzen zutela.

Logistika arloa saski-naskia da: garraioa, korreoak, errekaduak…
Garraioan franko gastatu zen: jendea aurrera eta atzera, bidaiak Bil-

bora, Donostiara, Berriatuara, Debara, Mutrikura..., pinazak, marinelak, 
korreoak; garia, sagardoa, azukrea, ospina, botikak...

Amaitzeko diplomazia atala asmatu dugu. Behin izurria amaitzen 
zenean hainbat arinen bueltatu behar zen normalitatera. Alegriaz gas-
tatu zen!.

24 ARCHV 4223/0006, 47v. Mason zirujauak soldataz gain botikatan gastatutako 750 erreal 
eskatzen zituen: “e ansi bien jurasen y declarasen si hera verdad que con su horden se havian 
traydo a la dha Villa muchas cantidades de medicinas que se havian gastado en beneficio del 
dicho mal y heridos del y  estavan a su cargo en montamiento de mas de setecientos e cinquen-
ta reales que al dicho corregidor pidio mandase se le pagasen con lo demas pues que el estava 
obligado a pagarlas a quien se las havia ymbiado".

Laburtuta, kontuan izanda esandakoa eta medikuen gastuak kan-
poan utzita, 460 bat dukat “bakarrik” gastatu ziren; medikuaren “txan-
txa” 1.200 dukatetik gora irten zen! Biribilduta, diplomazian, botika-
tan (ordaindu bakoak kanpo) eta logistikan gastatu zen gehien, % 20 
inguru bakoitzean; janaritan (asko doan zetorren), garbitasunean eta 
kontrolean zertxobait gutxiago, %15 inguru bakoitzean.

Baina ez zen dena gastu kontua soilik, Udalak gastuak eta sarrerak 
zituen, eta sarrerak ere huts egiten zuten halakoetan. 1597an kolokan 
zeuden, auzitan, gutxienez 412 dukat25 eta hurrengo urteetan Justiziak 
sarrerak “bahituko” zituen Bartome Masoni ordaintzeko zorrak. Hori 
bai zorra! Kalte ekonomikoa izugarria zen, inork ez zuen nahi hurreratu 
izurria zuten herrietara, eta komunikabide guztiak ixten ziren.26 Ozta-
ozta sartzen ziren herrira garia eta halakoak. Horregatik izurritea amai-
tu bezain pronto, batzuetan arinegi, berri ona zabaldu behar zen. Korre-
jidorearen baimena behar-beharrezkoa zen. Ez zen orduan gastuetan 
erreparatzen, gero gerokoa. Show must go on, berriro negozioetara!

KONTUEN SIGNATURAK 
LUA R56 1597ko gastuak (253r-255v), 1598ko gastuak (260r-263v)
AHEB-BEHA/2516/002-00/Libro nº5 de cuentas, diezmos, inventarios y visitas de la pa-
rroquia de la Asunción de Nuestra Señora de Lekeitio. 1586-1608.

25 LUA R56, 251r, 1597ko kontuak: "Primeramente da por descargo no haver rescivido de martin 
de asterrica ningunos mrs de los cien ducados que estava obligado de pagar por la renta de la aba-
ceria que se remato en el por cien ducados de que el señor Corregidor le mando se hiziesse cargado 
por haversele puesto en pleyto aviendole executado deciendo que no devia ni estava obligado a 
pagar por haver con la enfermedad de peste quitado y pribado el conbersio y no haver podido com-
prar ni bender ninguna cossa de azeyte sobre que tiene continuado los autos y hecho processo”. 
Arazo bera izan zuen Ascensio Abendaño (otzaragilea), Domingo Kortazar (alondiga), Pedro 
Gamarra (harakina) eta Ana Urquizarekin (piperbeltza). 
26 LUA R26, D03, 1598-1-8 
Escriptura de tres missas. 
"... por la misericordia divina en esta dicha villa avia avido y al pressente avia enfermedad peste 
y contagiossa de nueve messes a esta parte, e que por su respeto han estado y esta la dicha villa 
y los vezinos y moradores della cerrados de todas las anteyglesias parte en los caminos por donde 
antes de la dicha enfermedad se solian proveerse de los mantenimientos bastimentos necessarios 
se les avian perdido el trato comercio y comunicacion e antes de la dicha enfermedad solian tener 
con hombres de negocios lo que peor hera a los vezinos de la dicha villa por ninguna de las dichas 
partes se les queria recivir ningun dinero para tener la dicha correspondencia por cuya caussa se 
avia padecido en la dicha villa por los dichos vezinos y moradores de la mucha ambre de los dichos 
mantenimientos y bastimentos necesarios...".

JANARIA
•	Primeramente da por descargo haver pagado a Rodrigo 

de Solarte por otros tantos que pago a domingo Ruiz de 
anguiz vezino de la puebla de aulestia por las sidras que 
dio para la gente inficionada que esta en la ysla ducientos 
y honze reales y un quartillo 

•	yten da por descargo haver gastado el dia que fueron con 
la pinaça y gente que fueron a la villa de hondarroa por 
los trigos açucar passa y azeyte que avia ynbiado el licen-
ciado Jauregui de la villa de Bilvao treynta y seys reales

•	yten da por descargo haver gastado y pagado Maria 
ybañez de goyo mill y cinquenta y seys mrs por ochenta 
y ocho panes que dio a los señores del Regimiento para 
repartir a los apestados de la dicha ysla de san nicolas

•	yten da por descargo haver gastado y pagado a maria lo-
pez de amezqueta dos mill y ochocientos y cinquenta y 
seys mrs por ducientos y treynta y ocho panes que se dio 
y repartio a la dha gente apestada

•	yten da por descargo haver pagado a nicolas de gallate 
dos mill y quatrocientos mrs por ducientos panes que dio 
para repartir a los dhos apestados

•	yten da por descargo haver gastado quatro fanegas de tri-
go de precio de precio de beynte y ocho reales que por 
mandado de san joan de oxinaga y Rodrigo de Arrieta y 
otros oficiales del dho Regimiento para la dha gente apes-
tada que se hecho a la dicha ysla los quales se coçieron por 
el dia de san francisco que avia mas de ciento y ochenta 
apestados que montan en mrs

•	yten da por descargo haver pagado y gastado quatro car-
neros que se gastaron con la dha gente apestada a diez y 
siete reales y siete mrs en que suman en mrs yten da por 
descargo haver pagado a martin de yturrarte escribano 
cinquenta y seyss reales por dos fanegas de trigo que dio 
para hazer pan para los dhos apestados

•	yten da por descargo haver gastado con los dhos apes-
tados siete fanegas de trigo que ansibien se repartieron 
en pan cocido de precio de veynte y siete reales la fanega 
que montan

•	todos los quales trigos y panes en las partidas arriba refe-
ridas se repartieron a la dha gente apestada asi en la dha 
ysla como en el dho ospital repartiendo algunos dias a 
çiento y ochenta panes otros a çiento y çinquenta y otros 
çiento y quando menos ochenta panes y asi se gastaron 
las dhas sumas y aun muchas mas

LOGISTIKA
•	Yten da por descargo haver pagado y gastado con la pi-

naça y gente que fueron doze hombres a la villa de San 
Sebastian a pedir a los dichos cirujanos...

•	Yten da por descargo haver gastado asi quando fueron a 
la dicha goardia por el dinero y limosna que dava el dicho 
Basterrolaça como otras mas de veynte vezes que yban 
al dicho Basterrolaça y a doña Maria Urtiz de Abaroa, 
madre del dicho general, que les ynbio a llamar, y dos 
vezes que fueron a la goardia de Ocabio a berse con el 
señor Arancibia que les ynbio a llamar para lo que yn-
bia el dicho contador, todas las dichas vezes veynte y dos 
ducados...

•	Yten da por descargo haver gastado con la pinaça y gente 
que fue con horden de los señores del regimiento de la 
villa a Motrico a rescivir el biscocho y pan cocido que 
avia en ella el señor Joan de Uribe e por su horden mill 
y quinientos mrs

•	Yten da por descargo haver gastado con tres pinaças y 
gente que fueron a la villa de Deva con horden de los 
señores del regimiento por ducientas fanegas que tenia 
en ella el señor Arancibia del contador Ochoa de Urquiça 
para esta villa y por temporal binieron sin ellas, en que se 
gastaron seys ducados

BOTIKAK
•	yten da por descargo haver pagado a ochocientos y 

ochenta y seys reales a pedro de ganchegui boticario de 

la villa de san sebastian que ynbio con los dhos cirujanos 
como consta de su conosçimiento y librança

•	yten da por descargo haver gastado ocho açumbres de 
binagre que dio asi para resçivir el dinero que quedo en 
cassa de martin de meabe fiel muerto como para la ysla de 
san nicolas a los apestados a dos reales el azumbre

•	Yten da por descargo haver pagado a Bartolome Mason 
doze libras de açucar de precio de tres reales y ocho de 
azeyte a la libra, de su conoscimiento

KONTROLA
•	yten da por descargo haver gastado quatro reales con los 

hombres que andubieron a señalar y a magrar? las cassas 
ynfiçionadas

•	yten da por descargo haver pagado a julian de crissal ocho 
reales por lo que se ocupo por todas las cassas en hazer 
matricula de los muertos por peste para ynbiar a los seño-
res Contador y general que lo pidieron (badakigu bere 
anaia San Juan Crisal ere hildakoen artean zegoela)

•	yten da por descargo haver pagado a joan de Muxica ce-
rrajero porque cerrasse las puertas de las cassas donde 
avian hecho recoger a la gente ynficionada porque no 
saliesen afuera con barras de fierro doze reales

•	yten da por descargo haver gastado con los hombres que 
nombrados por los señores del Regimiento andubieron 
en mas de seys dias en compania de los dhos çirujanos a 
hazer recoger a sus cassas y lugares señalados a las gentes 
apestadas que andavan sin horden ynficionando a los sa-
nos dos mill y docientos y quarenta y quatro mrs

•	yten da por descargo haver gastado con las personas y 
pagado que con horden de los señores del Regimiento 
siendo diputados y señalados para ello anduvieron de 
noche y dia rondando por toda la villa por los ynsultos 
que hazian y robos los dhos apestados en quatro meses 
que duro nuestro oficio dos mill y quinientos mrs

•	Primeramente da por descargo que pago a Santiago de 
Meabe y Joan Martinez de Urrea y Sancho de Berreno, 
personas diputadas por los señores del regimiento para 
bisitar las casas y vecinos de la dicha villa todas las maña-
nas y tardes y tener otros cuidados con los apestados, a 
cada uno quatro ducados

•	Yten que pago a Martin de Mendiola y Joan de Muxica 
personas diputadas por alguaziles con baras con horden 
de los señores del regimiento y cirujanos que binieron a 
esta dicha villa de fuera parte, para el cuidado que ningu-
nos apestados salliesen de sus casas ni handubiesen por 
las calles ynficionando a otros y prendiesen a los tales, a 
cada uno cient reales por todo el tiempo que asistieron...

GARBITASUNA
•	yten da por descargo que pago a Joan de herrera criado 

de andraota de urquiça por lo que se ocupo en tres dias 
en alinpiar el cimiterio de la dicha yglesia porque estaba 
en ella muchas biscosidades por dia de jornal y comida 
quatro reales

•	yten da por descargo que pago a seis mugeres que traba-
jaron con el dicho Joan de herrera en los dhos tres dias en 
el alinpiar de dicho cimiterio y en echar las dhas bisco-
sidades e ynmundicias que estaban en el dicho cimiterio 
por horden y mandado de los señores del Cabildo y Regi-
miento por su jornal y comida a respeto de dos reales por 
dia que son treinta y seis reales que son en mrs

•	yten da por descargo aber pagado a Joan de Yramategui 
herrero ocho reales los quales son por una açada y dos pa-
lanquetas que hizo para cubrir los defuntos que murieron 
de peste en esta dha villa

•	... por dos palas que hizo para cubrir de los defuntos que 
estaban que estaban (sic) enterrrados en el dicho cimite-
rio quatro reales

•	yten da por descargo que pago a diez mugeres que por 
horden y mandado del señor teniente general y el dotor 
churruca medico que a esta villa binieron mediante ce-
dula real de su magestad a la libertad desta dicha villa se 

ocuparon en dos dias a carrear arena y tierra para cubrir 
los difuntos que estaban enterrados en el dicho cimiterio 
de la dicha yglesia y huerta de nuestra señora se les dio a 
cada una de jornal y comida por dia dos reales...

•	yten da por descargo aberse ocupado el dicho joan de 
apallua su marido ya defunto a quatro dias en dar la hor-
den a los que alinpiaron el dicho cimiterio como la huerta 
de nuestra señora de tres reales por dia

•	yten da por descargo haver pagado a maria ybañez de 
arrieta honze reales por otros tantos que pago a las mu-
geres apestadas que andavan recogiendo la ropa apestada 
que hechaban y traya la mar para quemarla

•	yten que pago a domingo de apraiz? y joan de arriaga y a 
otras dos mugeres por el cargo que tubieron de enterrar 
a los cuerpos que morian de peste en el ospital y otras 
partes a cada uno cient reales que montan en mrs

•	yten da por descargo haver pagado a maria perez de ytu-
rrioz por ocho herradas de vinagre que dio para linpiar 
la cassa del ospital por mandado de los Señores del rre-
gimiento a medio ducado la rrada que montan quatro 
ducados que son en mrs

•	yten da por descargo haver pagadoa juan rruiz de meabe 
y juan de apraiz y juan de arriaga lucia de unda y maria 
san juan de meabe y catalina de acuriola y catalina de her-
quiaga por ocho dias que xxron en linpiar la casa del dho 
ospital a los dhos honbres a quatro rreales por cada dia y 
a las dhas mugeres a tres rreales por cada dia que montan 
ciento y sesenta rreales que son en mrs

•	yten da por descargo que pago treinta rreales de Juana de  
Retolaça por los servicios que hizo en el ospital desta dha 
Villa por nuestro mandado a las personas que estavan yn-
ficionados de peste que montan

DIPLOMAZIA
•	yten da por descargo haver gastado quando vino el señor 

licenciado casillas corregidor deste Señorio en virtud de 
provision rreal para averiguacion de como avia corrido y 
las salud que en esta villa se goçava para que mediante ella 
diese libertad mandando se comunicase y fuese comuni-
cado abriendo los caminos que le estavan cerrados es por 
menudo como se sigue

•	Primeramente pago al licenciado Lariz por dos vezes que 
le ynviaron al dicho señor corregidor los señores del rre-
gimiento honze ducados como paresce por sus conosci-
mientos que son en mrs

•	yten pago a doña maria hortiz de abaroa por el vino que 
se gasto con su merced? del señor corregidor y su jente 
y demas otras personas que asistieron con su merced en 
ocho dias y por el servicio de la cassa veinte ducados con 
mas seis rreales que consta de su conoscimiento

•	yten gasto en pan carne y pescado y demas aderentes nes-
cessarios en los dhos ocho dias asi con toda la dha jente 
con sus criados trecientos rreales que montan

•	yten mas muestra haver gastado en cebada e yerba que 
comieron las cabalgaduras durante el dicho tiempo trein-
ta rreales

•	Yten paresce haver pagado al doctor churruca medico 
que vino a lo rreferido por mandado del señor corregidor 
seis ducados como consta por su conoscimiento

•	yten al doctor Amezqueta que le traxo el señor corregidor 
y asistio con su merced por su mandado el dicho tiempo 
diez y seis ducados consta de su conoscimiento

•	yten da por descargo haver pagado a clemente lopez del 
puerto escribano por los poderes que en su presencia pas-
saron y el dinero que ynvio a Madrid a pedro de borica 
para la provision sobre la libertad y diligencias que por 
su persona hizo ciento y cinquenta y dos rreales como 
paresce por librança y contrato que son
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Ogirik ezian, artua gozua: Lekeition gerta-
tukoaren irudirik ezean, Erromakoarekin 
konformatu beharko gara.



Eibarko Udal artxiboa.
Judiziala. C/060-15, 1721.

Urteak dira Jabier Kaltzakorta markinarrak idatzi zuela 
“1721. urteko Eibarko kopla zaharrak” artikulua, Yolan-
da Ruiz Eibarko Udal Artxiboko zuzendariak ezagutzera 
emandako dokumentu batean oinarrituta. Ezagutzen 
genuen lana, baina berriro heldu zaigu whatsapp-aren 
bidez. Uatxaparen abantailak ikaragarriak izango dira, 
arriskuak tamainakuak. Kontua da holakoetan ez da-
goela ez lekurik ez denborarik gauzak ondo azaltze-
ko. Lan lasterra, lan alferra! Orregaiterren, gai horri 
astiroago kolpetzea pentsatu dugu, ez Kaltzakorta 
zuzentzeko1  Kostako da! gertatu zena hobeto 
ulertzeko baino. Hori asmoa...

 Artikulu horren protagonista Agustin Ezenarro 
"lekeitiarra"2 da, orduan Eibarren botikari. Agustin, 
kopla iraingarriak asmatu eta kantatu ziotenen 
kontra ari zen 1721eko auzi horretan. “me que-
rello criminalmente, contra  Angela de Arrmona, 
y su hija, Ana maria vezinas, de esta dicha villa; 
porque a mi notizia, ha llegado, que las suso-
dichas, Madre y  hija, an dispuesto, ziertas co-
plas en gran perjuicio de mi onor y de mi familia 
honrada...”. 

Koplen arabera andrazale amorratua zen 
eta horregatik lehen ere Lekeitiotik kanpo-
ratua izan zen; Kaltzakortaren hitzetan, 
“Agustin de Ezenarro botikaria gonazale 
amorratua da. Itxurak direnez, Lekeitiotik 
bota zuten kontu edo arazo beragatik eta 
Eibarren dagoela berdin jarraitzen du, 
emakumeei etengabe erasoz.” Gona-
zalea Julio Iglesias ere bada edo bazen, 
baina bortxatzailea... beste kontu bat 
da eta hori izan da  guk ikertu nahi 
izan duguna zerotik hasita aurreiritzi 
barik, dokumentu horrek eta beste 
batzuek kontatuko digutena zuoi 
erakutsiz. Baliteke kopletan esaten 
dena egia izatea, baina baliteke 
gezur galanta izatea, libelo hutsa; 
ez da ez lehenengo ez azkenengo 
aldia izango koplak eta kantak 
izen ona zikintzeko asmoz era-
biltzen direna. Ez dugu erabil-
tzen gaur egun ez egizu kopla-
rik egin edo koplatan zabiltza 
esaerak?

1 Hiztegi, sintaxis, morfosintaxis... kontuak gustukoak badituzue gozatuko 
duzue Kaltzakortaren artikulu bikain honekin.
2 Benetan Elgoibarrekoa, han jaio baitzen, eta  hangoak aita eta anai-arrebak.

Gitarria

ta BIOLIN
TxUA

Ezenarrotarrak

Kaltzakorta ahalegintzen da koplen esanahia 
lurpetik ateratzen, baina ez da erraza klabeak 
eta informazioa falta zaizkigulako. Hipotesi 
interesgarriak maneiatzen ditu, baina ezku-
tuko zentsuak ezkutukoak dira eginak egin. 
Guri sorabedarraren kontua interesatzen 
zaigu.

“Tabakera bi or darabiltza z/sorabedarrez 
beterik” dio koplak. Ez du batere argi Kaltza-
kortak sorabedarra ala zorabedarra transkri-
batu beharko zen eta bere buruari galdetzen 
dio zorabedar hitzak amodio-belar edo amore-
belar delakoarekin zerikusirik duen eta ohar-
txo batean zera esaten du: “... Agirre Asteasu-
kok biltzen duen bezalaxe amorio belarraren 
hautsekin norbait beretuko edo bereganduko 
zuela uste zuen neska edo mutil maitemin-
duak". Baina tabako-hautsa ez ote den ere 
dudatan dabil. Nire ustez amore-belarrak dira 
aipatutakoak, ez tabakoa. Geroago argituko 
dut zergatia.

“Ederrak jakuz etorri” dino 
bertsuak. Ba geugana be zuon alboko herri 
batetik etorri zanian, baten batek esango 
eban “geu bagara be”. Hori bai, lekitta-
rra ez bazan be laster ikasi ebazan 
gure ohitturak; Ezenarroren an-
tzera gabeko zortziretan o'clock 
urteten gara lekittar peto-
petuak, baina barruak 
pizkat alegratera, ez 
inor izorratzera!

Fotomuntaketa. Agustin Ezenarro Turpin 
dorrearen aurrean. Gure Ezenarro ere gizon 
dotorea zen, antza, beranduago etorriko ziren 
macaroni edo petimetreen antzekoa.

Aitor Iturbe

1
Gitarria ta biolintxua, 
ederrak jakuz etorri, 
ederrak jakuz etorri [eta] 
Jaungoikuak baixe eztaki.
2
Arrabaleko dama ederrok,
ez arren urten etxerik!
Trupin jauna orra nun datorren
dama ederren ondorik. 
3
Gitarria ta biolintxua 
atxakiatzat arturik, 
kaballeria ta perrukia 
enkaxe puntaz beterik. 
4
Tabakera bi or darabiltza 
z–/sorabedarrez beterik,
zein ezkonduba zein ezkontzakia 
eztau iminten dudarik. 
5
Orregaiterren atera eben 
leen bere Lekaitiorik, 
Arraguetako jentiak 
leenago dauko jakinik. 
6
Trupin jaun orrek zortzirak jota
urtetzen dau etxerik,
urtetzen dau etxerik [eta]
dama ederren alderik. 
Kaltzakortaren transkripzioa/moldaketa.



H
or

ra
 h

or
 D

on
 H

ila
ri

on
 a

gu
re

 g
or

di
na

 C
as

ta
 e

ta
 S

us
an

ar
en

 a
tz

et
ik

.
H

al
ak

o 
bo

tik
ar

ia
 z

en
 A

gu
st

in
 E

ze
na

rr
o?

 D
ir

ug
az

 e
ta

 o
sp

ea
ga

z 
ba

lia
tz

en
 

ze
n 

ba
de

zp
ad

ak
oa

?

Una morena y una rubia, 

hijas del pueblo de Madrid

me dan el opio con tal gracia, 

que no las puedo resistir

y es que las dos, 

ja ja ja já

y es que las dos, 

ja ja ja já

se deshacen por verme contento, 

esperando que llegue el momento

en que yo decida, 

ja ja ja já, 

cuál de las dos 

me gusta más,

cuál de las dos 

me gusta más.

y n
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Ezenarrotarrak 

Gutxi dakigu familia honetaz eta dakiguna hi-
dalgiako frogei esker. 1628rako Joseph Ezena-
rro delako batek erakutsi zuen kaparea (hijos-
dalgo) zela Elgoibarren.

Joseph Ezenarro hori Maria Andres Mispili-
barrekin ezkondu zen eta Elgoibarren jaio zen 
Agustin semea. Hau Maria Josefa Ugarterekin 
(don Pedro Ugarte eta Isabel Olazaranen alaba 
naturala) ezkondu zen eta gutxienez bi seme 
izan zituzten eta biak ezkondu ziren Lekeitio-
ra, Juan Bautista eta Agustin.3 

Agustin Ezenarro Ugarte 1691n ezkondu 
zen Maria Antonia Manrique Uribe lekeitia-
rrarekin eta Juan Bautista anaia Mª Saez Lariz 
Atxabalekin hurrengo urtean. 

Badakigu Juan Bautista Udalak kontrata-
tu zuena botikario lanetarako 1690. urtearen 
amaieran 4 urterako. Badakigu 1693an anaia 
biak ohorezko karguetara heltzeko noblezia 
frogak gainditu behar izan zituztena eta ez 
zen izango azkeneko aldia. 

Lekeitiora heldu ziren anaiak, ondo ezkon-
du ziren eta lortu zituzten ohorezko karguok; 
Agustin fiel 1696an, errejidore 1708 eta 11n, 
eta alkateorde, eta haren faltan alkate, 1719an. 
Anaia Juan Bautista errejidore 1694an.

Agustin Ezenarro Ugarte hori da koplan 
agertzen dena, gutxienez zortzi seme-alaba-
ren aita eta Turpin dorreko alabarekin ezkon-
dua. Hainbat urtez bizi izan zen Lekeition eta 
1720 aldean Eibarrera jo zuen; koplaren arabe-
ra Lekeitiotik bota zutelako. Badirudi aurkitu 
dugula, beraz, erruduna.4 

 Behin botikaria edo bekataria identifika-
tuta ekintzak edo gertaerak konprobatzeari 
ekingo diogu. 

Eibarren gertatutakoaz ez dakigu ezer, be-
raz oso zuhurrak izan beharko gara. Hala ere, 
ez dirudi kopletan iradokitzen dena gertatu 
zenik, behintzat frogatu zenik.5

Gezurretan zebiltzan epaitutako emaku-
meak?  Zer gertatu zen benetan? 

3 Bi seme bakarrik ez. Aita Agustin Ezenarro Mispilibar 3 aldiz 
ezkondu zen: 1666an Mª Josefa Ugarterekin, 1673an Francis-
ca Arriolarekin eta 1681ean Ana Mª Zabaletarekin eta  gutxie-
nez 12 seme-alaba izan zituen Elgoibarreko botikaria izan zen 
honek. 
4 Semeetariko bat ere Agustin deitzen zen, baina ez zen ko-
pletan agertzen dena. Garai hartako botikaria bere aita zen, 
1723ko beste auzi batean “maestro boticario” eta 53 urtekoa, 
beraz 1669-70ean jaioa .
5 Epaiketaren sententziaren faltan, badirudi Ezenarrotarren bi-
zimodua ez zela hondoratu. Agustin eta familia Eibarren geldi-
tu ziren eta botikari dinastia sortu zuten (Bartolome Ezenarro 
eta haren seme Pedro Antonio ere botikariak izan ziren). Hori 
bai, lantzean behin herritarrekin drogan amaitzen zuten.  

Koplei jarraituz, gitarra eta biolinaz lagun-
durik6 emakume ederrak gorteatzen zituen 
Lekeitioko Don Juan Tenorio hark. Mende er-
dia gainditzen zuen agure zaharrak, orduko 
50 urteak ez baitziren egungoak, barregu-
ra7 emango liguke ez balego bortxaketa edo 
gehiegikeriaren iradokizuna koplon atzean. 
Lekeitiotik horregatik kanporatu zutela gehi-
tzean, familiaren ondra eta ohorea are gehiago 
iraintzen ziren.

Juan Bautista Ezenarro
Ezin izan dugu Lekeition halakorik aurkitu, bai-
na bere anaia Juan Bautistak izan zituen ara-
zoak bere emaztearekin eta haren ahizpekin.

Esan dugu Juan Bautista Maria Saez Larize-
kin ezkondu zela 1692an. Esan ez duguna da 
ez zirela ondo konpontzen. Auzi bat ezagu-
tzen dugu 1701 aldekoa horren berri emango 
diguna: (BFAH Judicial, Alcalde de Lequeitio, 
Criminal JTB0898/001). Salvame-ko kulebroi 
horretan denetarik dago: Juan Bautistaren 
amorantea, Magdalena Garazatua Escalante, 
ezkutuan izandako bi seme-alabak, seme-ala-
bon Lekeitiotik ateratzea, koinatak jasango 
dituen tratu txarrak, ondasunen bahiketa... 

6 Agian gitarrak eta biolinak esanahi metaforikoa izango dute, 
nire ustez Agustinek berak jotzen zituen instrumentuak ziren. 
7 "La verbena de la paloma. El boticario y las chulapas y ce-
los mal reprimidos" edo "Usoaren erromeria" Tomás Bretó-
nen akto bakarreko zarzuela da. Ricardo de la Vegak idatzia, 
Madrilgo Teatro Apolon estreinatu zuten 1894ko otsailaren 
17an.

eta amaitzeko amaialaia (happy end) denak 
adiskidetzen dira eta.

Hori bai, xehetasun bat, Juan Bautistari 
bahituko zaizkion ondasunen artean biolin bat 
agertzen da “ytten un violin”, familiako afizioa, 
antza. 

Gertaera horiek Ezenarro familiaren izen 
ona lohituta utziko zuten, dudarik barik. 
Beharbada Eibartarrek kanpaiak entzungo zi-
tuzten eta Agustin anaiarekin nahastu, baina 
kopletan aipatzen den deserriratzea gertatu 
berria zen. Ordurako Juan Bautista hilda ze-
goen. 

Agustin Ezenarro 

eta ondorengoak

1714an hil zen Juan Bautista, alarguna utzi 
zuen eta seme naturalak han eta hemen, Eiba-
rren bat behintzat. Agustinen bizitzak lasaia-
goa dirudi, zortzi seme-alabaren aita (DOKU-
KLIK) Turpin dorreko alabarekin bizi izan zen 
itxuraz arazo barik.8 Maria Antonia Manrique 
Uribe zuen izena emazteak. Ama eta emaz-
te,  senarra edo semeak defendatu behar zi-
renean han zegoen bera. 1733-34an seme 
Bartolome Ezenarro Manrique, botikaria hau 
ere, zebilen auzitan. Kopletan esaten den an-
tzera, Manuel Izaguirrek gurasoak Lekeitiotik 
erbesteratu zituztela esan zion: “... que soi un 
ablador enbustero puerco... de que si me tubiese 
abajo me daria las bueltas que merecia y que 
antes de aora devia haver estado fuera de esta 
villa por lo que ttamvien fui y lo fueron mis pa-
dres desterrados de la villa de Lequeytio...” eta 
gainera jo egin zuen.9 Bera ere ez zen makala, 
testigu baten esanetan: “...dicho Bartholome 
agora siete años poco mas o menos y en la alcal-
dia de Don Juan Francisco de Uncueta Jauregui 
un dia de la corrida de toros de la zelebridad de 
San Juan Bauptista le vio con bara alta finjida 
de correjidor a cara descubierta con alguaciles 
que asivien ivan finjidos de este empleo y se 
puso en un tablado que esprofeso estava para el 
fin en la plaza publica de esta villa con su dosel 
o solio y dio sus ordenes en lo que mirava a la 
corrida y otras cosas... sobre que hubo bastan-
te alboroto y tubo algunas palabras con Don 
Luis de Garro presvitero... y le parecia a la jente 
muy mal...Y asimesmo save el testigo que dicho 
Bartholome el dia (25-6-1733) siendo asivien 
dia de corrida salio de su cassa con espadin 
desembainado a la calle publica con la mira de 
buscar a Juan de Ordorica...". Maria Antonia 
Manrique ama eta Sabina Ugarte Bartolome 
Ezenarroren emaztea ere mazian sartu ziren. 
Ez ziren makalak Ezenarrotarrak! Guri amaren 
erantzuna interesatzen zaigu orduan 61 urte-
ko etxekoandrea eta irulea. Lekeitiotik zerga-
tik alde egin zuten zioen: “Agustin de Ezenarro 
mi marido e yo con nuestra familia vivimos con 
todo credito y buena fama en la Villa de lequey-
tio y salimos lo mismo por haver otro boticario 
en dicha Villa y aun para uno su partido corto, 
y que mi marido regidor de la villa, y poco an-

8 Guk dakigula bekatu bakarra Maria Zubiaur ispastertarrare-
kin izan zuen alaba Maria Ezenarro 1706an jaioa. 
9 Eibarko Udal artxiboa. Judiziala. C/073-02, 1733/34. 

tes que hubimos de salir con las rebueltas que 
hubo en aquel tiempo en el Señorio y comarcas 
habiendose ausentado los Alcaldes como ofizial 
del Regimiento lebanto bara de Alcalde dicho 
mi marido y goberno la villa asta que volviessen 
los propietarios de que se conose quan supuesto 
y ageno de verdad es lo que ha querido imputar 
la parte contraria...”.

Horra hor familiaren azalpena amaren hi-
tzetan, baina azpimarragarria da dozena bat 
urte beranduago eibartarrek, batzuk behin-
tzat, familia hori onartu ez izana. Agustin ai-
tak ere bitartean izan zituen bere auzitxoak, 
gehien bat ofizioarekin eta diruarekin zeri-
kusia zutenak. 1736an Agustinen seme Cris-
tobali tokatu zitzaion txanda, kera-deiaren 
ostean aurkitu zuten ezpatarekin armaturik.10 
Lekuko baten hitzak: “Dixo que lo que puede 
dezir es que por Nuestra señora de Arrate que 
fue a ocho de Septiembre ultimo pasado le oio 
a Cristoval de ezenarro en el rabal de esta vi-
lla estava con dos muchachas al anochezer 
y al pasar dezia que en Eybar le persiguian y 
marcharia haziendo paz con alguno que no se 
le dava nada comer pan de aqui o de aqui a zin-
quenta leguas tomando la capa al hombro...”. 
Ez ziren Eibarren maiteegiak, antza, baina iza-
kera kontua dirudi. Askoz beranduago, 1800. 
urtean, Fabian Ezenarro, Agustin Ezenarroren 
biloba, abadekia aurkituko dugu auskakan he-
rrikoekin. Testigu baten hitzak: “... llegó a aso-
ciarseles de acia la plaza nueva Don Fabian de 
Ezenarro tonsurado, con un perrito de su casa 
al hombro, y paró un poco encendiendo el ciga-
rro...”. Hala hasi zen eta amaitu muturrekoka. 
Bagoaz Ezenarrotarrak ezagutzen, agian apur 
bat harroak, "drogosoak" Lekeitioko adieran.

Bide batez falta zaigun bakarra aurkeztu-
ko dizuegu, Pedro Antonio Ezenarro, Fabia-
nen aita eta lehen aipatu bezala Eibarko bo-
tikaria. Honena ere kontatekoa.11 Frantsesen 
1794ko gerrako gorabeherak primeran kon-
tatzen ditu: “... y otros gritaban a la plaz que 
quier decir en la plaza, y consentti o que alla 
mismo nos iban a matar a todos, o que otros 
querian guillotinarnos en la plaza, y mas al de-
cirme el medico a la oreja amigo guriac eguin 
du guciaoc ilceco diñue, que es decir, amigo 
se acabo con nosotros pues dicen que se nos 

10 Eibarko Udal artxiboa. Judiziala. C/065-19, 1736. 
11 Eibarko Udal artxiboa. Judiziala. C/108-01. 1820/25. 

matte a todos...”. Berriro agertuko da euska-
ra pasarte honetan: “mi muger que a su lado 
tenia a una francesa que... tambien fue echa 
prisionera, y iba con nosotros preguntandola si 
entendia lo que en frances decian dijo Señora 
galdubac guera, emen ilco gaituzte, que es de-
cir, Señora somos perdidos aqui nos matan...”. 
Ba, ez ziren hil, Ezenarrotarrak itzelak ziren.

Lekeition egon zireneko urteei buruz esan 
dugunari gehitu behar diogu ikasketak izango 
zituelako edo... hainbat dokumentutan ager-
tzen dela Agustin abokatu antzeko jardue-
retan (prokuradore, administrari, kuradore, 
maiordomo, negozio-gizon...). Badakigu aita 
eta anaia botikariak izan zirela eta segurue-
nik anaia hil zenean 1714an haren botikarekin 
geldituko zen. Ezagutzen ditugu Udalean izan 
zituen karguak, baita 1719an matxinadaren 
urtean alkate izan zela ere. Itxuraz orbanik 
gabeko bizimodua! Dokumentuek, heldu eta 
erabili ditugunak noski, hori dioskue, zorren 
bat, besterik ez.

"Monr. Le Medicin" M. Darly, 1771. Wellcome Collection.
Mediku macaroni baten satira.



Garagarza abade tunantiari Gaztelako 
errefrau zahar hori primeran jatorko “cree el 
ladrón que todos son de su condición”. Teresa 
Basterretxea gaztetxuen afera norainoko egia ala 
asmakeria zan ez dogu jakingo, baina inguruan 
daben guztiak sinesgarritasuna kentzen dotso. Bo-
tika faltan berau Garagarza egoan. Ia ibili-ibi-
lian berau Ezenarro zantarra izan bazan jipiari 
aurria hartuta amodio libria (Free Love) asma 
ebana nun eta Euskal Herrian, noiz eta 250 urte 
lehenago!

a
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Atrapo edo

Artikulua amaitu baino lehenago badaezpada 
errepasatu egin behar dela eta dokumentu su-
rrealista bat aurkitu genuen. Aurkitu hitza era-
biltzen dugu, baina egia esan interneten  Pares 
web-orrian eskegita dago. 

Archivo Histórico Nacional, INQUISICIÓN, 
3732, Exp.133

El ynquisidor fiscal del tribunal de Logroño 
contra Agustin de Ezenarro y otros muchos 
vezinos de la villa de Eibar delatados sobre va-
rias proposiciones por don Joseph de Garagar-
za cura de la Ante Yglesia de Aguinaga...

Zein eta Inkisizioa Agustin Ezenarro eta 
beste batzuen kontra. Salatzailea Joseph Gara-
garza Aginagako abadea. Itxuraz, hasieran ba-
tez ere, kopletan esaten zena motx gelditzen 
zen, infernuko deabrua baino okerragoak ziren 
Agustin (eta lagunak).

Hasteko: “en 18 de Nobiembre de 733 (sic) 
don Joseph de Garagarza remitio carta a el tri-
bunal en que incluia un memorial delatando 
para en descargo de su conciencia a varios suje-
tos que dice en dicha su carta dan mal exemplo 
como es publico a diferentes pueblos jactandose 
de su mala Doctrina; que en quanto lo prime-
ro Agustin de Ezenarro de oficio voticario vezi-
no que fue de Lequeytio dio principio a el vicio 
deshonesto valiendose de algunas medicinas, y 
por Arte Magica para saciar su apetito desho-
nesto, y declarando no ser pecado la simple for-
nicazion, que por semejantes medios quiso des-
florar a cierta persona de calidad llamada doña 
Theresa de Basterrechea12 vezina de Lequeytio, 

12 Teresa Basterretxea, Agustin Basterretxea Beingolea eta 
Josefa Ibañez Renteria Montianoren alaba zen Lau abizenak 
jarri ditut jakin dezazuen familiaren “pedigria”. 1703-4-7an 
jaio zen, beraz, 1719. urtean 15-16 urte zituen. “Zerbait” 
gertatu izan balitz nekez irtengo ziren onez Ezenarrotarrak 
halako batetik. Baten batek, lotsa eta ondra tartean, auziz 
kanpo ezkutuan konponduko zela argudiatu dezakeen 

Zakar

Historia, gogorapenez eta ahanzturaz osatuta dago. Ice-
bergetan gertatzen den antzera, ikusten dena, hau da, go-
goratzen duguna, ezereza da ur azpian gelditzen denarekin 
alderatuz. Ur azpian gordetzen dira “sekretuak” eta han ibili 
beharko genuke guk, baina hori beste kontu bat da.

Gaurkoan ur azpian barik lehorrean, maleta horren antze-
ko batean aurkitutako istorio umila dakarkizuet, zoria edo ha-
labeharrak Busca-Busca moderno honen aurrean ipini zuena. 
Hileko lehen eguaztenetan ateratzen dira trasteak Lekeition 
eta lantzean behin zaharkinen artean honakoak agertzen dira. 

Ez banintz gelditu maleta horren aurrean ez zenukete eza-
gutuko istorio hau, ez eta geldituta ere, ez banu interesgarri-
tzat jo. Ahanzte eta oroitzapenaren arteko marra zer fina den! 
Bestalde badago beste kontu bat, zenbat kontu! Kontu baino 
apraposagoa da arazo hitza. Nor nintzen ni, edo nor naiz ni, part 
botata zegoena batu eta zuoi erakusteko? Ez dauka erantzun 
errazik, baina ez al da hori behin eta berriro historialariok egiten 
duguna? Tira, beste barik, Amerikatik ibili zen lekeitiar baten is-
toria kontatuko dizuet, Koldo San Sebastian kazetari eta historia-
zalearen ikerketaz eta zorioneko imajenez baliatuz. Azalpentxoa, 
jakiteko nor zen gure protagonista eta imajenak bera eta familia 
ezagutzeko eta bide batez Lekeitiora bueltatu zirenean 1959an aur-
kitu zuten herria erakusteko.

Andres Julian Alberdi Larrinaga 
Nacido en Lekeitio (Bizkaia) el 30 de noviembre de 1894 (pasa-

portean 1884-11-18 eta Dokukliken eta Ameriketako arotzen sindika-
tuaren arabera  1889-11-30ean). Hijo de Pedro y de Tomasa. Antes 
de emigrar, era marino. Llegó a Nueva York a bordo del Hudson proce-
dente de Bilbao el 18 de marzo de 1915. Se dirigió a Pocatello don-
de tenía un primo. Se empleó como pastor para Ben Dorrah, 
en King Hill, Owyhee. Se convirtió, luego, en ranche-
ro, instalándose en Shoshone. Se había casado en 
Lekeitio con Vicenta. Fueron padres de Francisco 
(1916), Juanito (1920) y Angelita (1922). En 
1920, residía en King Hill. En 1930, trabajaba en 
una serrería en Honey Lake, Lassen Co, Ca, donde 
vivía con su mujer e hijos. En 1942, se empleó en la 
Pickering Lumber Corp. en California. En 1958, re-
sidía en Stockton. Falleció en Euskadi en septiem-
bre de 1964.

Testua: Aitor Iturbe

de donde por miedo de los parientes escapo a 
Marquina donde tubo que ver con madre e hija 
y parieron; paso despues a Elgoibar donde tubo 
copula con dicha hermana carnal y pario; de 
donde paso a Eybar donde vive publicamente 
amancebado con Monica de Yzaguirre, y su hija 
Magdalena y otras que son Rosa de Lazcano, 
Antonia de Lizundia, y Cathalina de Elguezua 
Declarando que el santo sacrificio de la Misa, 
era una zeremonia falsa y que la simple forni-
cazion no era pecado...”.

Jakina!, halakoak irakurrita Rasputin da-
torkigu burura, eta kopletan esandakoa hus-
keria da. Don Juan edo Casanovatik Rasputi-
nera pasatu gara! Nahikoa sutan erretzeko! 
Baina Garagarzarentzat ez zen nahikoa eta 
hurrengoa gehitu zion: “... Que dicho Agustin 
de Ezenarro, y que Don Domingo de Oregui ha-
vian pasado diferentes vezes a la Parroquial de 
Aguinaga, y tubieron copula con las referidas 
Antonia Rosa y Catalina para hacer despre-
cio del sagrado; y el dicho Agustin le tiro a el 
cura con la escopeta, y que habiendose quejado 
ante dicho Martin de Ezenarro primo carnal de 
dicho Agustin lo dio por vien hecho, y notifico 
no explicase la doctrina cristiana porque era 
una zeremonia falsa...”. Errematatzeko: “Que 
Don Francisco de Varraycua, Don Domingo 
Oregui andan amanzebados con las dichas tres 
mujeres, y con otras casadas; y que don Domin-
go Oregui lo esta con su criada, que se ha valido 
de dicho Ezenarro para que abortase porque no 
se publiquen sus delitos “.

Inkisizioak fama txarra, oso txarra zuen, 
merezitakoa gehienetan, baina ez ziren ardu-
ragabeak. Salatzaileak frogak aurkeztu behar 
zituenez, Lekeitiora etorri zen Garagarza 
Agustin Ezenarroren ibilerez jakitera, horra 
hor bere hitzak: “declara que por el mes de sep-
tiembre de 733 hizo 4 años estubo el que decla-
ra en Lequeytio, y oio a diferentes personas, que 
no save quienes fueron, decir que dicho Agustin 
de Ezenarro valiendose de medicamentos o con 
arte magica atraia a su voluntad a las donze-
llas para saciar su apetito; y que esto mismo oio 
decir a don Ygnacio don Agustin de Arizmendi 

arren, ez dirudi zentzuzkoa Garagarza berak ere kalean 
entzun baitzuen. Eta behin xurrumurrua kalean, kaltea 
egina zegoen. Lucas Plazaola jauntxoa gustura ezkondu 
zen Teresarekin  1731n; bi familia handi batu ziren, ondra 
kontuak zaintzen zutenetakoak. Ez dirudi logikoa Plazaola, 
jakinda zer gertatu zen, Basterretxeatarrarekin ezkontzea, 
maiorazgo eta ondasun mila ekarri arren. Baina zeinek daki, 
"disparate"  handiagoak ikusi ditugu…

y a don Martin de Orbea...” “Que oio decir (no 
se acuerda a quien) que dicho ezenarro dio una 
manzana a Doña Theresa de Basterrechea, y 
que desde que la comio andaba en su busca; y 
que con esta novedad los parientes la recojieron, 
y dispusieron que dicho ezenarro saliese de la 
dicha villa de Lequeitio...”.

Garagarzari sinistuz gero badakigu zer 
gertatu zen Lekeition eta zergatik alde egin 
zuen. Inkisizioko epaileak ez zion sinistu, guk 
bai? Mendekua ote zen?

Zergatik ez zion epaileak sinestu? Ez zue-
lako ganorazko frogarik agertu eta batez ere, 
salatuek lehenago Garagarza bera salatu zute-
lako antzeko afer batengatik: “... Don Joseph 
de Gargarza cura actual de Aguinaga... tenia 
actualmente en zinta a dicha moza llamada 
Margarita de Maguregui, a quien confiesa, y 
comulga, y la da su desayuno en su propia casa 
deciendola no es pecado el sexto mandamiento 
de que se ha causado grave escandalo...”. 

Edozer sinesten zen orduan, baina Gara-
garzak arrainari igeri egiten irakatsi nahi izan 
zion.
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Zumatzetako maleta

Casanova Rasputin



Aitor Iturbek zakarrontzian aurkitutako argazkiak
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Akademizismoaren eta 

modernitatearen artean.

Diego Rivera euskal 

kostaldean: Lekeitio (1907)
Mikel Onandia Garate

Bai bere produkzio piktorikoagatik baita Me-
xikoko historiako etapa garrantzitsuenetako 
batean aktiboki parte hartzeagatik, Diego Ri-
vera (Guanajuato, 1886 – Mexiko Hiria, 1957) 
Iberoamerikako artista garrantzitsuenetakoa 
dugu. Mexikon lehen formakuntza jaso eta 
Europan egonaldi luze eta emankorra egin 
ostean, non Pariseko abangoardiako artista 
nagusienekin lan egin zuen (1907-1921), Cle-
mente Orozco eta David Alfaro Siqueirosekin, 
muralismo mexikarra deitutakoaren protago-
nista bihurtu zen. Bere konexio pertsonalenga-
tik, izaera menderakaitzagatik legenda bihurtu 
aurretik, 1907 eta 1909 artean Espainian bizi 
izan zen eta Eduardo Chicharro maisuarekin 
euskal kostalderaino hurbildu zen. Lekeition 
egin zuen denboran gauzatu lanek margolaria-
ren ikaskuntza garaia erakusten dute, akade-
mizismoaren eta urte horietan Espainian mo-
dernitatearen inguruan nagusi ziren mintzaira 
plastiko berrien artean mugituz. 

Margolari akademiko eta naturalistekin 
formatua, Diego Rivera gazte-gazterik Mexi-
ko Hiriko San Carlos Arte Ederren Akademia 
zaharrean sartu zen. Aire librean lehen pai-
saiak margotzen hasi eta arte europarra eza-
gutu zuen, Gerardo Murilloren eskutik; azken 
honek hura zuzenean ezagutzera animatuta, 
Veracruzeko Gobernuaren beka batekin Eu-
ropara bidaiatu ahal izan zuen, sei hilabetero 
Teodoro Dehesa gobernadoreari lan bat bidal-
tzeko baldintzarekin [1. fig.]. Rivera 1907ko 
otsailean heldu zen Espainiara Alfonso XIII 
itsasontzian, bere memorietan seinalatu beza-
la, hogei urte, metro bat eta laurogei zentime-

tro baino gehiago eta ehun eta 
hogeitamar kilorekin.1 

A Coruñatik pasa ostean 
Santanderrera ailegatu zen, 
bertatik Madrilera zuzenean 
bidaiatzeko. Hiriburuan, Ge-
rardo Murilloren gomendioz, 
hurrengo urteetan bere maisu 
izango zen Eduardo Chicharro 
y Agüera (Madril, 1873-1949) 
pintore prestigiotsuak itxaro-
ten zion. San Fernandoko Arte 
Ederren Erret Akademian eta 
Joaquín Sorollaren estudioan 
formatua, kostunbrismotik sin-
bolismorako bidea egina zuen 
–egiaz mende hasierako sin-
bolismoarekin zerikusi handirik 
barik, gehiago akademizismo 
frantsesak beranduago egin-
dako asimilaziotik, edota baita 
prerrafaelismotik hurbilago–2 
eta bere karreraren une poli-
tean aurkitzen zen Chicharrok 
zirkulu artistikoetan barneratu 
zuen Rivera, Extremadura, Gaz-
tela, Galizia, Valentzia, Murtzia 
edo Euskal Herrian zehar egin 
bidaietan ere lagundu zuelarik.  

Diego Riverak 1907 eta 1909 artean Es-
painian bizitako garaia madurazio akademi-
koarena eta Parisen abangoardia ezagutzeak 
ekarriko zion akademizismoaren superazioa-
ren aurrerapena izan zen, eta bi urte horietan 
zuzenean Chicharroren eta Madrileko giroan 

1 Artistak diktatu eta baimendu bi biografiak Loló de Torrien-
teren Memoria y razón de Diego Rivera (1959) eta Gladys 
March-en Mi arte, mi vida. Una autobiografía (1960) dira; 
bien eduki nagusiaren hautaketa bat egin du Juan Coronel Ri-
verak hurrengo argitalpenerako: Diego Rivera. Palabras ilus-
tres (2007), Museo Estudio Diego Rivera, Mexiko. 

2 BRIHUEGA, J., (1981), Las vanguardias artísticas en Es-
paña. 1909-1936, Istmo, Madril, 144. orr. 

ezagutu ahal izan zituen beste artista espai-
niar ezberdinen eraginpean gauzatu zuen bere 
produkzioa. Ailegatu zenetik deskantsu gabe 
lan egin zuen, sarritan bisitatu zuen Prado 
Museoa, Greco, Goya, Velázquez eta pintore 
flandriar, holandar eta italiarren lanak kopia-
tzeko, eta zirkulu bohemioekin eta espainiar 
intelektual ezberdinekin kontaktua hasi zuen, 
hala nola Ramón González de la Serna edo 
Ramón Valle Inclanekin, edota hurrengo ur-
teetan adiskidetasun estua mantenduko zuen 
Maria Blanchard artistarekin. 

Espainian aurkitu zuen giro artistikoa 98ko 
belaunaldikoen erregenerazionismoak eta tra-
dizioa eta modernitatea kontrajartzen zituen 

Diego Rivera 

LEKEITIOn

identitate kulturalaren kontzepzio tragikoak 
blaituta zegoen, abangoardiaren protagonista 
nagusiak, hala nola Pablo Picasso, Juan Gris, Ju-
lio González edo Daniel Vázquez Díaz, Parisen 
ziren bitartean.3 Bere egonaldian Riverak erre-
gionalismo modernista espainiarra –zeinak 
bertako tradizioaren gaiak inpresionismotik 
postinpresionismora arte zihoazen mintzairen 
bidez tratatzen zituen–4 ezagutu eta ikasketa 
moduan erabili zuen, 1909 urte bukerarako 
bere egina zuelarik, argiaren eta kolorearen 
trataerei dagokienez berritasunei irekitako 
sustrai akademikoko pintura gauzatzeraino. 

Madrilera lehen aldiz heldu eta handik gu-
txira, 1907ko udaberrian, Riverak Bartzelona-
ko V. Nazioarteko Erakusketa bisitatu zuen; 
bere maisu Chicharrok lan batzuk erakusgai 
zituen bertan, eta mexikarrari Toledoko bi 
paisaia ez zizkioten onartu. Erakusketa har-
tan, ikastun gazteak Manet, Renoir edo Pissa-
rro bezalakoen lanak zuzenean ikusi ahal izan 
zituen, baina inpresionismoak, XIX. mende 
bukaerako eta XX. mende hasierako pintore 
katalanengan eragina izan zuenak, presentzia 
urria izan zuen zirkulu madrildarretan, eta Ri-
verak ezagutzen bazuen ere, oraindino eredu 
konbentzionalagoetatik ikasten ari zen. Mai-
suak eta ikasleak desplazamendu hura bidaia 
luze bat egin eta euskal kostaldetik pasatzeko 
aprobetxatu zuten. Mexikoko burgesia txikia-
ren kide, gobernuaren beka batekin ikasketak 
osatu eta bere talentua askatzeko borrokan ari 
zen gazte konbentzional bat zen Lekeitiora ai-
legatu zen Rivera [2. fig.].5

Ez dira ezagutzen Lekeitiora bidaiatzearen 
arrazoiak eta bertan eman ahal izan zuen den-
bora. Zubiaurre anaiak, Aurelio Arteta edo Ju-
lian Tellaeche bezalako euskal artista ezberdi-
nekin adiskidetasuna egin zuela esan izan da.6 

3 CALVO SERRALLER, F., (1987), ‘Rivera y España, un capítu-
lo olvidado’, Diego Rivera. Retrospectiva, MNCARS, Madril, 
122. orr.  

4 Bere memorietan Riverak artista gazteen lana ezagutu 
ahal izan zuen lekua seinalatu zuen, non inpresio berezia so-
rrarazi zion Dario de Regoyosen lanak: ‘Era esta tienda, en la 
calle que resulta de la bifurcación de la de Alcalá, el lugar de 
reunión de los pintores jóvenes de Madrid. A ella concurría, 
cuando raramente pasaba por la capital, el admirable, y tan 
grande como poco conocido, maestro del neoimpresionis-
mo español, el verdadero pintor de España, la geográfica, 
etnográfica, social, física y metafísica, Darío de Regoyos.’ 
Diego Rivera. Palabras ilustres (2007): 227.

5 MARNHAM, P., (1999), Soñar con los ojos abiertos. Una 
vida de Diego Rivera, Debate, Madril, 74. orr. 

6 BONET, J. M., (1995), Diccionario de las vanguardias en Es-
paña. 1907-1936, Alianza Editorial, Madril, 526. orr.

Azken honek ere 
Eduardo Chicha-
rroren tailerrean 
jaso zuen forma-
kuntza, zehazki 
1900. urtean As-
censio Martiaren 
euskaldunarekin  
batera, eta 1907an 
Parisen bazen ere, 
ez da zentzugabea 
Rivera eta Chicha-
rro euskal kostal-
dera Tellaecheren 
bidez ailegatu 
izana, bere familia 

Lekeition izanik, sarritan hurbiltzen baitzen 
bertara. Modu berean, egiaztatzen duen doku-
mentaziorik ez badago ere, hura bezain onar-
garria den hipotesia Eduardo Chicharrok Ma-
drazo familiarekin izan zezakeen harremana 
da; Madrazotarrak lotura estua zuten Euskal 
Herriarekin, etxea baitzuten Lekeition eta era-
gin nabarmena izan zuten XIX. mendeko pin-
tore batzuengan, Juan de Barroetaren kasuan 
adibidez. 1884an Ángeles López de la Calle-
rekin ezkondu zenetik, Ricardo Madrazok uda 

guztiak herri bizkaitarrean pasatzen zituen, 
eta ia bere lagun guztiak hurbildu ziren berta-
raino. Ez litzateke oso arraroa beraz Chicharro 
eta bere dizipulu mexikarra Madrazotarren 
etxera heldu izana. 

Riverak 1907ko udan zehar Lekeition gau-
zatu zituen obra desberdinak kontserbatzen 
dira. Sinaturik eta dataturik dauden lanok kos-
taldeko herriaren portu, kale eta paisaia identi-
fikagarriak errepresentatzen dituzte, eta egun 
bilduma pribatuetan gordetzen dira gehienak, 
batzuen kokalekua orain urte gutxi arte ezeza-
guna izan delarik. 

La Casona [3. fig.] izeneko lanak Beheko 
eta Tortola kaleen arteko eskina egiten du-
ten etxeak errepresentatzen ditu, lekuaren 
testigantza errealista baino gehiago aitzakia 
plastiko gisa, Lekeition osatutako pintura mo-
dernoenean. Rivera bi kalexka kurbatuen kon-
traposizioaz eta bereziki eraikinaren ardatz 
bertikal eta horizontal ezberdinez baliatzen da, 
etxeek mihise ia osoa okupatzen duten konpo-
sizio konplexu bat osatzeko, zeru irekiari esku-
ma aldean soilik irtenune estu bat libre utziz. 
Ikuspuntu hain hurbilak, kalearen angeluetako 
batean, etxebizitzaren monumentaltasun eta 
bolumetria sentsazioa –artistaren interes na-

1 – Diego Rivera bere ikaskideekin Arte Ederren Eskola Nazionalean. 1906

2 – Diego Rivera Angelina 
Beloff-ek erretratatua. 1909

3 - La Casona, Diego Rivera, 1907
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gusiena margolan honetan– nabarmentzen 
du, orban kromatikoek eta argi-ilunek area-
gotua dena, eta horrexegatik kubismoaren ai-
tzindari gisa eta Riverak XIX. mendeko loturak 
uzten dituen lehen lana kontsideratu izan da.7 

Arostegi Jauregiaren atzetik bajatzen den 
aldapatik, Madrazotarren etxetik metro gu-
txira, Riverak Lekeitioko Andra Mariaren Ze-
ruratzearen Basilika margotu zuen Iglesia de 

7 LOZANO, L. M., (2011), Diego Rivera, cubista: de la acade-
mia a la vanguardia (1907-1921), Fundación Unicaja, Malaga, 
15. orr.

Lekeitio edo Piedra vieja y flores nuevas dei-
tutako mihisean [4. fig.]. Hondoan eta geriz-
pean eliza gotikoaren fatxada nagusia erretra-
tatzen da haren errepresentazio osoa mozten 
duen konposizio batean, lehen planuko azalea 
larrosadun zuhaitz oparoekin kontrastean. 
Detaile handiko eta zeruaren trataera zinez 
interesgarriko koadroan, planteamendu efek-
tista honek sekula koadro erlijiosorik gauzatu 

ez zuen artistari tradizio zaharren baitan bizi 
berria loratzen dela dioen irakurketa sinboli-
koa proposatzea ahalbidetzen dio, izenburuak 
aditzera ematen duen bezala. 

Lekeition margotu obren artean duda ba-
rik kostunbrismora –eta neurri batean euskal 
kostunbrismora– gehien hurbiltzen dena La 
parte de Pedro da [5. fig.], giza figurak erre-
presentatzen dituen lan bakarra, konkretuki 
abadeen moilan zehar arraina daraman bikote 
bat. Kontraste luminikoak atentzioa deitzen 
du ostera ere, alde batetik, pertsonaien tonu 
ilun eta monumentaltasun latzaren –ziurrenik 
orduko euskal artista garrantzitsuenen eragi-
nez, izan Zuloaga edo Zubiaurre anaiak, azken 
hauek urte horietan Madrilen bizi eta tertulia 
desberdinetan parte hartzen zutenak–, eta 
beste alde batetik Sanpedropearen eta por-
tuaren etxeen artean, Tellaecheren zenbait 
konposizio gogorarazten dituen hondo kolo-
rista eta sentsual batekin. Riverak 1907 eta 
1909an Iberiar Penintsulan zeharreko bidaie-
tan pintatu obra esanguratsuenetakoa da, 
orain gutxi bilduma partikular baten baitan 
argia ikusi duena.8

8 Picasso & Rivera: conversaciones a través del tiempo, 
(2017), INBA, Mexiko, 220; 221. orr. 

4 - Iglesia de Lekeitio edo Piedra vieja y flores 

nuevas, Diego Rivera, 1907

5 - La parte de Pedro, Diego Rivera, 1907
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Portuaren beste eszena bat Cuando 
los remos descansan [6. fig.] dugu, Txatxo 
kaiaren kurbaren bista polit bat. Espainiar 
pintore moderno askorengan ohikoa zen 
uraren gaineko argiaren islen tratamendu 
nabarmen batekin, belak bilduta portuko 
itsaso lasaian deskantsatzen duten ontzien 
gainean altxatzen dira lehio txikidun etxe 

estu bereizgarriak. Bere aldetik, itsasoaren 
eta arroken gaineko jolas eta argi efektu be-
retsuak ikus daitezke baita En Vasconia [7. 
fig.] mihisean. Kabauako labarren gainean 
1902an eraiki frontoia –70etan estalia izan-
go zena– agertzen da giro lanbrotsuko pin-
tura honetan, bilduma partikular batean hau 
ere, Lekeition gauzatutakoen taldetik pu-

blikoaren eta espezialisten artean gutxien 
ezagutzen dena. Gaiaren aukeraketak eta 
harrizko murruen kontra egiten duen forma 
uhinduko itsasoaren tratamendu plastikoak 
neurri batean Joaquim Mir katalanaren zen-
bait pintura gogorarazi ditzakete, Riverak 
haren lana Bartzelonako Nazioarteko Era-
kusketan ezagutu baitzuen. 

6 - Cuando los remos descansan, Diego Rivera, 1907

7 - En Vasconia, Diego Rivera, 1907
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Duela gutxi Riverak Lekeitioko 
egonaldian gauzatu eta orain 
arte ezezaguna izan den 

izenburu bako pintura berri bat atera 
da argitara [8. fig.]. Kalean zehar es-
kuan otoitz-liburu bat eta arrosario 
bat daraman beltzez jantzitako adin-
dun emakume bat errepresentatzen 
da, zehazki Beheko kalean; izaera 
kostunbristako pinturan, andrearen 
eta portaleen tonu ilunak etxeen pa-
reta zuriekin eta Dendari kaletik da-
torren eguzki izpi indartsuen argia-
rekin kontrajartzen dira. Sinatua eta 
1907an datatua, margolana Teodoro 
Dehesa Gobernadorearen idazkaria 
zen Eliazar Espinosa Jaunari dedika-
tua dago, eta artistak hari zuzenean 
bidali zion urte berean. 2017 urtera 
arte familiaren eskuetan, ondorioz 
katalogatu eta publikoan erakutsi 
barik egon da.9  Interesgarria da lan 
hau kale berean Eduardo Chicharrok 
beste angelu batetik egindako pintu-
ra batekin alderatzea, kasu honetan 
giza presentziarik gabe portale eta 
irekitako lehio berberak tonu argia-
goan irudikatu konposizio bat, ikasle 
eta maisuak batera eta leku bere-
tsuetan margotzen zutela frogatzen 
duena [9. fig. ].

9 Riveraren korrespondentzian aurki daitekeen 
deskribapenak hala dio: ‘una calle de un pue-
blecito vizcaíno, con la figura de una anciana 
que, con un libro de oraciones y un rosario en 
las manos, se encamina al templo.’ WOLFE, B., 
(1972), La fabulosa vida de Diego Rivera, Diana, 
México, 53. orr. 

Diego Riveraren garai hartako beste bi lan existi-
tzen dira, taula gaineko bi apunte txiki hain justu. Lehe-
nak, Costa cantábrica [10. fig.] titulua duenak, Santa 
Catalinako farorako bidean altxatzen diren itsalabarrak 
errepresentatzen ditu, konkretuki Estrabupia izenez 
ezagutzen den itsasoaren sarrera txikia, goiko aldean 
kostatik hurbil dabilen belaontzi txiki bat erakusten 
duelarik.

Bere aldetik, Lekeitio [11. fig.] taula urte horietan 
oraindino tinglaurik ez zeukan Iparreko moilatik gauza-
tu portuaren bista dugu. Lerro diagonal eta horizonta-
len bidez osatu konposizio konplexuago batean, lehen 
planuan itsasontzi ezberdinak eta hondoan basilika 
monumentala nabarmentzen dira. Aire libreko bi boze-
toetan –Chicharrok bere dizipuluei, naturan, giroaren 
arazoekin lan egitea gomendatu zien beti–10 egikera 
benetan soltea hauteman daiteke; inpresionismo tek-
niko batetik hurbil, Riverak Sorollaren pintzelkada bere 
egin eta erakusketa ofizialetan erakusteko eta bere be-
karen justifikazio gisa bidaliak izateko estudioan amai-
tu obretan baino ausardia askoz nabariagoa agertzen 
du hauetan. Era berean, atentzioa deitzen du Lekeitio 
apuntea sinatuta eta 1908an datatua egoteak, beste 
margolanak baino urtebete beranduago, agian hu-
rrengo udan Rivera euskal kostaldera bueltatu zelako, 
edota sinpleki pintorearen arrakasta handiaren ondo-
rioz, beranduago modu orientatiboan sinatu ahal izan 
zuelako. 

10 PRADOS Y LÓPEZ, J.; M., (1976), Eduardo Chicharro. Su vida y su 
obra, Caja de Ahorros de Ávila, Avila, 127. orr. 

8 -Izenbururik gabe, Diego Rivera, 1907

9 - Lekeitioko bista, Eduardo Chicharro y Agüera, 1907

11 - Lekeitio, Diego Rivera, ca. 1907

10 - Costa cantábrica, Diego Rivera, ca. 1907
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1907ko azaroan Riverak bere lehen era-
kusketan parte hartu zuen Espainian, konkre-
tuki pintore madrildarraren estudioan antolatu 
‘Eduardo Chicharro y sus discípulos’ mostran; 
dirudienez bertan irakasleak Lekeitioko udako 
egonaldian gauzatu lanen bilduma bat ere ikusi 
ahal izan zen.11 Erakusketan Riverak aipatuta-
ko lau pieza aurkeztu zituen, zehazki La Caso-
na, En Vasconia, Cuando los remos descansan 
eta La parte de Pedro, eta partaideen artean 
–Tellaeche ere presente zegoen– kritikak me-
xikarraren lana bereziki nabarmendu zuen.12 

Seguru asko Iglesia de Lekeitio edo Piedra Vieja 
y flores nuevas, mostra hartan egon ez zena, 
gobernuko dirulaguntzaren lehen sei hilabe-
teen ordain moduan Mexikora bidalia zuen 
ordurako.13 Zentzu honetan azpimarragarria 
da, baita ere, urte hartan Chicharrok Teodoro 
Dehesa gobernadoreari bere ikaslearen aldeko 
ziurtagiri bat bidali izana; bertan, Rivera lan-
gile nekaezina zela, dohain bikainak agertzen 
zituela eta bere ailegaeratik aurrerapen ikus-
garriak egin zituela berresten zuen.14

Riverak Lekeition egin zituen obren ha-
rrera onaren lekuko Joaquín Sorollarengandik 

11 PRADOS Y LÓPEZ, J.; M., 1976: 130.

12 El Imparcial, 1907/11/12.

13 WOLFE, B., 1972: 53.  

14 MARNHAM, P., 1999: 75. 

jasotako laudorioa aipatu behar dugu, pintore 
mexikarrak bere memorietan biltzen duen tes-
tigantzaren arabera. Bertsioetako baten ara-
bera, bisita horietako batean Sorolla –zeinak 
sarritan bisitatzen zuen Chicharroren estudioa 
eta, dirudienez, modan zegoen inpresionismo 
frantseserantz edo ortodoxia espainiarra gain-
ditzen zuten korronte artistikoetarantz desbi-
deratzen zen edonori errieta egiten zion– be-
rariaz Riveraren lanak ikustera hurbildu zen; 
mexikarrak, Chicharrok gomendatuta, Iglesia 
de Lekeitio edo Piedra vieja y flores nuevas, En 
Vasconia eta Cuando los remos descansan era-
kutsi zizkionean, pintore valentziar prestigio-
tsuak arrakasta handia iragarri zion etorkizu-
nerako.15 

Hurrengo urtean Riverak obra horietako 
batzuk erakusketa gehiagotara bidali zituen, 
zehazki Madrileko Arte Ederren Erakusketa 
Nazionalera 1908ko udaberrian, Julio Romero 
de Torres eta Santiago Rusiñol gailendu eta 
Chicharrok urrezko domina bat irabazi zuen 
mostran, edota urte bereko Zaragozako Era-
kusketa Hispano-Frantsesera, zeinean Riverak 
zilarrezko domina bat eta bilatutako aitorpen 
ofiziala lortu zuen. 

Handik eta gutxira Mexikora egindako bi-
daietako batean, lehen aldiz Artista Indepen-
denteen Elkartearen erakusketa batean parte 
hartu ostean, Riverak 1910eko azaroan bere 
bost koadro lekeitiarrak –eta identifikatu bako 
Puerto vasco izeneko marrazki bat– San Carlos 
Arte Ederren Akademian erakutsi zituen Gaz-
tela, Madril, Paris eta Europako iparraldean 
egindako lanekin batera.16 Eferbeszentzia so-
zio-politiko betean, mostra haren inguruan 
independentzia mexikarraren mendeurrena 
ospatu behar zuen erakusketaren nolakotasu-
naren inguruko polemika bizia piztu zen. Rive-
rak aurkeztu Lekeition gauzatu pinturak ez zi-
ren publikoan berriz ere erakutsiko hamarkada 
asko pasa arte, bilduma partikular mexikar eta 
estatubatuarren esku geratu baitziren. Egun 
ere hala jarraitzen dute, Iglesia de Lekeitio edo 
Piedra vieja y flores nuevas lana salbu, Guana-
juatoko Museo Casa Diego Riveran baitago. 

Gaztelan margotu pintura batzuekin bate-
ra –horien artean Noche de Ávila (1907) eta 
Calle de Ávila (1908) aipatu behar dira, zein-

15 RIVERA MARÍN, G., (2013), Diego el Rojo, Editorial Ink, 
133. orr.; Diego Rivera. Palabras ilustres, 2007: 225; 231.

16 FAVELA, R., (1991), El joven e inquieto Diego María Ri-
vera 1907-1910, INBA-Museo Estudio Diego Rivera, Editorial 
Secuencia, Mexiko, 159. orr.

tzuetan misterio eta nostalgia atmosfera bere-
zi bat eta bolumenen tratamendu interesgarri 
bat lortzen duen, hurrenez-hurren–, Lekeition 
osatu eta egun kontserbatzen diren mihisee-
tako batzuk, La Casona edo La parte de Pedro 
kasu, Europara lehen aldiz iritsi eta oraindik 
abangoardiarekin bat egin aurretik 1907 eta 
1909 arteko Riveraren pieza esanguratsuenen 
artean kokatu behar dira. Formazio akademi-
koko artista gaztea teknikaren domeinuranz-
ko prozesu betean aurkitzen da, artista mo-
derno espainiarrengan nagusi diren nobedade 
plastikoak ezagutu eta horiekin modu lotsa-
tian esperimentatuz [12. fig.]. Kale eszenak 
eta paisaia naturalak errepresentatzen dituz-
ten kontraste luminiko eta kromatiko esangu-
ratsuko izaera errealistako pinturak dira, ma-
rrazkiaren erabilera zuzen eta bolumenen eta 
kolorearen aplikazioan nolabaiteko ausardiare-
kin, kostunbrismo lokalarekiko hurbiltasun bat 
ere atzeman daitekeelarik. 

Espainian egindako bere lehen egonaldian, paisaiaren tra-
taera errealistari dagokionean, Chicharroren eragina agerikoa 
bada ere, Riverak Ignacio Zuloagaren influentzia jasoko zuen 
laster. Pintore eibartarrak arrakasta handia zuen nazioartean 
eta momentuko intelektual askorentzat erreferente piktorikoa 
zen. Halaber, etorkizunean Rivera hainbeste txundituko zuen 
Grecoren errebalorizazioaren protagonista nagusienetarikoa 
izan zen Zuloaga.17 1909an Espainia utzi arren, hurrengo ur-
teetan Riverak espainiar artistekin harremana mantendu zuen 
eta bisita esporadikoetan bueltatu zen, baita ere noizbait Eus-
kal Herrira, adibidez 1914an Hondarribian Angel Zarraga bere 
herrikidearekin beraneatzen zuten Robert eta Sonia Delaunay 
ezagutu zituenean.

1909an Riverak Belgika –bertan Angelina Beloff margola-
ri errusiarra ezagutu zuen, hurrengo hamarkadan zehar bere 
bikotea izango zena–, Inglaterra eta Bretainian zehar bidaiatu 
zuen postinpresionismoaren ildoan lan eginez, modu definiti-
boan Parisen instalatu zen arte Montmartre inguruko pintore 
nagusienekin harremanetan, bere produkzioak esperimenta-
zio estilistikorantz eta zehazki kubismo heterodoxo baterantz 
eboluzionatu zuen, nolabaiteko arrakasta lortzeraino. Bidaia 
ezberdinen eta abangoardia europarreko artistekin desadosta-
sun desberdinen ondoren, Mexikora bueltatu zen 1921an. Jaio-
terrian Riverak –marxismo iraultzailearekin eta herrialdearen 
herentzia kultural indigenarekin konprometiturik– José Vas-
concelos Hezkuntza Ministroak pintura murala berrintegrazio 
eta kulturalizazio modu legez definitu zuen politika kultural an-
biziotsuan parte hartu zuen, bere kide Frida Kahlorekin batera 
artista nazional nagusiena bihurtuz [13, 14 eta 15. fig.].

17 CALVO SERRALLER, F., 1987: 122.

14- Frida Kahlo eta Diego Rivera. ca. 1929

15 - Leon Trotsky, Diego Rivera eta 
André Breton. 1938

12 - Diego Rivera. ca. 1910-11

13 - Diego Rivera aldamio batera igota



Vista de Lekeitio
Eduardo Chicharro y Agüera, 1907, 
olioa mihise gainean, 54 x 71 zm.

Mikel Arizaleta

Itzulpena: Hori-Hori

8584

Fitxa teknikoak:

La Casona. 1907
Olioa mihise gainean
90 x 110 zm.
Sinadura: Diego M. Rivera 1907 Vizcaya
Bilduma pribatua. Houston, Texas

- Diego Rivera. Catálogo General de Obra 
de Caballete, (1989), Dirección General 
de Publicaciones, CNA-INBA, 339. orr. 

- FAVELA, R., (1991), El joven e inquieto Diego María Rivera 1907-1910, IN-
BA-Museo Estudio Diego Rivera, Editorial Secuencia, Mexiko, 128; 159. orr. 
- LOZANO, L. M.; CORONEL RIVERA, J., (1999), Diego Ri-
vera. Art & Revolución, Conaculta/INBA - Ohio Arts Coun-
cil, The Cleveland Museum of Art, Mexiko, 81. orr. 
- LOZANO, L. M., (2011), Diego Rivera, cubista: de la academia a la 
vanguardia (1907-1921), Fundación Unicaja, Malaga, 34; 35. orr. 

Iglesia de Lekeitio edo 
Piedra vieja y flores nuevas
1907
Olioa mihise gainean 
90 x 110 zm.
Sinadura: Diego M. Rivera Vizcaya 1907
Marte R. Gómez INBA Bilduma 
Museo Casa Diego Rivera. Instituto Es-
tatal de la Cultura de Guanajuato.

- Diego Rivera. Catálogo General de Obra 
de Caballete, (1989), Dirección General 
de Publicaciones, CNA-INBA, 339. orr. 
- FAVELA, R., (1991), El joven e inquie-

to Diego María Rivera 1907-1910, INBA-Museo Estudio Die-
go Rivera, Editorial Secuencia, Mexiko, 44; 159. orr.  
- DURÁN PAYAN, M. E.; RODRÍGUEZ PÉREZ, A. M., (2012), Marte R. Gómez 
y Diego Rivera. Historia de una colección, Ediciones La Rana, Mexiko.

La parte de Pedro
1907
Olioa mihise gainean 
106, 5 x 102, 5 zm.
Sinadura: Diego M. Rivera Vizcaya 1907
María eta Manuel Reyero Bilduma. 
Mexiko Hiria

- FAVELA, R., (1991), El joven e in-
quieto Diego María Rivera 1907-
1910, INBA-Museo Estudio Die-

go Rivera, Editorial Secuencia, México, 137; 159. orr. 
- Subastas de Arte Latinoamericano, (2012), Mor-
ton Casa de Subastas, Mexiko, 58; 59. orr. 
- Picasso & Rivera: conversaciones a través del tiem-
po, (2017), INBA, México, p. 220; 221.

Cuando los remos descansan
1907
Olioa mihise gainean
100,3 x 81,3 zm.
Sinadura: Diego M. Rivera 1907 Lequeitio
Bilduma pribatua. AEB

- FAVELA, R., (1991), El joven e inquieto Diego 
María Rivera 1907-1910, INBA-Museo Estudio Die-
go Rivera, Editorial Secuencia, Mexiko, 159. orr.  

En Vasconia
1907
Olioa mihise gainean 
110 x 89 zm.
Sinadura: Diego M. Rivera Lequeitio 1907
Maria eta Manuel Reyero Bilduma. Mexiko Hiria 

- Diego Rivera. Catálogo General de Obra 
de Caballete, (1989), Dirección General 
de Publicaciones, CNA-INBA, 339. orr. 
- FAVELA, R., (1991), El joven e in-

quieto Diego María Rivera 1907-1910, INBA-Museo Estudio 
Diego Rivera, Editorial Secuencia, Mexiko, 46; 159. orr.  

Izenbururik gabe
1907
Olioa mihise gainean
59 x 79,5 zm.
Sinadura: Al Sr. Lic Don Eliazar 
Espinosa con mi reconocimiento 
Diego M Rivera 1907 Vizcaya 
Galería de Arte Mexicano. Mexiko

Costa cantábrica
ca. 1907
Olioa taula gainean
28 x 18 zm.
Bilduma pribatua. Mexiko

- LOZANO, L. M., (2011), Diego Ri-
vera, cubista: de la academia a la 
vanguardia (1907-1921), Funda-
ción Unicaja, Malaga, 36; 37. orr.  

Lekeitio
ca. 1907
Olioa taula gainean
28 x 18 zm.
Sinadura: Diego M. Rivera 1908
Bilduma pribatua. Mexiko

- LOZANO, L. M., (2011), Diego Ri-
vera, cubista: de la academia a la 
vanguardia (1907-1921), Funda-
ción Unicaja, Malaga, 38; 39. orr. 

Santiago Gapp

1897ko uztailaren 26an jaio zen Austriako Ti-
roleko Wattens herri txiki, lasai eta ederrean. 
Gaur egun 3.500 biztanle inguru ditu. 

Herriko eliza zurian medailoi bat dago Jakob 
Gappen irudiarekin eta inskripzio honekin: P. 
Jakob Gapp, SM. Geb. 26 juli 1897 in Wattens, 
am 5.4.1930 Priesterweihe, hingerichtet am 
13.8.1943 in Berlín. Sein Leben war Zeugnis für 
den Glauben, sein Tod ist Opfer und Vorbild (Ja-
kob Gapp aita, marianista, 1897ko uztailaren 
26an Wattensen jaioa, 1930-04-05ean apaiz 
ordenatua eta 1943-08-13an Berlinen exeku-
tatua. Beraren bizitza fedearen testigantza izan 
zen, bere heriotza sakrifizioarena eta ereduare-
na). Aita Santu Joan Paulo II.ak dohatsu aitortu 
zuen 1996ko azaroaren 24an. Beraren memo-
ria liturgikoa abuztuaren 13an ospatzen da.

Martín Gapp eta Antonia Wach senar-
emazteen zazpigarren semea izan zen; familia 
txiroa eta oso kristaua zen.  Santiago egunaren 
biharamunean jaio zenez, haren izena ipini zio-
ten. Lehen hezkuntza eskola publikoan ikasi 
zuen; bigarren hezkuntza, aldiz, fraide-ikaste-
txe batean. Ikasle saiatua izan zen. Hamazazpi 
urte zituela, ikasteari utzi eta Italiaren aurka-
ko gerrara joan zen boluntario. Zauritu eta 
1918an txekiarrek gatibu egin zuten. Hamar 
hilabete eman zituen preso. 1919ko abuztua-
ren 18an askatu zuten. Marianna Oberauer ilo-
bak, arreba nagusiaren alabak, zera kontatzen 
zuen: “Gerratik eta gatibualditik itzuli zenean, 
Jakobek Jaungoikoaren existentzia ukatzen 
zuen, eta amak negar asko egiten zuen horre-
gatik”. Arreba nagusia eta anaia bat Alderdi 
Nazikoak izan ziren geroago eta ez ziren Jakob 
Gappekin ondo konpondu.

Gerratik itzuli zenean, Kriegsmatura egin 
zuen, “gerrako batxilergo” erraz bat, solda-

duen eta gudari ohien eskuragai jartzen zena. 
23 urte zituen eta unibertsitateko ikasketak 
egin nahi zituen. Pobreziak, ordea, orpoz orpo 
jarraitzen zion, eta aholkatu zioten fraide ma-
rianista eginez gero doan ikasi ahal izango zue-
la. Luis Gafall parrokoak animatu zuen. Gappek 
gomendio-gutuna bidali zion Mariaren Lagun-
diaren Freistadt-eko probintzialari eta hark 
honela aurkeztu zuen bere burua, soil eta lau: 
“Hemen nago. Sozialista naiz eta apaiza izan 
nahi dut. Horretarako balio ez badut, esadazue 
lehenbailehen eta etxera joango naiz”. Teologia 
ikasi zuen Friburgon (Suitza) eta 1930eko api-
rilaren 5ean Friburgoko katedralean apaiztu 
zuen Lausana, Geneva eta Friburgoko apezpi-
ku Mario Besson monsinoreak. Gappek 33 urte 
zituen. Friburgon zegoela, nagusiak, Neubert 
aitak, honako hau ohartarazi zion:

“Kontuz ibili zeure sentiberatasunarekin. 
Grina apostoliko handia daukazu, baina zuhur-
tziaz jokatu behar duzu. Amesgile samarra zara 
batzuetan, eta egoskorregia beste zenbaitetan. 
Begiekin baino gehiago irudimenarekin ikusteko 
arriskua daukazu. Aldera itzazu zeure iritziak; 
ondo etorriko zaizu”. Jakob Gapp ez zen beti 
konprenitua sentitu; batzuen ustetan puztu 
egiten zuen txiroen aldeko jarrera egoskorra, 
eta nazionalsozialismoaren aurkako salaketa 
ere bai. 1938ko martxoaren 12an Reicharen 
tropak Austrian sartu ziren. Eta Gappek hona-
ko hau erantzun zien horren kontrako jarrera 
sutsuaz gaizki esaten zutenei: “Ba, ez nazazu 
aintzakotzat hartu. Argi eta garbi hitz egiten 
jarraituko dut. Eta traba egiten badut, beste 
komunitate batera aldatzeko eskatuko dut... Ez 
dut sekula esbastikarik jarriko soinean!”. Ge-
roago esan zuen Marien-Institututik, ordena-
ren zentrotik, bota egin zutela. Berlinen, hauxe 
esango zuen epaitzen zuten auzitegian: “… Ba-

tez ere Alfred Rosembergen  XX. mendeko mitoa 
irakurri ondoren erabat konbentzituta nengoen 
nazionalsozialismoa eta fede katolikoa guztiz 
bateraezinak zirela”. 

Geroago, erlijioso guztiak kanporatu eta 
erlijio eskolak bertan behera utziko zituzten. 

Ihesaldia

1938tik aurrera nazien jazarpena ondo-on-
dotik sentitu zuen Gappek. Bizitokia aldatu 
eta ihes egin zuen. 1939ko urtarrilaren 20an 
Cannesera iritsi zen trenez Milanetik, eta 
gero Bordelera joan zen. Père Jacques bihurtu 
zen.Baina luze gabe gauzaez sentitzen hasi 
zen; egiteko gutxi zeukan eta frantsesek ale-
maniarrez adierazten zituzten iritziek mindu 
egiten zuten. Alemaniartzat zuen bere burua 
eta bere herria maite zuen, baina ez nazien 
erara; frantsesek ez zuten ulertzen: “Austriar 
alemana naiz!”. Bordeleko komunitateko bu-
ruak idatzi zuen: “Norbaitek Alemaniaren aur-
kako hitzik esaten badu, hain haserretzen da 
asko ezen jantokian Alemaniari buruz hitz egi-
tea debekatu behar izan dudan”. Denak ziren 
Gappen haserrealdien beldur. Aldi hartan ez 
zen erreza beraren solidaritate pangermani-
koa ulertzea.

Martxoaren 6an, Gappek Jungi jakinara-
zi zion Alemaniako kontsulatuaren bisa lortu 
zuela eta Bordelen zegoen Espainiako kon-
tsulatuan izapideak egiten ari zela. Gestapok 
bazekien non zegoen. Berlingo epaiketan kon-
tuak eskatuko zizkioten Pazko egunean Bor-
delen emandako sermoi batengatik. Bordeleko 
kapera hartan zelatari bat zegoen. 

Jakob, Santiago bihurtuta, Hendaiara eta 
Donostiara iritsi zen 1939ko maiatzaren 23an. 
Maiatzaren 21ean, Francok berak, Espainiak 
Condor Legioa agurtu zuen Leongo Virgen del 

Jakob 

Georg Gapp



“Liebe Teresita: Dagoeneko 

guztiok batera gaude Lekeitio 

ederrean, zu ere laster etor-

tzea espero dugu. Otto eta biok 

buru belarri ari gara lanean. 

Ahal izanez gero, ekarri li-

buruak, agian behar izango 

ditugu eta. Pilotarik edo an-

tzekorik badaukazu, hori ere 

ekarri, horrela, gure jolasetan 
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zuen, beste lan batekin amesten zuen, ikas-
leak menderatzen ez zituen irakasle gisa 
irtenbide bat bilatzeko irrikaz egoten zen; 
sarritan, Mariaren Lagunditik urruntzeko 
tentazioa ere izaten zuen, harekin atseka-
betuta zegoen, baina, aldi berean, lagundiari 
oso lotuta zegoela sentitzen zuen.

Gapp aitak, Donostian, Santa Maria ikas-
tetxean gertatutako anekdota bat kontatu 
zuen Berlingo epaien aurrean: “Gertaera bat 
gogoratzen dut: egun batean, ikasle bat, ne-
rabe bat, gurutze gamatuarekin agertu zen. 
Hurbildu eta galdetu nion: “Badakizu zer 
esan nahi duen horrek?” Erantzun nahi ez 
zuela konturatu nintzenean, esan nion na-
zionalsozialismoak are izen kristauak ere eza-
batu nahi zituela. Gero, kristau katolikoa ote 
zen galdetu nion; galdera horrekin fede kris-
taua eta nazismoa bateraezinak zirela argitu 
nahi izan nion. Ikasleak irribarre egin zuen 
ezer esan gabe, baina orduan jabetu nintzen 
ikasgela hartako ikasle guztiek nik esandakoa 
ulertu zutela eta nazionalsozialismoari zego-
kionez nirekin ados zeudela”.

Lekeitio

Santa Maria ikastetxeak Nerecán inprentari 
enkargatu ohi zizkion inprimaki guztiak. In-
prenta hartan austriar batek lan egiten zuela 
jakin zuen Gappek. A ze poza hartu zuen! 
Eta hara joan zen, Nerecán arte grafikoen 
offset tailerrak zuzentzera etorritako Oth-
mar Pisarik agurtzera. María del Rosario Vi-
llarrekin ezkonduta zegoen. Pisariken bidez 
Arambarri Stoehr familia ezagutu zuen.

1922an, Lekeitiok aterpea eskaini zion 
Zita enperatrizari Uribarren jauregian, 30 
urte zituenean alargun eta zazpi seme-ala-
barekin geratu baitzen. Bertan bizi izan zen 
1929ra arte. Enperatrizak dontzeila gazte 
bat ekarri zuen: Albina Stoehr; gero Ignacio 
Arambarri lekeitiarrarekin ezkondu zen. Bi 
seme-alaba izan zituzten: María Teresa Ade-
laida, 1927an jaio zena, eta Otto Ignacio, 
1929an jaio zena. Azken horrek Habsburgo-
ko Otto erregegaia izan zuen aitabitxi, eta 

Zita enperatriza amabitxi. 1929an, Arambarri 
Stoehr familia Lekeition gelditu zen; Ignazio 
udaleko kontularia izan zen.

1940. urtearen hasieran, Santiago Gappek 
familia hura ezagutu zuen; Teresitak 13 zituen 
eta eta Ottok 10 urte. Lagun egin ziren. Albi-
nak Ottoren gaineko kezkak azaldu zizkion 
Gappi: ez zebilen ondo ikasketetan. Orduan, 
Gappek haurren irakasle pribatu gisa lan egi-
tea pentsatu zuen. Ederra izango litzateke fa-
milian bizitzea! Gappek bere lagun eta nagusi 
Jung fraidearekin hitz egin zuen: Austrian eta 
Espainian Mariaren Lagundiak huts egin ziola 
esan zion. Arambarri familiarekin Lekeitiora bi-
zitzera joan nahi zuela adierazi zion, Teresitari 
eta Ottori aleman eskolak emanez bizimodua 
ateratzeko: “Aita Onaren baimen berezi bate-
kin Lekeitiora joan ahalko nintzateke, nagusiek 
ondo baino hobeto ezagutzen dituzten nire zail-
tasun bereziak ikusita? Baimena Austriara itzuli 
arte baino ez nuke beharko”.

Hilabete batzuetarako baimena eman zio-
ten; gero Erroman eskatu behar izan zuen aldi 
baterako esklaustrazio baten bidez luzatu zen. 
Lekeition familia-bizitza bat izatea zuen amets 
Gappek.

1940ko apirilaren 7an gaztelaniaz idatzi 
zien Arambarri senar-emazteei: “Aita-ama 
maiteak: Barkatu etxeko modura hitz egitea; 
izan ere, zuen familiako kide izatea espero dut… 
Zuek nahiz zuen seme-alabak osasunez ondo 
ibiltzea eta udaberriak dakarren edertasunaz 
gozatzen aritzea espero dut. Ni bezala ikastaroa 
noiz amaitu zain izango zarete […] Gorputzez 
hemen nago, baina espiritualki edo bihotzare-
kin Lekeition…”.

Ekainaren amaieran, ikasturtea amaitu ze-
nean, Santiago aita Lekeitiora joan zen Aram-
barritarrekin bizitzera. Teresitari, Zumaiako 
Karmeldarren ikastetxean barneko ikasle gisa 
zebilenari, postal bat idatzi zion:

“Liebe Teresita: Dagoeneko guztiok batera 
gaude Lekeitio ederrean, zu ere laster etortzea 
espero dugu. Otto eta biok buru belarri ari gara 
lanean. Ahal izanez gero, ekarri liburuak, agian 
behar izango ditugu eta. Pilotarik edo antze-
korik badaukazu, hori ere ekarri, horrela, gure 
jolasetan erabili ahal izango dugu”.

Marianistentzat ere Lekeitio harrera-toki 
izan zen. Frantziako erlijiosoak 1903an heldu 
ziren, aberritik kanporatu ostean. Nobiziotza 
batek harrera egin zien Frantziako gazteei; 
erlijioso edadetu askok ere Lekeition hartu zu-
ten babesa. Hilerriko panteoi batek erbestean 

Camino aireportuan. “Baina, non sartu naiz?” 
pentsatu zuen Gappek. Harrera ona egin zio-
ten. “Eskolak urrian hastea espero dut” idatzi 
zion Jung aitari. Gordejuela aitak, Friburgon 
ezagutu zuenak, Cádizera joateko gonbita lu-
zatu zion, bertako ikastetxeko zuzendaria bai-
tzen. Baina ez zuen eguzkia ondo jasaten, ez 
eta eltxoak ez iskanbila ere. Eta, beti bezala, 
herrimina zuen. “Errazago jasango nuke tortu-
ra aberritik, aberri gurutzefikatutik, urrun bizi-
tzea baino”, idatzi zuen.  1939ko irailean, Do-
nostiako ikastetxe batean lan egiten hasi zen. 
1939ko abenduaren 30ean, bere lagun, kon-
fidente eta nagusi Jung fraideari zera kontatu 
zion: Espainian emandako lehenengo egunak 
oso gogorrak izan zirela eta ez zuela eskolako 
hizkuntza menperatzen. Halaber, Ameriketara 
joateaz, ohiturez, nostalgiaz eta txarto sen-
tiarazten zuten inguruabar bitxiez hitz egin 
zion. Bordelen, Cádizen, Donostian gertatzen 
zitzaion gauza bera gertatzen zitzaion... 

Gapp oso eraginerraza eta psikologiko-
ki ahula zen; hala eta guztiz ere, irmoa zen 
doktrina katolikoan eta fedearen defentsan, 
eta lasaia, epaien eta hiltzeko asmoarekin ja-
rraika zeukan Gestaporen itaunketetan. Dei-
garria zen zein gogor astintzen zuen herrimi-
nak (alemanez Heimweh ) Bordelen, Cádizen, 
Donostian, Lekeition, Valentzian… Gauza bera 
gertatzen zitzaion beti: hasieran, egoera berri 
baten aurrean, gogo izugarriak izaten zituen, 
gogoberotu egiten zen; hastapenak beti iza-
ten ziren optimistak, baina gero etengabeko 
dezepzioa heltzen zitzaion eta atsekabetuta 
sentitzen zen bere buruarekin eta egoerare-
kin; tokiarekin bat ez zetorrela pentsatzen 

hil ziren marianisten gorpuzkiak eta oroipena 
gordetzen ditu. 1940an, Gapp Lekeitiora hel-
du zenean, eraikin hori mesedetakoena zen, 
zeinek ikastetxe txiki bat jarri zuten bertan. 
Gappek bere bi ikasleen denbora antolatzen 
zuen: aleman-ikasketak, hondartza-jolasak, 
ibilaldiak Santa Katalinara, itsasargira... Gapp 
Ottorekin gogorregia zela uste zuen Albinak.

Ikasturtea heltzear zegoela, Gappek ez 
zuen Arambarri familia xumearentzako karga 
izan nahi. Mesedetakoei eskaini zizkien bere 
zerbitzuak. Zuzendariak, David Biain aitak, 
adeitasunez hartu zuen, eta Gappek ingelese-
ko eta frantseseko eskolen ardura hartu zuen. 

Gappek astean 22 orduz ematen zituen 
eskolak. Ikasgela bakoitzean bederatzi edo 
hamar ikasle egoten ziren. Baina berriro ere 
nostalgia sentitzen hasi zen. Albinarekin, hau-
rren amarekin, gaizki-ulertuak izaten zituen, 
haurrekin gogorregia zela zihoen eta. Etsipena 
itzuli zen.

David Biain aitak poltsiko-agenda batean 
eguneroko kontuak idazteko ohitura zeukan, 
eta lau ohar zituen Gappen inguruan:

1940ko urriaren 2a, asteazkena: Ikasturtea 
hasi da. Santiago Gapp aita, marianista, fran-
tseseko eta ingeleseko eskolak ematera etorri 
da.

1940ko abenduaren 31, asteartea: Santia-
go Gapp aitak bere altzari guztiak ikastetxera 

ekarri ditu berton bizitzeko. Urtea hotz han-
diarekin amaitu dugu.

1941eko apirilaren 14a, Pazko astelehena: 
Santiago Gapp aita Ignacio Arambarri jaunare-
kin joan da Elantxobera, eta kotxez itzuli dira.

1941eko ekainaren 9a, astelehena: Santia-
go Gapp aitak alde egingo du Donostiako bere 
lagundira itzultzeko.

Zergatik alde egin zuen? Beti gertatzen 
zitzaion gauza bera: zeuzkan ilusioak ez zeto-
zen bat errealitatearekin, herrimina sentitzen 
zuen, atsekabetasuna… 1940ko uztailaren 2an 
Olga lehengusinari idatzi zion: “Oso ondo nago 
familia honekin”.  Abuztuaren erdialdean anaia 
Joseri idatzi zion: “aberrira itzultzeko gogo itze-
lak ditut”. Urrian, parrokia-lanak egin nahi li-
tuzkeela idatzi zion Olgari, baina Lekeition ez 
zen posible dagoeneko 12 apaiz zeudelako; 
Brasilera joatea pentsatzen zuen...

Arambarritarren etxean deseroso senti-
tzen hasi zen; Albinak umeak lainezaz beteak 
zituela uste zuen. Familia lagunkiro agurtu eta 
abenduaren 31n mesedetakoen ikastetxe-
ra bizitzera joan zen. Bertan ere ez zen gus-
tura sentitzen eta lagundi marianisten, bere 
ordenaren, espiritua faltan botatzen zuen. 
1941eko ekainaren 9an Donostiako komunita-
tera itzuli zen.

Valentzia

1941eko irailaren hasieran Marcos Gorde-
juela aitak, marianisten probintzialak, hauxe 
esan zion Gappi: “Hara, aita, zu Valentziara 
bidaltzea pentsatu dut. Ziur naiz han gustu-
ra sentituko zarela. Nuestra señora del Pilar 
ikastetxea sortu berri den ikastetxe txiki bat 
da…”. Valentziarako bidean Zaragozako Pi-
larko Ama Birjinaren basilikatik igaro zen. 
Olgari idatzi zion: “Zaragoza  hiri handia da. 
Bertan lasai erosi ahal izan dut ogia, ederra 
eta zuria; beste toki batzuetan ia topatzerik 
ere ez dago”. 1941 eskasia handiko urtea 
izan zen.

1941eko irailaren 14an iritsi zen Valen-
tziara. Hurrengo egunean eskolak hasi ziren. 
Batxilergoko lehenengo eta hirugarren mai-
lan latin eskolak ematen zituen, hirugarren 
eta laugarren mailan alemana, eta laugarren 
mailan frantsesa eta erlijioa. Olga lehengusi-
nari idatzi zion: “Oso lanpetuta nabil, baina 
oso pozik nago, jendea oso zintzoa baita. Hau 
ez da Tirol, baina espainiarrak oso pertsona 
onak eta atseginak dira. Nire helbidea: Caba-
lleros 39, Valencia del Cid, Espainia”.

Apirilean, aberriarekiko nostalgiak berriro 
jo zuen Gapp. Txarto sentitzen zen, Alemania-
tik albiste txarrak zetozen, Hitler... Maiatzean 
oso txarto sentitzen zen, hezkuntza-lanetan 
porrot egin zuen, desberdintasun sozialek min 
ematen zioten, ez zeukan haurren gaineko au-
toritaterik… Hainbat irtenbide eskaini zizkio-
ten: Ingalaterrara joatea, Austriara bueltatzea, 
bere esku parrokia bat utziko zuen apezpiku-
ren bat bilatzea. 

Agustín Lange alemaniar erlijiosoa zen 
(geroago, 1996an, Gestapoko kidea izan zela 
jakingo zen); Gappek Valentzian ezagutu 
zuen eta Austriara itzultzeko proposatu zion. 
Maiatzean, Espainian egoteko baimena amaitu 
zitzaion eta arazorik gabe berritu zuen. Valen-
tziako kontsulatu ingelesean Ingalaterrarako 
bisa eskatzeko aukera haztatu zuen. Bihotza 
zabaldu eta nazionalsozialismoaren aurka hitz 
egin zion Langeri, baita Ingalaterrara edo AE-
Betara joateko desirari buruz ere. Bisatuaren 
eskaerak ezezkoa jaso zuen.

Valentziako kolonia alemaniarra hilean 
behin, igandetan, biltzen zen latinezko meza 
alemanezko homiliarekin entzuteko Cirilo 
Amorós kaleko Hermanas Teresianas ikaste-
txean. Santiago aitak hainbat alditan eman 
zuen meza eta nazionalsozialismoari buruz 
uste zuena adierazi zuen: doktrina katolikoa-
rekin bateraezina zela. 1942ko apirilaren 12an, 
arreta erakarri zuen homilia bat eman zuen: 

J.G. Gappek Zakari Garamendiri oparitutako liburua

Jakob Gapp-en oroipenerako kartela.
Wattens (Austria)
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“Alemaniarrek Hitlerren bideari jarraitzen ba-
diote, afrikarrak etorri beharko dira Alemania 
kristautzera”. Gestaporen espioiek gogoan 
hartu zituzten hitz horiek, Berlingo epaiketan 
agertu baitziren. Valentzian, Gappen bizitzan 
pertsona bitxiak agertzen hasi ziren: 1942ko 
uztailean, bi emakume judu aurkeztu zitzaiz-
kion, katoliko bihurtu nahi zutela esanez, eta 
eskolapena eskatu zioten. Ez dakigu nortzuk 
ziren, baina arazoak ekarri zizkioten eta ez 
ziren bataiatu; Lange aita agertu zen, eta 
bera bisitatzera joan zen egun batean Martin 
Mendelssohn delako gizon bat ezagutu zuen, 
1935ean Berlinetik ihes egindako judua zela 
zioena eta bere familiarekin batera katolizis-
mora bihurtu nahi zuena; Herman Tretter 
delako gizon bat ezagutu zuen… Gestapoko 
agenteak ote? Azken bi horiek “kasualitatez” 
topatu zituen Lange aitaren etxean. Hark 
Gapp konbentzitu zuen gizon horietaz ardura-
tu zedin. Haiexek eraman zuten gero Hendaia-
ko satartera. Fraideek muturra okertzen zuten 
konpainia horiek ikusita eta kontuz ibiltzeko 
esaten zioten. Egia esan, bertan gertatu eta 
hitz egindakoa Berlingo itaunketan aipatu zen.

1942ko ekainaren hasieran, Alemaniako 
kontsulatura joatea erabaki zuen, pasaportea 
berritzeko eta Alemaniara itzultzeko baimena 
eskatzeko. Inozo halakoa! 1942ko irailaren ha-
sieran esan zuen: “kontsularen idazkariak deitu 
zidan, Alemaniara itzuliko nintzela baieztatze-
ko hitzordu bat zehazteko. Momentuz ideia hori 
alde batera utzita nuela erantzun nion. Nire 
asmoa Tarragona probintziako parrokia batez 
arduratzea zen”. Reicharen polizia sekretua 
zelatan zeukan, eta bere inguruan armiarma-
sare bat ehuntzen hasi zen. Zergatik setatu 
zen Gestapo Gappekin? Zaila da azalpenak 
aurkitzea. Kontrolatzeko grinagatik? Traidorea 
izateagatik? Gappek espainiar estatuan idatzi 
zuen azken gutuna 1942ko maiatzaren 4koa 
da. Anaia Joseri idatzi zion, sarritan egiten 
zuen bezala, begirunea galtzen zioten ikas-
leekin zituen arazoei buruz eta aberriarekiko 
sentitzen uen herriminari buruz.

1942ko irailaren 15ean ikasturtea hasi zen; 
irailaren 29an fraideei baieztatu zien Tortosa-
ko parrokia batera joateko izapideak egiten ari 
zela. Urrian denbora asko igaro zuen Agustín 
Lange eta ustezko bi juduekin. Ihes egingo 
zuen beldur ziren? Gerra amaitutakoan alia-
tuak Agustín Lange aitaren bila hasi ziren Ges-
tapoko agentea izateagatik. Gappek ez zeukan 
horren susmorik.

1942ko azaroaren 4an nagusiei jakinarazi 
zien lagunek iparraldetik egun batzuk igaro-
tzera gonbidatu zutela Pilarko basilika bisita-
tzera joateko. Hilaren bostean, goizean goiz, 
Herman Tretter agertu zitzaion bila. Eguerdi 
partean gizon bat joan zen komentura: Gap-
pek logelan zeuzkan traje bat eta kutxa bat 
bidaltzeko eskatu ziola zioen. Berlinen erre-
gistratuta amaitu zuen denak. Atzemaileek 
maltzurkeriaz jokatzen zuten beti. Beatifika-
zioaren kausaren kontalariak, Ambrosio Eszer 
aitak, hauxe arrazoitu zuen: “Gappen moduko 
izaera duten pertsonengan ama-hizkuntza en-
tzute hutsak gizon baten bihozberatasunean si-
nesteko joera eragin dezake, nahiz eta arrazoiak 
zuhurtziaz jokatzera bultzatu”. Zaragozatik 
igaro zen, Lekeitiotik igaroko al zen Donos-
tiara bidean? Irun eta Hendaia arteko muga 
gurutzatu eta atxilotu egin zuten. Lagunek en-
gainatu zuten, bereziki Martín Tretterek, Gapp 
bidaian joatera gonbidatu eta bidean lagundu 
zuenak.

Donostiako lagundiko aita marianistak 
egun horietan idatzitako gutun bat dago; hau-
xe zioen:

“Datu hauen berri Andre Maria Birjinaren 
bihotz guztiz garbiko aita oblatu batek eman zi-
dan, Hernaniko elkarteko kide zenak. Hark itu-
rri seguru baten eskutik jakin zuen, Espainiara 
etorri zen alemaniar batengatik, hain zuzen ere. 
Hala ere, isil-mandatariaren erreferentzia per-
tsonalen sekretua beretzat gorde zuen.

Erlijiosoari zera jakinarazi zioten: Gapp aita 
oraindik ere Austrian zegoenean, espia batzuek 

zelatatzen zutela, beren ideia politiko eta erlijio-
soen aurkakoa zela baitzekiten. Austria atzean 
utzi eta Italiatik igaro zenean, Dollfuss hil zu-
tenetako austriar alemaniar batek jarraitzen 
zion. Pertsona hori, geroago, Espainiako Ges-
tapoko buru izendatu zuten. Ordutik ez zuten 
Gapp aita bistatik galtzen. Tiroleko austriar bat 
Valentzian izan zenean, Gappen lagun egin zen. 
Azken horrek aurreko pertsonaia maltzur haren 
zerbitzura egiten zuen lan.

Gapp aita Valentziatik atera zenean, us-
tezko lagunak bere autoan eraman zuen Do-
nostiara. Bertan, Gapp ezagutzen zuten ikasle 
batzuek ikusi zuten. Erreparaziokoen kapelara 
ere sartu zen; aurretik maiz eman izan zuen 
meza bertan. Lagunak Kontxako pasealekutik 
paseatzera eraman zuen Gapp, non arestian 
aipatutako nagusiak nahita topatu zituen eta 
tiroldarrez hitz egiten hasi zen.  Solasaldiaren 
amaieran kotxean Hendaiara joatera gonbidatu 
zituen bi lagunak: muga igarotzeko erraztasun 
handia zuenez, sarritan joaten zela esanda.

Aitak ezetz esan zuen, nagusien baimena 
behar zuela eta. Lagunek hiru orduko paseoa 
baino ez zela izango azaldu zioten.

Gonbidapen adeitsuak ikusita, aitak baietz 
esan eta Frantziara abiatu ziren”.

Bertsio hori oso sinesgarria dela dirudi. 
Berlingo itaunketan hirugarren gizon bat ze-
goela baieztatu zen. “Monte Igueldo hotelean 
izan genuen hizketaldian, Tiroleko nire herri-
kide bati esan nion bere ezaguna zen soldadu 
alemaniar batek, Kluivenschädel izenekoak…”.

Berlin

1942ko azaroaren 9ko eguerdian, Donostiatik 
paseatzen ari zirela, Herman Tretter eta Gapp 
tiroldar batekin topatu ziren “ustekabean”. 
Badakigu Gappek Espainiako poliziarekin ges-
tioak egin zituela. Mugan zegoen polizia es-
painiarrak bi lagunak ezagutzen zituen eta, 
dirudienez, aita ohartarazi zuen, baina hark ez 
zuen erreakzionatu. Baimena erregistratu eta 
atxilotu egin zuten. Berlinera eraman zuten, 
beharbada, trenean eta geldialdi asko eginez. 
Hainbat kartzelatan egon zen, bakartuta. Ez 
zioten idazten uzten, ezta non zegoen esa-
ten ere. 1943ko urtarrilaren 25ean eta 27an, 
galdeketa luze bat egin zioten Reicharen Se-
gurtasun Zerbitzuaren egoitzan (Sicherheits 
Dienst), Gestaporen menpe zegoena. Galde-
ketaren aktak oso zehatzak dira, 30 orrialde 
trinko, non Gappek bere ibilbidea azaltzen 
duen, bere fede katolikoa berresten duen, Eli-

Heinrich Himmler eta Adolf Hitler

“Alemania indartsua izango 

litzateke, eta gerra iraba-

ziko luke, Gappen moduko 

milioi bat gizon bagenitu, 

nazionalsozialistak baina”

Heinrich Himmler

zarekiko atxikipen hauskaitzari eusten dion 
eta akats nazionalsozialistak irmotasunez gai-
tzesten dituen. Fedeak eraginda jardun duela 
dio eta ez da bere pentsamoldea ezkutatzen 
saiatzen. Aitzitik, kalte egin diezaioketen da-
tuak eta baieztapenak eransten ditu. Lehengo 
garaietako martirien aktetatik ateratako gal-
deketa bat ematen du.

1943ko abuztuaren 13an, Gapp exekuta-
tu zuten egunean, bi gutun labur idatzi zituen 
arratsaldeko lehenengo orduetan. Bata bere 
lagun eta konfidente izan zen Jung aitari, or-
duan marianisten buru gorena zenari, eta bes-
tea bere odoleko familiari:

“Iazko azaroaren 9an, Frantzian atxilotu 
ninduten, Berlinera eraman ninduten eta, azke-
nean, uztailaren 2an, hiltzera kondenatu naute, 
Jesusen Bihotzaren jaiegunean. Gaur betearazi-
ko da sententzia. Arratsaldeko zazpietan, nire 
Salbatzaile maitearenera joango naiz. Suharki 
maite izan dut beti. Ez zaitezte nigatik penatu! 
Oso zoriontsua naiz. Jakina, une atsekabetsuak 
pasa behar izan ditut, baina neure burua herio-
tzarako ondo prestatu ahal izan dut".

1943ko urtarrilaren 25ean, lehenengo 
itaunketa jasan zuen. Karl Ludwig Neuhaus 
doktoreak itaundu zuen, Erich Roth aholkula-
riaren aurrean. Neuhaus Eliza protestanteko 
kidea zen. Prinz-Albrecht kaleko Gestaporen 
egoitzan Jakob Gapp akusatuari itaunketa egi-
teko enkargua jaso zuen. 44 urteko gizon hori 
Gapp beatifikatzeko prozesuko lekuko nagusia 
izango zen geroago, harremanetan izan ziren 
bi egunetan ezin ahaztuzko zirrara eragin zion 
Gappek gizon hari.

Beatifikaziorako adierazpenetan zera esan 
zuen Neuhausek: “Aukera hau baliatu nahi 
nuke neure buruaz zerbait esateko. Atsegin 
handiz etorri naiz Vienara, adinean aurrera 
eginda egotea eta eguraldi txarra gorabehera. 
Etorri naiz nire testigantzak, nola edo hala, gau-
za batzuk konpontzeko eta merezi duen gizon 
honi justizia egiteko balio izan  dezan”.

Neuhaus funtzionarioa itaunketaren ardura-
duna zen. Gappek 76 egun zeramatzan gatibu. 
Aktan jaso zen itaunketa bakarra da; ez dakigu 
aurretiaz galdeketarik egin zioten. Gappek egia 
baino ez esatea zin egin zuen. Aberriari traizio 
egitea leporatu zioten. Hark, ordea, traidorea 
ez zela zioen, “Jainkoak nahi duen moduan mai-
tatzen dut nik herria”. Adierazpenak ez ziren 
autodefentsakoak izan, nazionalsozialismoaren 
eta fede katolikoaren bateraezintasunari bu-
ruzko salaketa sutsua izan ziren. Ez zen beldur 

Gestapok ezagutzen ez zituen egitateak konta-
tzeko, bere erruduntasuna larriagotu zutenak.

Urtarrilaren 27ko galdeketan, Valen-
tziako lagunak nortzuk ziren konturatu zen 
Gapp. Arratsaldeko bostetan saioa amaitu-
tzat eman zen.

Rothek, aginduak betez, Gappen galdeke-
tako aktak entregatu zizkion Himmleri. Arre-
taz irakurri zituen, eta, bukatu zuenean, txun-
dituta, esan zuen: “Alemania indartsua izango 
litzateke, eta gerra irabaziko luke, Gappen mo-
duko milioi bat gizon bagenitu, nazionalsozia-
listak baina”.

Martxoaren 6an Gapp gatibu manten-
tzeko agindua sinatu zuen Rothek, geroago 
Herriaren Auzitegiaren pean jartzeko. Beti-
ko karguak leporatzen zizkioten: “Frantziako 
eta Espainiako homilietan, entzuleek nazio-
nalsozialismoarekiko gorrotoa eta nazka senti 
zezaten saiatzen zen. Alemania gorrotatzen 
zuen eta Alemaniaren aurkako albiste lazga-
rriak zabaltzen zituen. Leporatzen zizkioten 
gauza guztiak egia zirela aitortu zuen Gappek: 
hala egin zuen apaiz katoliko gisa ezin zuelako 
beste modu batean jokatu”. Martxoaren 8an 
Turmstrasse, 91.eko Zigor Auzitegira eraman 
zuten eta aberriari traizio egiteaz akusatu zu-
ten. Moabiteko kartzelara eraman zuten eta 
6160/42 zenbakia esleitu zioten. Uztailaren 
2an, goizeko 10:00etan, Herriaren Auzitegi-
ko presidentearen aurrean azaldu zen, Roland 
Freisler doktorearen aurrean, hain zuzen. Bi-
garren epailearen lanak Rehsek, Auzitegi Go-
reneko kideak, egin zituen. Hager doktoreak 
fiskal lanak egin zituen. Gapp hiltzera konde-
natu zuten. 11:40ean amaitutzat jo zen saioa. 
Freisleren eta Gappen arteko elkarrizketa ira-
kurrita: “Freisler presidenteak bere burua Gapp 
akusatuari azalpenak ematera behartuta sen-
titzen dela dirudi. Gappek Freisler harritu zuen 
nonbait”. Abokatu defendatzailea Herscher 
izan zen.

Abuztuaren 13an hitzordua zuten borre-
roak eta Herscher abokatuak. Prentsan ezer 
argitaratzea debekatu zen eta gorpua Berlin-
go Unibertsitateko Institutu Anatomiko Fo-
rentseari, eta ez familiari, bidaltzeko agindua 
eman zen. Ez zuten martiririk nahi. 1943ko 
abuztuaren 13an, arratsaldeko zazpietan, zi-
gorra betearazi zen Plötzenseeko kartzelan. 
Lehenxeago bi gutunak idatzi zituen. Gero, 
gillotinaz hil zuten, Kurth fiskalaren, Karpe 
justizia-funtzionarioaren eta Rösler kartzela-
inspektorearen aurrean.

1996ko azaroaren 24an, Joan Paulo II.ak 
Eliza katolikoaren martirologio ofizialean ins-
kribatu zuen.
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Lekeitioko kanposantua Biz-
kaiko arkitektura garaikidea-
ren adibide bikaina da, eta 

interes handiko ondare-elementua.
Honetan datza beraren berezi-

tasuna: neoklasizismotik moder-
nismora bitarteko arrastoak dituen 
Bizkaiko kanposantu bakarra da. 
Gainera, eklektizismoak eta neome-
diebalismoak Bizkaian izan zuten 
eraginaren lehen adibideak ditu, bai 
hilobietan, bai arkitektura oroko-
rrean.

Nekropoli hau oso ezezaguna da 
euskal bibliografian, orain artean ez 
baita egin berari buruz esku artean 
duguna bezalako berariazko azter-
keta sistematikorik.

Azterlana kanposantuko hiru es-
tilo nagusien arabera egin da: neo-
klasizismoa, eklektizismoa eta neo-
mediebalismoa, eta modernismoa. 
Aldi horietan egin ziren kanposan-
tuko oin berriko lanak eta haren 
eremua zabaltzeko lanak.  Gainera, 
aldi horietakoak dira hilobirik naba-
rienak ere.

Gorka Pérez de la Peña Oleaga

Lekeitioko kanposantua

Itzulpena: Hori-Hori

Jatorria

Lekeition, Europako beste leku askotan bezala, 
gorpuak tenpluen barruan eta inguruan lurpe-
ratzen ziren. Euskal Herrian, esaterako, familia 
baten hilobia etxearen beraren ataltzat har-
tzen zen. 

Ilustrazioaren ideien ondorioz Karlos III.
ak eliza barruko ehorzketak debekatu zituen 
zedula baten bidez, osasun-arrazoiak zirela 
eta. Geroago, 1804. urtean, Karlos IV.ak agin-
du zuen kanposantuak egitea herriguneetako 
aldirietan. Agindua zen hilerriak landetan egi-
tea, haizea aise zebilen toki garaietan,... bai-
na horretarako eskumena ez zitzaion eman 
erakunde jakin bati. Horren ondorioz arazo 
asko egon ziren xedapen horiek betetzeko; 
gainera, hilak eliza barruan lurperatzea sendo 
errotutako ohitura zen herrietan. Horregatik, 
herri batzuetan urte asko luzatu zen agindua-
ren burutzapena. 

Lekeitioko kanposantuko planoa, 1908 aurrekoa.
LUA 1436/4

Ez dakigu zehatz-mehatz noiz eraiki zuten 
Lekeitioko kanposantua Lumentza mendia-
ren hegalean. Udalaren 1810eko akta batean 
aipatzen da kanposantu berria eraiki behar 
dela, baina ez zen egin, baliabide ekonomikoen 
faltagatik, hurrean. Badirudi 1819an elizako 
kanposantua erabiltzen zela artean, zeren 
kontuetan "Elizako kanposantua" aipatzen da, 
farol bat gehiago ipini zutela eta. Ziur asko, 
elizpean eraikitzen ziren teilapeko kanposan-
tuen eredukoa zen.  Kanposantu berria egon 
zitekeela pentsarazten duen lehen erreferen-
tzia 1822. urtekoa da, udal kontuetakoa: “kan-
posantuko ate berria, eta eskailera berriak ere 
bai”. Horrenbestez, arrazoizkoa da pentsatzea 
XIX. mendeko 20ko hamarkadaren hasieraren 
inguruan eraiki zutela kanposantua. Agian, aldi 
batez bi kanposantuak erabiliko ziren. Ez dugu 
aurkitu auzia argitzen duen datu zehatzik.

Kanposantu berria oso eraikuntza eskasa 
izan bide zen, Mariano de Lascurain arkitektoak 
1831. urtean egin zuen deskribapenaren arabe-
ra: “oso txarto dago; ez dago kaperarik ez gor-
puak uzteko tokirik”. Oinplano angeluzuzeneko 
sail batean egon zen, antza, egungo sarrera na-
gusiaz beste aldean. 

Lehen kanposantu hura Hermenegildo Be-
lauzaran arkitektoak handitu zuen 1842an: 
kapera publikoa erantsi zion kale nagusiaren 
erremate gisa. Horrez gain, bi hilobi pribatu egin 
zituen: Aguirre Solartetarrena eta Uribarren y 
Aguirrevengoatarrena. Familia horiek kanpo-
santua handitzeko lanak ordaindu zituzten eta 
orube bana hautatu zuten beren kaperak egite-
ko, kapera publikoaren alboetan. Elementu ho-
riek guztiak jatorrizko tokietan daude oraindik, 
kapera publikoa izan ezik, 1908. urteko errefor-
man gaur egun dagoen tokira aldatu zuten eta.
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Kapera publikoa

Agirre Solarte kapera

Uribarren/Agirrebengoa kapera

Uribarren/Batiz kapera

Abaroa kapera

Ibañez de Aldekoa kapera

Oxangoiti kapera (Arriola/Lertxundi)

Zelaia

Colmenares                                              

Larrazabal/Lariz

Amias/Arana

Erquiaga/Arana

Anduiza

Arze/Arruabarrena

Aremaio (Erkiaga/Salinas)

Txopitea

Marianistak

Oxinalde

Garavilla

Kanposantuko ataria

Adan de Yarza

Rodriguez Espina

Gerrikabeitia

Garavilla/Zabala

Monfort/Ibañez de Aldekoa

Lekeitioko kanposantuko planoa, Juan Arancibia, 1908.
LUA 1436/4
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NEOKLASIZISMOA, 1820-1842

Arkitektura neoklasikoaren ezaugarri nagusiak lerroen purutasuna, simetria eta for-
men arrazionaltasun zorrotza dira. Barrokoaren eta rokokoaren gehiegizko apainga-
rrien kontrako erreakzioa izan zen. 

Bizkaian 1777 eta 1860 artean eragin zuen. Lekeitioko kanposantua azken faseko 
estilokoa da, eredu neoklasiko zorrotzak apurtu zirenekoa, alegia.

Kanposantuko kapera publikoa neoklasizismoaren azken etapako emaitza adie-
razgarria da. Egiptoko eta Greziako ereduetan oinarritutako bolumen soila da; au-
rrealde noblea da ezaugarririk nabarmenena. Egiptoren eragina antzematen da fatxa-
da nagusiaren alboetako hormetan: pilonoak ekartzen dute gogora, itxura trapeziala 
dute eta. Eragin honek argi erakusten du eredu neoklasiko zorrotza alde batera utzi 
eta arkitektura eklektikorako bidea zabaltzen ari zela. 

Klasizismoa honako baliabide hauen erabileran ere islatzen da:  Greziako in antis 
tenpluen ereduari jarraitzen dio eta hiru atal dauzka: bi zutabe doriko, garezurrez 
apaindutako entablamendu laua, eta errematean erlaitz ganbila eta frontoia zapala, 
izkinetan akroterak dauzkana eta gailurrean gurutzea. Frontoian latinezko D.O.M. 
(Deo optimo maximo) inskripzioa dago. Hau esan nahi du: Jainkoarentzat, onena eta 
handiena baita. Kapera honetan nahiko ondo egindako erretaula neoklasikoa dago. 

Kapera pribatuetan, publikoan ez bezala, neoklasizismo kanonikoa aplikatu zen. 
Hauexek dira ezaugarri nagusiak: bolumen soilak, leuntasun handiko harlanduak eta 
apaingarri gutxi (moldura lauak, frontoi triangeluarrak, pilastra ildaskatuak eta abar).

Aguirre Solarte kapera

Kapera publikoa

Uribarren Aguirrevengoa kapera
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EKLEKTIZISMOA eta

NEOMEDIEBALISMOA, 1864-1915

Eklektizismoak askatasun handiarekin berregiten ditu iraganeko 
estiloak sintesi berria sortzeko. Ezaugarri behinena da apaingarriek 
protagonismo erabakigarria dutela diseinu arkitektonikoan. Errefe-
rentzia ohikoena tradizio klasikoa izan zen, baina mediebalismoa 
ere aplikatzen zen. Ondorioz, arkitektura eklektikoan ugariak dira 
tondoak, pitxerrak, soingainekoak, frontoiak, harlandu kateatuak 
eta pilastra erraldoiak, besteak beste. 

Neomediebalismoan kutsu erromanikoak eta gotikoak berres-
kuratu ziren. Arkitektura erlijiosoaren estilo propio gisa finkatu zen.

Lekeitioko udalak 1864 eta 1866 bitartean kanposantua han-
ditu zuen; zabalkuntza jatorrizko sailaren eskuinean egin zen, gaur 
egungo sarrera nagusia erreferentziatzat hartuta. Kanposantu be-
rria terrazetan eratu zen; horretarako euste-horma handiak ipini 
behar izan ziren, mendi-hegalaren malda handia da eta. Kanposantu 
berriaren eta zaharraren arteko malda gainditzeko bi eskailera egin 
ziren.  Obra Jose Luis Abaroak finantzatu zuen. 

Eremu horretan eklektizismoaren eta mediebalismoaren ezau-
garriekin egindako kapera eta hilobi multzo bikaina dago. 1865eko 

hiru kapera pribatu azpimarratu behar dira: Uribarren y Batiz-
tarrena, Abaroatarrena eta Ibáñez de Aldecoatarrena. Izan 

ere, Euskal Herriko arkitektura garaikidean eklektizis-
moa sartu zuten lehenak izan ziren. 

Uribarren y Batiztarren hilobia eta Abaroa-
tarrena oso antzekoak ziren: lerro zorro-

tzeko bolumenak, kalitate oso oneko 
harlanduez egindako bi isurkiko es-

talkiarekin. Bietan aurrealdeko 
errematea

noblea da: frontoi triangeluarra eta bertan 
idi-begia eta gurutzea; gainera, beirate ikusga-
rriak daude bietan. Halaber, beste apaingarri 
klasizista batzuk ere badaude: Uribarren y Ba-
tiztarrenean pilastra dorikoak ertzetan; Aba-
roatarrenean itxiturako burdin hesia. Azken 
horretan eragin neogotikoa ere antzematen 
da arku zorrotzeko sarreran eta burdinazko 
atearen diseinuan; kalitate bikaineko burdinlan 
neomediebalista da.

Ibañez de Aldecoatarrren hilobian, berriz, 
eklektizismoa desberdina da bi ezaugarriren-
gatik: apaingarri gehiago daude eta neome-
diebalismoaren eragintxoa dauka. Nahasketa 
hori aurrealde noblean nabaritzen da: ataripe 
txikia, hiru gingileko arkua daukana, oinarri 
handien gainean eraikitako zutabe korintoar 
biren gainean. Kapera honetan kalitate handi-
ko beirate koloretsuak daude.

Nitxoak ere aipatu behar dira; bi motata-
koak dira: goian eta lurpean. Lehenengoen 
artean hauek dira nabarmenenak: Celaya-
tarrena, Larrazabal y Lariztarrena (1882), 
Anduizatarrena (1884) eta Aboitiztarrena. 
Bigarrenen artean: Garavilla y Zavalatarrena, 
Monfort Ibáñez de Aldecoatarrena, Altuna-
tarrena, Zabalatarrena (1880), eta Eguilior y 
Echevarrietatarrena (1900).

Celaya familiarenak eredu neoklasikoari 
jarraitzen dio, erremate piramidalean ikus-
ten den moduan. Larrazabal y Lariz, Anduiza 
eta Aboitiz familien hilobiek diseinu eklektiko 
landua dute; Larrazabal y Lariztarrena da ede-

rrena. Garavilla y Zavala, Altuna, Zabala eta 
Eguilior y Echevarrieta familien hilobien plan-
teamendu eklektikoaren emaitza apala da. 
Monfortarren hilobiak burdinazko itxiturako 
hesi bikaina dauka. Burdinlan eklektiko pare-
gabea da.

1908ko erreformarekin batera egindako 
bigarren zabalkuntzan egindako eraikuntzeta-
tik honako hauek dira ederrenak: Marianisten 
kapera (1915) eta Oxinaldetarren (1913) eta 
Garavillatarren (1915) hilobi soilak. Maria-
nisten kapera eklektizismoaren adibide bikai-
na da, estilo neoeuskaldunaren nolabaiteko 
eragina antzematen delako bi elementutan: 
bi isurkiko hegal-estalkia eta sarrera nagusia 
babesten duen hegazpea. Garavillatarrena 
oso interesgarria da, Frantzian egindako bur-
dinazko eskultura berezia baitauka. Maurice 
Denonvilliers-en lantegian egin zen, Parisen 
(Lafayette kalea, 174).

Neomediebalismoaren eraginaren adibide 
bikaina dugu, Euskal Herriko arkitektura erli-
jiosoan aitzindaria: Arce eta Arruebarretarren 
kapera, 1866 ingurukoa. Elementurik adieraz-
garriena errematea da: arkupe itsuez eratuta-
ko zerrenda. Ez da guztiz landua, eragin eklek-
tikoa ere nabaritzen baita hiru elementutan: 
erremateko frontoia, zutabe txikiak sarrerako 
alboetan eta itxiturako hesia.

Goraka jarritako nitxo multzoa ere badau-
ka Lekeitioko kanposantuak: Colmenares de 
Licona (1867), Arriola-Lerchundi, Chopitea 
(1874), Erquiaga y Arana (1878 ingurukoa), 

Amias y Arana, eta Aremayo. Sei hilobiok 
neomediebalak dira, baina bi motatakoak: 
lehenengo biak neorromanikoak dira (erdi-
puntuko arkuak, arku itsuak eta abar); beste 
lauretan eragin neogotikoa islatzen da (arku 
zorrotzak, gailurreria eta abar).

Uribarren Batiz familiaren kapera. 1866ko planoa
LUA 2012/3
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MODERNISMOA, 1908-1918 

98ko krisiaren ondorioz XX. mendearen hasieran eklektizismoa atzean utzi 
zen eta estilo berri bi zabaldu ziren: erregionalismoa eta modernismoa. No-
raezean ibili ondoren estilo berria aurkitzeko nazioarteko erreferentzietara 
jo zutenek modernismoa hautatu zuten. Ez zen estilo uniformea; aitzitik, 
modernismoa bost gune nagusitan sortu zen, eta bakoitzak bere ezaugarri 
bereziak zituen: katalana, vienarra, frantziarra, alemana eta italiarra. 
Bizkaian 1900-1914 bitartean nabaritu zen modernismoaren eragina; ba-
tez ere estilo frantziarra eta vienarra aplikatu ziren.  

Lekeitioko kanposantuan modernismo vienarrak lan bikainak utzi zi-
tuen, euskal arkitekturaren mota honetako emaitza ederrenetakoak.
1908. eta 1912. urteen artean Juan de Arancibia arkitektoak zabalkuntzako 
erreforma garrantzitsua egin zuen eta beste bi elementu eraiki zituen: sa-
rrerako ataria eta gorputegia. Kanposantua ekialderantz zabaldu zen, hau 
da, mendirantz. Malda handia zen eta euste-horma handia eraiki behar izan 
zen mailakako terrazak sortzeko. Erreforma horren ondorioz kapera publi-
koa lur berrietara eraman behar izan zen eta eskailera bat egin behar izan 
zen goiko eta beheko sailak lotzeko. Eskailera berria eraiki zutenez, kapera, 
lehen Aguirre Solartetarren panteoiaren eta Uribarren y Aguirrevengoata-
rren panteoiaren artean zegoena, gaur egun dagoen tokira aldatu behar 
izan zen, goialdera.
Bi eraikin berriak (ataria eta gorputegia) modernismo vienarraren emai-
tza bikainak dira. Elementu nagusiak honako hauek dira: forma geometriko 
argi eta astunak, batetik, eta kareharrizko harlandu ederrak, bestetik.  Sa-
rrerako atea 1913. urtean egin zen; aipagarria da burdineria modernistaren 
diseinuaren kalitate aparta, batez ere forma lerromakurrak.
Fase honetakoak dira Juan de Arancibiak egindako kapera pribatu biak: 
Rodríguez Espina familiarena (1916) eta Adán de Yarzatarrena (1918). 
Modernismo vienar berantiarreko diseinu heldu eta zoragarriak dira, Euro-
pako ederrenetakoak elementu hauei esker: lerro masiboak eta geometri-
zatuak, kareharrizko harlandu bikainak eta burdineria zoragarria sarrerako 
atean; Adán de Yarzatarren hilobian gurutzea dago errematean. Rodriguez 
Espina familiaren kaperan apaindura-elementuen kalitatea goraipatu behar 
da: hontzen erliebeak, motibo geometrikoa eta lore-koroak. Kapera horie-
tan beste estilo batzuen eragina ere antzematen da, berantiarrak izanik: 
neomediebalismo moteldua Adán de Yarzatarrenean eta eklektizismokoa 
Rodriguez Espina familiarenean.
Ildo berean daude Algorta-Abaroatarren hobiak (1914-1918); forma geo-
metriko agerikoak eta zorrotzak dira elementu nagusiak.

ORAINTSUKO ADIBIDEAK

Lekeitioko nekropolia kasu bakarra ere bada kanposantuen artean, eskultu-
ra garaikidea antzematen delako; Reinaldo Lopez Carrizok Gerrikabeitiaren 
panteoirako egindakoan esaterako. Izaera espresionista gogorreko giza iru-
diz osatutako multzo bikaina da. Min sakona igortzen du eta Jorge Oteiza 
bere maisuaren eragin handia du. 

Ocamicaren 1953ko lana ere nabarmendu behar da, lantegiko eskultura 
zuzenarengatik. 

Adan de Yarza

Rodriguez Espina

Nori 
demontre okurridu jakon kan-

posantua Artzabalera eruatia! Lekitto inke-
nieroz beteta egon dala beti, kanposantua, nun eta, 

Loibetarren zelai ederrian! Eeeskerrak sakonera gitxiko 
lurra zala, bestela, Tako, nora juango ginateke  

bainotxua hartzera?

“El señor Echevarrieta dió cuenta de haberse practicado unas catas de terre-
nos situados en la falda del monte “Arzabal”, en los que el Ayuntamiento se 
había fijado para construir un nuevo cementerio; manifesto que del resultado 
de ellas aparecía no existir en aquella profundidad suficiente para el objeto; 
que se habían hecho iguales catas también en la parte superior del monte 
encontrándose unos tres y medio pies  de profundidad...” LUA 1901-7-28

Argazkiak: Gorka Pérez de la Peña, Maite Garamendi eta Aitor Iturbe.
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Let’s talk of graves, of worms and epitaphs
Richard II, Shakespeare

Hainbeste artikulu heriotzaren gai-
nean eta nortzuk faltako eta… en-
terradoriak.

Lekeition kanposantu ederra 
egin zen XIX. mende hasieran eta han lan egin 
zutenen berri jakiteko Artxibora joan gara pa-
per artean zertxobait aurkitzeko. Ez zen, eta 
ez da, lanbiderik estimatuena, heriotza , batez 
ere gaur egun, gai tabua delako.

Guk dakigula Kanposantu berrian lan egin 
zuen lehena Jose Orbe izan zen. Ez dakigu noiz 
hasi zen lanean, baina bai 1826an bera zela 
kanposantuko arduraduna: “Leyose un memo-
rial de Ygnacio Cilloniz solicitando la yerba del 
campo santo de esta villa... acordo no ha lugar y 
que... a Jose de Orbea a cuyo cargo esta el mis-
mo campo santo lo tenga aseado y cual exige un 
lugar sagrado llevando la yerba que existe en el 
a su huerta que la tiene frente del hospital...” 
LUA Udal aktak, 1826-4-13.

Handik hiru urtetara, Orbe hilda, bere suhiak 
eskatu zuen aitaginarrebaren lana. “Al de Juan 
Cruz Barainca Bengoechea... solicitando la plaza 
de enterrador de esta Parroquia, vacante por falle-
cimiento de su padre politico Jose de Orbe, entera-
do de su capacidad y demas loables circustancias 
que concurren en el pretendiente le nombraron sus 
mercedes por tal enterrador,  asi que para todos 
los demas actos de la Fábrica Parroquial de esta 
villa á una con el Cabildo Eclesiastico de ella: que 
el Procurador Sindico general averigue los emolu-
mentos que le están consginados al enterrador, los 
que, y todas las atribuciones que le competen se 
espresen en la escritura que otorgue para su de-
sempeño...” LUA Udal aktak, 1829-1-5.

Eskritura hori ez dugu ezagutzen, baina 
badakigu lurperatzaileak bi eginkizun nagusi 
ohi zituela: batetik Elizan lagundu (garbike-
tak...) eta bestetik hilak lurperatu. Horixe bera 
dio Udalak Elizako Kabildoarekin tirabiraren 
bat izan zuenean: “Nombrase por enterrador de 
esta villa al pretendiente Juan Cruz de Barain-
ca... Al dictar el ayuntamiento este decreto supo 
distinguir los dos conceptos que generalmente 
han merecido en esta villa los enterradores; a 
saber, el primero como tales sepultureros y al 
segundo como encargados de la limpieza y otros 
trabajos de la Yglesia con emolumentos separa-
dos, cuyos dos conceptos no deben confundirse 
en manera alguna por ser independientes, y por 
poderse hallar en dos diferentes= El nombra-
miento de enterrador, considerado aisladamen-
te este oficio, no depende del patronato de las 
Yglesias…” LUA, Udal aktak, 1829-3-9.

Ospitale aurreko ortua sarritan agertu 
izan zaigu dokumentazioan. Antza denez, 
lurperatzaileak erabiltzen zuen bere lanaren 
truke. Udalak 1831n eskola berri bat altxa-
tu zuen ortu horren gainean, gaur egungo 
gasolindegi zaharraren orubean, eta lurpe-
ratzailea ortu barik geratu zen. Komisioa 
sortu zen kaltea ordaintzeko: “Comision 
para arreglar la cuota de indemnizacion que 
ha de consignarse al enterrador por el terreno 
que ha perdido en la huerta del hospital... en 

la huerta llamada del enterrador en la que se 
esta construyendo la nueba casa para maestro 
de primeras letras...” LUA, Udal aktak, 1832-
2-18. 15 dukatetan baloratu zuten galtzea: 
“queda compensada la perdida que sufre con 
quince ducados anuales que deberán satisfa-
cerse al enterrador que es ó fuere de esta villa 
de los propios y rentas de ella” LUA, Udal ak-
tak, 1832-3-12. Egia esan, ezkutuko higiezin 
operazioa zen, Udalak orube hori eta sobe-
ran gelditzen zena erosi nahi zuen eta. 

"Hamlet eta Horacio lurperatzaileekin", Eugène Delacroixen litografia, 1843
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Argi gera dadila ez zela edozelako or-
tua, Lekeition egon denik famatuena izan 
zela, hantxe uste baita egon zela Bizkaiko 
Jaunaren jauregia. Ez dakigu jauregiaren 
arrastoak inoiz agertuko diren, izurridunen 
bat seguru baietz, gainezka egon baitzen 
1597ko izurrite ikaragarrian. Portzierto 
orain dela gutxi ibili dira arkeologoak han 
lanean eta erromatarren garaiko aztarnak 
aurkitu dituzte.

Juan Cruz Barainkak hainbat urtetan 
egin zuen lan, 1866-7an jubilatu zen arte. 
Ederto merezitako jubilazioa ordaindu zion 
Udalak, berak irabazten zuena baino askoz 
handiagoa 460 erreal hiru hilabetero. Kon-
tuan izan behar dugu soldata apala izan 
zuela, hasieran urteko 205 errealekoa, gero 
221ekoa, inoiz 265ekoa eta amaierarantz 
463 errealekoa. Ezin da alderatu beste sol-
data batzuekin, soldata eta errenta nahas-
tuta daudelako. Gainera baliteke Elizaren-
gandik ere kobratzea.

Barainkaren garaian kanposantuak ho-
bekuntza nagusi bi izan zituen, lehenengoa 
Uribarren eta Agirre Solarteri esker 1842 
aldean eta bestea 1865 inguruan. Biztanle-
riaren gorakadak, gerrak,1 kolerak... kanpo-
santua handitzea eskatu zuten. Baina ez zen 
tamainu kontua bakarrik, kalitatea ere ho-
betu egin behar zen. A zelako hilobiak egin 
ziren orduan! 

"La ereccion de una Capilla en la que se 
celebrase el Santo sacrificio de la misa atrae-
ria al campo santo el respeto que se le debe 
y la xxxx de una religiosidad tan necesaria 
á un punto, ultima morada del hombre; xxx 
hay mas construida que fuese una Capilla, 
podrian depositarse en ella cadaveres que ó 
bien sea por putrefaccion ó bien por alguna 
enfermedad sospechosa son conducidas al 
Campo Santo y enterrados en el (zirriborrotu-
ta) faltando en esto a lo ordenado en las leyes, 
y esponiendose tal vez a que la desnaciada 
(sic) precipitacion cause la muerte de algun 
infeliz que su estado de accidente ó de mo-
dorra hiciese causar? la muerte ¡exemplo por 

1 LUA Udal aktak 13-5-1835: “un memorial de Juan Cruz de 
Barainca enterrador de esta Yglesia parroquial expresando, 
que con motivo de la destructora guerra Civil y epidemia que 
se padece en el Hospital Militar de la guarnicion de esta Villa 
y su vecindario se habia llenado ya de Cadaveres el Cemente-
rio o Campo Santo de la misma parroquial, solicitando que el 
ayuntamiento y el Cavildo eclesiastico determinaran un local 
para el enterramiento respecto a que no cogian ya a dicho 
Campo Santo sino treinta cadaveres...”.  

desgracia no el primero en el mundo! Edgar 
Allan Poe! La Comision pues en vista de lo que 
lleva dicho opina, que debe suplicarse al Don 
Jose Ventura Aguirre solarte erija una capilla 
en el citado Campo Santo frente de la puerta 
concediendole para eso el suficiente terreno, 
que esta capilla a mas de poder celebrar en ella 
el Santo sacrificio de la misa, sirva para depo-
sitar cadaveres que que por cualquier motivo 
de putrefaccion ó contagio no puedan subsis-
tir en la casa mortuoria ni ser conducidos a la 
Yglesia; y la comision no duda que el señor Don 
Jose Ventura accedera a esta suplica en obse-
quio á sus relaciones con esta Villa...” LUA Udal 
aktak, 1840-5-22.

1866an jubilatu zen eta hurrengoa Anto-
nio Gabiola izan zen. Honek Barainkaren mo-
duan urteko 463 erreal irabaziko zuen. 

1869koak ditugu prezio hauek: "Por cada 
nicho de sesenta pies cuadraos se pagaran con 
destino á la fabrica parroquial mil reales ve-
llon; tres mil por dos nichos unidos ó para un 
sepulcro; seis mil reales por tres nichos tam-
bien para un sepulcro de á cada sesenta pies, 
y doce mil por terreno para cuatro nichos asi 
bien reunidos sin que se pueda conceder mas 
pies de terreno para sepulturas unidas..." LUA 
Udal aktak, 1869-7-22.

Antonio Gabiolak ez zuen luze iraun, 
1877an bere suhiak, Luis Ziarretak, “hereda-
tu” zuen kargua: “Se dio cuenta a continua-
ción de la dimisión presentada por el sepultu-
rero de esta villa Don José Antonio de Gaviola 
motivandola en su gravísimo estado de su sa-
lud y en la imposibilidad en que presume ha de 
quedar aún cuando se reztablezca...” “... y una 
esposición de su hijo político Don Luis Ciarre-
ta solicitando la espresada plaza alegando los 
servicios de su suegro y los que viene prestando 
el mismo como sustituto de aquel. El ayunta-
miento aceptó la dimisión del espresado Ga-
viola y nombró sepulturero en su reemplazo 
al esponente Luis Ciarreta” LUA, Udal aktak, 
1877-3-8.

Ziarretatarren dinastia hasi zen honekin. 
Luis Florencio Ziarreta Artadi 1871an Felipa 
Gabiola Amiasekin ezkondu zen, Antonio Ga-
biolaren alabarekin. Aitaginarrebarekin ikasi 
zuen ofizioa. Honek ere Barainkaren antzera 
urte asko egin zituen lanean. 1907an hil zen 
Luis eta bere seme Florencio aukeratu zuen 
Udalak. Lehenago inoiz anaia Julianek ere la-
gundu zuen aita gaixorik egon zenean. 1911n 
hilerria handitu zutela eta Florenciok soldata 

igotzea nahi zuen. Zenbat irabazten zuten 
jakingo dugu: 70 ztmo egunean 1904ra arte 
eta harrezkero 95 ztmo. 

Sobre aumento de asignación al enterrador 
por ampliación del cementerio

“... instancia de Don Florencio Cearreta, en 
la que, despues de exponer que por espacio de 
44 años han venido desempeñando el exponen-
te y antepasados el cargo de sepultureros perci-
biendo la retribución de 70 ctmos. al dia en los 
primeros 34 años y la de 95 ctmos. despues...” 
LUA, Udal aktak, 1911-4-20. Eta horretaz ari 
garela, ez zioten soldatarik igo.

Florenciori tokatu zitzaion 1918-19ko 
gripe ikaragarria. Ez dakigu zenbat hil ziren 
Lekeition, baina badakigu emaztea eta seme-
txoa hil zitzaizkiola gure lurperatzaileari. Kol-
pe latza! 1931n hil zen Florencio, eta harekin 
enterradore dinastia hori. Hala ere, memoriak 
izaten ditu bere mekanismoak bizirauteko. Le-
keition denda eta taberna zahar guztiak hon-
datu ditugu, baina Arranegi eta Bergara kaleen 
artean gelditzen da halako denda dotore bat, 
Ziarreta izenekoa, Mirari Eguren Ziarretarena. 
Denda horren izen ofiziala, kartelak dioena, 
ezagutzen duzue; gurean, berriz, beti deitu 
izan zitzaion Mari enterradoriena. Gaur bada-
kit Mari Mirariren ama izan zela eta haren aita 
(benetan musikoa), osaba, aitita eta birraitita 
enterradoriak izan zirela.

"L'inhumation précipitée", 
Antoine Wiertzen oleoa, 1854
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LUA Udal aktak, 1898-5-29
Reglas que deberá observar el sepulturero ó ente-
rrador

1º El cargo de sepulturero será desempeñado 
por un solo individuo. Su nombramiento lo hará el 
Ayuntamiento autorizándole para que lo ejerza exc-
lusivamente.

2º En los casos de ausencia ó enfermedad estará 
obligado á dejar quién le sustituya, prévia autoriza-
ción del Sr. Alcalde.

3º Cuidará del buen órden, aseo y limpieza del 
Campo-Santo, así como también de la buena con-
servación de los panteones ó nichos particulares, 
avisando á los interesados respectivos cualquier de-
terioro ó avería para que dentro de las 48 horas sea 
reparada, y de no verificarlo pondrá en conocimien-
to del Sr. Alcalde.

4º Evitará el que se abra ningun enterrorio an-
tes del tiempo reglamentario.

5º Durante la permanencia de los cadáveres en 
la capilla, conservará constantemente encendida la 
lámpara que ha de haber en ella, y no consentirá se 
pongan velas, cerillas ni ninguna otra clase de luces.

6º En el caso de que los interesados deseen per-
manezca alguna persona en la capilla para vigilar un 
cadáver, les recomendará observen el orden y com-
postura que deben guardarse.

7º La llave de la capilla estará constantemente 
en su poder y durante la noche la de la puerta exte-
rior del Campo-Santo.

8º Sepultado el cadáver, permitirá que los inte-
resados recojan las cintas, flores ú otros objetos que 
estuvieren exteriormente ó sobre la caja y exami-
nen el cadaver. 

Si estos notaren falta de alguna prenda ú obje-
to que llevaba consigo al entrar en el Cementerio, 
oirá sus quejas y las pondrá en conocimiento al Sr. 
Alcalde.

9º No permitirá se fije inscripción alguna sin que 
venga autorizada con el permiso de la autoridad lo-
cal.

10º Todos los cadáveres, deben ser conducidos 
al Campo-Santo en cajas cubiertas, y si notase in-
fracción en este punto, lo pondrá en conocimiento 
del Sr. Alcalde.

11º No consentirá la exhumación, ni con pre-
texto de traslado de una a otra sepultura, ni que se 
remuevan los cadáveres, se levanten las losas que 
cubren sepulturas para ver el estado de estos, aun-
que los interesados lo soliciten.

12º No permitirá se dé principio á la construc-
ción de panteones ni de ninguna otra clase de obras 
sin que preceda la presentación del permiso corres-

pondiente.
13º Será obligación suya quemar dentro del 

mismo día en que se extraigan, las cajas y ropas ó 
hábitos que se encuentren al abrir las urnas nichos ó 
sepulturas, sin que pueda dejarlo para determinado 
día.

14º Será igualmente cargo suyo fumigar y lim-
piar a menudo, sirviéndose para ello de desinfectan-
tes, las cajas mortuorias que serían para el hospital 
y pobres  de solemnidad. Esta operación habrá de 
hacerse inmediatamente despues de inhumado el 
cadaver, cuando el fallecimiento hubiese sido por 
enfermedad contagiosa, sin que por ningun concep-
to puedan volver á la población las cajas sin haber 
antes llenado dicho requisito.

15º Todos los ataudes y cajas, excepto las des-
tinadas ál hospital y pobres de solemnidad en que 
se han? conducido los cadáveres que han de ser 
inhumados en terreno común sin ella, quedarán en 
el Campo-Santo y serán quemados en el mismo día, 
sin darles otro destino.

16º Si se desprendiesen humores de algun cadá-
ver, durante su permanencia en la Capilla, les hará 
desaparecer por completo, y despues de lavado bien 
el suelo, hará aspersiones con una ligera disolución 
de cloruro de cal ú otro desinfectante que se orde-
nase.

17º Tratará con respeto los cadáveres durante 
el acto (los actos) de las inhumaciones y exhuma-
ciones.

18º No permitirá á persona alguna escribir, 
rayar, ni pintar figuras en la pared ó frontis de los 
nichos, panteones y muros del recinto del Cemen-
terio.

19º Cuidará de que en la superficie del Campo-
Santo no aparezca  lucero? ni resto alguno y que las 
sendas se conserven en buen estado y limpias.

20º Deberá verificar cuatro mondas anuales 
de todo el herval  que hubiere en el Cementerio y 
dentro de los meses Febrero, Mayo, Agosto y No-
viembre.

21º No permitirá, á no haber autorización es-
pecial para ello, que entren carros en el recinto del 
Campo-Santo, puesto que la conducción de mate-
riales de construcción deberá hacerse por medio de 
carros de mano y carretillas, siendo de cuenta del 
empresario de la obra la reparacion  del daño que 
causaran.

22º Será de su cargo y cuenta del Ayuntamiento 
tener en buen estado y número suficiente, las pa-
las, picos y azadones; asi que el material necesario 
para cerrar toda clase de sepulturas y hacer todas 
aquellas reparaciones que por urgentes y de poca 

importancia no deban demorarse.
23º No permitirá clavar las cajas de los cadáve-

res antes de que transcurran 24 horas á la del falle-
cimiento.

24º Todo cadáver inhumado en terreno comun 
ó sepultura será cubierto por dos cestos de cal viva 
y cinco pies de tierra cuando menos,  y bien apel-
mazada.

25º Cada fosa ó sepultura deberá tener siete 
pies de largo, tres de ancho y seis de profundidad.

26º Los cadáveres que se entierren en urna, 
nicho ó panteón, irán cubiertos por todas partes de 
cal viva, sin que se pueda prescindir en ningun caso 
de levantar el cuerpo para cubrir el fondo de la caja 
con buena capa de dicha sustancia. Colocado que 
sea en el panteon ó nicho, se cerrará este hermé-
ticamente con tabique de ladrillo a media asta y 
despues la losa á fin de que no haya salida para los 
gases, producto de la descomposicion.

27º Todos los objetos que esten en inmediato 
contacto con el  cadáver, y una vez esté en el depó-
sito, como sábanas, almohadas ó enseres?, etc serán 
tambien enterrados ó se destruiran por el fuego, sin 
que puedan en ningun caso y por ningun concepto 
devolverse a los interesados. Con el objeto de que 
estos no puedan alegar ignorancia acerca de esta 
disposicion, se pondrá oportunamente en su cono-
cimiento.

28º No se permitiran inhumaciones en panteo-
nes de construccion sin previo reconocimiento.

29º En el local destinado al efecto ó huesera se 
colocaran los restos de cadáveres que esten comple-
tamente desprovistos blandas, debiendo volver a la 
tierra los que  no se tal estado. Los restos de ropas 
no podran en ningun guardarse, quemandolos acto 
continuo que fueran sacados de los enterrorios?

30º Se cuidará de que dicho depósito esté bien 
ventilado, y se esparcerá?  sobre los restos y con la 
frecuencia necesaria, la cal suficiente y para que 
queden cubiertos y desaparezca todo temor de que 
pueda haber lugar á desarrollarse miasmas.

31º Cuando la cantidad de restos acumulados 
en el depósito sea considerable, dispondrá se en-
tierren en sitio á proposito y á profundidad tal que 
queden cubiertos por una capa de tierra de siete 
pies cuando menos, en la que puedan despues abrir-
se sepulturas.

Cualquiera infraccion de las reglas espuestas, 
será motivo bastante para que el Sr. Alcalde desti-
tuya al sepultero (sic) ó enterrador.

 Lequeitio 22  Mayo de 1.898
Manuel de Garavilla, Juan Antonio Goicoechea, 

Rafael Achurra y Rafael de Céniga.

Goian 

bego

Heriotzaren gaineko eliz dokumentuak 

Lekeitioko parrokian eta Bizkaiko Elizaren Histori Artxiboan

Eliza bati begiratzen diogunean eraikina ikusten dugu, komunitatean funtzio oso argia duen parrokia, mendee-
tan zehar funtzio hori mantendu duena. Harrizko, kristalezko eta egurrezko presentzia, gure herriaren bizitza-
rekin batera doana eta ikuspuntu urbanistikotik, sozialetik, kulturaletik, eta bereziki erlijiosotik eta pastoraletik 
erreferentziazko lekua duena.

Hormen barnean artea eta espiritualtasuna nagusitzen dira: erretaulak, kaperak, irudiak, koadroak, apaindura-ele-
mentuak, jantziak eta objektu liturgiko sinbolikoak, mendeetan zehar kristau-komunitateak izan duen debozioa eta 
erlijio-sentimendua islatzen dituztenak. Baina beste ikuspuntu batetik, eliztarrek edo eliza bisitatzen dutenek gutxitan 
antzematen duten ikuspuntu horretatik begiratuta, beste altxor handi hau gordetzen da bertan: parrokiaren historian 
zehar metatutako agiriak, paperak eta espedienteak, eguneroko kudeaketa administratiboan sortuak, elizaren funtzio 
pastoralaren oinarrizko testigu ere badirenak. Pergaminoak, sakramentuzko liburuak, fabrika, eskriturak, testamen-
tuak, erroldak, pietatezko fundazioak, memoriak eta urteurrenak, obra-kontratuak eta konponketak, erosketak, kon-
tuak edo langileria, beste batzuen artean, daude gordeta elizako artxibategian. Hori guztia parrokiaren jardueraren 
eta bere presentzia pastoralaren, ondareari lotutakoaren eta historikoaren proba bezala.

Parrokiako artxibo horiek, erakunde batek sortutako agirien egituratutako funtsak, aldian-aldian elizbarrutiko 
artxibategietara eramaten dira betirako gordetzeko ondare-altxor modura. Hala, ikerketa-iturriak izan daitezke eta 
gertakari eta eskubideen frogak eta bermeak izango dira. 

Orrialde hauetan Bizkaiko Elizaren Histori Artxiboak eskaintzen duena aurkeztuko dugu eta Lekeitiori buruz du-
gun artxiboko dokumentazioa azalduko dugu; zehatzago, hemen jorratzen dugun gai monografikoaz ariko gara, he-
riotzaren gaiaren inguruan, alegia.

Cristina Castillo Pérez

AHEB-BEHA

Itzulpena: Hori-Hori
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AHEB-BEHA elizbarrutiko ondare-agirien 
zaindaria 
Archivo Histórico Eclesiástico de Bizkaia/ Biz-
kaiko Elizaren Histori Artxiboa titulartasun 
pribatuko artxibategia da eta Bilboko eliz-
barrutiaren menpe dago. 1976an sortu zen. 
Artxibategi historiko eta administratiboa da, 
elizbarrutiko zirkuituko piramidearen gailu-
rrean kokatua, eta Artxiboen Elizbarrutiko 
Zerbitzuak koordinatzen ditu. Elizbarrutiko 
dokumentazioa zentralizatzeko funtzio ga-
rrantzitsua betetzen du, eta Bizkaiko parro-
kiek gaur egunera arte gorde duten doku-
mentazio historikoa artatzen du. Elizbarrutiko 
parrokia eta erakunde guztiek artxibo guztiak 
edo artxiboen atal batzuk AHEB-BEHAra era-
maten dituzte egokia edota beharrezkoa dela 
uste dutenean, batez ere kontserbatzeko edo 
toki-arrazoiengatik.  Funtsak etengabe eskual-
datzen direnez, AHEB-BEHA artxibategi bizia 
da, etengabe gehitzen doazen funtsak ditue-
na. Gaur egun, lau kilometro inguruko apalate-
gien % 90 beteta daude. 

AHEB-BEHAk herritarren artean bere fun-
tsak hedatzeko helburu irmoa du, eta horrez 
gain, Bilboko Gotzaindegiaren behar infor-
matibo eta dokumentalei irtenbidea eman 
nahi die, funtzio administratiboko bokazio 
sendoarekin. Ikerketa Aretorako sarrera librea 
eta doakoa da, baina hitzordua eskatu behar 
da aurretik. Hala, AHEB-BEHAko era-
biltzaileei bertan gordetako inprima-

balioak transmititzen dituena. Ondare doku-
mentala kontserbatzeko dugun konpromisoa 
betetzeko artxiboak modu integralean antola-
tzeko irtenbideak eskaintzen ditugu, eta hala, 
elizbarrutiarentzat eta Bizkaiko historiarentzat 
oso interesgarriak eta garrantzitsuak diren 
proiektuak gauzatu ditugu, besteak beste Ar-
txibategi Historikoa eta Euskal Elizbarrutiko Mi-
sioen Ordezkaritzen Artxibategia sortzea, Be-
rrizko eta Markinako komentuetako (biak ere 
aberastasun apartekoak) Berrizko Mesedetako 
Misiolarien Artxibategia sortzea edo Durango-
ko Klaratarrena, oraintsu eskualdatu dena.

kiak, irudi digitalizatuak eta jatorrizko agiriak 
kontsultatzeko aukera ematen die, betiere 
horien kontserbazio-egoerak ahalbidetzen 
duenean eta kasuan kasu ezarritako datuak 
eskuratzeko arauak errespetatzen direnean, 
bereziki pertsona bizidunei eragiten dieten 
agiriei dagokienez. SIGA-AKIS sistemaren bi-
tartez Bizkaiko erregistro sakramentaleko 
datu-basea kontsultatu daiteke (1501-1900)1. 
Hala, pertsona askok erabiltzen dute, bere-
ziki genealogista profesionalek edo interesa 
dutenek. AHEB-BEHAko katalogo orokorrean 
eta liburutegi osagarrian ere kontsulta asko 
egiten dira. Bertako langileen laguntza tek-
niko eta aholkularitzarekin, online zerbitzue-
kin eta www.aheb-beha.org webgunearekin 
errentagarria bihurtzen da ikerketan eta artxi-
bategian igarotako denbora. Modu horretan, 
pertsona guztiek, jatorria eta prestakuntza 
kontuan hartu gabe, ikerketa genealogikoa 
edo familiako historiarena egin dezakete, eta 
izapide zibilak edo eklesiastikoak egiteko ba-
lio frogagarria duten dokumentuak eskuratu 
ditzakete.

 Horrekin guztiarekin, AHEB-BEHAra eta 
Icaro Zentroko (Artxiboak interpretatzeko 
zentroa) erakusketa egonkorrera egin dai-
tezkeen bisitekin, tailer telematikoekin eta 
martxan dauden Europako proiektuekin, gure 
artxibategia elizbarrutiaren administrazioaren 
zerbitzura dagoen erakundea izateaz gain, 
kalitatezko jarduera kulturaleko zentroa da, 

1 Eusko Jaurlaritzak eta Bilboko, Donostiako eta Gasteizko 
elizbarrutiek Elizaren agiritegi historikoetako sakramentu-
erregistroak indexatzeko eta Interneten jartzeko (2004-
2008) sinatu duten lankidetza-hitzarmenari esker egin da, 
Euskadi Informazioaren Gizartean planeko Euskadi 2000Hiru 
ekimenaren barruan (benetako bateratzea, gizarte kohesioa 
eta modernizazioa bultzatzeko ekimena). 

Lekeitioko parrokia-artxiboaren funtsa 
AHEB-BEHAn.
Lekeitioko hiribildua zentro ekonomiko eta 
komertzial garrantzitsua izan zen Behe Erdi 
Arotik aurrera. Itsasoa eta arrantza, lurrak 
eta mendiak, errotak eta burdinolak, Sevilla, 
Flandria, Amerika eta Iparraldeko itsasoa, lei-
nuak, lekaioak, doilorkeria eta abentura… Aro 
Modernoan zehar eta XIX. mende ia bukaerara 
arte Bizkaiko bigarren porturik garrantzitsue-
na izan zen.

Parrokiak (basilika 1884tik) hiribilduaren 
eta beraren jardueraren garrantzia islatzen 
ditu, eta denak ere dokumentuetan ageri dira. 
Goi Erdi Aroan, XIII. mendean sortu zutenetik, 
Andra Maria edo Lekeitioko Ama Birjinaren 
Zeruratzea inguruko udalerrietako parrokieta-
ko erdigunea zen, besteak beste Mendexako, 
Amorotoko, Gizaburuagako eta Ispasterko pa-
rrokietakoa. Andre Mariaren Kabildoan Ea-Be-
daronako Pedro Deunaren parrokia eta Amo-
rotoko San Martin parrokiaren zenbait etxe, 
Ispasterko San Miguel Goiaingeruko parrokia 
eta Mendexako Pedro Deunaren parrokia ere 
biltzen ziren. Lekeitioko elizaren menpe zeu-
den baita ere zenbait ermita, besteak beste 
San Juan Ebanjelista (San Juan Talako esaten 
zaiona) talaian; Santa Elena eta San Roke edo 
Gurutzetakoa, eta Pietatearen Kristo Santua, 
herritarrek Piela edo Aitta Piel esaten diote-
na, biak ere alde zaharrean; Azurtuako Andra 
Maria Magdalena, Madalena,  Arropain auzoan 
(bertatik prozesioan joaten ziren hiribilduan 
alkate berriak jartzen zirenean); Santa Kata-
lina, Antzorizko puntan kokatuta, hondatuta 
dagoena edo San Nikolas (jada desagertua), 
izen bereko irlan, jatorriz Garraiz izenekoan. 2

Juan Ramón de Yturriza y Garate Zaba-
laren Historia General de Vizcaya liburuaren 
eskuz idatzitako kopia bat kontserbatzen da 
AHEB-BEHAn eta 1786. urtean honela defini-
tu zuen Lekeitio:

“Lequeitio: Ala Puebla de Lequeitio dio fue-
ros de Villa Dª Mª Diaz de Aro Señora de Vizcaya 
en Paredes de Naba en 3 de Noviembre de 1325. 
Ay una Parroquia dedicada a Santa Maria y 
según tradicion consagrada año de 1289 es ser-
vida de quince Beneficiados. Ay siete Hermitas 
dedicadas a Santa Elena, San Roque, San Nico-
las, Sto Christo de la Piedad y las dos restantes 
a San Juan Baupta Evangelista un Combento 

2 ARREGUI AZPEITIA, Gurutzi, Ermitas de Bizkaia, I. 
liburukia, 241-253.or.

de Religiosas Dominicas dotado el año de 1368 
por Dª Juana Viuda de Martin, Mar Martinez 
de Zallo vecino de Bermeo, que tubo principio 
en Beatorio en tiempo que bibia el Patriarca Sto 
Domingo hubo un Colegio de Jesuita fundado 
por el Capn Dn Jh de Mendiola y Dª Maria Pe-
rez de Begolea en 25 de Dizre. de 1688. pero oy 
en dia sirve de ayuda de Parroquia con el titulo 
de San Josef El Real. 1887 Almas de Comunion 
trescientas veinte y quatro casas parroquianas 
dos Ferrerias seis Molinos 27 Chalupas 230 fo-
gueras y un Magnifico puente de un arco de 149 
½ pies Diametro llamado de Yzunza fue deli-
neado el año 1774 por el Yngeniero de los Rea-
les Exercitos el Br Dn Joseph Santos Calderon y 
costo 6000 Ducados".3

Lekeitioko Andra Mariaren Zeruratzea pa-
rrokian sortutako agiriak 1334tik gaur egunera 
artekoak dira. Funtsaren barnean, parrokietako 
funts gehienetan ohikoak diren atal eta sortez 
gain (nagusiki sakramentuen administrazioei 
buruzkoak, 1513-1939), parrokiako kudeake-
taren eta ikerketa historikoaren ikuspegitik oso 
interesgarriak diren beste batzuk nabarmen-
du behar dira. Adibidez, denboran izan zuten 
garrantzia eta jarraikortasunagatik Fabrika 
atalaren barnean (1511-1971) dokumenta-
zioa ekonomikoa eta administratiboa aipatu 
ditzakegu. Horren barne daude ondasun eta 
errentekin, aktekin, erroldekin, hamarrenekin, 
inbentarioekin eta bisitekin lotutako dokumen-
tuak dituztenak; Kofradia eta Elkarteen sortak 
(1616-1972), besteak beste Vera Cruz-en ko-
fradia, Bakardadearen kofradia eta Berpizkun-
dearen kofradia; Kabildo Eklesiastikoaren doku-
mentazioa (1334-1946), ordenantza, auzi- eta 
elkartasun-sortekin, kontuak, testamentuak, 
sortzeak edo errentak; buldak, brebeak, erre-
ge zedulak eta eliza gaindiko erakundeetan 
jatorria duten elkartasun-itunak besteak beste 
Vatikanoa, Gotzaindegia, artzapez-barrutiak, 
Koroia, Estatua edo udala, beste dokumentazio 
batzuen artean (1334-1943).4 Katalogatutako 
Lekeitioko funtsaren barne daude baita ere ha-
mahiru pergamino (1334-1772), nagusiki Ka-

3 YTURRIZA Y GARATE ZABALA, Juan Ramón, “Capítulo 
quinto y ultimo donde se refieren las fundaciones de las 
Ciudades y Villas de Vizcaya, Historia General de Vizcaya […], 
[1786],Historia General de Vizcaya, eskuz idatzitako kopia, 
AHEB-BEHA, 62.orr, ES/AHEB-BEHA/(1674/002-00)

4 Lekeitioko Andra Mariaren Zeruratzearen parrokiako fun-
tsa linean kontsultatu daiteke AHEB-BEHAren webgunean: 
http://internet.aheb-beha.org/paginas/catalogacion/pdfs/
AHEB_F006228.pdf

bildo Eklesiastikoaren auziekin lotuak, onuren-
gatik edo Kurian edo Erregean jatorria duten 
hamarrengatik.5 Pergamino musikalak, antifo-
nario eta kyrialeko atalak (XVI-XVII. mendeak) 
eta hitzaldi liturgiko moralen eta euskarako 
sermoien sorta interesgarri bat (1782-1840). 
Hala, parrokiak funtzionatzen eta bere jarduera 
gauzatzen jarraitzen zuen heinean, dokumen-
tazioa sortuz joan zen. Bere parrokia-artxiboa 
bizia eta dinamikoa da, eta AHEB-BEHAra es-
kualdatzen jarraituko du, non jada gordeta dau-
den funtsen deskribapenean eta hedapenean 
sakontzen ari garen.

5 Horren adibidea dugu Alfontso XI.aren bitxi hau: berunez 
zigilatutako eskutitz bat, Erregearen (eserita eta zaldian) 
55 milimetroko berunezko zigilu zoragarria daukana, 
horren bitartez Bizkaiko mailegatzaile Ladrón de Guevarari 
agindu zion Gonzalo Ibañez de Aranzuviari itzularazteko 
Amorotoko,  Ispasterko, Gardatako eta Asumendiko mendi-
etxeetatik eraman zituen hamarrenak, Lekeitioko Andara 
Mariaren Kabildoarenak baitziren [ES/AHEB-BEHA/
F006.228(P001/000-00)]. Agiri hau Lekeitioko hiribilduko 
kontzejuak Lekeitioko Andra Mariako Kabildoko elizgizonen 
aurka egindako kexaren ondorioz hasi zen auzikoa da; 
auziaren sorburua izan zen elizgizonek ez zutela nahi izan 
inguruko basozainak elizan lurperatzerik, ez haien aldeko 
mezarik esan. Elizgizonen arrazoia zen beren hamarrenak 
partikular batek jaso zituela, Gonzalo Ibañez de Aranzuviak, 
Kabildotik kanpokoak. Egoera horren aurrean, Erregeak 
mailegatzaileari agindu zion partikularrari itzularazteko 
Kabildoaren hamarrenak. Gainera, AHEB-BEHAn badago 
pribilegio bat, Burgosen egina 1372ko urtarrilaren 27an, 
auzi horri buruzkoa, eta auzian eman zen epaia ere badago, 
Palentzian emana 1377ko abenduaren 8an, biak ere 
Lekeitioko funtsean.

Zuhaitz genealogikoa, 1888, Orozko. AHEB-BEHA 
Sig. 3008/003-05  

Alfonso XI.aren zigilua. 1334, 
Lekeitio. AHEB-BEHA 

Sig. P001/000-00
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Zenbait agiri eklesiastiko eta heriotza
Aurretik aipatu dugun dokumentazio guztitik (Andra 
Mariaren Zeruratzeko funtsa osatzen dutenetatik) 
ikerketan erabiltzeko lehendabiziko iturri moduan 
gehien erabili diren sortak “Sakramentuen Adminis-
trazioarenak” dira. Trentoko Kontzilioko (1545-1563) 
xedapenetan ezarri zen administratutako sakramen-
tuen erregistroak idatziz egin behar zirela: jaiotzen 
diren guztiak bataiatu behar dira; ezkontzen baldin 
badira, ezkontza erregistratu behar da; eta hiltzen bal-
din badira, hileta jaso behar da idatziz.  Bizkaian Tren-
toren aurreko liburu sakramentalak ere baditugu, eta 
kontserbatutako lehenengo bataiatuen liburua Zeanu-
ri-Ipiñaburuko Santiago Apostoluaren parrokiakoa da.6 

Lekeitiori dagokionez, Trento aurreko bataio-erregis-
troak ditugu, 1513tik aurrerakoak, 1565etik aurrera 
ezkontzetakoak eta 1610etik aurrera hildakoenak. 
Oinarrizko hiru sorta hauek elizbarrutiko artxiboetan 
sorta historiko oinarrizkoak dira: demografiari edo his-
toria sozialari buruzko ikerketarentzat hainbat datu 
kualitatibo eta kuantitatibo eskaintzen dituzte, eta ge-
nealogistei eta erabiltzaileei azterketa genealogikoak 
edo familiako historiari lotutakoak egiteko aukera es-
kaintzen die, filiazioa, leinua, jaiotze eta bizitze lekuak, 
lanbideak, egoera zibila, hiltzeko arrazoiak edo arba-
soen lurperatze-lekuak jakiteko aukerarekin. 
Sakramentu bakoitzak datuen nukleo komun bat es-
kaintzen du, baina beraien artean desberdintasun in-
teresgarriak ere badaude, pertsona bati eta beraren 
bizitzari eta familia eta gizarte inguruari buruzko in-
formazio aberasgarria ematen dutenak. Desberdinta-
sunak erregistroen antzinakotasunaren araberakoak 
dira, batik bat, erregistroen formatua aldatu egin da 
eta mendeetan zehar; gainera, parrokia bakoitzeko 
parrokoaren azturek eta emandako datuek ere badute 
eragina. Egiaztatu ahal izan dugu sortak oso laburrak 
izan zirela XVI. mendean. Lekeition hildakoei buruzko 
lehenengo erreferentzia 1610eko hildakoei buruzko 
memoria bat izan da,7 eta ondoren, mendeek aurre-
ra egin ahala, datuak eta formulismoak gehitzen joan 
dira. XIX. mendean zehatzago eta zorrotzago arautu 
ziren erregistro sakramentalak inprimaki sinodalen bi-
tartez. Nagusiki zaintza orrialdeetan edo formatu han-
diko liburu sakramentalen aurreko orrialdeetan atxiki-
tzen ziren, eta erregistro sakramental guztiak idazteko 
oinarria ziren. Hala, bataioen, ezkontzen eta heriotzen 
erregistroek egitura hori errespetatu behar zuten, eta 
datu guztiak jarri behar zituzten, jakinez gero. 

6 ES/AHEB-BEHA/F006.326(1787/005-01) 
7 ES/AHEB-BEHA/F006.228(2489/002-04), 011. folioa, 
atz. 

Lekeitioko Andra Mari Zeruratzearen basilika
Argazkia: Kiñuka

Kyrial, 1600 (ca). Lekeitio. 
AHEB-BEHA. Sig. 2496/004-02



XX. mendeko heriotza-partiden adibide-
tzat Lekeitioko ehorzlea izan zen Luis de 
Ciarreta edo Cearreta y Artadirena ikusi-
ko dugu. Kargu horren ardura hartu zuen 
1877an, aitaginarreba Antonio de Ga-
viola gaixotu zelako, eta horretan jardun 
zuen 1907an hil arte; bere seme Floren-
cio-k hartu zuen lekua. Partidan hiltze-
eguna eta hileta egin zen lekua zehazten 
dira lehendabizi, eta ondoren hildakoaren 
izena, jaiotze-lekua, adina eta lanbidea 
adierazten dira: “En la Villa de Lequeitio, 
Señorío de Vizcaya, Obispado de Vitoria, a 
cuatro de junio de mil nuevecientos siete, 
yo el infrascrito Presbítero Cura-ecónomo 
de la Sacrosanta Basilica Parroquial Santa 
María de la Asunción, mandé dar sepul-
tura eclesiástica al cadáver de Dn Luis de 
Ciarreta y Artadi, natural de esta villa, de 
cincuenta y siete años de edad, y de profe-
sión enterrador”.
Non eta zelan hil zen ere zehazten da. 
Partidan adierazten den bezala, Ciarre-
ta ehorzlea aurreko eguneko goizalde-
ko lauretan hil zen Elisa-atzea kaleko 7. 
zenbakiko 3. solairuan; heriotza naturala 
izan zen medikuaren ziurtapenaren ara-
bera, arterioesklerosidun biriketako tu-
berkulosia baitzuen. Partidan gurasoak 
nortzuk ziren ere adierazten da, Roque 
eta María Ana, lekeitiarrak, eta hiltzean 
Felipa de Gaviola lekeitiarrarekin ezkon-
duta zegoela. Erregistroaren bukaeran 
hiletako xehetasunak ematen dira (Peni-
tentziako Sakramentu Santuak, Biderako 
Sakratua eta Azken Igurtzia jaso zituen) 
eta argitzen da hileta-elizkizuna gorpua 
bertan zela egin zela, testiguekin.8

8 ES/AHEB-BEHA/F006.228 (2520/001-00), 240. or.
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Heriotzaren inguruko ohiturak oso arautu-
ta zituzten elizako agintaritzek XVI. mendetik 
aurrera, eta halaxe adierazten dute Konstituzio 
Sinodaleko hainbat artikuluk.9 Artikulu horien 
helburua parrokien inguruko eta parrokien bi-
zitzari eragiten zion guztiarekiko parrokiarren 
eta apaizen jarduketak arautzea zen. Konsti-
tuzio horiek elizbarrutiaren ordenantzak edo 
estatutuak ziren gobernuarentzat, eta horien 
helburua “arimen gobernu espirituala eta eli-
zen eta bere norbanakoen gobernu politiko-
ekonomikoa” bermatzea zen.10 Elizbarrutieta-

9 Consituciones synodales, antigvuas, y modernas del 
Obispado de Calahorra, y La Calzada. Reconocidas, 
reformadas, y avmentadas novissimamente por el Ilustrissimo 
Sor D. Pedro de Lepe Obispo deste Obispado, del Consejo de 
Sv Magestad, & c. en el synodo diocesano, qve celebro en la 
civdad de Logroño, en el añó de mil y seiscientos y noventa 
y ocho. Con privilegio. Madril. Antonio Gonzalez de Reyes, , 
Año de 1700. 790 or. + [86] aurkibideetan.
10 ALONSO PERUJO, Niceto, Diccionario de Ciencias 
Eclesiásticas. Hirugarren liburukia, 189. or.

ko apezpikuek parrokien funtzioak arautzeko 
ahalegin handiak egiten zituzten, forma eta 
errealitate hutsuneak egiaztatzeko, lurral-
deetan zehar bisitak eginez, eta kleroaren eta 
eliztarren arteko desadostasunak zuzentzeko. 
Heriotzaren gai ezin saihestuzkoa jorratzeko 
jarraibideak eta arauak legeztatzen eta ezar-
tzen zituzten: ehorzketak eta hileta-elizkizu-
nak nola eta non egin behar ziren, eta zenbat 
kobratu behar zuten hileta-elizkizunen eta 
hil-hurrekoen zaintzaren ardura zuten apai-
zek. AHEB-BEHAn Konstituzio Sinodal horien 
zenbait liburu zoragarri kontserbatzen ditugu 
(parrokietako liburutegietatik edo artxiboe-
tatik iritsi zaizkigunak), eta horiek garai har-
tako usadio eta ohiturei buruzko informazioa 
ematen digute, baita gehiegikeriak zuzen-
tzeari buruzko informazioa ere. Parrokietako 
liburuetan heriotzaren aurreko ohiturak ere 
islatzen dira. Adibidez, Lekeitioko Andra Ma-
riaren Zeruratzea parrokiako hildakoen jato-

rrizko erregistro-liburuan ohar bat daukagu; 
bertan hiribilduko emakumeei debekatu egi-
ten zitzaien abestiak “ni otras cosas profanas” 
abestea  lurperatzeetan eta hiletetan, “porque 
perturban a los sacerdotes en sus oficios divinos 
y a los seglares en la devoción de ellos”.11

Betiko bizitzara igarotzea modu seku-
larrean ere arautzen zuen Elizak. Oleazioa 
ekintza liturgikoa da, Elizak bizitzaren eta 
heriotzaren arteko zubitzat eskaintzen due-
na, heriotzatik hurbil daudenak lasaitzeko 
eta Jaungoikoarekin elkartzeko prestatzeko. 
Sakramentua apaiz batek eman behar da: 
“por medio de las unciones sagradas, hechas 
con aceite de oliva debidamente bendeci-
do y pronunciando las palabras prescritas en 
los libros rituales aprobados por la Iglesia”.12  

11 ES/AHEB-BEHA/F006.228(2513/001-03), Sig. Dig. 
251300103-0011/012, 011. folioa, aurr. eta atz. 
12 Código de Derecho Canónico, Libro III, Parte I, Título V. De 
la extremaunción, 348-350 or.; Código de Derecho Canóni-

AHEB-BEHAn oliaduren erregistro-liburu ba-
karra daukagu, modernoa, Bilboko Bari San 
Nikolas parrokiakoa, 1930-1966 aldirako13 
Erregistro horietan erregistro-data, pertsona-
ren identifikazio-helbidea, emandako sakra-
mentuak, sakramentuak eman dituen apaiza, 
hiltze-eguna eta gainerako oharrak daude ja-
sota.

Elizako lur ematean hilotza elizara erama-
ten da, bere aurrean egiten dira hil-elizkizunak 
edo hiletak, eta lur emateko legez ezarritako 
leku sakratuan ehorzten da, tenpluen barnean 

co [1983], Libro IV, Parte I, Título V. Del Sacramento de la 
Unción de los enfermos, cánones 998-1007, 447-449 or.; 
Derecho parroquial: Guía canónica y pastoral, 376-384 
or. 
13 http://internet.aheb-beha.org/paginas/catalogacion/n_
ficha_catalogo.php?id_catalogo=13971. 

edo kanpoan. Jarduera horren ondorioz hain-
bat dokumentazio sortu zen, hilerrien eraiki-
tze, mantenu eta handitzearekin, mugarrizta-
tzeekin, lurperatze-eskubideekin, kontuekin, 
hilobi-enkanteekin eta kexekin lotura zuena. 
Lekeitioko funtsetik, adibidez, hildakoen 1. li-
buruan aurkitutako berri bat hautatu genuen. 
Berri hori, 1737ko urriaren 4an “San Francis-
co” izeneko ontzia Pasaiako portuko sarreran 
hondoratu zen pasarteari buruzkoa da. Bertan 
79 gizon zeuden, eta horietariko 21 lekeitia-
rrak ziren.14 Horrez gain, XV. mendeko erre-
ge epaiak eta zedulak ere hautatu genituen, 
ehorzketa-eskubideak eta baimenak arautzen 
zituztenak, edo Lekeitioko Andra Mariaren 

14 ES/AHEB-BEHA/F006.228(2505/002-00), 022. folioa, 
aur. eta atz. 

Zeruratzea parrokiako hilobien plano zoraga-
rria, 1864koa.15

Zuzenbide Kanonikoko Kodeak eta Elizako 
Zuzenbideak, nola ez, eliztarren lurreko bizi-
tzaren azken puntua xehetasunez arautzen 
dute.16 Adibidez, 1917ko Kodean errausketa 
gaitzetsi zuten; 1983koan, aldiz, aldi berrie-
tara eta Vatikanoko II. kontziliora egokitu 
beharrez, indar handiz aholkatu zen hildakoen 
gorpuak lurperatzeko ohitura mantentzea, 
baina ez zen debekatzen, baldin eta errauste-

15 ES/AHEB-BEHA/F006.228(7433/001-01). 
16 Código de Derecho Canónico [1917], Libro III, Parte II, 
Sección I, Título XII. De la sepultura eclesiástica,cánones 
1203-1242, 450-466 or.; Código de Derecho Canónico 
[1983], Libro IV, Parte II, Título III. De las exequias eclesiásti-
cas, cánones 1176-1185, 517-520 or.; Derecho parroquial: 
Guía canónica y pastoral, 407. or. 

Constituciones Sinodales del Obispado de Calahorra y La Calzada, 1698. AHEB-BEHA

Constituciones Sinodales. Tabla de títulos o índice, 1698, AHEB-BEHA



107 urteko emakumea

En diez y siete de Agosto de mil setecientos y teinta y siete 

años Marina de Beytia de hedad de ciento y siete años cum-

plidos recibio los santos sacramentos, no testo ni dexo bienes 

algunos; firme ut supra

Ziloniz

Terranoban hildakoa

En diez y siete de Septiembre de mil setecientos y treinta y 

siete vino la noticia de aver muerto en el viage de Ballenas 

Domingo de Carreras, el mismo dia se dio principio a sus exe-

quias por horden de Maria de Azterrica porque el difunto no 

dejo bienes y para que conste firme ut supra= entre XXX= 

Domingo de Carreras valga

Pasaian hildakoak

En nuebe de Octubre de Mil setecientos y treinta y siete años 

vino la noticia de aver padecido naufragio el dia quatro del 

presente mes y año a la entrada del puerto de los Pasages el 

nabio llamado San Francisco con setenta y nuebe hombres de 

tripulacion y entre ellos veinte y uno de este puerto que son 

los siguientes

Domingo de Ynsausti marido de Osana de Licona- cumplido

Eta Diego de Allona alarguna, Baptista Lezamiz Osana 
Gorosarriren senarra, Ignacio Aquerregui Antonia 
Arancibiaren senarra, Juan Tellaechea Nicola Tellae-
chearen semea, Juan Sugadi Ana Elemendiren senarra, 
Juan Elemendi Franciscoren semea, Domingo Marquez 
Antonioren semea, Nicolas Amesti Magdalena Aguir-
reren senarra, Agustin Mendiguren Jacoboren semea, 
Pedro Beytia Ana Sugadiren senarra, Domingo Zavala 
Antonia Navalesen senarra, Antonio Navales San Juan 
Navalesen semea, Simon Sugadi Antonia Galdizen 
senarra, Domingo Goyo Cathalina Uscolaren senarra, 
Gregorio Orañegui Ana Maria Aranaren senarra, Ig-
nacio Aguirre Ysabela Aquerreguiren senarra, Simon 
Arana Ana Carreraren senarra, Agustin Navales Cecilia 
Larizen senarra Juan Goytia Francisco eta Maria Aman-
teguiren semea eta Miguel Bizcarra Maria Garateren 
senarra
[…] Por todos los dichos veinte y uno difuntos han dado prin-

cipio las exequias acostumbradas las partes interesadas y para 

que conste de ellos firma ut supra= Don Andres de Ziloniz

ko arrazoia doktrina kristauaren aurkakoa ez ba-
zen. Elizak hilerri propioak edukitzeko eta atalak, 
lur-zatiak edo hilobiak erabili eta bedeinkatzeko 
duen eskubidearen inguruko kanonak daude, udal 
hilerriei dagokienez; hilerrien zainketa eta begiru-
nea; apaingarriak eta kaperak; hiletengatiko zergak 
eta hiletak, bakoitzaren eskubideak ezarriz kasuen 
arabera; hileta-motak aukeratzea; txiro nabarme-
nei ehorzketak doan egitea; eta dagokion inpri-
maki sinodalaren zuzentarauak jarraituz liburu sa-
kramentalean izena ematea. Kasuak askotarikoak 
dira. Horrenbestez, Konstituzioak eta Zuzenbide 
Kanonikoa oinarrizko beste tresna batzuk dira pa-
rrokiaren bizitzari eragiten zion edozein alderdiri 
testuingurua emateko, eta horrenbestez, herriaren 
bizitzari ere bai.

Amaiera
Heriotzaren gaia arautzen edo aipatzen duten pa-
rrokia –edo eliza– dokumentu gehiago daude: ta-
rifak ezartzea, estola-eskubideak eta hileta-motak; 
urteurrenak edo mezen memoriak, fabrikarako 
diru-sarrerak eta hildakoarentzat oroitzapenak di-
renak; hilerriak, hilobiak eta panteoiak kudeatzea; 
parrokiako estatistikak, hilerrien egoera egiazta-
tzeko atal batekin; kanposantuetako titulartasuna 
parrokiatik udalera pasatzea… Agiri administratibo 
eta elizako mota askotako agiriak, bizitzaren zirku-
lua eta igarotzea erregistratzen zutenak, bataiotik 
hasi eta ehorzketara arte.
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Marina Matusalen baino zaharrago zan, 

107 urte !!! Marina Beitia Algorta 1630eko 

zezeilaren 28an jaio zan eta hil 1737ko 

agorrillaren 17an!
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pister bertakoentzak, Ipastar lekeitiarron-
tzat herri polit eta baketsua da, idilikoa 
eraikin berri horiengatik ez balitz, baina 
beti ez zen hala izan. Polita lehen ere izan-
go zen, baina baketsua... Hamarraldi bitan, 
hiru hilketa sonatu gertatu ziren (eta beste 
bat lehentxoago). Lau erahilketa harritzeko 
marka bada, harritzekoagoa da denak ingu-
ru edo paraje antzekoan gertatu izana. Epi-

zentroa Hirukurtzietan zegoen.  Bideak, Ispasterrekoa behintzat, mor-
talak ziren. Homo homini lupus! Gizakia gizakiarentzat otsoa omen da. 
Gure otsoek euskaraz zekiten, etxekoak ziren.

Lau erahilketa eta lau epaiketak askotarako ematen dute, santuena 
ere aspertzeko beste. Nik, zer erremedio, legajo eta dokumentu denak 

irakurri behar izan ditut eta ordenagailuan geratu da saiakera potoloren 
bat den-dena zehatz mehatz azalduz, behintzat lantxo hau idazteko balio 
izan digutenak, baina nahiago izan dut, zuon (zori) onerako eta, zergatik 
ez, neurerako, artikulu “arinagoa” (ezen ez friboloa) idatzi, arreta iker-
keta arloan ipini eta detektibe lana bete, Sherlock Holmes eta Watson 
doktorea gogoan. 

Badaezpada, puntalakurloei aurrea hartzea alferrikakoa den arren, 
esan, ez dela izan artikulu honen asmoa auziak eta sententziak zu-
zentzea, ez naizelako ez epailea ez historia-fikzio zalea. Esan berriro, 
gertatu zenari beste bueltatxo bat eman nahi izan diodala (deabruaren 
abokatuaren papera hartuz, akaso) eta bide batez garai hura (gizartea, 
krimenak, justizia...) zuoi erakutsi. 

Has gaitezan, arina izango dela promestu dut, lehenengo erahilke-
tarekin.

Ipastarreko hilketak

SHERLOCK HOLMES 

RETURNS

Vol. xxl. No. 003

MAY, 2018

BY AITOR ITURBE

Illustrated by Jon Zubiaur



Pasa 
dan mende hasiera-

kuak dira Jose Arruen postal ho-
rrek, baina neuk dinotsuet berrehun urte 

lehenagokuak be kontateko balio dabela. Hasi 
ez zirian txarto hasten jaiak, euskalduna fededu-
na izan da betidanik eta elizako handia. Jarraitu 

hobeto: txistua, tanbolina, kantak, arrantzak, dantzak, 
erronkak..., baina horrenbeste harutz eta honutz 
batzuri egarria biztu... Amaittu, betiko lez,  

ahari-topeka!
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geratu errudunak, familiak parkatu

Uriarter
en hilketa
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Chapter i • HATE: Martin Uriarteren heriotza 
Martinen heriotzak (urriak 21, 1725) hasteko ez du inolango misterio-
rik. Dena egin zen egin behar zen legez. Ispasterreko agintariek, fielak 
deitzen ziren orduan, hilketaren berri eman zioten korrejidorearen 
tenienteari eta ikerketa hasi zen. Ganoraz egin zuten lana: derrigo-
rrezkoa zen itzultzailea aukeratu zuten euskaraz bakarrik zekitelako 
testigu eta akusatuek, gero zirujauak gorpua aztertu zuen lurperatu 
baino lehen eta azkenik testigantzak etorri ziren.

Ez zen gehiegirik ikertu behar izan segituan ezagutu izan zirelako 
hiltzaileak. Martin kolpeka hil zuten, baina ez zuten egurtu bera baka-
rrik, berarekin zihoazen beste bi gazte ere jipoitu zituzten. Bi horien 
testigantza ezeztaezina zen. Ispasterrekoak ziren erasotzaileak, batzuk 
gainera, nahiz eta gaua izan, identifikatu egin zituzten. Jakina, hiltzai-
leek ihes egin zuten arren, justizia ez zen geldituko. Gizon gaztea hil 
zuten kolpeka, ziurrenik heriotz zigorrari aurre egin beharko zioten. 

Bada, ez zen halakorik gertatu, Martin Uriarteren alargunak bar-
katu egin zien eta gure foru-legediaren arabera epaia bertan behera 
gelditu zen. Ulergaitza dirudi alargunaren portaera, baina ez zen kon-
ponbide txarra. Egina eginda zegoen, senarra ez zen bueltatuko eta 
semetxoa hazi behar zen. Gainera pariente eta herritar asko zeudenez 
zikinduta, hobe zen akordio egokia lortzea: “entre los dichos culpados 

havia primo y parientes del dicho Martin y que su muerte subcederia con 

algun descuido, sin animo, ni rencor de matarle por medio de sacerdotes y 

personas principales deudos y amigos que han ynterbenido, y por que Dios 

nuestro señor manda perdonar a los enemigos estan determinados de hazer 

relajazion y desistimiento de dichas acciones, mediante la obligazion que han 

de hazer de entregar a la dicha Ana de Miriategui duzientos ducados de ve-

llon, para alimentos de un hijo suio y del dicho su marido llamado Diego de 

edad de siete meses, dentro de un año...”. Berrehun dukat balio izan zuen 
Martinen heriotzak! 

Berrehun dukat  gehi hileta eta mezak, medikua eta zirujaua, eta 
teniente generalaren gastuak, guztira 4.237 erreal. Zuritzeko eraso-
tzaileek urte bat herritik kanpo egin behar izan zuten. Hori mauka!

 
Miauka entzun dot? Ez dot nahi, iparraldekuak esaten da-

ben moduan, finolatu, baina nire ustez ez zan ondo ikertu. Des-
kuiduan, nahi barik hil ebela sinistia kosta egiten jat “su muerte 
subcederia con algun descuido, sin animo, ni rencor de matarle”. 
Ilun egoala badakigu, baina ez zirian ez itsuak ezta gorrak be. 
Simon Bengoetxeak erasotzaile biak eta inguruan egoazan beste 
hiru pertsona ezagutu ebazan . Alboko herrikuak izanda zelan 
ez zirian alkar ezagutuko ba? Zirujauak aztertu eban gorpua hil 
aurretik: “... bio que junto al hueso pretoso de la caveza al lado 
derecho zerca de la sien , algo mas arriba tenia una contusion 
que llaman equimosis, y en el omoplato de la parte ysquierda 
otra magullazion echa con instrumento magullante y sobre el 
hombligo a la parte derecha otro golpe de patada al parezer, y la 
bolsa y testiculos ensangrentados y enegrezidos por la joagulazion 
(sic) de la sangre; asi bien echa de patada; y de la misma suerte 
sobre el empeñe? y bejiga... se podia presumir, la tenia rrota...”. 
Deskuiduan? Baina alargunak parkatu baebazan, nor naz ni 
horrek kondenateko!

Xerlokek nik baino gehiago daki eta agian arrazoia du, baina nik 
sinistu nahi dut Ispasterrekoak erratu egin zirela, beste batzuk egur-
tzen ari zirela pentsatu zutela.

Hala ere, egia da baita ere, nahita ala deskuiduan izan, gizona hil 
zutela eta Martin barik Juan Iguarriza deitu izanak ez zuela ezer al-
datuko. Preseski Juan Iguarriza gizaburutarraren hitzek zertxobait 
laguntzen digute: “aunque con el declarante y Pedro de Yguarriza su her-

mano armo pendenzia el dicho Martin de Uriarte y Zarandona la noche de 

Santa Ana en esta dicha anteyglesia de yzpaster estando echando un trago 

con dos hombres de hereño y le tiro con el jarro que tenia en la mano por 

haverle provocado dandole un cachete en el ojo y al declarante agarrandole 

por dos vezes de los cabellos y dandole diferentes golpes... y aunque no ha sido 

amenazado el declarante ni su hermano por el dicho Martin de Zarandona 

de benganza, ni desafiado para riña, le ha dicho Miguel de Alberro zirujano 

vezino de la villa de Lequeitio que pareziendoles ser el declarante y dicho su 

hermano Pedro, executaron la muerte de dicho Martin y los golpes de dicho 

Simon; Y tanbien le a dicho Cathalina de Muguertegui madre del susodicho 

que el dicho Martin de Uriarte Zarandona se ha declarado a Maria de Uriar-

te... que la muerte del dicho Martin de Uriarte su primo havia executado pa-

reziendo hera el declarante...”. Herrien arteko liskarrak, kirol nazionala! 
Baliteke deskuiduan izatea. Ez du ematen inor, gutxiago lehengusua, 
hiltzeko asmorik izan zutenik. Gainera Hirukurtzieta parajean egurtu 
zuten eta Arbiondo baserrian amaitu zuen seguruenik baten batek da-
mututa lagunduko ziolako. 

  

Erabilitako dokumentuak
BFAH, Notariala, Lequeitio, N0452/(265/266/267), 1725
BFAH, Notariala, Lequeitio, NO454/(0010/11/12/13/14/58/59/71), 1727
BFAH, Judiziala, Teniente generala, Kriminala, JTB0907/007, 1725
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Chapter ii • GREED: Miguel Urkizaren he-

riotza (irailak 29, 1755)
Nahiz eta hasiera-hasieratik ezagutzen zen “ustez-
ko” hiltzailea, prozesu judizial luze, korapilotsu eta 
tarteka iluna hasi barik zegoen hiru aste geroago.   

  
Ondik burukomina dauko honek!

    
Miguel irailaren 29an egurtu zuten, urriaren 

10ean hil zen eta urriaren 19an jakinarazi zioten 
teniente generalari, denbora demasa hiltzaileak 
trankil-trankil ospa egiteko. Fielak kartzelarekin 
ordainduko zuen, baina (hau Xerloken eta bion 
ustea da) “ustezko” hiltzaileak eta konplizeak urre-
gorrizko denbora irabazi zuten; izan ere, laguntzai-
leak alde egin zuen. Berriro ere, badirudi herrita-
rrak elkar babesten ari zirela. 

Denak ziren Ispasterrekoak, hildakoa eta bi hil-
tzaileak, baita testigu gehienak ere. Hainbat leku-
kok (30etik gora!) eman zuten testigantza eta ordu, 
leku eta distantzia parasmametxa horretatik uste-
gabean (ala ez) salbu atera zen “ustezko” hiltzailea. 
Ustegabean, defuntuak hiltzailea identifikatu zue-
lako eta hiltzailearen testigantzaren kontraesanek 
eta konplizearen ihesak hala iragartzen zutelako. 
Baina abokatu defentsariaren abilezia eta fiskalaren 
dorpeziak ezusteko hori posible egin zuten. Zorte 
handia izan zuen Domingo Goyok (hala deitzen 
zen ustezko hiltzailea) abokatu kuradorearekin. 
Abokatu eta kuradorea Domingo juridikoki gaztea 
zelako (25 urtetik beherakoa).  

Testigu apraposak lortu zituen eta defentsa 
bikaina erakutsi zuen. Ostera, fiskalak (promotor 
fiscal) ez zuen bere lana ondo bete; egia esan, ez 
zuen laguntzarik aurkitu, defuntuaren emazteak 
eta semeek ere lepoa eman zioten errudunak bar-
katu zituztenean. Zer egingo zuen fiskalak horren 
aurrean?

Bai, oraingoan ere, familiaren barkamena lortu 
zuen hiltzaileak, izana izan, baina fiskalak lapurreta 
ere egon zenez ez zuen auzia amaitutzat eman. Al-
ferrik izango zen! 

AUZIA

Legajo edo zati biz osatuta dago auzia, eta lehen zatia irakurtzen duenak 
ez du dudarik Domingo Goio kondenatuko dutela nahiz eta azken mo-
mentuan defuntuaren familiaren barkamenak eta Juan Bollar eta Maria 
Iturralderen testigantzek zalantzaren bat sortu. 

Lehenengo zatia (primera pieza)

Juan Aguirre Solarteren hitzak erabiliko ditugu, Migueli entzundakoak, 
jakiteko zer gertatu zen: “... que la cittada noche del dia del Señor San Miguel 

proximo pasado yendo desde la la funcion de danzas que hubo aquella ttarde 

junto a la Parroquia desta Republica para su casa, en dicho Robledal de Gazetta 

camino real, (sin que pudiese dezir si le siguieron detras, ó le hubiesen aguar-

dado) le acometieron dos con palos, y sacudiendole reciamentte en su cuerpo le 

havian ttendido al suelo, donde le dieron de pattadas y por quanto havia cono-

zido a Domingo de Goyo mozo soltero natural desta Antte Yglesia aunque no 

al ottro su compañero le (APURTUTA) a aquel, que le dexase con vida siquiera 

para confesarse llamandole con su nombre; a que le havia respondido dicho 

Domingo me conozes? y dichole el expresado Miguel que si bolbio a dezir que 

no le conozeria mañana; y a estte ttiempo le havia repetido los golpes con palo, 

el expresado Domingo; y por quanto el expresado Miguel se fingio de muerto 

no ablando palabra alguna, el ttal compañero inconitto le havia dicho al cittado 

Domingo que le dexase pues le sacudio basttantte; y que en este lanze le quitta-

ron ambos, un pañuelo de seda, un cuchillo de faltriquera y algunos dineros...”.

Miguelek behin eta berriro errepikatu zuen gauza bera; gezurretan 
ibiliko zen hilzorian zegoen gizona? Hildakoaren plantak egin zituelako, 
bestela bertan akabatuko zuten! Hala ere handik gutxira hil zen mediku 
eta zirujauaren eginahalak gorabehera. Zabala zirujaua ahalegindu zen 
baina... 

ZIRUJAUAREN TXOSTENA 

“... hallo que todo el lado derecho, ttenia conttuso, y fracturado dos o ttres 

costillas, y junttamente , el brazo izquierdo magullado barios golpes en el otro 

brazo, y en diferenttes parttes de su cuerpo, que a su parecezer, sin menor duda, 

fueron echas de mano airada, palo o instrumento, conttundente y haviendole 

echo seys sangrias, untturas, y ottros remedios que pide la Artte, no se sinttio 

mejoria ninguna, y haviendose seguido una inflamacion intterna, y de ella 

delirio grande, fallezio...”. Eta hori jakinda Juan Agirre Solartek ez zuen 
ezer egin! Harrigarria!

Juan Agirre Solarte fielaren ezjakitiak (ala lar jakitiak?) “... 
ignorar como rusttico labrador el que esttubiese precisado ni obli- 
gado a dar partte a los Señores Jueces...” dana izorratu eban .. Rus-
tico labrador! Ez eukan, ez, loba Benturaren antzik, ha ministrora 
be heldu zan gero! Horren erruz ez zan jakin eta ez dakigu benetan 
zer pasa zan . Nori jakon komeni hori? CUI BONO? Portzierto zer 
deritzozue difuntuaren familiaren ziabogiari? Isuntzakuak bez! Ho-
lako markarik, aitta gizajuak burua altza baeban!

Testigu guztiak errepikatu zuten goian esandakoa, baina kantitatea 
baino hobea omen da kalitatea. Fiskala ez zen konturatu (ziurrenik bai, 
baina...) testigu guztiak entzundakoa errepikatzen ari zirela eta batzuk 
gainera entzun zutenari entzundakoa eta abar. Nahikoa zen Miguel Ur-
kizak esan zuenari ahuleziaren bat aurkitzea karta-gaztelua erortzeko. 
Baina momentuz 33-34 testiguk gauza bera aitortzea, baliagarria zen. 
Gainera Domingo Goio eta Juan Agirre Solarte kartzelan zeuden eta 

Bautista Etxebarrieta atxilotzeko agindua emanda.
Lehenengo ezustea defuntuaren familiak eman zuen. Denok bat 

egingo dugu ez zela normala urriaren 22an Domingo Goio hiltzaile 
krudela salatu zutenek azaroaren 13an barkatzea. Shakespeare-en zale 
amorratua den Kurikek esango lukeen antzera "Something is rotten in 
the state of Denmark".

Badakigu barkamenak zer zekarren“... segun fuero una vez remitida la 

injuria como la remitieron y perdonaron, no se puede, sino es con notoria nu-

lidad y expreso contrafuero”; oraingo honetan, berriz, lapurreta tartean, 
ez zuen balio izan. Nire ustez familiak (eta nork ez Ispasterren?) auzia 
amaitu nahi zuen, baina ez zen hala izan. Defuntuaren eta haren fami-
liaren ondra zikinduta geratuko zen auziko bigarren zatian. Abokatuak 
bere lana bete behar zuen. 

Bigarren zatia (segunda pieza)

Badaezpada, esan beharra daukagu ez dela gure asmoa epailearen 
erabakia ezeztatu eta Domingo Goio kondenatzea. Ez ginen han egon 
eta ez dakigu zer gertatu zen. Zalantzak izan ditzakegu, baina libre utzi 
zuten, eta hori ukaezina da, bere jarrera eta abokatuaren lanari esker. 

Martinek agertu zuen tenplea eta uste sendoa ihes ez egiterakoan eta 
errugabea zela behin eta berriro errepikatzean izan zen bere bermerik 
onena. Errudunek, aukera izanda, alde egiten dute.

Horrez gain, abokatuaren lana izugarria izan zela onartu behar dugu. 

1-Fiskalak Miguel Urkiza 19:00-19:30 artean erahil zutela, abokatuak 
19:00-20:00 artean alibia (coartada) aurkitu Domingo Goio eta, bide 
batez, Bautista Etxebarrietari.
2-Fiskalak Miguel Urkizak Domingo Goio erasotzailea ezagutu zuela, 
abokatuak, bat  ez ezik, bi alternatiba aurkeztu:

a- Miguel mozkortia lehenago ere antzeko gertakari batean konfun-
ditu zela.
b- Gau iluna, ilbehera, euria, azken finean ezin zela ondo ikusi.

3- Fiskalak Bautista Etxebarrietak ihes egin zuela erruduna zelako, abo-
katuak ihes egin zuela bai, baina, errugabea zenez, kartzelara joan nahi 
ez zuelako heriotz zigorraren beldur.

Baina, hau gure ustea da, ez ziren gauzak ondo egin. 
Domingo Goio, neurri handi batean, salbu atera zen Juan Bollar eta 

Maria Iturraldearen testigantzei esker. Beste guztia, Miguel mozkorra 
zela ..., huskeria zen horrekin konparatuz. 

Zazpiak eta zortziak artean Domingo Goio, Bautista Etxebarrieta, Juan 
Bollar eta Maria Iturraldea elkarrekin afaltzen egon baziren Errementeria-
ko baserrian ezin ziren izan Miguel jipoitu eta lapurtu zutenak. Baina Juan 
Bollar eta Maria Iturraldea Bautistaren anaiaren Errementeria baserriko mo-
rroia eta neskamea ziren. Zer esan behar zuten ba? Nola ez zituzten ezetzi?

Alabaina, funtsezko testigu bat zegoen (gainera abokatuak aurkez-
tutakoa) kontuan hartu ez zena. Maria Agirre Errementeria baserriaren 
alboko baserrian bizi zen, Kortazar Aldekoan, eta harek zazpi ta erdie-
tan ikusi zituen Goio eta Etxebarrieta Errementarikoa baserrira heltzen. 
Bera eta bi ahizpa zeuden baserriko atarian horiek biak heldu zirenean. 
Agirretarrek euren begiekin ikusi zuten, beste testiguek, berriz, Bolla-
rrek eta Iturraldek ziotena errepikatu zuten. Zergatik entzungor egin 
zuten zuzeneko testigantza hau? Zazpi ta erdietan bueltatu izanak sus-
magarriak errudun bihurtzen zituelako. 



1. ORDUTEGIA 

Domingo Goio beraren lehen adierazpenak. 

(BFAH JTB0563/007, 104 v-110 r)

2. ORDUTEGIA 

Abokatuak prestatutakua 

(BFAH JTB0563/001, 5 r-v) 

14:00 Tabernan edaten

17:30 Ezpata-dantzan parte hartu (despues una ora antes de 

anochezer a su parezer se empezo una danza de espadas... en la que 

se mantttubieron danzando cosa de un quarto de ora que duro...).

17:45 Etxera erropak aldatzera

18:00-18:15 Plazara bueltatu eta lagunakin barriro alkartu. Lehe-

nengo Francisco Atxabalekin geratu apur baten (no era noche oscu-

ro, sino enttre entre dos luzes). Gero beste batzukin, Etxebarrieta 

barru (fue ttambien enttre dos luzes).  15 minutu egon Etxebarrieta 

eta lagunakin (se dettendria con el (Etxebarrietarekin) cosa de un 

quarto de ora)

18:30 arte dantzan “se mantuvo en este paraje y sitio hasta las Ave-

marias” ORDUNTXE BENETAKO GABA

18:30/18:45 Etxebarrietagaz batera alde egin plazatik, lehenengo 

Domingok oinetakuak aldatu bere etxian eta segiduan (paso inme-

diattamente) Etxebarrietaren etxera aldatzera eta afaltzera. Dis-

tantziak oso txikiak dira Ispasterren!

18:30 etxera erropak aldatzera “en este tiempo se retiro a su casa 

a mudarse”

18:30/45-19:30 ???

18:45 plazara bueltatu “buelto al mismo paraje a divertirse”

19:00 (baino arintxuago) etxera berriro bueltatu Bautistagaz “an-

tes de las siete bolvio a su casa”

19:30 Etxebarrietaren etxian afaldu (que a una ora, despues de 

anochezido,... fueron juntos el declarantte y dicho Bauptista de 

Echevarrieta… y cenaron los en ella los dos juntos y un criado y 

criada...).

19:00-20:00 Errementeria baserrian afaldu Bautista, Maria Itu-

rralde eta Juan Bollarregaz “desde alli a la casa de Martin de 

Echevarrietta y en ella zeno a las siette de la referida noche”

Ez zan ez, tontua abo-katua! Hau be katunekua eta... Argi dago batian esaten 
danak eta bestian, ez daukela zerikusirik. Noiz esan zan guzurra? Ez da Unibertsi-
dadera juan bihar hori erantzuteko. Argia benetan Renteria auzilaria!
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Domingo Goiok kontraesanak errazegi konpondu zituen, erratu zela 
esanez eta kitto. “Pregunttado, como dize que se dettubieron solo un quarto de 

ora, desde que llego a dicho paraxe de mudarse la camisa, que fue enttre dos 

luzes, tteniendo anttes declarado, que una hora despues de anochezido salieron 

del referido paraxe para la casa del expresado Bauptista de Echevarrietta, en lo 

que ay de diferenzia ttres quartos de hora. Dijo... que padezio equibocazion, 

en haver dicho anttes que una hora y responde". Maria Iturralderen adie-
razpenak are hutsalagoak ziren, Abemariak (18:30) Animekin (19:00) 
konfunditzen zituen. Kartzelara ere sartu zuten konplizea zelakoan, bai-
na libre utzi zuten.

Orduaren kontua oinarrizkoa bihurtu zen auzi honetan, bataila ze-
laia erloju bako herrian! Xerlokek Domingo Goiok berak lehenengo 
testigantzan esan zuena eta abokatuak geroago “asmatu” zuena konpara-
tu ditu eta argi geratzen da sei ta erdi  eta zazpi ta erdi arteko momentu 
iluna ez dagoela ondo justifikatuta. Baina zeinek esan zuen 19.00-19:30 
artean gertatu zela erasoa?  Miguel defuntuak gauez izan zela esan zuen 
“despues de anochecido” eta  Sanmigeletan seiak eta  sei ta erdiak artean 
iluntzen du. Beraz gertaera sei ta erdiak bueltan ere izan zitekeen, zer-
gatik ez?, eta Gazeta hariztirako joan etorria 15 minutukoa zen testigu 

guztien arabera. Denbora bazegoen behintzat!
Hemen erakutsi zuen Joseph Renteriak bere maisutasuna: Juan Bollar 
eta Maria Iturraldearen testigantzak aprobetxatu behar ziren. Zazpiak 
eta zazpi eta erdiak artean gertatu zela krimena “asmatu” zuen (ez ba-
zuen asmatu ere, lau haizetara zabaldu zuen) eta asmakeria horri indarra 
emateko aurkituko zuen beranduago testiguren bat zazpietan, tabernan 
ez bazen ere, hurbilean ikusi zuena. "Y porque van conformes los testigos 

de haver oido a dicho Miguel que el lanze le sucedio de siete a siete y media 

de la expresada noche veinte y nueve de San Miguel, en la que consta de de-

posiziones uniformes que a las siete horas de ella se hallava dicho Miguel en 

la taberna publica". Ez bata ez bestea ez ziren egiak. Askotan esan dugu 
defuntuak ez zuela ordua zehaztu, nekez beraz testiguek, eta Miguel 
zazpiretan tabernan ikusi zuenik ere ez zegoen (gero testigu bakar bat 
aurkitu zuen hori esango zuena). Maisutasun bera erakutsi zuen bes-
te koskatxo batzuk gainditzeko ere: testigu nagusiaren izena kentzean, 
akusatuaren konplizearen ihesa justifikatzean, gau hura sekulako gaurik 
ilunena bihurtzean...

Baina ez du meritu guztia eramango abokatuak. Domingo akusatuak 
erakutsi zuen tenplea errudun gutxik erakutsi dezakete. Horregatik, ihes 

egin ez zuelako batez ere, pentsatu dezakegu ez zela bera izan, baina 
testigantzek, paradojikoki bere aldekoak, batzuetan gezurrak, ez gara 
itzulinguruka ibiliko, abokatuaren trikimailuek eta Miguel Urkizaren 
adierazpenek zalantzak sortzen dizkigute. 
Auziak amaiera krudela izan zuen, bata salbatzeko bestea kondena-
tu zuten, Miguel birritan hil zuten. Mozkortia ei zen eta lehenago ere 
okerrekoa akusatutakoa. Nork sinetsiko zuen jairik jai mozkor-mozkor 
eginda ibiltzen zen txoriburua! Domingo Goyoren abokatuaren hitzak 
gogorrak ziren: “... que dicho Miguel anduvo toda aquella tarde del dia del 

señor San Miguel de combite en combite de vino clarete, que le venzio como 

afizionado, (que solo digo en defensa de mi menor) de donde naze que mal 

pudo conozer a sujeto alguno i de noche”. Hori gutxi balitz: “Digo que dicho 

Miguel de Urquiza... fue frequente a las funziones de tamboril y tabernas, y 

afizionado al vino, y se emborrachava las vezes que tenia ocasion, y en una de 

ellas viniendo de Vedarona una noche de San Bartholome tuvo su riña o reier-

ta con Sevastian de Garatea, de cuia resulta guardo cama, y le hecho la culpa a 

Martin de Arana, indemne e inozente de semejante caso...”.

SENTENTZIA
Fallo atento a los autos y meritos de la causa a los que en caso necesario me 

refiero, que el referido Franzisco de Gaztañazatorre promotor fiscal, no ha 

justificado su accion y acusacion como justificar le combino, como ni tampoco 

el expresado Juan de Aguirre sus cargos y defensa, y que el citado Domingo 

de Goio, o su curador adlitem ha probado su defensa en bastante forma, dec-

laro uno y otro asi, y administrando justicia absuelbo y doi por libre a dicho 

Domingo de Goio...Ispasterreko eliza XX. mende hasieran. Arinago erosi izan bazuten zorioneko erlojua!
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Inuzente kua-

drilia! Irakurlia dagoeneko 

konturatuko zan informaziño fida-

garri bakarra zirujauarena dala. Zien-

tziak ez dabe guzurrik esaten! Testiguak, 

barriz, hiltzailiak dinuana dinue ez euren 

begiakin ikusi dabelako, hiltzailiari 
entzun 

dotselako baino. Ze arraio
! Zirujauaren hitzak gogoratuz 

tirua goitik behera eta hurre-hurretik egin zan gizona makur-

tuta edo jezarrita egoala: “una herida morttal de arma de fuego 

con carga de perdigon disparada de muy zerca... estando agobiado 

agachado o sentado”. The little things are infinitely the most important 

esango leuko Sherlockek. Ondo-ondotik, goitik behera eta NAHI BARIK , 

ez dozue pentsatzen Beristainek kontatakua –diplomatikua izango naz- 

ez dala Lekitton esaten dogun modura egi-berdaderua? Ikaratuta 

egoteko apunteria ezinhobia erakutsi eban, eta ondo-ondotik eta 

goitik behera... bai zera! Zenbat inuzentekeri! Difuntuen trabu-

kua nun egoan ba? Eta errugabia bazan zergatik babestu 

zan Elizan? Hiru hilotz eta errudun 

bat bera bez! Ia laugarrena...
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Chapter iii • SCARE: Pedro Badiolaren heriotza    

(irailak 29, 1765)
“En la villa de Guernica a treinta de Septiembre año de mil settecientos sesenta 

y zinco el señor lizenziado Don Juan Philipe Lopez de Mena, Abogado de los 

Reales Concexos, theniente general... se le acaba de dar noticia a su merced, que 

en jurisdiccion de la Anteyglesia de Yzpazter se ha cometido delito de muertte 

de un escopetazo a un hombre la noche...”. Oraingoan bai, gauzak hobeto 
egin ziren, hildakoa aurkitu eta segituan parte eman zioten tenienteari 
eta behar ziren erreztenak hartu ziren. Lekua, arropak eta ondasunak 
deskribatuz gain, arma bila ere ibili ziren. Miguel Urkizaren kasuan esa-
terako, ez zen halakorik egin beranduegi zelako, jakina. 
Itxuraz ikerketa eredugarria zitekeenaren urratsak aztertuko ditugu:
 
1 Korrejidorearen tenientea informatu

Hurrengo egunerako tenienteak hilketaren berri zuen.
 

2 Gorpua eta ingurua arakatu

“En el camino real que tira desde la Parroquia de la Anteyglesia de Yzpazter 

para la villa de Lequeitio, siendo cosa de la siette y media oras de la tarde hoy? 

dia treinta de septiembre... se hallo un cadaber de hombre ttendido en el suelo 

pegante al camino real, al lado o parte del mediodia, bestido con chupa y calzon 

de paño negro polaynas del mismo genero, armador rojo de escanlatte?, zapatas 

puestas con ebillas xxx, la cabeza descubiertta, la cara mirando arriba, toda en-

sangrentada y a su lado un sombrero y un palo, ó baston negro de azebo delgado 

y de largo cosa de cinco quartas de bara y rexistrado sus faltriqueras del calzon 

y los bolsillos de la chupa, seno y otros paraxes del cuerpo se le hallaron, una 

pipa cortta de fumar, una bolsita de cuero biolado, con poca cosa de tabaco de oja 

picado, un baso liso de christal, un pañuelito ajado (APURTUTA) de lana que 

sirbe para narizes, una peseta (APURTUTA) e de plata, tres ochottes o peiezas 

de ocho un quartto y un ochabo que hazen todos siet cientos? quatro maravedis 

de vellon, zinco granos de manzana y  (APURTUTA) peruchas, y no obstante 

barias y cuidados (APURTUTA) que se practicaron en el rexistro del cuerpo 

ya? cadaber y su cercania por si se podia encontrar alguna arma punzantte, 

magullantte, o de fuego u otra cosa, no se le halla mas de lo que queda referido...”.

3 Gorpua aztertu

ZIRUJAUAREN TXOSTENA
Manuel Zearra zirujauaren hitzak: “... le ha hallado que entre la mandi-
bula inferior y superior del carrillo derecho, tenia una herida morttal de 
arma de fuego con carga de perdigon disparada de muy zerca, porque en 
nada se esparcieron los perdigones y se ocuparon, o encaxaron, como en 
la concabidad de la palma de la mano, y salieron de enttre las benas que 
llaman jugulares de la garganta, siendo causa la postura en que recibio 
el tiro que sin duda fue estando agobiado agachado o sentado y que en 
el resto de la cara, ni en el cuerpo le ha hallado otra herida contusion ni 
roturas...”. CSI Las Vegas-ko Grissomek ere ez luke hobetuko, laburra 
eta ona, bitan ona!

4 Defuntuari lurra eman

Frantziskotarren habituarekin enterratu zuten Badiola Ispasterren ber-
tan Lekeition bizi zen arren. Nabarnizkoa jaiotzaz, ez zuen familiarik 
izango Lekeition, kontixu.

5 Itzultzailea izendatu

Testiguen txandarako itzultzailea behar zen, batzuek euskara eta besteek 
gaztelania ez zekitelako: “... por quanto ygnoraba su merced la lengua 
bulgar bascongada de esta tierra y sus indibiduos ygnoran la castellana de 
que usaba su merced...”.

6 Testigantzak

Ez zen testigu asko behar izan. Berriro ere, hiltzailea ezagutzen dugu eta 
berriro ere, aske geratu zen! Defuntuaren familiak barkatu zion...

Ostera be Uatson maittia! Ixilik egon naz auntxe arte, bai-
na zenbat bidar esan bihar jatzu ez dala erakutsi bihar hil-
tzailia amaierara arte. Tira, zer egingo dotsagu ba! Dagoeneko 
ezagutzen dozue erruduna, baina bittartian gertatuko dana be 
ez da makala!

GERTAERAK

Berriro irailaren 29a, San Migelak, festa, parranda...
Ispasterreko fiela, jaietatik bueltan etxera zihoan hainbat lagunekin ba-
tera, Obaiz parajean lurrean etzanda gizon bat aurkitu zutenean: “... re-
pararon esttaba tendido un bulto de hombre, de largo en tierra...”, baina 
edanda zegoelakoan aurrera egin zuten. Etxera heldu baino lehen Ur-
kiza dorrera joateko eskatu zioten han Lekeitioko txistularia zegoelako 
gizon bati tiro egin ziola zioena: “... fue prontamente a dicha casa de Urquiza 

torre, donde a la parte de fuera hallo al referido tamborilero, que estaba solo, 

con una escopeta en la mano, y sentado en una piedra...”.

Danbolindariak fielari kontatu zion Obaiz inguruan aurkitu zuela gizon 
bat belaunikatuta eta berari eraso egin aurretik tiro egin ziola: “... conc-

luida la fiesta de danzas, a que havia tocado el tamboril solo, y sin ninguna 

compañia, con su tamboril al hombro y escopeta en la mano, reparo en dicho 

paraje llamado Obayz, a un bulto como de hombre que estaba algo apartado 

del camino real, y agachado o agobiado, y por ver dicho sittio, sospechoso, le 

tentto asi en lengua bascuenze como en romanze, dos e tres bezes para que le 

respondiese, y le dijese quien hera, y a que estaba alli, y como no le contesto, 

ni le respondio cosa, y reparo que se mobia hazia a el como que queria ttomar 

algun palo, o arma para cometerle, se anttizipo y le disparo dicha escopeta...” . 

Orduan denak bueltatu ziren hilketaren eszenatokira eta ezagutu zuten 
hildakoa, Pedro Badiola lekeitiarra (benetan Nabarnizkoa). 
Tragikomedia hasi baino ez zen egin. Hilketa apal-apal onartu zuen 
danbolindaria Udaletxeko kartzelarantz zeramaten preso ihes egin zue-
nean: “... bino el deponente con el referido tamborilero preso, para la Casa 

consistorial... quien al emparexar con dicha yglesia parroquial, preziso paso 

para la cittada Casa Consistorial, salto a los zimenterios de donde no quiso 

salir...”. Elizaren babespean gelditu zen, justizia sekularrak ezin zuen ezer 
egin, bakar-bakarrik “negoziatu”. Negoziatu egin behar izan zuten dan-
bolindariaren testigantza lortzeko, deklaratu ondoren berriro bueltatu 
zen “sakratura”.
Lehenago esandakoa berretsi zuen eta lekukoen testigantzak ere ildo 
beretik zihoazen: ilun zegoela, lapurreta lekua zela, defuntoa zerbait 
hartzera zihoala, denak hiltzailearen faboretan. Hiltzaileak hala zioen: 

“... como tenia oydo ser aquel paraxe de mala fama por que salian a 

los caminantes algunos rateros a quitar, a fuerza, lo que llebaban, se 

apodero de susto y miedo, pues le descubrio, que delante y a la parte que 

miraba a la calzada ttenia una cosa negra de largura de cinco quarttas, 

que le parecio seria sable, o trabuco... le disparo como a bulto y a ziegas, 

sin encararle, ni apuntarle a paraxe señalado de su cuerpo, ni creer que 

le quitaria la vida, ni tubo asomo ni intencion para ello y fue lo mismo 

el disparo de la escopeta que dar a correr, aturdido y azeleradamente...”. 

Gainera familiaren barkamena lortu zuen: “asi para con Dios como 

para el mundo desde luego remitte y perdona la culpa y pena...” eta 
ondorioz, ohikoa zenez, auzia etenda geratu zen. 

Fotomuntaketa. Jose Arrueren tanbolindariari 
guardasola kendu eta eskopeta ipini diogu. Pho-
toshoparen mirariak!
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Chapter iv • LUST: Ignacio Ibarraren heriotza    
(apirilak 4, 1774) 
Ez dagoela hirurik lau barik eta heldu gara azkenengo heriotzara, azke-
na eta argiena, Xerlok ez aztoratzeko modukoa. Eztabaida bako kasua, 
akusatuaren kontrako frogak, berak ukatu arren, ukaezinak ziren. Bes-
talde hilketa hain basatia izan zen familiaren barkamena, hainbatetan 
ikusi duguna, ezinezkoa zela. Ezin da oharkabean inoren zama moztu: 
“... luego que se le dio la buelta se le vio que tenia degollado su pescuezo a 
mas de otras dos heridas una sobre cejas y la otra en mitad de la caveza...”. 

IKERKETA 

Elementary, my dear Watson

Laster eman zituen emaitzak ikerketak. Hainbat testiguk ikusi zuten Ig-
nacio defuntua ezezagun batekin aurreko egunean eta goizalde hartan. 
Bera izan behar zen hiltzailea, deskribapen zorrotza ere bazuten, baina 
nor zen? 

“vestido con almilla roja escar-

lattinada, o, de escarlattin, ottra 

blanca de cottonia, calzon negro, 

medias azules, polainas corttas, 

abarcas en los pies, en la caveza 

una montera y red y un ceñidor 

de varios colores, de estatura 

mediana, sus muslos y piernas 

arqueadas, axxdo de cara, mo-

reno y de poca barba, y cubiertta 

la cara en mucha partte con un 

pañuelo attado a la caveza con 

prettesto de dolor de muelas, y 

en realidad por cubrir una be-

rruga, ó, lunar que ttenia en la 

mendibula (sic) ynferior del lado 

derecho, y que no pudiese ser re-

conocido...”. Aurpegi horri izena 
ipini behar zitzaion.
Hari-muturrak lotuz kontu-
ratu ziren Ignacio Ibarraren 

emazte Manuela Aranak hilketarekin zerikusia zuela eta “ustezko” 
hiltzailea bere amorantea zela. Berandu zen, Juan Legarreta susmaga-
rriak ospa egin zuen; Manuela, berriz, kartzelara eraman zuten. An-
tza, emaztea eta senarra aspaldi haserretuta eta banatuta zeuden, antza 
berriro, emaztea desleiala zelako. Aspaldi nahastu zen handikiren ba-
tekin: “Y alguna bez que otra expuso, que con su mujer no hazia vida mari-

dable por haberla subzedido una frajilidad con una persona pribilegiada...” 

eta azken aldian ustezko hiltzailearekin zebilen. Emakume mihiluzea, 
testigu bati esan omen zion: “... que gustosa daria un doblon de a ocho al 

que llebase la notizia de la muerte de dicho Ygnacio su marido”. Egia izan 
ala ez, ez zen bere kontra zegoen froga bakarra. Lehenxeago ama izan 
zen (apirilak 6) eta dagoeneko jakingo duzue nor zen aita. Adulterioa 
ukaezina zen, hilketa kargua izango zen bere ardura nagusia.
Eta hor amaituko zen istorioa Juan Legarreta inozoa (barkatu esaera) 
ez bazen bueltatu eta zelan bueltatu gainera! Eliza batean egindako 
lapurreta batean parte hartu zuen, agian zuzenean izan ez bazen ere. 
Adulterioa, lapurreta eta erahilketa!

Zelan demontre irtengo zen onik honetatik! Lekeitio erdiak ikusi zuen 
defuntuarekin pasieran, ardoa edaten, afaltzen, lotan eta azkenik Ispas-
terrerantz (elkarrekin) joaten. 
Bere defentsan Juan Legarretak sano eta salbu utzi zuela “ezezaguna” 
zioen. Ez zekien Ignacio Ibarrarekin egon zena harek ez ziolako   esan 
zelan deitzen zen. Badaezpada, ez zekien ezta Manuela Arana ezkondu-
ta zegoenik ere. Beraz Lekeition kasualitatez aurkitu zuen gizona bere 
zoritxarrerako Manuela Aranaren senarra izan zen eta (gainera), bere 
zoritxarrerako berriro, norbaitek erahil egin zuen. Ezagutzen zuela 
onartzen bazuen akabo! 
Ezinean zebilen, erantzu-
nek ez zuten inor kon-
bentzitzen eta abokatua-
ren argumentuak ez ziren 
azkarregiak. Badakigu 
harrapatua ez izateko alde 
egin zuela eta Erroma eta 
Santiagora joan zela, bere 
hitzetan, promestu zuelako. 
Abokatuarenetan damututa 
zegoelako: “arrepentido de lo 

que havia ofendido a su Ma-

gestad con los torpes y adulte-

ros actos que havia tenido con 

Manuela de Arana”. Odolez 
betetako oinetakoak, gezu-
rrak –bere hitzetan: “por tener 

de costumbre los que andan en 

contrabando el no declarar la 

verdad”–, arropa aldaketak... 
ez zioten laguntzen.

Ai ene penia!. Gaztia 
izatia zer dan! Burua gal-
tzen dabe gaztiak, amodio 
kontuakin . Zer dala ta Ignacio Ibarra hil , emaztiagaz aspaldi 
banatuta baegoan? Zer uste eban, senarra hilda emaztiagaz ezkon-
duko zala? Txoriburua eta narrasa!

Dena zegoen Legarretaren kontra, azkenean lau urte beranduago, 
1778an, erantzun behar izan zuen hilketa, adulterioa eta lapurretaren-
gatik (... sobre la muerte alebosa dada a dicho Ygnacio; adulterio enttre los 

citados Juan y Manuela, urto de vasos sagrados...).

Honek aurreko guztien partez ordaindu zuen. Garesti, heriotza zigo-
rra ezarri baitzioten berari eta Manuela Aranari: “... los denotados Juan de 

Legarreta, y Manuela de Arana les debo de condenar, y condeno, a que de la 

prision en que existten sean sacados con gorras y capuces negros enluttados en 

seron en xx  por direccion del ministro de la villa? que publique sus delitos y 

asi llebados via reccta desde el (sitio dela prision)? asta el lugar del suplicio, po-

niendose en el acostumbrado a prebencion un tablado se les de garrote hasta que 

mueran naturalmente en pena y castigo de sus delitos y maldades y egecutados 

que sean ambos muerttos los cuerpos de los dichos dos reos sean encubados y 

echados a la rria para que a otros sirba de escarmiento y nadie sea osado de 

Erabilitako dokumentuak
BFAH, JUDICIAL, TENIENTE GENERAL, CRIMINAL 
JTB0762/003. 1774-04-04 / 1774-12-09 
BFAH, JUDICIAL, TENIENTE GENERAL, CRIMINAL 
JTB0762/004. 1775-01-07 / 1775-10-15
BFAH, JUDICIAL, CORREGIDOR, CRIMINAL 
JCR1545/006/004. 1775-08-29 / 1775-09-01

tocarles ni sacarlos sin mi lizencia...”. Sententzia apelatu zuten eta behin-
tzat Manuelak heriotza zigorra saihestu zuen: “condenamos a la susodicha 

en diez años de reclusion en la Carcel de la Galera de esta Corte”.  Juanek, 
berriz, lortu zuen bakarra bere gorpua tinan ez sartzea izan zen.

GARROTEA

1778-8-5ean exekutatu zuten Juan Legarreta Ignacio Venturarekin ba-
tera Bilbon. Garrotez hil zuten bizkaitarra zelako eta kaparea (hidalgo), 
Ignacio berriz, urkatu egin zuten. Gainera Karitate eta Erruki kofra-
diak bere gorpua lurperatzeko egindako eskaera baimendu egin zuen 
Korrejidoreak. Aldiz, Ignacio Venturaren gorpua lau zatitan moztu 
zuten eta Jaurerriko lau lekutan utzi eskarmentu modura bide-lapurra 
zelako eta arazo larri horrekin moztu nahi zelako. Ikuskizun beldur-
garria!

"Ynmediatamente y siendo como a cosa de nueve oras y media de la mañana, 

minuto mas o menos de oy dia cinco de Agosto, y año de mil setecientos y 

setenta y ocho; haviendo echo Juan de Ybarreche Alcalde de la Carcel publica 

de esta villa el entrego que ofrecio de la persona de Juan de Legarreta, preso a 

los... Ministros Alguaciles para dar cumplimiento a lo mandado por las sen-

tencias... fue sacado de dicha Carcel... el expresado Legarreta encima de una 

mula de silla enlutada con el Pregonero adelante, en que iba publicando en 

altavoz, frente de dicha Carcel, en el primer Canton de la Calle que llaman de 

Artecalle, y entrada de la Plaza publica el Pregon del tenor siguiente 

Esta es la Justicia que manda hacer el Rey Nuestro... en este reo llamado Juan 

de Legarreta natural de la anteyglesia de Gamiz por la muerte violenta, ale-

vosa, asesina de Ygnacio de Ybarra marido que fue de Manuela de Arana, 

adulterio de esta con este dicho reo, hurto de vasos sagrados, y otras cosas el 

que a sido condenado con la pena ordinaria (APURTUTA) de garrote

En esta forma fue conducido por la calle de Artecalle, una de las publicas, via 

recta hasta que aviendo llegado a la dicha Plaza publica, siendo a cosa de las 

diez de este mismo dia, donde se hallava puesto un tablado, hasta donde le 

asistieron exortando... en el qual dicho Tablado le fue dado garrote por Andres 

Brizuela ejecutor de sentencias...".

Mundua txikia ei da. Ezustean, Arropaingo tabernaren gaineko au-
zian (LUA R 37), Pedro Ugarriza Bedaruko testiguak hilketa hori 
gogoratu zuen: “que por Pascua de Resurreccion inmediata hizo quatro 

años cucedio una muerte en dicho camino entre los sitios llamados Arrian-

diac, y Yrucruceta, lo que save por que haviendose publicado dicha desgra-

cia en la referida Ante Yglesia de Bedarona movido de curiosidad el testigo 

se fue desde ella a dicho parage a verlo... y vio el cadaver que estava tendido 

en tierra degollado, en donde havia muchisima gente que fueron a verlo... y 

que la mañana de este dia se egecuta la sentencia de garrote en el agresor en 

la villa de Bilbao...”. Badirudi espektakulu monumentala  montatu zela 
erailketa egunean, garrote egunekoa ez zen atzean geratuko!

Ibarr
aren erail

keta

1774-7-18ko agiria. Juan Legarreta Santiagon 
erromes egon zela ziurtatzen zuen dokumentua. 
(Omnibus, & singulis praesentes litteras inspecturis 

notum facio, Joannem a Legarreta Hispanum ex natione 

Cantabris, suam Patriam redeuntem hoc Sacratissimum 

Templum visitasse...)
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Juan Usatorre teniente koronela (ezkerretik bederatzigarrena, tente), Frunzeko Eskola Militarrean (Taskelnt, 
SSEB, 1942ko abuztua). Harekin batera, Lister, Modesto, Mentxaka... daude.
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Usatorretarrak, 

itsasgizonen dinastia

Egun batean, 1910. hamarkadaren 
hasieran, Lekeitiora jo zuen Vicente 
Usatorre Santidriánek. Aita, obreta-
ko arduraduna, Etxebarriakoa zen. 

Leioako eliza bereoneratzeko lanak zuzendu 
zituen eta, geroago, Gasteizen jardun zuen. 
Dirua polito irabazi eta, zendu zenean, seme 
nagusiak jaso zuen dena, Pedrok. Hau, han-
dik denbora batera, merkataritza-korredo-
re bihurtu zen, baita prokuradore, burtsako 
agente eta Gasteizko Udaleko zinegotzi ere. 
Bien bitartean, beste anaia-arreba guztiek 
estu eta larri egin zioten aurre bizitzari: ama 
alargunak sarritan seme nagusiari laguntza 
eskatu behar izaten zion sendiari eusteko.

Vicentek denbora batean hargin eta okin 
jardun zuen, harik eta egun batean Gasteiz 

utzi eta Santoñara jotzea erabaki arte; han, an-
tza denez, Udalean ibili zen beharrean. Rosario 
Royo Solanarekin ezkondu zen bertan, baina 
zor-konturen batengatik herria utzi beharra 
izan ei zuen. Zeukan guztia gurdian sartu eta, 
emaztearekin eta seme-alaba nagusiekin ba-
tera (bigarrenak urtebete besterik ez zuen), 
Lekeitiora heldu zen; okin-lanak egin zituen. 
Sendia haziz joan zen: bost anaiak eta arreba 
batek osatzen zituzten Usatorre Royotarrak: 
Concha, Marcelino, Vicente, José María eta Mi-
guel. Mutil guztiak itsasgizonak izan ziren, eta 
patuak biderik bihurrienetatik eraman zituen.  

Usatorretarrak Ezpeleta kaleko etxe ba-
tean bizi izan ziren, beste familia batekin ba-
tera. Gurasoek seme-alabek aurrera egitea 
nahi zuten eta, horretarako, ezinbestekoa zen 

ikastea: kasu honetan eta beste hainbatetan, 
J.J. Uribarrenen laguntzari esker egin ahal izan 
zuten. Beraz, lau anaiak Lekeitioko Nautika 
Eskolatik pasatu ziren: nagusienak ikasle onak 
eta arduratsuak izan ziren; txikienek nahiago 
zuten herrian zehar arin-aringa ibili edo pelo-
tan. Aitak gogor egin behar izan zien, harik eta 
ikasketak amaitzea lortu arte.

Concha, Castro Urdialeseko Castro abize-
neko batekin ezkondu zen. Alargundu ostean, 
Frantziara eta Belgikara jo zuen: sukaldari aritu 
zen. 60. hamarkadan, Euskadira itzuli zen, Be-
goñara. Seme-alaba bi izan zituen: mutilak pe-
ritaje elektronikoa ikasi zuen Frantzian. Behin 
bakarrik joan zen nabigatzera, eta hondoratu 
egin zen itsasontzia. 80. hamarkadan hil zen. 
Haren alaba bakarra Algortan bizi zen.  

LU
A

Anaietako na-
gusia, Marcelino 
Juan, Santoñan jaio 
zen 1902ko ekaina-
ren 2an (egia esan, 
biografia ofiziale-
tan Lekeition jaioa 
zela agertzen da). 
Hamaika urterekin, 
1913ko irailaren 
28an, Lekeitioko 
Nautika Eskolan 

sartu zen, Makina arloan. Ikasketekin batera, 
herriko ontzioletan egindako itsasontzietako 
motorrak jartzen jarduten zuen.

Ikasle bikaina izan zen: bere espedientean, 
ugariak dira nota onak eta bikainak (Aritme-
tikan, Fisikan, Mekanikan, Elektrizitatean, Ma-
kinetan eta Galderetan). “Gai” bakarrak (inoiz 
ere ez, “ez gaiak”) Marrazketan (lineala eta 
makinetakoa). 1917 aldera, Bilbora joan zen 
eta han Compañía Euskaldunan egin zuen lan 
(itsasontziak egiten eta konpontzen), harik 
eta ikasle itsasoratu eta “itsas egunak” egiteko 
aukera izan arte, gero itsas makinaburu bihur-
tzeko.

Bilbon zegoela, Itsas Makinisten Elkarte 
Nagusiko bazkide egin zen, arlo horretako 
garrantzitsuenean. Geroago, UGTn egin zen 
bazkide, nahiz eta elkarte profesionalekin ha-
rremanik ez eten. Bete-betean bizi izan zuen 
Gerra Handiko gorakadaren osteko Itsas Mer-
kataritzaren gainbehera, batez ere 1924tik au-
rrera. Urte horietan, itsasgizonen eskubideen 
aldeko borrokan nabarmendu zen, eta horrek 
lanetik botatzea eragin zuen. Azkenean, Me-
diterraneoan itsasoratzeak egiten zituen kon-
painian lan egitea lortu zuen, eta Bartzelonan 
hartu zuen bizilekua.

Kataluniako hiriburuan, UGTren eta PCE-
ren militantea izan zen, eta behin gerra hasita, 
PSUCen sorreran parte hartu zuen (Partit So-
cialista Unificat de Catalunya).

122 Brigada Mistoko burua izan zen, Sorgi-
na zeritzotena, eta, geroago, Gudaloste Popu-
larraren 27. taldekoa ere bai: teniente koronel 
izatera heldu zen. Kataluniako Kanpainan, tal-
deak atzera egin behar izan zuen (gauza bera 
gertatu zitzaion Gudaloste Popularrari), hain 
izan zen handia frankisten nagusitasuna. Atze-
raldi luzearen ostean, Taldeak muga gurutzatu 
zuen Vajoleko pasabidetik 1939ko otsailaren 
8an. Taldearen komandanteak, Marcelino Usa-
torrek, biharamunean jo zuen beste aldera, eta 

Saint Ciprieneko esparruan sartu zuten, bizirik 
geratutako beste kideekin batera. Beste ar-
duradun batzuk atzerriratu egin ziren handik 
denbora batera, eta PSUCen komitean parte 
hartu zuten Frantzian.

1939an, beste lekeitiar bat bizi zen Bar-
tzelonan: Juan San Sebastian. Campsan 
ziharduen lanean eta Usatorreren herri-
kidea zen, baita ikaskidea ere, bai esko-
lan, bai Nautikan. Halako batean, PCEren 
bandera eta Errepublikako Gudalostearen 
ikurra zeramatzan kamioi bat geratu zen 
haren etxe aurrean. “Nireak egin du. Ez 
daukat ihesbiderik”, pentsatu zuen. San 
Sebastianek jarrera “profesionala” erakutsi 
zuen sasoi hartan (nahiz eta haren anaia 
gaztea, Domingo, Bilboko Karmelon pre-
so zegoen eta nahiz eta gauza bera gertatu-
ko zitzaion aste batzuk geroago anaia na-
gusi Migueli). Bat-batean, milizianoetako 
batek leihotik burua atera eta esan zuen: 

“Txo, Juanito…”. Lekeitiar bat zeukan 
aurrez aurre! Salbatuta zegoen! Usatorre 
zen. Atzeraka zihoazela kontatu zion, eta 
soldaduek kuartelean geratzen ziren eta 
eurek eraman ezin zituzten janari-edariak 
utzi zizkiotela.Koldo San Sebastian Fernández

Itzulpena: Josu Erkiaga
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Vicente, anaietako bigarrena, Lekeition 
jaio zen 1908an. Nautika Eskolako ikaslea hau 
ere, nota bikainak atera zituen. Marítima del 
Nervión enpresako itsasontzietan hasi zen 
lanean. 1930ean, Estatu Batuetarako bidaiak 
egiten zituen Mar Blanco itsasontzian zebilen 
hirugarren ofizial. Errepublikaren eta Gerra Zi-
bilaren sasoian kapitaina zen, baina, geroago, 
Francoren erregimenaren aldekoa ez zenez, 
ez zioten kargu horretan lan egiten utzi, harik 
eta hirurogeita bost urte bete arte: itsason-
tziarekin New Yorkera heltzea lortu zuen bera 

lehen ofiziala zela, zikloi tropikal batek zubia 
hondatu eta kapitaina eta ikaslea desagerrara-
zi ostean. 

Hirugarren anaietakoari buruz, Jose María-
ri buruz, bakarrik dakigu Filadelfian jo zuela 
lurra eta desagertu egin zela. Anaia Miguel 
New Yorkera heldu zenean, bila ibili zen eta, 
horretarako, iragarki bat ere jarri zuen, nahiz 
eta arrakastarik ez izan: “Jose María Usatorre 
Royo non dagoen jakin nahi dugu. Lekeitiarra 
da, 31 urtekoa, eta Mar del Norte itsasontzian 
etorri zen Filadelfiara 1928 eta 1930 bitartean. 

Haren anaia naiz ni. Txostenak SHCn (Socie-
dades Hispanas Confederadas)” (España Libre, 
Brooklyn, 1942ko maiatzaren 29an). 

Marcelinoren semea 
izan zen Juantxo Usa-
torre, SSEBeko fut-
bol-atzelaririk one-
netarikoa. Torpedon, 
Spartaken, Lokomo-
tiven eta Minseko Di-
namon (Bielorrusiako 
talderik onena) jokatu 

zuen. Selekziorako aukeratu zuten, baina 
lagunarteko partidak baino ezin izan zituen 
jokatu. Horietako batean, taldeak berdindu 
egin zuen Brasilekin, eta atezaina Yashin 
handia izan zen. Bartzelonara emigratu 
zuen amarekin batera 1983an, eta bertan hil 
zen 1989an sarkoma batek hanketako bat 
hondatzearen ondorioz.

SSEBeko futbol selekzioa, 1966.
Tente eskumatik ezkerrera bigarrena Juan Usatorre. 

Usatorre, PCEko kide ziren militar errepu-
blikar batzuekin batera, Frunzeko Akademia 
Militarrean sartu zen (goi-mailako ofizia-
lak prestatzen zituzten bertan). Han, beste 
euskal itsasgizon batekin elkartu zen, Rafael 
Mentxakarekin. Plentzian jaioa, Bizkaia bouko 
lehen ofiziala izan zen eta, ondoren, Miguel 
de Cervantes gurutzontzian ibili zen bigarren 

komandante lanetan. 1939tik 1947 bitartean, 
Gudaloste Sovietarreko kidea izan zen eta, utzi 
zuenean, teniente koronel ardura lortua zuen. 
Ondoren, Liachova lantegian jardun zuen me-
kaniko elektrikari lanetan.

Maruja Canovasekin ezkondu zen (Katalu-
niako gudalerroan ezagutu zuen). Cartagenan 
jaiotako itsasgizon baten alaba zen, nahiz eta 

Mahó-n hazia izan. Marujak, familiarekin bate-
ra, Bartzelonara jo zuen Batxilergoa amaitu os-
tean, beka baten bitartez Unibertsitatera joate-
ko aukera lortu zuen-eta. JSUCeko ekintzailea 
zen eta Aliança Nacionak de la Done Joveko 
animatzailea. Seme-alaba bi izan zituzten, Juan 
eta Carmen. Banandu eta Cesar Arkonadarekin 
ezkondu zen. Moscun zendu zen 1966an. 

Miguel Lekeition jaio zen 1913ko irailaren 
29an. Anaien moduan, Nautika ikasketak egin 
zituen. Gudaria izan zen 1936ko gerran, eta, 
Liérganesen harrapatu ostean, lan derrigor-
tuak egitera zigortu zuten: San Juan de Mo-
sarrifar-en (Zaragoza), Huescan, Teruelen, 
Guadalajaran eta Toledon egon zen preso. Lau 
urte igaro behar izan ziren Argentinara joan 
ahal izateko, 27 urterekin. Marítima del Ner-
vión enpresako Mar Cantábrico itsasontzian 
heldu zen, beste lagun birekin batera deser-
tatu ostean, Gernikako Rafael Zalloetxebarria 
eta Berangoko Alejandro Anitua.

Orduan, kontramaestre lanak egiteko on-
tziratu zen Compañía Argentina de Navega-
ción Mihanivich-eko SS Victoria petrolio-on-
tzian. 1942ko udaberrian, itsasontziak New 
Jerseyko Edgewater porturako bidea hartu 
zuen, Pernambucon eskala egin eta gero. Api-
rilaren 17ko goizaldeko 6:50ean, itsasertzetik 
360 miliatara zegoela, urpekontzi alemaniar 
batek birritan torpedeatu zuen. Kapitainak 
itsasontzia uzteko agindua eman zien gizonei. 
Laguntzera, Owl eta Nicholson destruktoreak 
heldu ziren, eta gizon guztiak itsasontzira era-
man zituzten berriro, nabigatzeko moduan 
zegoelako. Atoiontzi batek hartu arte lagun-
du zioten. Azkenean, SS Victoria New Yorke-
ra heldu zen 1942ko apirilaren 22an. Eusko 
Jaurlaritzaren Ordezkaritzan, pasaportea jaso 
zuen, eta horrekin munduan zehar ibili ahal 
izan zen. 

Japoniarrek Pearl Harbourri eraso egin 
eta Rooseveltek gerra aitortu zuenean, Esta-
tu Batuek itsasgizonen premia handia zuten. 
Horregatik, Ingalaterrara talde militarrak era-
mateko itsasontzi batean hasi zen lanean; ge-
roago, Normandiako inbasioan parte hartuko 
zuten. Itsasontziak elkarrekin joaten ziren At-
lantikoa zeharkatuz, eta zig-zag sistema era-

biltzen zuten Alemaniako urpekontziei iskin 
egiteko. Geroago, lan bera egin zuen Ozeano 
Barean: “Tropak eramaten genituen Austra-
liara, Zeelanda Berrira eta Indiara, japoniarrek 
menderatutako hainbat uharte hartzeko pres-
taketa-lanetarako (Filipinak, Guam, Marshall, 
Iwojima eta Okinawa)” (Etxebarria, Elvira: “Es-
tatu Batuetarako euskal espioi bat”, Euzkadi, 
98:1983).

Egun haietan, Miguel Usatorrek itsas karta 
berriak sortu zituen, nabigazioa zailtzen zuten 
oztopoak adierazteko (edozein motatako eta 
neurritako itsasontziak, hegazkinak…). Atlan-
tikoko gerrako fronteetako dominak jaso zi-
tuen, baita Goi Agintaritzaren kondekorazioa 
ere.

Gerra amatu zenean, Filipinetara destinatu 
zuten eta, geroago, Okinawara; han, 25 urte 
igaro zituen kapitain eta portuko buru lane-
tan. Bolada batean, Japoniako portu horretan 
Lekeitioko beste itsasgizon batekin elkartzen 
zen, Antón Brouardekin. Emakume japoniar 
batekin ezkondu zen bertan. Ondoren, Arkan-
sasera jo eta Estatu Batuetako Gobernuaren 
pentsioarekin bizi izan zen. 1950ean, Estatu 
Batuetako nazionalitatea lortu zuen.

Hainbatetan etorri zen Euskal Herrira. Ala-
ba ere Pasaiara bidali zuen ikastera. 2000ko 
martxoaren 15ean hil zen. Arkansaseko Fort 
Smith hilerri nazionalean dago lurperatuta.

Miguel Usatorre Lekeitioko eskolan (1920)

Miguel Usatorre 
EEBBko armadako 
uniformearekin

“Victoria” itsasontzian bizirik iraundakoak. 
Miguel Usatorre azken lerroko eskuinekoa da.
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Paskaliren kontuak

Hasteko eta behin, esan behar da ze Don Paskual Abaroaren monumentuak 
beheko aldean daukon eskaintza-idazkuna euskeraz egoala inaugurazinotik 
bertatik, 1934ko abuztutik, baina faxistak Lekittora sartu ziranean, 1937an, 
segidan kendu ebela, eta haren ordez gaztelaniazko beste bat ipini. Lehe-
nengo-lehenengotako ha testua, gaur egun dagoan bera, Resurreccion 
Maria Azkue Lekittoko semeak, 1919tik 1951ra Euskaltzainburu izandako 
berak, egindakoa da, monumentuaren batzordeak halan eskatuta berari.1 

1 1909an pentsatu zan Don Paskual Abaroari gorazarre monumentu bat egitea, eta horretara-
ko, batzorde bat eratu zan, halako kontu batek ekarriko eban beharlekuaren ardurea hartzeko. 
Hainbeste gorabeheraren ostean, 1934ko abuztuan inauguratu zan eta 1940an amaitu monu-
mentua ordaintzea. Monumentua inguratzen burdin hesi bat egoan, metro bat inguru altua, eta 
barruan bedartza edo lorategitxo bat; baina hori askoz honantzago kendu zan. 

 Beti berandu ibili biharra be. Monumentuan abuztuen 14a agertzen da, akta 

Ba, hamen kontatzen dana da, zelan izan zan eskaintza-idazkuna ba-
rriro euskeraz ipintzeko bidea. Testua lehengoratzeko ekimen ha ondo 
eta arin amaitu zan, orduko egun pixkat gorabeheratsuek be lagunduta.

Harako 1976ko uda edo udazken inguru hartan zenbat bider ez 
nengoan ni, eta beste herritar guztiak, Don Pascual Abaroaren estatua-
ren aurretik pasauta!, eta gehien-gehienak, neure modura, konturatu 
be egin barik han egoan zeozer arraroagaz, zehatzago esanda: monu-
mentuko eskaintza-idazkunaren eta jagokon fetxa edo datearen artean 
egoan gauza arraroagaz.

Norbera horretaz konturatzea honan izan zan: Don Pako Okamikak 

liburuan 15a eta bene-benetan irailen 7an inaugura zan . Lequeitio, cuna de ce-
rebros!

(Lekittoko alkatea 1963-X-3 eta 1967-XI-19 bitartean) 
Lekittoren ganean egindako liburuetako bat, Diez lus-
tros en la Villa de Lequeitio, 1925-1974 izenburukoa, 
irakurtzen nengoala, deigarri egin jatan 67. orrialdean 
ekarren honako zatitxu hau, bertorako moldatuta ho-
nan diñoana: “… Hala eta guztiz ere, ezin ulertuzkoa 
da agintari eta politikari berriek gure hizkuntzaren eta 
folklorearen aurka erakutsitako gorrotoa, euskaradu-
nei eurei ere gaitzeritzita, ganera. Eta ildo horretan, 
euskarazko errotuluak kentzeko agindu zuten. Besteak 
beste, Don Pascual Abaroaren monumentuko euska-
razko idazkuna, nahiz eta, kasu horretan, erabili eben 
argudioa faltsua izan: “herriak ez zuela ulertzen, haren 
idazkera «modernista» zelako, eta haren ordez gaz-
telaniazko hau ipini zuten: «Lequeitio, agradecido a su 
biennhechor, don Pascual Abaroa»”.

Baina, hori ez eze, Don Pakok pasadizo horreri ohar-
dei bat be gehitzen deutso: “Euskarazko idazkuna mailu 
eta zintzel hotsez ezabatu arren, eta haren ordez gaz-
telaniazko itzulpena ipini, gaur egun ekintza hura age-
ri-agerian eta nabarmenki salatzen du data euskaraz 
ipintzeko moduak, ze jatorrizkoa bere hartan (urtea-
hilea-eguna) geratu baitzen, erdaraz besteletara izan 
beharko zuelarik”. Ba, horixe; testua erderaz baegoan 
be, inaugurazinoko egunaren fetxea euskeraz egoala 
ipinita, eta gutako asko eta asko, ia dan-danok esango 
neuke, konturatu be egin barik, eta hori aurretik maki-
natxo bat bider pasauta, edo aurrean olgetan txikitan 
nahi umeekin-eta ibilita. Faxistek eurek be, ez dakigu, 
fetxea nahita itxi ete eben halan, testua eta fetxea ha-
rri banatan egoazalako, ala, fetxea zenbakitan egoanez, 
konturatu ez ziralako.

Antzeko beste kontu bi. Bateko, monumentuak ba-
dauko, harriari itsatsita, brontzezko zerrenda bat be, 
Don Paskual Abaroaren jesarlekua baino beheratxoago, 
harrizko idulkiaren goiko aldean, eta zerrenda horrek 
hartzen ditu, ertzak besarkatzen lez, albo biak ia osorik 
eta, aurrealdean, Lekittoko armarriaren eta idazkuna-
ren alde banatan, arra eta arra eta erdi bitarteko zatitxo 
bi. Zerrenda horretan ikusten diran buruen eta hegoen 
azpian, zerrendearen beheko erdian, armarri bi dagoz 
alde banatan, horreek be ertzak besarkatzen, bakotxa-
ren erdi bat aurrean eta beste erdia alboan; hareetako 
baten Espainiako Errepublikearen banderea dago irudi-
katuta, eta bestean, Ikurrina; faxistek bandera errepu-
blikanoa ez eben ikutu ze, brontzezkoa izatekeran eta 
denporearen buruan, ez zan monarkikotik asko bereiz-
ten, eta gure ikurrinean, barritz, gurutze berdea, San 
Andresena, ikoroski formaduna, ezabatu egin eben eta 
zuria itxi. Eta besteko, gomutagarritzako monumentu 
horretako fetxea faxistek, euskaraz egoala konturatu ez 
eta aldatu barik itxi eben lez, Abaroaren botinak baino 
beheratxuago eta idazkunaren buruan ageri dan Leki-
ttoko armarria be, hareek frankistek egoan lekuan eta 

G. Gabriel Piedra Anakabe



M
ar

ra
zk

ia
: M

ar
ku

es
.

Jo
se

 S
es

m
a 

bi
ki

a 
Pa

sk
al

i e
sa

rl
ek

ua
 b

er
ot

ze
n

Moises Huerta Paskual Abaroaren eskultura lantzen. LUA 1432/2

136

moduan itxi eben, konturatu be egin barik, hango ha ikur errepublika-
nua zala, hain zuzen be, ondo desbardina euren-eurea eben Espainia in-
perialaren ereduaren aldean. Izan be, harri-kiskirrietan, Isuntzara emo-
ten dauen zokondoan dagoan monumentu horretan gaur egun ageri 
dan Lekittoko ezkutu edo armarriak ganeko aldean daukon koroa ez 
da monarkiaren sasoian herriak erabiltzen ebana, Lekittok Errepublika 
denporan onartu eban harresi tankerakoa baino.

Horrek guztiak erakusten dauezanak ez dira besterik faxistek eus-
kereari eutsoen gorrotoa eta herriaren historia eta kultureagazko ezja-
kintasun galanta baino. 

Beste alde batetik, Eliza barruan, altare nagusiaren atzean eta ko-
mulgatorioaren aurrez aurre dagoan Don Paskual Abaroaren mauso-
leoan, hor be badago euskerazko idazkun bat, baina hori faxistek ez 
eben ikutu, Eliza kontuetan ez sartzearren-edo; ba horrek han dirau, 
lehenengo egunean lez.

Orduan, fetxarena jakinda, udaletxera joan nintzan itauntzeko ea 
zer egin behar zan Don Pascual Abaroaren monumentuko idazkuna os-
tera be jatorrizko moduan ipintzeko. Eta han esan eusten ze bide bat 
izan eitekeala herritarren, lekittarren, sinadura asko batu eta gero es-
kabidea egitea Udalari, sinadura horreekin guztiokin batera aurkeztuta: 
testutxo bat, idazkunaren hizkuntza lehengoratzeko eskatuz, eta segi-
duan haren azpian, sinadurak.

Horrenbestez ba, folio batzuk karpeta baten sartu (lehenengoa-
ren orri-buruan, eskari-testutxo bat, elebiduna, idazmakinaz: erde-
razkoa, dokumenturen batetik ia berbaz berba kopiauta, eta eus-
kerazkoa, haren aringa-aringako itzulpen bat) eta han hasi nintzan 
herriko jenteari sinadurak eskatzen: etxean eta senitartean, karpetea 
galtzarpean hartuta txikiteoan, soziedadeetara joanda, nahi kalean 
andragaiagaz paseetan harengana eta horrengana, eta sarritan he-
rrittar batzuk eurak etortzen jakuzan firmea emoten, topaten gin-
duezan lekuan; horreetariko batzuk, familiaren zein lagunen bidez 
zertan nenbilen jakinda, nahi, jente-ilarea firmea emoten ikusteke-
ran, “ze pasaten da hor” galdetu eta bertan enterauta, edo geroago 
geu kalean ikusita, eta beste batzuk, lehenengo bider, kuadrileagaz 
txikiteoan zein dana dalako lekuan gegoazala, justu orduan karneta 
ez eukelako aldean. Eta batu genduan sinadura piloa, eta 1977ko api-
rileko egun baten udaletxera joan nintzan eta han Idazkaritzan aur-
keztu neban eskabidea.

Sinadurak batzeko zereginean gauza aitagarri batzuk be jakin era-
gin eustezan firma-emoleek. Esate baterako, adinez aurrera egindako 
batek baino gehiagok esan eustan eurek Don Paskual Abaroari “Paskali” 
deitzen eutsiela, hau da, jatorrizko harek testutxuak “Gure erriko seme 
…Paskal-i…” iñoanez, Paskal´i hori apostrofo barik irakurrita. Edo, Juan 
Akarregi Maguregik kontau eustan zelan, bera txikia zala, ikusi ebala, 
faxistak, Lekittora sartu ziranean, harria, euskerazko idazkuna eukan 
harria, bere lekutik kentzen, erauzten, eta gero ha harria kioskopera 
botaten (Don Pakok lehengo liburuan kontatzen dauen moduan, honan 
ailegau ziran faxistak herrira: “… herritik ikusten zan Kurlutxuko erre-
bueltatik ejertzito nazionalen abangoardia hurreratzen, zein segiduan 
herriaz jabetu baitzen. Haiek osatzen zituzten, italiar «Gezi Beltzak»en 
destakamentu batek eta errekete-konpainia batek, eta handik gutxira 
ganerako tropak jarraitu zitzaizkien”.

Eta beste barik, halako egun baten, eta ez denbora askora, pasee-
tan, monumentuaren aurretik igarotzean, lehenengoratzeko aldaketea 
eginda ikusi genduan; han agertu jakun idazkuna, behar dan moduan; 
hain zuzen be, RM Azkue euskaltzainburu eta gure herrikideak ipini 
ebana: “Lekeitiarrak, geure ongille handi ta erritar maite Abaroa tar 
Paskal´i esker on sakonaren gomutagarritzat».
Ocamica y Goitisolo, Francisco, Diez lustros en la Villa de Lequeitio,  
1925-1974, La Editorial Vizcaina, 1975.
Lekeitioko Udala. Artxiboa.
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Artikulu honen lehen asmoa da Gerra Zibila 

hasi osteko lau hilabeteetan (1936ko uztaila 

eta urria bitartean) Lekeition eta Lekeitioko 

Frontean gertatu zena berreraikitzea. Biga-

rrenik, 1936ko urriaren 22tik 29ra bitartean 

Lekeitioko herritarren aurka hegazkin fran-

kistek burutu zituzten bonbardaketak hobe-

to ulertu nahi ditugu. Artikulu honek hiru-

garren helburu bat ere badu: 1936ko urriko 

bonbardaketen ondorioz Lekeition hil edo 

zauritu zirenen oroimena bizirik gordetzea.

1. 1936ko uztailaren 

bigarren hamabostaldia: 

gerrako lehen egunak

Militarren altxamendua 1936ko 
uztailaren 17an gertatu zen, eta 

handik hiru egunetara, uztailaren 20an, go-
bernu errepublikazalea militar matxinatuei 

aurre egiteko antolatzen hasi zen. Horrela, 
Bizkaiko Gobernadore Zibilak, Jose Etxebarria 
Novoak, Santiago Meabe (Bilbo, 1878 – Bilbo, 
1961) sozialista bere ordezkari izendatu zuen 
Markinako Barruti Judizialean1 (OHZ eta Lan 
Taldeko Kideak, 2007:144; Camino, 1985:89; 
Goiogana, 2010:74).2

1 Markinako Barruti Judiziala 1884. urtean sortu zen, eta ber-
tan sartzen ziren gaur egun Lea-Artibai osatzen duten herriak, 
eta baita Mallabia, Ermua, Garai eta Zaldibar ere.

2 Iñaki Goioganak zera zioen Santiago Meaberi buruz 
(Goiogana, 2010:74): “Gerra hasi eta ia batera Bizkai-
ko gobernadore zibilak, Echevarria Novoak, Markinako 
ordezkari izendatu zuen. Bazegoen horretarako nahiko 
arrazoirik. Batetik, bere aspaldiko militantzia abertza-
lea eta orduko kidetza sozialista. Argi zegoen matxinoen 
kontrakoa eta Errepublikaren aldekoa zela eta, bestetik 
Xantyren Lea-Artibairekiko lotura. Bizkaiko ekialde hori 
zen, beharbada, lurraldeko eremurik nekazariena edo, 
beste era batera esanda, gutxien industrializatua izango 
zena orduan. Baziren han, gainera, matxinoen aldeko jen-

Uztailaren bukaerako egunak lasaiak izan 
ziren. Gerra urrun zegoen, eta lekeitiarrek be-
tiko bizimoduarekin jarraitu zuten. Dena dela, 
tradizionalistak eta monarkikoak beldurtuta 
zeuden, euren usteen aurka, altxamenduak 

de multzo batzuk, esaterako Ondarroako erreketeak edo 
Markinako monarkikoak. Kontuan izan behar da gainera, 
Ondarroako karlistak matxinatu egin zirela, nahiz eta las-
ter amaitu errebolta. Egoera horretan Echevarria Novoak 
bere erako buruzagi askorik ez zeukan aukeran.
Meabe bai. Jatorriz, meabetarrak lekeitiarrak ziren eta 
Xanty Bilbon jaioa izan arren, Lekeitio eta Ondarroarekin 
harreman handia zeukan. Gazte-denboran, udaldietan-eta, 
Lekeitiora joaten zen, eta han ikasi zuen euskara, Resu-
rrección Azkuek irakatsita. Bestalde, emaztea ondarruta-
rra zuen eta ezkonduz gero hara joaten hasi zen atseden 
hartzera. Gainera, inguruko kontserba-enpresetako or-
dezkari ere bazen. Beraz, Markina inguruko lurraldean 
erabat errotutako pertsonaia zen Santiago Meabe.
Bere kargu zegoen eremua, gaur egungo Lea-Artibaiko 
eskualdeaz gain, Durangaldeko Mallabia eta Garaik ere 
osatzen zuten”.

Gerra zibila 

Lekeition

eta Lekeitioko Frontean 

1936ko uztailetik urrira arteko egunak

Patxi Juaristi Larrinaga

huts egin zuelako Bizkaian eta Gipuzkoan; 
milizianoak ikusten zirelako kaleetan; eta, ba-
tez ere, uztailaren 24an, Santiago Meaberen 
aginduz, Ondarroako hainbat tradizionalista 
atxilotu zituztelako. Atxiloketok burutzeko 
arrazoiak izan ziren errekete talde bat osa-
tzen zutela, matxinada hasi aurretik militarki 
entrenatzen aritu zirela, eta, altxamendua 
gertatzen zen unean, Markinako alkate tra-
dizionalistaren, Jose Luis Gaitan de Ayalaren, 
Patrokua jauregira armak jasotzera joateko 
agindua zutela (OHZ eta Lan Taldeko Kideak, 
2007:142-151).

Sei egunetara, uztailaren 30ean, Markina-
ko beste bost tradizionalista ere atxilotu zi-
tuzten Santiago Meaberen aginduz, ihes egina 
zegoen Markinako alkate tradizionalistari, Jose 
Luis Gaytan de Ayalari, buruz informazioa lor-
tzeko helburuarekin. Ondarroako tradiziona-
listak bezala, hauek ere Markinako kartzelan 
sartu zituzten, errekete taldeko kide zirela sa-
laketapean (Onaindia, 1937).3

2. 1936ko abuztua Lekei-

tion: lehen soldadu uni-

formatuak  agertzen dira

Ondarroako eta Markinako atxilo-
keten ondorioz, Lekeitioko tradizionalista eta 
monarkikoak ere urduri zeuden; egoera nahasi 
harekin beldurtuta. Dena dela, abuztuaren ha-
sieran gerra girorik ez zegoen Lekeition. Gerra 
urruneko kontua zen.

Apurka-apurka, baina, giroa aldatzen hasi 
zen.

Abuztuaren hasieran, Migel Garabilla, 
Raimundo Ganboa,4 Bittor Erkiaga eta Ander 

3 Ez dakigu Lekeition erreketeen talde antolaturik zegoen 
edo ez. Dakiguna da Ondarroan eta Markinan bazeudela 
horrelako taldeak. Ezaguna da estatu-kolpearen aurretik 
40 bat errekete entrenatzen aritu zirela Ondarroan, eta 
armak ere bazituztela (Talon, 1988:880; OHZ eta Lan Tal-
deko Kideak, 2007:149). 

Markinan eta Xemeinen ere bazegoen erreketeen 
talde txiki bat (Onaindia, 1937). 1936ko otsailetik au-
rrera, Ondarrutarrak bezala, Markinako eta Xemeingo 
erreketeak ere estatu-kolperako prestatzen aritu ziren. 
Are gehiago, badirudi errekete gazte batzuek bazekitela al-
txamendua gertatuko zela, uztailaren 17an herritik kanpo 
zeudelako, eta gero erreketeekin aritu zirelako borrokan 
Markinako Frontean. 

Erreketeak Durangon, Zabalaundin eta Urkiola ingu-
ruan ere aritu ziren entrenatzen. Irazabalen arabera, 200 
errekete baino gehiago zegoen militarki trebatuta Duran-
go aldean, altxamenduaren zain (Irazabal, 2007: 7; Irazabal, 
2001:19). Talonen ustez, Bizkaia osoan, 3.200 bat errekete 
omen zeuden borrokarako prest (Talon, 1988: 88).
4 1936ko urriaren 15ean, frankistek Iparraldetik Bilbora 
zihoan “Galerna” bakailao-ontzia harrapatu zuten, Pasaia-
tik 17 miliatara. Itsasontzian zihoazen guztiak atxilotu ,eta 

Ordorika5 Lekeitioko EAJ-ko gazte abertzale 
batzuk militarki trebatzen hasi ziren, inguruko 
lehen talde militartua sortuz. Itsasalde batai-
loiaren hazia izango zenaren lehen konpainia 
sortu zuten (Gamboa, 2004:28-29; Aizpuru, 
Apaolaza, Gomez eta Odriozola, 2007:256-
257).

Bestetik, lehen uniformedun soldaduak 
agertu ziren herrian. Hain zuzen ere, abuztua-
ren bukaeran, Juul Christiaens6 belgikarraren 
agindupean zeuden UGT-ren hirugarren batai-
loiko miliziarrak agertu ziren Lekeition (Talon, 
1988:352).

Lekeitiarrak gerran murgiltzen ari zirena-
ren beste seinale bat izan zen gerrako itsason-
tzi alemaniar bat Lekeitioko portura iritsi zela, 
atzeguardian gertatzen zena aztertzera. Udak 
Lekeition pasatzen zituen Jose Maria Ganboak 
gogoratzen zuenez: “Como todos los veranos, 
estábamos en Lekeitio. A mediados de agosto se 

oyeron los cañonazos de los primeros bombar-
deos navales, y poco a poco empezaron a verse 
milicianos ya uniformados. Recuerdo que un día 

Donostiako Ondarretako espetxean sartu zituzten. Handik 
hiru egunetara, urriaren 18tik 19rako goizaldean, horieta-
riko asko fusilatu zituzten, Hernaniko hilerriko hormetan. 
Raimundo Ganboa –baita Aitzol euskal idazlea ere–, Ga-
lerna itsasontzian atxilotu eta ostean fusilatu zutenetariko 
bat izan zen (Gamboa, 2004; Aizpuru, Apaolaza, Gomez 
eta Odriozola, 2007: 129 eta 256-257).
5 Itsasalde batailoia sortu zenean, Bittor Erkiaga batailoiko 
komandante egin zuten, eta Ander Ordorika intendente 
(Vargas, 2001:314).
6 Juul Christiaens belgikarra Lasarte inguruan (Gipuz-
koa) aritu zen borrokatzen 1936ko uztailean eta abuztuan. 
Atzerriko boluntarioekin osaturik zegoen Edgard André 
taldeko burua zen. Abuztuaren bukaeran Lekeitioko 
Frontera bidali zuten, UGT-3 batailoiaren komandante 
ardurarekin. Urriaren bukaeran, Lekeitioko Fronteko 
komandantea egin zuten (El Liberal, 1936-10-21). Lekei-
tiotik Urduñara bidali zuten (abenduaren 7tik aurrera) eta 
azkenik Madrileko Frontean borrokatu zuen. Bere emazte 
Soledad Genius bere alboan egon zen, gerrako garai osoan 
(Vargas, 2007:330, Talon, 1988:345-347; Gorriti, 2005).

un barco de guerra alemán rindió visita al alcal-
de de Lekeitio. Éste les recibió en el Ayuntamien-
to, les invitó a té con pastas y luego marcharon; 
sin duda, habían venido a informarse de cómo 
estaba la retaguardia republicana” (Agirre, 
2005).
1936ko abuztuan, gerrako frontea urrun ze-
goen, eta, gainera, oso gutxi ziren gerrarako 
mobilizatutako lekeitiarrak (bakarrik alderdi 
politikoetako militante batzuk). Dena dela, 
abuztuaren erditik aurrera, jendea larritzen 
hasi zen. Izan ere, herritarrek bazekiten Gi-
puzkoan gogor borrokatzen ari zirela, jendea 
hiltzen ari zela, eta guda lerroa gero eta hurbi-
lago zegoela.7

3. 1936ko iraila:    

herritarrak   

gero eta urduriago

Irailaren hasieran ere lekeitiarrak 
bakean bizi ziren. Horren adieraz-

le da San Antolin jaiak ospatu egin zituztela. 
Horrela, San Antolin egunean (asteazkena), 
ohiko pilota partidak jokatu ziren (Euzkadi, 
1936-9-4), baita irailaren 6an (zapatua) ere. 
Azken egun horretako partidak Bizkaian zeu-
den gizarte beharrizanen alde izan ziren (na-
gusiki Bizkaian zeuden errefuxiatuen alde) 
(Euzkadi, 1936-9-5).

Apur-apurka, baina, giroa aldatzen hasi 
zen; besteak beste, Gipuzkoan gertatzen ari 
ziren borroketatik ihesi, gero eta errefuxiatu 
gehiago zetorrelako herrira. 

Irailaren 5ean, frankistek Irun hartu zuten, 
eta biharamunean, 1936ko irailaren 6aren buel-
tan (igandea), ondarrutar, markinar edo lekeitia-
rrek gipuzkoarren lehen ihesaldi handia ikusi zu-
ten. Ondarrutar askok “(…) Lekeitioko jaietatik 
oinez bueltan zetozela topo egin zuten atzera 
egite orokorrarekin” (Iparragirre, 2008:155).

7 Alberto Onaindiak gerra hasi eta gutxira Lea-Artibai 
eskualdean bizi zen egoerari buruz zioen legez: “Resulta-
ba difícil hacerse una idea exacta de lo que acontecía en 
diversas capitales y provincias del Estado. Las primera no-
ticias de asaltos, tiroteos, combates callejeros, prisioneros 
y muertos llegaron de San Sebastián. La bella capital de 
Guipúzcoa era escenario de graves choques y de encuen-
tros sangrientos. Donato de Ugartechea nos trajo un día 
noticias frescas de Donostia. Venía aturdido y asustado de 
cuanto había podido presenciar. Así pasamos varios días y 
hasta semanas. El 12 de agosto vino a casa, desde Elgoibar, 
mi hermano Celestino, coadjutor de aquella parroquia, y 
nos trajo más confirmación de ataques de grupos nava-
rros contra localidades de la frontera de Guipúzcoa. Ya se 
hablaba de violencias de parte de los carlistas” (Onaindia, 
1980: 20-21).

1936ko abuztuan, gerrako 

frontea urrun zegoen, eta, 

gainera, oso gutxi ziren 

gerrarako mobilizatutako 

lekeitiarrak (bakarrik alderdi 

politikoetako militante batzuk)
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Lekeitio errefuxiatuz betetzen hasi zen. 
Egoera ondo azaltzen duen datu bat emango 
dugu: gerra hasi eta bost hilabetera, 1936ko 
abenduaren bukaeran, 2.089 errefuxiatu bizi 
ziren Lekeition (Euzkadi, 36-12-20). Kontuan 
hartzen badugu gerra hasterakoan Lekeitiok 
4.127 biztanle zituela, konturatzen gara, gerra 
hasi eta hile gutxira, herriko biztanleria % 50 
hasi zela. Herria goitik behera aldatu zen.

Irailaren 13an, Mola jeneralaren tropak 
Donostian sartu ziren, eta irailaren 21ean, Gi-
puzkoa bereganatu ostean (Eibar, Elgeta eta 
Mutriku izan ezik), matxinatuak San Migel 
gainean, Kalamua mendiaren oinetan eta Ur-
karegin agertu ziren (Elgoibarko lurrak); hau 
da, Bizkaiaren eta Gipuzkoaren arteko mugan 
(Juaristi, 2014b).

Egun hartan, urduritasuna eta beldurra 
nagusitu zen Lea-Artibaiko herritar askoren 
artean. 

Markinar eta xemeindar askok (bereziki 
gazteak eta erantzukizun politikoak zituzte-
nak) pentsatu zuten erreketeak berehala sar-
tuko zirela, eta, izututa, ihes egin zuten 21etik 
22rako goizaldean. Horietariko batzuk Lekei-
tion ezkutatu ziren (Onaindia, 1937: 7). 

Ondarrutar askok ere ihes egin zuten iraila-
ren 21ean (Basaldua, 2017). Hauetariko asko 
ere Lekeition ezkutatu zen.

4. 1936ko iraila: Lekeitio-

ko Frontea sortzen

Errepublikazaleek ikusten zuten 
frankistak arazorik gabe aurrera-
tzen ari zirela, Gipuzkoa ia osoa 

konkistatua zutela, eta laster gauza bera egin-
go zutela Bizkaiarekin. Beraz, hauen aurrera-
bidea gelditzeko asmoz, abuztuaren bukaeran, 
UGTren 3. batailoia (Gonzalez Peña), Facundo 
Perezagua batailoi komunista eta Herri-mi-
lizietako kideak8 Asterrika inguruan (Berria-
tua)9 kokatu ziren10 eta, apur bat geroago, 

8 Herri Miliziak gerratearen hasieran, alderdi politikoe-
tako boluntarioekin osatutako guda-taldeak izan ziren. 
Arma eta munizio gutxirekin, eta buruzagi militar pro-
fesionalik gabe, aritu ziren frankisten aurka borrokatzen. 
Herri milizietako bi kide hil ziren Lekeitioko Frontean 
urriaren hasierako borroketan: Eusebio Lopez Barcena, 
1936ko urriaren 10rean, eta Cirilo Lopez Carcena urria-
ren 11n.
9 1936ko urriaren hasieran, Lekeitioko Frontean izan zi-
ren borroketan batailoi honetako laugarren konpainiako 
Rikardo Bilbao hil zen. Irailaren 19an omenaldia egin zio-
ten Lekeitioko kanposantuan. Batailoi horrek izan zuen 
lehen hildakoa izan zen (El Liberal, 1936-10-21).
10 Kontuan izan Asterrika auzoa (Berriatua) Bizkaiko Gol-

baita Itoinomendian, Milloin eta Kalamendin. 
Ingurune horretan babeserako lubakiak, go-
torlekuak eta soldaduentzako aterpetxeak 
eraikitzen hasi ziren; alegia, Lekeitioko Fron-

tea izenarekin ezagutuko zen frontea anto-
latzen11 (Talon, 1988:352; Vargas, 1994:55; 
Gorriti, 2015; Juaristi, 2014a).

Irailaren erdi inguruan, EAE-ANVko biga-
rren (Euzko Indarra) batailoiko gudariak etorri 
ziren Lekeitiora. Gipuzkoarrak ziren gehienak, 
eta Gipuzkoan borrokatu ostean, Asterrika 
ingurura bidali zituzten, frontea antolatzera 
(Vargas, datarik gabe-IV:175 eta 251).

Irailean zehar, EAE-ANVko lehenengoa 
(Olabarri) batailoiko gudariak ere etorri ziren. 
Hauek bizkaitarrak ziren gehienak (Vargas, 
2001:523), eta aurrekoek bezala, Lekeitioko 
Frontea antolatzeko agindua zuten.

Irailaren bukaeran, UGTren 2. batailoiko 
milizianoak (Indalecio Prieto batailoikoak), 
ere agertu ziren Lekeitio inguruan (Vargas, 
1994:54; Talon, 1988:352).12

1936ko irailaren bukaeran edo urriaren ha-
sieran beste batailoi hauek ere Lekeition zeuden:

Castilla (JSU –Juventud Socialista Unifica-
da–) batailoia irailaren bukaeran edo urriaren 
hasieran bidali zuten Lekeitioko Frontera (Var-
gas, datarik gabe-II:160).

Saseta metrailadoreen batailoia (EAJ) ere 
Kalamendi, Milloi eta Asterrikan kokatu zen 
1936ko urriaren hasieran (Bidasoa, 2005:677; 
Mendizabal, Lasa eta Agirre, 2006:65-85 eta 
89; Vargas, 2001:329).

koaren bazterrean dagoela, Ondarroa, Mendexa, Lekeitio 
eta Berriatuko herri guneen erdi aldean; beraz, ikuspuntu 
militarretik, toki estrategikoa zen.
11 Frontearen zati honen izen ofiziala Lekeitioko Fron-
tea edo Lekeitioko Sektorea zen. Dena dela, hainbat zi-
ren Asterrikako Frontea izenarekin ezagutzen zutenak. 
Ondorioz, hainbat liburutan Asterrikako Fronteari edo 
Sektoreari buruz hitz egiten da, baina, ofizialki, Lekeitioko 
Frontea zen.
12 Batailoi honetako Timoteo Rodriguez Garcia Lekeitio-
ko Frontean hil zen 1936ko urriaren 20an.

Barakaldo Batailoiko bigarren eta hiruga-
rren batailoiak eta Santander batailoikoak ere 
Lekeitioko Frontean zeuden 1936ko urriaren 
hasieran. (https://errepublikaplaza.word-
press.com/2016/09/15/batallon-28-baracal-
do-martinez-aragon/; El Liberal, 1936-10-8).

Abuztuaren bukaeran hasita, kanpoko 
gudari eta miliziar ugari etorri zen Lekeitioko 
Frontea prestatzera. Dena dela, Lekeitioko eta 
inguruko gazteak ere antolatu ziren Gipuzkoa-
tik gelditu gabe zetozen frankistei aurrerabi-
dea gelditzeko helburuarekin. Hain zuzen ere, 
abuztuaren hasieran militarki trebatzen hasi 
ziren Lekeitioko gazte talde hartatik abiatuz, 
Itsasalde konpainia sortu zen, 1936ko irailaren 
bukaeran. Konpainia hau Itsasalde batailoiaren 
hazia izan zen, eta kostaldean jatorria zuten 
boluntarioekin osatu zen; nagusiki Ondarroa, 
Lekeitio, Mendexa, Ea, Elantxobe, Mundaka 
edo Bermeoko gazte abertzaleekin, baina bai-
ta barneko herrietako gazteekin ere (berba-
rako, muxikarrak, gernikarrak, berriatuarrak, 
markinarrak edo xemeindarrak). Militarki an-
tolatzeaz bat, Itsasaldeko gudariak (zehazki 
Boga-Boga konpainiakoak) Lekeitioko Fron-
tean kokatu ziren (bereziki Asterrikan), fran-
kisten aurrerapena gelditzeko asmoz, eta han 
geratu ziren, gutxienez 1936ko azaroaren az-
ken egunetara arte (Vargas, 2001:314-315).

5. 1936ko iraila: errepu-

blikazaleen  a n t o l a k e t a 

militarra Lekeition

1936ko uztailaren 20tik Lea-Ar-
tibai eskualdea osatzen duten 

herriak (Garai hartan Markinako Barruti Ju-
diziala), beraz, baita Lekeitio ere, Santiago 
Meaberen agindupean zeuden; bera zen pla-
za-delegatua, baita Errepublikaren Aldeko Ba-
tzordearen lehendakaria ere, eta bere ardurak 
ziren sektorea osatzen zuten herrietan orde-
nu publikoa ziurtatzea, elikagaien banaketak 
antolatzea (bereziki errefuxiatuen mantenua 
ziurtatzea), eta altxamenduaren alde lanean 
ari ziren eskuindarrak salatzea, atxilotzea eta 
euren ondasunak bahitzea.13 Arazo eta hutsu-
ne asko zeuden (herrian zeuden errefuxiatu 

13 1936ko urriaren 18an, defentsa sailburuak, Jose Antonio 
Agirre Lehendakariak, frontetik hurbil zeuden herrietako an-
tolaketa politiko-militarra zehazten zuen dekretua argitaratu 
zuen. Aginte gorena sektoreko komandanteak zuen, baina 
Plaza Delegatuak, Errepublikaren Aldeko Batzordeak, Onda-
sunen Ikerketa Batzordeak, Udal-batzordeak eta udal-epaile 
eta -fiskalek ere aginpidea eta konpetentziak zituzten.

Errekete eta falangistak 

Bizkaiko ”atean” zeudela 

ikusita, Lekeitioko frontean 

zaintzen ari ziren soldaduak 

frontea sendotzeko ahaleginak 

areagotu zituzten
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guztiei jaten ematea ez zen erraza), baina zi-
bilei zegozkien gaiek agintaritza argia zuten.

Ikuspuntu militarretik, baina, gauzak han-
kaz gora zeuden, irailaren hasieran. Frankistak 
gero eta hurbilago zeuden, baina hauei aurre 
egiteko behar ziren azpiegitura militarrak oso 
ahulak ziren Bizkaiaren eta Gipuzkoaren arte-
ko mugan (Onaindia, 1980).

Beraz, irailaren erdi inguruan, agintari mili-
tarrak agertu ziren Lekeition, eta ikuspuntu mi-
litarretik frontea hobeto antolatzen hasi ziren. 

Hasteko, Ispasterreko Zubieta jauregia 
soldaduen kuartel bihurtu zuten.14 Lekeitioko 

14 Jauregiaren jabea, Maria Adan de Yarza Mazarredo, etxea 
uztera behartu zuten. Aurretik, ondasun guztiak Bilbora era-
man zituzten; besteak beste, Goiaren hiru margolan. Auña-
mendi Eusko Entziklopedia: euskomedia@euskomedia.org © 
2002-2009 Eusko Ikaskuntzaren Euskomedia Fundazioa. Os-
pitaleko zuzendaria Jose Maria Galarza zen eta praktikantea 
Antonio Rodrigo (Untzeta, 1937).

Konpainiako eliza15 eta Urberuagako bainue-
txea (Markina)16 ere hartu zituzten Lekei-
tioko Frontean borrokan ari ziren soldaduen 
kuartel bihurtzeko. Autoak konpontzeko eta 
gordetzeko garajeak, armategiak edo kanoiak 
sartzeko lekuak (Zeletan zeuden kanoiak Le-
keitiora jaisten zituztela gauero, eta biharamu-
nean igotzen) ere bahitu zituzten. Sektoreko 
ospitalea Lekeitioko Uribarren jauregiaren 
(Zita enperatrizaren jauregia izenarekin ere 
ezaguna) beheko solairuan kokatu zuten17 

15 Auñamendi Eusko Entziklopedia: http://aunamendi.eusko-
ikaskuntza.eus/es/lekeitio/ar-79286-54063/

16 Euzkadiko Jaurlaritzak 1936ko urriaren hasieran bahitu 
zuen Urberuagako bainuetxea, frankistak Berriatuko mendie-
tan agertu eta gutxira. Nagusiki, Markinako Frontean borro-
katzen ari ziren soldadu errepublikazaleak kuarteleratu zituz-
ten bertan, baina baita Lekeitioko Frontean borrokatzen ari 
zen ANV-ren Olabarri batailoia ere (Juaristi, 2011).

17 1937ko apirilaren 27an, Flechas Negras brigada italiar-es-
painiar mistoak Lekeition sartu baino bi egun aurretik, errepu-
blikazaleek balioko gauza guztiak atera, eta sua eman zioten 

(Untzeta, 1937 eta Talon, 1988:651).
Arazo asko zeuden ikuspuntu militarretik 

(nagusiena arma eta munizioa falta zen, men-
debaldeko demokraziek ez zietelako armarik 
saltzen errepublikazaleei),18 baina, 1936ko 
irailaren erditik aurrera, frankistei aurre egite-
ko behar ziren azpiegitura eta antolaketa mili-
tarrak hobeagotu egin ziren.

jauregiari.

18 Bizkaira heldu zen armen lehen kargamentu handia Azte-
ka baporearen bidez iritsi zen Santanderrera 1936ko irailaren 
21ean. Arma hauek irailaren bukaeran banatu ziren Gipuzkoa-
ko Frontean (Lekeitio, Markina, Eibar eta Elgeta eta Elorrioko 
sektoreak). Iñaki Goioganak zioen legez: “Azteka heldu aurre-
tik, fronteko egoera etsigarria zen. Miliziarrek eta gudariek 
arma gabezia, nola hala, adore eta kemen handiz ordezkatu 
behar zuten. Herriak etengabe erortzen ziren eta gero eta 
errefuxiatu gehiago zihoazen Bizkaira” (Goiogana, 2014:17-
18). Geroago, urriaren hasieran, Eusko Jaurlaritzak Txekoslo-
vakian eta Alemanian erosi zituen armak heldu ziren.

6. 1936ko irailaren bukae-

ra: frankistak Bizkaiko 

mugan

Perez Salas-en agindupeko erre-
keteak (Montejurra errekete ter-

tzioa) Azkarate Gainera (Elgoibar) heldu ziren 
irailaren 21ean, eta errepublikazaleen aurka 
borrokatu ostean, Elgoibarren sartu ziren, 
arratsaldeko seiak eta erdiak inguruan (Barru-
so, 1996:266; Juaristi, 2014b).

Frankisten aurrerabidea ikusita, Elgoibarko 
abertzale eta ezkertiarrak, bereziki erantzu-
kizun politikoak zituztenek (Errepublikaren 
Aldeko Batzordeetan aritutakoak, nagusiki), 
beldurtuta, ihes egin zuten. Batzuk Markinan 
gelditu ziren,19 baina gehienak Lekeition erre-
fuxiatu ziren.20 

Irailaren 24an, frankistek eraso egin zuten 
Mutriku hartzeko helburuarekin, baina arra-
kastarik gabe. Borroketan, soldadu frankista 
asko hil ziren, eta hauek ezin izan zuten au-
rrera egin (Barruso, 1996:269). Edonola ere, 
hiru egunez, irailaren 27ra arte, frankistek era-
sotzen jarraitu zuten Mutriku hartzeko helbu-
ruarekin, eta errepublikazaleek, erasoa gelditu 
ezinda, eta inguratuta gelditzeko beldurrez, 
atzera egin behar izan zuten. Irailaren 27an, 
frankistak Mutrikun sartu ziren.

Irailaren 26an, Gipuzkoan borrokatzen 
aritutako miliziar asko Ondarroan gotortu zi-
ren. Eta horrek ideologia eskuindarra zutenen 
beldurra areagotu zuen. Kontuan izan behar 
dugu, irailaren bukaeran, gerrak harrapatuta-
ko hainbat udatiar (madrildarrak, zaragoza-
rrak…) bizi zela Ondarroan. Horietariko askok 
ideologia eskuindarra zuten, eta miliziarrek 
egin ziezaioketenaz beldur ziren. Horiek ba-
besteko, EAJ-k Gordexola batailoia bidali zuen 
Ondarroara. Batailoi hau irailaren 26tik urria-
ren 4ra egon zen bertan, ordena publikoa ziur-
tatzen (Egiguren, 2009).

Lekeitioko eskuindarrak ere urduri zeuden 
irailaren bukaeran. Ondorioz, horietariko ba-
tzuk ihes egitea erabaki zuten. Adibidez, Leon 

19 Markinan kaleak eta plazak zaintzen zituzten, eta ordena 
publikoa ziurtatzen zuten.

20 Ixaka Azpiazu “Ixaka” idazle elgoibartarrak 1936ko urria-
ren 4an Euzkadi egunkarian idatzi zuenaren arabera, Elgoi-
barko Errepublikaren Aldeko Batzordeetan lanean aritu ziren 
gehienak Lekeition errefuxiatu ziren: “An eta emen, Bilbao, 
Gernika eta abar, badira bai, banaka elgoibartar batzuk, baña 
emen Lekeitio´n alkarturik geranak, degu Elgoibar erriaren 
izena, ez or banaka dabiltzanak”. Lekeition Gipuzkoako euskal 
idazle ugari errefuxiatu zela ere aipatzen du: Luzear, Basarri, 
Tene, Zumaiako Arrate, Etxabe, Azkoitiko Urzelai eta abar.

Okamikak, Primo de Riveraren diktadura ga-
raian Lekeitioko alkate izandakoak, Donostiara 
ihes egin zuen irailaren bukaeran edo urriaren 
hasieran (Ocamica).

Errekete eta falangistak Bizkaiko ”atean” 
zeudela ikusita, Lekeitioko frontean zaintzen 
ari ziren soldaduak frontea sendotzeko aha-
leginak areagotu zituzten. Lekeitioko koman-
dantziatik aginduta, gudari, miliziar eta zibil 
boluntarioek lubakiak eta gotorlekuak sendo-
tu zituzten Milloin, Kalamendin eta Asterrikan, 
fronteko lerroa arantzadun alanbrearekin itxi 
zuten, eta Laka Goikoan, Asterrikan21 eta Zele-
tan kanoiak jarri zituzten (Zeleta Plazakolatik 
Oletara doan bideko aldatsik gorenean dago). 
Horrez gain, edozenbat baserri bahitu zituz-
ten, aginte eta kontrol postuak ezartzeko, eta 
fronteko lehen lerroan borrokatzen ari ziren 
gerlariei bizitokiak eta gotorlekuak emateko. 
Milloi auzoan (Berriatua), Astobitza (hiru ba-
tailoi bizi ziren bertan, 300 bat miliziar), Eiz-
mendi Altzanekua (aginte-postua), Idemine-
ta, Laka Behekoa, Laka Erdikoa, Laka Goikoa 
eta Zeleta bahitu zituzten; Asterrika auzoan, 
Aldeko, Alipasolo, Anakabe Goikoa, Urkiaga 
Goikoa eta Urkiaga Behekoa (Juaristi, 2014a).

21 Asterrikan (Berriatua), 15 zentimetrotako Krupp erako 
kanoi bi zeuden (Vargas, datarik gabe-IV:273-274) eta Laka 
Goikoan eta Zeletan (Berriatuko Milloi auzoa) 75 milimetro-
tako Saint Chamond-Mondragon erako beste bi kanoi.

Osasun militarreko postuak ezartzeko ere 
hainbat eraikuntza bahitu zituzten Berriatuan: 
besteak beste, Anakabe Goikoa, Asterrikako 
auzo-eskola eta Portu izeneko tokia, Lekeitio 
eta Ondarroa artean.

Beraz, 1936ko urriaren hasieran, Lekeitio-
ko Frontean ”gerrako makinaria” prest zegoen 
Gipuzkoatik gelditu gabe zetozen erreketei 
aurre egiteko.

7. 1936ko urriak 4:   

errekete eta falangisten 

erasoa hasten da

Urriaren 3an tiro hotsak entzun 
ziren Ondarroako inguruetan. 

Errekete eta falangistak hurbiltzen ari zire-
naren seinale. Errepublikazaleak Lekeitioko 
bidetik atzera egiterakoan, hiru ondarrutar 
atxilotu zituzten, eta eskuindarrekin kolabo-
ratzea leporatuz, biharamunean, urriaren 4an, 
hil zituzten Atxazpin. Egun berean, faxistek lau 
miliziar fusilatu zituzten Katei inguruetan. Iso-
latuta gelditu omen ziren, Pikupe inguruak ba-
besteko ahaleginetan, eta atxilotu egin zituz-
ten (https://ondarroakohistoria.wordpress.
com/2008/11/07/ii-errepublika-eta-gerra-
zibila-ondarroan/).

1936ko urriaren 4ko goizean (Arrosario-
ko Domeka), Benantzio Tutor teniente ko-
ronelaren agintepeko errekete-tertzioek eta 
falangisten banderek (batailoiek) Ondarroako 
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ekialdea eta hegoaldea eta Berriatuko hegoal-
dea22 eskuratu zituzten. Larruskain (Marki-
na-Xemein) inguruko mendi eta baserrietan 
ere (Amulategi, Kostola, Amallogarai Goikoa, 
Mandiola Goikoa…) jaun eta jabe ziren. 

San Inazio tertzioko erreketeak, San Migel 
tertzioko erreketeak (Ondarroan kokatu zi-
ren martxoaren 31ra arte) eta Karlos Ruizen 
mendeko gerlari falangistak izan ziren posizio 
horietan agertu ziren aurrenetarikoak (OHZ 
eta Lan Taldeko Kideak, 2007:187). Ondorioz, 
Ondarroan eta Berriatua inguruan zeuden sol-
dadu errepublikazaleek atzera egin behar izan 
zuten, batzuk Amallo inguruko (Markina-Xe-
mein) tontor eta baserrietaraino eta, beste 
batzuk, Kalamendi, Asterrika eta Milloiraino 
(Berriatua).

Urriaren lauko goizeko 11tan errekete eta 
falangistak Ondarroako sarreran zeuden (fran-
kistak arratsaldeko 13:00etatik 16:00etara es-
kuratu zuten Ondarroa), eta aurreko egunetan 
bezala, herritar gehiagok, beldurtuta, Lekei-
tiorantz ihes egin zuen. 

Ondarroako Antiguako amaren elizako 
kanpaiek frankistei ongi-etorria ematen zieten 
momentuan, alde bateko eta besteko artille-
roak jo eta ke ari ziren lanean. Errepublikaza-
leak Asterrikatik eta frankistak Santa Kruzetik, 
kanoikadak etengabeak ziren (http://onda-
rroakohistoria.wordpress.com/2008/11/07/
ii-errepublika-eta-gerra-zibila-ondarroan). 

Urriaren 4an, errepublikazaleek, atzeraka 
zihoazela, Plazakolako zubiaren (Markina-Xe-
mein) zati bat lehertu zuten, frankisten aurre-
rabidea galarazteko edo behintzat geldotzeko. 
Aurreko egunetan, Ondarroako zubi zaharra 
eta berria ere suntsitu zituzten.

Behin Ondarroa eta Berriatuko iparraldeko 
eta ekialdeko mendiak eta baserriak hartuta, 
bazirudien frankistak berehala sartuko zirela 
Berriatuko erdigunean, Erriberan; baina urria-
ren 4ko gaua mendian pasatu zuten. Iluntzean, 
egoera lasaia zela ikusita, soldadu errepublika-
zaleak bueltatu egin ziren ordu batzuk aurretik 
utzitako Milloiko, Kalamendiko eta Asterrika-
ko posizioetara.

Ondarroa inguruan zeuden soldadu erre-
publikazale guztiak ihes egin zuten Lekeitio-
rantz urriaren lauko goizean, baina Santander 
Batailoiko lau kide atxilotu zituzten: Manuel 

22 Santa Kruz eta Madalena ermitak, Tontorramendi, Legar-
mendi, Amallozur eta Txindurri mendiak eta Berrosasi, Arme-
txa, Itxurriño, Legarrei, Arantzadi eta Pertike baserriak.

Garcia, Gerardo Toalet, Victoriano Lopez 
eta Jose Lopez Fernandez. Urriaren 4tik 5era 
atxilotuta egon ziren, baina ihes egitea lortu 
zuten, eta ezkutatuta ibili ostean, Lekeitioko 
Frontean agertu ziren urriaren zazpian (El Li-
beral, 1936-10-8).

8. Urriaren 5etik 10rera:  

borroka gogorrak Lekei-

tioko Frontean

1936ko urriaren 5ean, atsedena 
hartuta, Santa Gurutz ermitan 

(Ondarroa) eta Madalena inguruan (Berria-
tuko auzoa) gaua pasatu zuten errekete eta 
falangistek aurrera egin zuten Bizkaia konkis-
tatzeko helburuarekin.

Ondarroa inguruan lo egin zuten erreke-
te eta falangistak, bestalde, Asterrika auzoko 
Urkiaga Goikoaraino (Berriatua) heldu ziren 
urriaren 5eko arratsaldean. Edozelan ere, au-
rreko asteetan eraikitako lubaki eta babesgu-
neetan gotortuta, miliziarrek eta gudariek au-
rre egin zieten, eta frankistek ezin izan zuten 
aurrera egin (Juaristi, 2014a). 

Madalena inguruan gaua egindako fran-
kistak ere aurrera egin zuten, eta Berriatuko 
Erriberaraino jaitsi ziren urriaren 5ean, eta 
Kalamendin, Zeletan eta Laka Goikoan zeuden 
miliziar eta gudariei erasotzen hasi ziren. Dena 
den, errepublikazaleek tinko aurre egin zieten 
frankistei, eta, ondorioz, berehala igo behar 
izan zuten Amallozur, Madalena eta Txindurri-
ra (Berriatuko mendiak). 

Urriaren 6an borrokak jarraitu zuten Be-
rriatua inguruan. Hain zuzen ere, Barakaldo 
batailoiak parte hartu zuen borroka gogor 
hartan.23

Urriaren 7an, Escaño eta Miranda guda-
hontzi errepublikarrek Asterrika inguruan 
frankistek zituzten posizioak bonbardatu zi-
tuzten, frankistei kalte egiteko helburuarekin 
(Egaña, 2000, VI. Tomoa:24; Euzkadi, 1936-
10-8). Laurogei bat kanoikada bota omen 
zituzten frankisten posizioetara, hauen atze-
rakada bultzatzeko asmoz, baina arrakastarik 
gabe. Egun hartan, Euskal Milizietako zapado-
re-minadoreen kapitaina, Jose Portu, zauritu 
zen (Euzkadi, 1936-10-8).24

23 https://errepublikaplaza.wordpress.com/2016/09/15/
batallon-28-baracaldo-martinez-aragon/

24 Geroago, Jose Portu Ingeniarien 1. Batailoi Mistoko (Ma-
nuel Andres Batailoia) komandantea izan zen (http://www.
errepublika.org/LAS-MILICIAS-REPUBLICANAS-EJERCITO-
EUSKADI.htm).

Urriaren 8a aurreko eguna baino lasaiagoa 
izan zela dirudi (Euzkadi, 1936-10-9). Tiroke-
ta arin batzuk besterik ez ziren izan (Euzkadi, 
1936-10-9).

Urriaren 9an, hegazkin errepublikarrek Le-
keitioko Frontean aritu ziren. Frankisten posi-
zioak bonbardatuz, frankistek kanoiak isilarazi 
zituzten, eta infanteria errepublikazaleak gal-
dutako posizio batzuk (zehazki esanda, base-
rri batzuk) eskuratu ahal izan zituen (Euzkadi, 
1936-10-10). Guk dakigula, gerrako helburue-
kin Lekeitioko Frontean hegazkinek egin zuten 
lehen bonbardaketa izan zen.

Badirudi Lekeitioko Frontean izan zen 
lehen borrokaldi hura urriaren 10rean bukatu 
zela. Izan ere, frankistek egun horretan utzi 
zuten Berriatuko hirigunea (Erribera), Eiz-
mendi baserriaren ingurutik (Milloi auzoa) 
eraso gogor bat jasan ostean (baliteke egural-
di txarra ere atzera egiteko arrazoietariko bat 
izatea). Berriatua, beraz, errepublikaren alde-
koen eskuetan gelditu zen. 

Egun horretan, urriaren 10rean, Erre-
publikaren aldeko bi hegazkinek frankistek 
Ondarroan zituzten posizioak bonbardatu 
zituzten. Zehazki, Santa Kruz ermita eta On-
darroako gaina eraso zituzten, 10:30etan, 
13:00etan eta 17:00etan. Prentsak zioena-
ren arabera, 150 bonba baino gehiago bota 
zituzten errekete eta falangisten posizioeta-
ra. Horietariko bonba batek Mutriku eta On-
darroa artean zeuden kamioi batzuk lehertu 
omen zituen (El liberal, 1936-10-11; Euzkadi, 
1936-10-11).

1936ko urriaren 5etik 10rera bitarteko 
egunetan, errekete eta falangistak gogor bo-
rrokatu ziren aurrera egiteko helburuarekin, 
baina Herri-milizietako soldaduek, UGTren ba-
tailoietakoek (Gonzalez Peñakoak, Indalecio 
Prietokoak eta Barakaldokoak), EAE-ANVko 
gudariek (Euzko Indarra eta Olabarri batailoie-
takoak), Castilla batailoiko miliziarrek (JSU - 
Juventud Socialista Unificadakoak) eta Saseta 
batailoiek (EAJ-koak) gogor borrokatu ziren 
horien aurrerabidea galarazteko (El Liberal, 
1936-10-8). Iruditzen zaigu hegazkin errepu-
blikazaleen parte hartzeak ere (urriaren 9an 
eta 10rean) garrantzi handia izan zuela fran-
kistak gelditzerakoan.

1936ko urriaren 5etik 10rera bitarteko 
borroketan batailoi ugarik parte hartu zuten, 
baina hiru izan ziren lehen lerroan aritu zire-
nak, eta, ondorioz, arrisku handiena bizi izan 
zutenak:
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Luis Sansinenea25 kapitainaren ardurapean 
zeuden EAE-ANV-ren bigarren batailoiko gu-
dariak (Euzko Indarrakoek).

Franco kapitainaren ardurapean zegoen 
UGTren 2. batailoia (Indalecio Prieto batailoi-
koek) (Vargas, 1994:54).

Eta Barakaldoko bigarren eta hirugarren 
batailoiak.

Hiru batailoi honetako soldaduek, erakutsi 
zuten tinkotasunaren ondorioz, agintari mili-
tarrek zoriondu egin zituzten (El liberal, 1936-
10-8).

9. 1936ko urriaren 11: Le-

keitioko Frontea egon-

kortzen da

Urriaren 11tik aurrera, aurreko 
egunetako borroka gogorrak baretu egin zi-
ren,26 eta frontea egonkortu egin zen. Horrela, 
zazpi hilabetez, 1937ko apirilaren amaierara 
arte,27 soldadu errepublikazaleak eta soldadu 
frankistak bata bestearen parean egon ziren, 
elkarri tirokatzen eta erasotzen (baita lubaki 
batetik bestera iraintzen ere), baina urriaren 

25 Luis Sansinenea Eusko Indarra EAE-ANVko batailoiaren ka-
pitaina izan zen. Gara egunkarian (2009-08-22) irakurri zite-
keen bezala: “Gerra Zibilak ia 27 urterekin harrapatu zuen Luis 
Sansinenea. Garai hartan bere lanbidearen oinarriak jartzen 
ari ziren: hortzetako aparatuetan teknikaria zen, Donostia-
ko Sansinenea sendiko hainbat partaide bezala. Gerra Zibilak 
dena hankaz gora bota zuen eta, hainbeste kasutan bezala, 
bere lanbide zibila bazterrean utzi eta armak hartu behar izan 
zituen. Nahiz eta instrukzio edo esperientzia militarrik ez 
izan, azkar elkartu zen kolpe espainiar faxistaren aurka bildu 
ziren Donostiako abertzale eta errepublikazaleekin. Berak 
ezker abertzalearen hautua egin zuen, EAE-ANVko bigarren 
batailoian, Eusko Indarran. Batailoi horretan pasa zituen Ge-
rra Zibileko hainbat pasarte latz eta gogor: Donostia, Irun, 
Zubeltzu, Buruntza, Zarateko Bentak, Murumendi, Markina. 
1936ko azaroan, Luis Sansineneak Eusko Indarreko kapitain 
gradua zuen. Berarekin Joxe Azurmendi, Ramon Laniella, eta 
Sabino Oiartzabal kapitainak ziren. Batailoiaren komandantea 
Tomas Mitxelena zen. Geroago, Eusko Indarra Eskoriatzan eta 
Leintz Gatzagan eta Albertiako frontean aritu zen. http://
gara.naiz.eus/paperezkoa/20090822/152986/eu/Luis-San-
sinenea-Zurupe-EAE-ANVko-gudari-handi-baten-100-urte

26 Hara zer kontatzen zuen Jose Aseginolazak, 1936ko urria-
ren bigarren hamabostaldian Lekeitioko Frontera bidali zuten 
Saseta batailoiko gudariak: “Después de un descanso de 5 o 
6 días, y equipados completamente, hicimos la primera salida 
desde Vizcaya al frente, y ocupamos las posiciones que do-
minaban el pueblo de Berriatua. Aunque días antes se habían 
librado allí combates durísimos con grandes pérdidas para los 
rebeldes que fueron rechazados hasta el otro lado del valle, 
al ocupar nosotros las lomas, la tranquilidad era completa. 
De vez en cuando el silvido de alguna bala nos hacía recordar 
que enfrente teníamos a nuestros enemigos. Aparte de esto, 
calma absoluta. A los quince días, sin tener que lamentar baja 
alguna, fuimos relevados” (Bidasoa, 2005:677).

27 1937ko apirilaren 26an, soldadu frankistak Eibarren, Er-
muan, Zaldibarren, Berrizen eta Garain sartu ziren (Irazabal, 
2012:210). Biharamunean, 27an, Markina-Xemeinen, Etxe-
barrin eta Berriatuan; 28an, Munitibarren eta 29an, Lekeition 
eta Durangon.

hasieran lortutako posizioetatik mugitu gabe.
Frankistek Ondarroa eta Berriatuko iparral-

deko eta ekialdeko mendiak eta baserriak kon-
trolatzen zituzten,28 baita Larruskain (Mar-
kina-Xemein) inguruko tontor eta baserriak 
ere (Amulategi, Kostola, Amallogarai Goikoa, 
Mandiola Goikoa…), eta Arrate, Urkaregi Gai-
na, San Migel Gaina eta Kalamua tontorra. 

Errepublikazaleek, aldiz, Lekeitio, Berriatua 
eta Berriatuko mendebaldeko eta hegoaldeko 
mendi, auzo eta baserriak kontrolatzen zituz-
ten (Asterrika eta Milloi auzoak eta Kalamen-
di), baita Itoiñomendia, Urberuaga, Akarregi 
mendia, Xemein, Markina, Etxebarria, Barina-
ga auzoa, Kalamua mendiaren oinak, Akondia 
eta Urko mendiak. Posizio askotan, batzuen-
gandik besteengana, kilometro bat baino gu-
txiago zegoen (Juaristi, 2014a).

1936ko urritik aurrera hiru ziren Bizkaia 
babesten zuten fronteak: Gipuzkoako frontea, 
Arabako frontea eta Burgoseko frontea.29

Gipuzkoako frontea Lekeitio ingurutik 
Aramaio ingurura arte zihoan, eta Lekeitio, 
Markina, Eibar, Elgeta eta Elorrioko sektoreek 
osatzen zuten. Gipuzkoako Frontearen aginta-
ritza Amorebieta-Etxanon zegoen, eta Joakin 
Vidal Munarriz zen koronela. 

Lekeitioko sektorea Asterrikan hasten zen 
(horregatik, hain zuzen ere, batzuk Asterri-
kako Frontea deitzen zioten), Kalamenditik 
eta Milloitik pasatzen, eta Itoinomendiraino 
heltzen. Gipuzkoako Frontearen zati hau Mar-
kinako eta, batez ere, Berriatuko lurretan ze-
goen, baina Lekeitioko Sektorea edo Frontea 
izenarekin ezagutzen zen, komandantzia Le-
keition zegoelako, baita soldaduentzako kuar-
telak eta odol ospitalea ere (Talon, 1988:651).

10. Lekeitioko Fronteko 

agintari militar errepu-

blikazaleak

Lekeitioko Fronteak agintari mi-
litar asko izan zituen frontea geldirik egon 
zen zazpi hilabeteetan. 1936ko urriaren 5etik 
10rera izan ziren borroketan, agintaritza mi-
litarra Eugenio Garcia Munilla Guardia Nazio-

28 Ondarroako Zezermendi eta Arteta baserriak eta Berriatu-
ko Ikatza eta Arrixa baserriak kontrolatzen zituzten Asterrika 
auzoan; eta Legarmendia, Amallozur eta Txindurri mendiak, 
Madalenako ermita eta Legarrei, Arantzadi eta Pertika base-
rriak Madalena auzoan (Berriatua).

29 Arabako frontea Aramaiotik Gorbeia mendiaren mendebal-
deraino zihoan; Burgosekoa, Gorbeia ingurutik Enkarterrieta-
raino.

nal Errepublikarraren buruzagiaren, Manuel 
Asarta (Alderdi Komunistako kidea) eta Placer 
milizietako komandanteen, Payret tenientea-
ren eta Salvador Gomez Buillon30 ingeniarien 
kapitainaren eskuetan egon zen. Dena dela, 
urriaren bukaeratik abenduaren 7ra arte, Juul 
Christianaes belgikarra izan zen sektoreko ko-
mandantea (El Liberal, 1936-10-21).

1936ko abenduan, Ledesma Guardia Zibi-
leko tenienteak hartu zuen komandantziaren 
ardura.31 Ledesma Markinako Fronteko buru 
militarra izan zen 1936ko gabonak arte, eta 
gero Lekeitioko komandante egin zuten. Postu 
horretan ez zen luzaroan egon; 1937ko otsai-
laren 19an, frankisten aldera pasatu zelako, 
Markinako eta Lekeitioko fronteei buruzko in-
formazio pila frankistei pasatuz (Mendizabal, 
Lasa eta Agirre, 2006:78).

1937ko otsailean eta martxoan, sektoreko 
komandantea German Ollero Morente Guardia 
Zibila izan zen.32

11. Frankisten antolake-

ta militarra Lekeitioko 

Frontean

Frontea geldirik egon zen zaz-
pi hilabeteetan (1936ko urriaren hasieratik 
1937ko apirilaren bukaerara arte), lau izan 
ziren Bizkaiko eta Gipuzkoako fronteetan gu-
dukatu ziren Nafarroako brigadak. Lau briga-
dok iparraldeko armada nazionaleko seigarren 
dibisioko (Jose López-Pinto zen jenerala, eta 
kuartel nagusia Burgosen zegoen) lehen tal-
dearen (Jose Solchaga zen jenerala, eta kuartel 
nagusia Burgosen zegoen) parte ziren. Lekei-
tioko Fronteko posizioetan, bigarren brigada-
ko soldaduak gudukatu ziren, nagusiki.

Bigarren brigadaren burua Cayuela korone-
la zen, eta bere kuartel nagusia Deban zegoen. 

30 Espainiako Defentsa ministerioaren arabera, Salvador Go-
mez Bullón, Alejandro Goikoetxearekin batera, Euskadiko Ar-
madaren ingeniarien burua zen (Egaña, 2009: 40-41).

31 Ledesma tenientea Fernando Ledesma Bartret (Toledo, 
1939) politikari sozialistaren aita izan zen. Fernando Ledes-
ma justizia ministroa izan zen Felipe Gonzalezen agintaldian 
(1982-1988).

32 Germán Ollero Morente (Porcuna, Jaen, 1892 – Madril, 
1967) Madrilen zegoen 1936an. Gerra hasi zenean, Errepubli-
karen alde agertu zen, eta Bizkaiko frontera bidali zuten. Le-
keitioko komandantea izan zen 1937ko apirilaren bukaerara 
arte, eta 1937ko apirilaren 26an, I. dibisioko agintaritza eman 
zioten. Guztira lau brigada zeuden bere mendean (Urgoitia, 
data gabe: 229). Gero Valentziara eraman zuten, eta 1939an, 
komandante egin zuten. 1939ko martxoaren 29an, armada 
frankistari entregatu zen Balentzian, eta epaiketa egin os-
tean, hainbat kontzentrazio eremu eta kartzeletatik pasatu 
zen (ABC, 1967ko urriaren 15eko nekrologika).

Lekeitioko plaza eta kaleak.
Luis Ceniga medikuak ateratako argazkiak
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Brigada honek 4.654 soldadu zituen, Asterri-
katik (Berriatua) Urkaregi ingurura (Elgoibar) 
arteko kokaguneetan (hau da, Lekeitioko eta 
Markinako Fronteetan). 

Bigarren brigadak bi brigada-erdi zituen. 
Lekeitioko Frontean, lehen brigada-erdiko 
errekete eta falangistak gudukatu ziren, Be-
nantzio Tutor teniente koronelaren ardura-
pean (OHZ eta Ondarroako Historiazaleak, 
2007:187). Lehen brigada-erdi hau erreketeen 
2 tertziok eta falangisten bi banderak (batai-
loiak) osatzen zuten:

1. San Inazio errekete-tertzioa (2º Tercio 
de Requetés de Guipuzcoa) Lekeitioko Frontera 
heldu ziren lehenengotariko soldadu frankistak 
izan ziren. 1936ko urriaren 4ko goizean (Arro-
sarioko Domeka) azaldu ziren Berriatuko Ma-
dalena auzora, eta Ondarroa hartzen ere parte 
hartu zuten. Kuartel nagusia Deban zuten. Urola 
araneko herritarrez osaturik zegoen, nagusiki.

2. San Migel errekete-tertzioa (4º Ter-
cio de Requetés de Navarra) Leitzan sortu 
zen, 450 soldadu zituen (Legarra Belastegi, 
2008:348-349) eta Santo Domingo abizeneko 
norbait zen komandantea. Tertzio honetako 
soldaduak izan ziren Ondarroako hirigunean 
sartu ziren lehenak urriaren 4an, arratsaldeko 
13:00etatik 16:00etara. Nafarrak ez ezik, do-
nostiarrak eta tolosarrak ere parte hartu zuten 
tertzioan (Errazkin, 2013-I:55; Legarra Belas-
tegi, 2008:348-349).

3. Falangista nafarren 1. eta 3. bande-
rak: Nafarroako falangisten banderak ere 
borrokatu ziren Lekeitioko Frontean. Hain 
justu ere, Karlos Ruiz kapitainaren mendeko 
falangisten bi konpainiak Asterrikako koka-
guneak zaintzen zituzten. Hauek ere On-
darroan zuten kuartela (Legarra Belastegi, 
2008:348-349 eta OHZ eta Lan Taldeko Ki-
deak, 2007:187-189).

Errekete eta falangista hauek guztiak 
martxoaren 31ra arte egon ziren Lekeitioko 
Frontean borrokatzen (Arostegi, 1991, biga-
rren tomoa:70-71), eta 1937ko apirilaren 2an 
Piazzoni jeneralaren Gezi Beltzak brigada ita-
liar-espainiar mistoak hartu zituen hauen po-
sizioak. Brigada honek sei batailoi eta artilleria 
talde bi zituen, eta guztira 8.000 soldadu.

Errepublikaren aldeko batailoiek bezala, 
armada frankistak ere zapadoreen eta trans-
misio, osasun eta artilleria unitateen laguntza 
zuten. Erreketeen artilleria Arantzadi baserria-
ren alboan eta Santa Kruz ermitaren inguruan 
egon zen; eta gauean, Armetxa baserri ingu-
rura jaisten zituzten. Ondarroa eta Lekeitioren 
arteko bidean ere, karabineroen kuartelean, 
kanoiak kokatu zituzten. 

Frankistek ere hainbat lubaki eraiki zituz-
ten Lekeitioko Frontean (Txindurrimendin, 
Legarreimendin edo Asterrikan). Edozelan 

ere, alde bateko eta besteko lubakiak ikusi zi-
tuztenek diotenez, frankistenak errepublika-
zaleenak baino sakonera eta babes gutxiago-
koak ziren. Itxura denez, zeuden posizioetatik 
aurrera egingo zutenaren esperantzarekin 
egindakoak ziren.

12. 1936 urriaren 11tik 

20ra: lasaitasuna Lekei-

tioko Frontean

Esan bezala, urriaren 5etik 10rera 
borroka gogorrak izan ziren Le-

keitioko Frontean. Hurrengo 10 egunak, bai-
na, lasaiagoak izan ziren (Bidasoa, 2005:677). 
Tiroketak eta bonbardaketa batzuk izan ziren, 
baina, oro har, borrokaren intentsitatea jaitsi 
egin zen.

Urriaren 12an, hegazkin errepublikarrek 
Lekeitioko Frontean frankistek zituzten posi-
zioak bonbardatu zituzten (El Liberal, 1936-

10-13). Lekeitioko Frontean hegazkinen bidez 
egin zen hirugarren bonbardaketa izan zen.

Urriaren 13an, 14an eta 15ean, tiroketa 
gutxi batzuk izan ziren Asterrikan eta Itoiño-
mendian (Euzkadi, 1936-10-14; Euzkadi, 
1936-10-15).

Urriaren 17an, hegazkin frankistak Lekei-
tioko Frontea, Ondarroa inguruan, zelatatzen 
aritu ziren (Goiogana, 2017).

Egoera lasaiagoa izanik, urriaren 15ean, 
goizeko bederatzietan, Mikel Amuskizar guda-
ri zarauztarraren aldeko hileta elizkizuna egin 
zen Lekeitioko Andra Mariaren Jasokundearen 
elizan. Lekeitioko herritarrak, EAJ-ko politika-
riak eta gudariak parte hartu zuten elizkizu-
nean (Euzkadi, 1936-10-16).33

33 Mikel Amuskibar zarauztarra zen, eta Loiola Batailoiko gu-
daria. 1936ko abuztuaren lehen egunetan, Zarauzko beste 62 
gazterekin batera, boluntario joan zen Loiolako santutegira, 

Urriaren 19an, bestalde, urriaren hasierako 
borroketan Lekeitioko Frontean hil zen UGT-3 
batailoiko laugarren konpainiako Rikardo Bilbao 
miliziarraren aldeko omenaldia egin zen Lekei-
tioko kanposantuan. (El Liberal, 1936-10-21). 

13. Urriak 21 (eguaztena): 

bou frankisten aurkako 

erasoa Lekeitio eta Onda-

rroa parean

10 eguneko lasaitasuna 1936ko 
urriaren 21ean bukatu zen. Hain zuzen ere, 

frankisten aurka borrokatzeko prestatzera. Eusko Gudaros-
teko lehen konpainiaren sorreran parte hartu zuen (Anaita-
suna zuen izena konpainia horrek, baina Zarautz ezizenez 
ezagutzen zen, zarauztarrak nagusi zirelako bertan). Gipuz-
koa babesten hil zen (Etxeberria, 2013-2-2: http://www.
diariovasco.com/v/20130202/costa-urola/fallece-ultimo-
gudari-zarauztarra-20130202.html eta https://zarautz1936.
wordpress.com/2014/09/19/loiola-62-gazte-zarauztarren-
gerra-eskola/).
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errepublikazaleek eraso orokor bat antolatu 
zuten Eibar, Markina eta Lekeitioko Fronteetan.

Alde batetik, goizez eta arratsaldez, he-
gazkin errepublikarrek Kalamuaren oinetan 
eta Larruskainen (Markina) frankistek zituz-
ten posizioak bonbardatu zituzten (El Liberal, 
1936-10-22).

Bestetik, goizeko bederatziak eta hogeita 
bostean, lau hegazkin errepublikarrek Lekeitio 
eta Ondarroa parean zeuden frankisten bost 
bou34 bonbardatu zituzten: horietariko bi on-
doratu eta bat sutan utzi zuten. Badirudi on-
doratutako eta sutan utzitako bouetako mari-
nelak hil egin zirela (El liberal, 1936-10-22; El 
Nervión 1936-10-24; Euzkadi, 1936-10-24). 
Onik gelditu ziren bi bou-ak arrantzan ari ziren 
Lekeitioko bi itsasontzi eta 12 bat arrantzale 
(tartean, Lekeition errefuxiatuta zeuden On-
darroako arrantzale batzuk ere) atxilotu zituz-
ten, eta Pasaiako portura eraman. Egun batzuk 
atxilotuta egin ostean, urriaren 24an libre utzi 
zituzten. Dena dela, frankistak bi itsasontzie-
tariko batekin gelditu ziren; hain zuzen ere, 
Lekeitioko alkatearen, Mariano Adan de Yar-
zaren, itsasontziarekin (Euzkadi, 1936-10-25; 
El Liberal 1936-10-25).

Hirugarrenik, tropa errepublikarrek eraso 
egin zuten Akarregi mendiaren (Markina-Xe-
mein) magalean dagoen Egixarre baserriko 
lurretan. Batzuen ustez, gudaldi honetan 60 
soldadu errepublikazale baino gehiago hil zi-
ren (Talon, 1988: 913). Beste batzuek diote 
40 soldadu Errepublikar hil zirela (Mendizabal, 
Lasa eta Agirre, 2006: 80).35 Herritarren ara-
bera, erreketeek ere hildako ugari izan zituz-
ten.

Arratsaldean bertan, Egixarren zaurituta-
ko hainbat soldadu hil ziren, baina ez erasoan 
izandako zauriengatik, baizik eta, arratsal-
dean, hegazkin frankistek eraikina bonbardatu 
zutelako (Talon, 1988: 913). Frankistek be-
rehala mendekatu nahi izan zituzten goizean 
izan zituzten hildakoak. Bonbardaketa horren 
ondorioz hil zen Andres Lopez Uranga Euskal 
Milizietako medikua (Untzeta, 1937).36

34 Bouak gerrarako prestatutako (kanoiak eta metrailadoreak 
ezartzen zitzaizkien) arrantzarako itsasontziak ziren. Gehie-
nak bakailaoaren arrantzarako ontziak ziren, egitura sendoa 
zutelako. Errepublikaren aldekoek zein frankistek erabili zi-
tuzten.

35 Egixarren zauritu ostean hil zen handik lau egunetara, Ful-
gencio Mateos buruzagi sozialista.

36 Andres López Uranga Gipuzkoakoan zauritutakoekin lan 
egin zuen lehenengo, eta, Gipuzkoa frankisten eskuetan jausi 

14. 1936ko urriak 22 (egue-

na): Lekeitioren aurkako 

aireko lehen bonbarda-

keta

1936ko urriaren 5etik 21era arte, 
hainbat bonbardaketa, tiroketa eta borroka 
izan ziren Lekeitioko Frontean, baina bi aste 
horietan Lekeitioko herriak ez zuen jasan 
inolako kalterik. Gerra hirigunetik kilometro 
batzuetara gertatzen ari zen, eta lekeitiarrak 
salbu bizi ziren. Egoera 1936ko urriaren 22an 
aldatu zen.

Egun horretako arratsaldeko laurak ingu-
ruan, Caproni37 markako hegazkin batek hain-
bat bonba bota zituen Lekeitioko kanpoko al-
dean, eta lau pertsona hil zituen:

Alberto Iriondo, 12 urtekoa, elgoibartarra 
eta Lekeition errefuxiatua zegoena.

Maria Arrasate 21 urtekoa eta Lekeitiokoa. 
Miren Munitiz Azkorra 13 urtekoa eta Al-

gortakoa, Lekeition errefuxiatua zegoena.
Maria Belen Munitiz Azkorra, 8 urtekoa, Al-

gortakoa (zaurituta gelditu zen, baina bihara-
munean, 23an, hil zen Basurtoko ospitalean).

Hildakoez gain, erasoak bost (beste iturri 
batzuen arabera zortzi) zauritu ere eragin zi-
tuen (El liberal, 2016-10-24; Euzkadi, 2016-
10-24).38

Itxura denez, “Caproni” markako hegazki-
na (El Liberal egunkariak “aparato extranjero” 
dio) arratsaldeko lauretan agertu zen, eta hi-
rigunearen gainetik altuera gutxira hegan egi-
nez, herriaren kanpoko aldera joan zen. Pasea-
tzen ari zen jendearen gainean bonbak bota, 
eta lau pertsona hil eta zortzi zauritu zituen (El 
liberal, 2016-10-25).

Badirudi “Caproni” hura izan zela (Euzkadi, 
1936-10-23) arratsalde hartan bertan, Milloi 
auzoko (Berriatua) Eizmendi Altzanekua ba-
serriaren inguruak bonbardatu zituena.39

zenean, Markinako Frontera etorri zen. Markinako Erregistro 
Zibilaren arabera, Patrokua jauregiko ospitalean hil zen, urria-
ren 22an, metrailak eragin zizkion zauriengatik. Markina-Xe-
meingo kanposantuan lurperatu zuten. Untzetak dioenaren 
arabera, urriaren 21eko arratsaldean hil zen (Untzeta, 1937).

37 Gure ustez, urrian zehar Markinan eta Lekeition ibili zen 
“Capronia” Caproni-Bergamaschi Ca.310 Libeccio (italiarrez: 
“Hego-mendebaldeko Haizea”) motako hegazkin italiarra 
zen. Bi motor zituen, eta miaketarako prestatutako hegazki-
na zen. Lehen aldiz 1936an erabili zen, hain zuzen ere, Gerra 
Zibilean, eta, geroago, baita Libian, bigarren Mundu Gerran. 
1948. urtera arte erabili zen.

38 Horietariko biren izenak ezagutzen ditugu: Begoña Muni-
tiz Azkorra eta Purita Munitiz Hernández.

39 Milloi auzoak 26 baserri ditu, eta 1936ko irailean, haue-
tariko baserri asko militar errepublikazaleen eskuetan gelditu 

Ostean, “Caproniak” Markina ere bonbar-
datu zuen, eta Isidra Ugartetxea Ugarteburu 
xemeindarra hil zuen (Juaristi, 2011).

1936ko urriaren bukaeran, “Capronia” oso 
famatua egin zen Lea-Artibai inguruan. Izan 
ere, hainbat aldiz bonbardatu zituen Markina 
eta Lekeitio. Bere motorrak ateratzen zuen za-
ratagatik, herritarrek “runrun” izenarekin eza-
gutzen zuten. 40

15. 1936ko urriaren 23 (ba-

rikua): bonbardaketa Le-

keition eta Mendexan

Urriaren 23ko goizeko 11:00etan, 
aurreko eguneko “Caproni” mar-

kako hegazkina (batzuen arabera bi hegazkin 
izan ziren) Lekeitioko zeru gainean agertu 
zen. Hegazkinak zortzi bonba bota zituen: 
hiru portuan jauzi ziren, bat Zubieta jauregia-
ren alboan (kontuan izan bertan zegoela sol-
daduen kuartela) eta beste hiru edo lau Men-
dexako lurretan. 

Mendexan bota zituen bonbek baserri bat 
apurtu zuten, baina ez zuen kalte pertsonalik 
eragin (El Nervion, 1936-10-24), ezta Zubie-
ta jauregiaren alboan jauzi zirenek ere. Dena 
dela, Lekeitioko Apaizen Kaian (Hegoaldeko 
dikearen hasieran) jauzi ziren bonbek (horie-
tariko bat potentzia handikoa) pertsona bat 
hil zuten. Hain zuzen ere, Martin de Zendoia 
“Kanpelo” 38 urtetako lekeitiarra hil zen, por-
tuan arrantzan ari zela, metrailak buruan zau-
ritu ostean.

Portuan jauzi ziren bonbek bederatzi zau-
ritu ere eragin zituzten (Euzkadi, 1936-10-
24).41

11:30etan, hegazkina Markinan agertu 
zen, eta lau bonba bota zituen bertan (Euzka-
di, 1936-10-24). Bonbetariko batek Dolores 
(Lolita) Garate Bru (1920-1936) hil zuen (Er-

ziren (Lopez, 2008:8-9). Eizmendi Altzanekua horietariko 
baserri bat izan zen. Bertan, agintari militar errepublikazaleen 
aginte-postua egon zen (Ugarteburu, 2008:34).

40 Txomin Onaindiak zioen bezala: “Al formarse los frentes 
en el sector de Markina, comenzaron a llegar los aviones de 
bombardeo fascistas. Los primeros días de Octubre venía un 
Caproni, que volaba a placer sin enemigos de ninguna clase. 
Por el ruido característico de sus motores se le denominó el 
RUMRUM” (Onaindia, 1937:9).

41 Hona hemen zaurituen izenak: Bizente Gomez Aizpurua, 
Zumaiako errefuxiatua; Joaquin Anakabe Zabala, 67 urtekoa; 
Felix Txopitea Meabe, 41 urtekoa; Maximino Molo Alonso, 
ANV-ko gudaria; Manuel Lertxundi, 28 urtekoa, Donostiakoa; 
Jose Ramon Gomez Zabaleta, 47 urtekoa, Donostiakoa; Mi-
guel Anakabe, Lekeitiokoa; Rikardo Correa Lenitz, 30 urtekoa; 
Pedro Basterrika Iturzaeta, 89 urtekoa; eta Jose Maria de Ga-
barain, Pasai San Pedrokoa.

dotza zesta-punta pilotari famatuaren alaba), 
eta bost pertsona zauritu (tartean hildakoaren 
senide bat eta etxeko zerbitzari bat) (Juaristi, 
2011).

Ostean, hegazkinak Eibar bonbardatu 
zuen, baina ez zuen inor zauritu.

Urriaren 23an bertan, 22an eta 23an hil-
dako bost pertsonen aldeko hileta elizkizuna 
egin zen arratsaldeko 5etan. Telesforo Mon-
zonek (Herri-zaintza sailburuak) eta Enrike 
Oruetak (Segurtasun Zuzendariordeak) parte 
hartu zuten hiletan. Gorpuak kanposantura 
eramaterakoan, manifestazio handi bat egin 
zen. Manifestazioaren aurreko aldean alderdi 
politiko guztietako ordezkariak joan ziren, eu-
ren banderekin (El Liberal, 1936-10-25; Euz-
kadi, 1936-10-27).

16. Urriak 24 (zapatua): 

errepublikarrek Onda-

rroa bonbardatzen dute

Egun hartan, hegazkin frankistak 
ez ziren agertu Lekeitioko zeru 

gainean, baina Errepublikaren aldeko hegaz-
kinek Ondarroa bonbardatu zuten (Euzkadi, 
1936-10-25). Ondorioz, 15 urteko Isabel Egia 
Olabarria xemeindarra hil zen. Isabel neska-
mea lanetan ari zen Ondarroan (Egaña, 2000, 
VI. tomoa: 283; Juaristi, 2011). 

17. Urriak 25 (igandea):  

frankistek Lekeitio Bon-

bardatzen dute

Egun hartako arratsaldeko hiru-
rak eta erdietan, hegazkin fran-

kistak lau bonba bota zituzten Lekeition, eta 
bi pertsona arinki zauritu zituzten (Euzkadi, 
1936-10-27). Bonbetariko batzuk odol ospita-
learen inguruan jauzi ziren. Hegazkinok Mar-
kinako kanpoko aldea ere bonbardatu zuten 
arratsalde hartan (El liberal, 1936-10-27).

18. Urriak 26 (astelehena): 

frankistek Lekeitio bon-

bardatu zuten

Urriaren 26ko goizean ere, hegaz-
kin frankistek Lekeitio bonbarda-

tu zuten, baina ez zuten inolako kalterik era-
gin (El Liberal,1936-10-27). Guztira, urriaren 
25ean eta 26an, zazpi bat bonba jauzi ziren 
Lekeitioko ospitalearen inguruan, leihoetako 
kristal ugari apurtuz (El Liberal, 1936-11-5).

Hegazkin frankistek Markinako eta Le-
keitioko fronteak ere eraso zituzten (bonbak 

jaurtitzeaz gain, metrailadorea ere erabili zu-
ten). Ondorioz, pertsona bat hil zen eta bi zau-
ritu (Juaristi, 2011).42

Egun horretan, 26an, hegazkin errepubli-
kazale batek Gasturu eta Bidegorri baserrien 
inguruak (Berriatuko Madalena auzoan dau-
de) bonbardatu zituen, eta metrailak Gasturu 
baserriko 22 urteko mutila, Doroteo Elordi, hil 
zuen (Egaña, 2000, VI. Tomoa:281; Juaristi, 
2014a eta http://www.ahotsak.com/berria-
tua/hizlariak/miguel-elordi-egurrola/).43

19. Urriak 27 (martitze-

na): hegazkin frankistek 

Mendexa bonbardatu zu-

ten

Hegazkin frankistek Mendexa 
bonbardatu zuten (El liberal, 1936-10-31), 
baita Markina ere.44 Etxebarrian Joan Jose 
Idoeta (Etxebarria, 1875 – Etxebarria, 1936) 
hil zen, artileri frankistak jaurtitako bonben 
ondorioz.45

20. Urriak 29 (eguena): 

frankistek Lekeitio bon-

bardatu zuten

Urriaren 28an eta 30rean, hegaz-
kin frankistek ez zuten Lekeitio 

bonbardatu -- ziur asko eguraldi txarra egiten 
zuelako (Goiogana, 2017)--, baina bai bon-
bardatu zuten 29an. Egun horretan, goizeko 
10:30ak inguruan, hegazkin frankistek sei edo 
zazpi bonba bota omen zituzten. Bost bonba 
mojen komentuan jauzi ziren. Herriko eraikin 
batzuk kalteak jasan omen zituzten, baina inor 
ez zen zauritu (Euzkadi, 1936-10-30).

Berriro, arratsaldeko 16:00etan, hegazkin 
frankista bat agertu zen, baina errepublikaren 
aldeko bi hegazkin agertu ziren (frankisten 

42 Hildakoa 43 urteko Domingo Gabilondo “Txomin Beltza”, 
elgoibartarra, izan zen. Basurtuko ospitalera eraman zuten, 
baina handik hiru egunetara hil zen. Zaurituak Silbin Gabilon-
do eta Iñaki Konde Isasmendi izan ziren. (Onaindia, 1937:10; 
Euzkadi,1936-10-30; El liberal, 1936-10-31; Euzkadi, 1936-
11-1; eta http://www.elgoibar1936.com/)

43 Hil zuten tokian bertan, 2 metro inguru dituen harrizko 
gurutzea jarri zuten, oroigarri. Gurutzearen oinean zera dago 
idatzita: “Aquí murió Doroteo Elordi Egurrola por la abiación 
--“abiacion” hitza modu horretan dago idatzita-- roja el 26 de 
octubre de 1936 a la edad de 22 años. F.T.N.”.

44 Lau bonba Odol ospitalea zegoen jauregiko (Patrokua jau-
regia) lorategian jauzi ziren.

45 Bonbardaketa horretan, Martzel Monterrei eta Joan Jose 
Idoetaren emaztea ere zauritu ziren (ABC egunkaria, 1936-
10-30:11; Juaristi, 2011; Zubikarai eta Fdez. Egiguren, 1989: 
137).

arabera, horietariko bat Niewport erakoa zen 
(Goiogana, 2017)), eta hegazkin frankistak 
ihes egin zuen Donostia ingurura. Errepubli-
karen aldeko hegazkinek 40 bat bonba bota 
zituzten frankistek zeuden posizioetan (Euz-
kadi, 1936-10-31)

Egun hartan, 29an, Defentsa sailburuaren, 
Jose Antonio Agirre Lehendakariaren, agindu 
batek gerrako fronteko lehen lerroan zeuden 
herrien berri eman zuen. Lekeitio zerrendan 
agertzen zen.



Gudariak Lekeitioko frontean.
Argazkia: Sabino Arana Fundazioa
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Ondorioak

Gerra hasi zenetik, 1936ko uztailaren 17tik, 
abuztuaren bukaerara arteko egunak lasaiak 
izan ziren Lekeition. Jendeak eguneroko bizi-
moduarekin jarraitu zuen.

Abuztuaren bukaeran, lehen soldadu uni-
formatuak agertu ziren herrian, eta irailean 
zehar soldadu errepublikar gehiago agertu 
ziren. Guztien asmoa zen Gipuzkoatik geldi-
tu gabe zetozen frankistak gelditzeko frontea 
antolatzea. Apurka-apurka, Lekeitioko Fron-
tea antolatu zen.

Soldaduak ez ezik, errefuxiatuak ere uga-
ritzen hasi ziren irailaren hasieran. Armaturi-
ko miliziarrak eta gudariak kaleetan gora eta 
behera, kamioi militarrak, kanoiak, errefuxia-
tuak… herriko bizimodua goitik behera alda-
tzen hasi zen.

Gerra giroa nabaria zen 1936ko irailaren 
bukaeran. Dena dela, gerra zuzena ez zen hel-
du Lekeitioko Frontera 1936ko urriaren 5era 
arte. Egun horretatik urriaren 10rera arte, alde 
bateko eta besteko infanteria eta artilleria go-
gor aritu ziren bata bestea erasotzen. Tiroke-
tak eta kanoien arteko borrokak ugariak izan 
ziren Asterrikatik Itoinomendirainoko posi-
zioetan, eta, gutxienez 3 soldadu errepublikar 
hil ziren. Ez dakigu zenbakirik, baina uste dugu 
errekete eta falangistek ere heriotza ugari izan 
zituztela.

Hurrengo egunetan ere jarraitu zuten tiro-
ketak eta kanoikadak, baina intentsitate txikia-
goarekin.

Lekeitioko hirigunetik kilometro gutxi-
ra, gogor borrokatzen ari ziren, eta Lekeition 
soldaduen mugimendu handia zegoen. Dena 
dela, urriaren erdi inguruan Lekeition bertan 
ez zegoen gerrarik.

Egoera urriaren 22an aldatu zen. Egun 
horretan hasita, eta aste betez, frankistek sei 
aldiz bonbardatu zuten herria (22an, 23an, 
25ean, 26an eta 29an –azken egun horretan 
bi aldiz, goizean eta arratsaldean–) eta birri-
tan Mendexa (23an eta 27an). Bonbardake-
ta horien ondorioz, bost zibil hil ziren (22an 
eta 23an) eta 16 bat zauritu (22an, 23an eta 
25ean).46

Urriaren 5etik aurrera Lekeitio plaza mi-
litarra zen. Errepublikarrek bertan zituzten 

46 Azaroaren 5ean Euzkadi egunkarian irakurri zitekeen be-
zala: “Pazista egazkinak, gorrotoaren dunbadak herri paketsu 
oni ezarri diote. Egun bat eta bestean, zazpi egunetan sei bi-
der. Eta gizon, umetxo, andereno, emakumeak il, gaxoak. Zer 
erru izan dute oiek ortarako?” (Euzkadi, 1936-11-5).
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Mungia batailoiko Atzueta konpainiako gudariak: Garibi, Jose Andres Idigoras, Adolfo Ajuria,    
Juan Mendoza, Patxi Baruren, Felix Azkargorta, Jose Luis Gastelurrutia, Elias, Antonio Apellaniz eta Larrieta.
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Idigoras gudaria
Lekeitioko frontean 

1993an sortu zen Sabino Arana Fundazioa, besteak beste, euskal abertzaletasunaren onda-
re historikoaren gordailu izateko asmoz. Sortzeaz batera, batean eta bestean sakabanaturik 
zeuden dokumentuak eta objektuak batzen hasi zen. Helburu nagusienetako bat gerran par-
te hartu zuten gudariek etxean gordeta zituzten bitxiak batu, gorde eta zabaltzea izan zen. 
Horretarako, urte hartan bertan, Gudari Egunean dei bat zabaldu zuen Jose Mari Otsoa Txin-
txetru gudari zaharrak eskatuz bere gudarikideei Fundazioan uzteko etxean urteetan zaindu 
zituzten argazki, agiri eta abarrak.

Dei honi erantzunez Andres Idigoras Villar, Mungia batailoiko Atzueta konpainiako guda-
ria, hurreratu zen Fundaziora ondoren datorren kontakizuna idatzita.

Andresek orduan ekarri zituen agiriak fotokopia batzuk besterik ez ziren, baina aspaldi 
ez dela bere familiakoak hurreratu ziren Fundaziora, aita zenak etxean utzi zituen argaz-
kiak, karnetak eta kartak artxiboan uzteko asmotan. Orduan konturatu ginen Olabeagako 
gudari zaharrak hilabeteak eman zituela Itolako posizioan eta ez hori bakarrik bere argaz-
kiak eta paperak irakurrita gerra gure inguruan zer izan zen jakiteko sekulako informazioa 
ematen dutela. Hemen argitaratu duguna bere bildumaren zati bat besterik ez da.

Veamos, en primer lugar, lo que nos dice la Tarjeta de 

Identidad expedida el 19 de Octubre de 1936 por la Ofici-

na de Reclutamiento, Movilización Estadística y Acuar-

telamiento del Gobierno de Euzkadi.

Como puede observarse, nos otorga el nombre de Mili-

ciano de la República. No me agrada tal denominación. Ya 

sé que miliciano es la versión castellana de gudari, pero 

prefiero que se me llame así: Gudari.

Al iniciarse la guerra comenzó a organizarse nuestro 

ejército en centros improvisados. El Patronato de Bilbao, 

en la calle de Iturribide, fue uno de ellos. Allí pasamos 

un brevísimo periodo de acuartelamiento e instrucción. 

Digo pasamos, en plural, porque me estoy refiriendo tanto 

a mí como a media docena más que  constituíamos una cua-

drilla de amigos y deseábamos, vehementemente, ir juntos 

a la gran aventura de la guerra. Quizás en nuestra sub-

consciencia buscábamos el recíproco y mutuo ánimo a la 

vez que refugio y amparo en los trances que quién nos pu-

dieran de parar aquellas circunstancias.

Nos adscribieron inicialmente al Batallón Otxandia-

no (Compañía-Fano) y unos días después, por exigencias de 

reestructuración, nos incorporaron definitivamente al 

Batallón Munguia (Compañía Atzueta) donde hicimos toda 

la campaña.

Como puede verse en la documentación que se exhibe en 

la la página siguiente, también en el Batallón nos dota-

ron de las correspondientes tarjetas de identificación. 

Ahí están el ESAUKIJA y el GUDARI TXARTELA de EUZKO GU-

DAROSTIA. Se puede observar, con gran satisfacción, que la 

terminología empleada es ya euskaldun.

Una vez en el frente, también aquí los papeles van re-

gistrando los quehaceres y acontecimientos más relevan-

tes. El infrascrito, que oficiaba de cabo de una escuadra, 

llevaba un Diario en el que, rotando las horas, iba nom-

brando las guardias del parapeto en el frente.

Si observamos en el fragmente reproducido (si bien 

reducido en su tamaño a la mitad), podemos conocer qué 

gudari y a qué hora de la noche montaron guardia el día 

señalado. Este Diario sufrió mucho deterioro en su es-

condrijo subterráneo, pero goza de salud suficiente para 

decirnos, con potente voz, las consignas dadas para cada 

noche de guardia y la fecha en que relevamos al Batallón 

Gordexola, despué de unos días de descanso en Lekeitio, 

practicando ejercicios de instrucción.

(Los apellidos de los gudaris, componentes de la escua-

dra, que sucesivamente van apareciendo son: Apellániz, 

Azkargorta, Eizmendi, Mendoza, Axuria, Garibi, Germán, 

Salcedo y Gastelurrutia. Aunque con alguna dificultad, 

también pueden leerse las consignas dadas para las noches 

del 21 y 23 de Abril de 1.937: Unidad de mando y Todos pre-

parados, respectivamente).

Ahora toca su turno a un documento muy singular. El 

frente de Lekeitio-Ondárroa permaneció estabilizado 

Kurikeruak
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durante algún tiempo, hallándose ambas posiciones ene-

migas muy próximas la una de la otra. Ello nos permitía 

establecer alguna comunicación verbal, si bien a grandes 

voces, que casi siempre culminaban con unas ráfagas de 

ametralladoras y fuego de fusiles.

En medio de ambas líneas enemigas, en tierra de nadie, 

había un caserío. Naturalmente se hallaba abandonado. En 

sus tierras de cultivo se percibía un exhuberante maizal 

con hermosísimos “artaburos”. Amparados en la penumbra 

del atardecer, ya casi de noche, tres gudaris nos aventu-

ramos a hacer una recolección y nos trajimos sendos sacos 

llenos de mazorcas.

Como ocurre en todas las guerras, también en la nues-

tra se dio la penuria de alimentos y, como consecuencia 

de ello, el racionamiento y la intervención rigurosa de 

los artículos alimentarios, prohibiéndose la libre cir-

culación de los mismos. Lógicamente surgió el problema: 

¿Cómo llevar el maíz a casa? El documento que comentamos 

fue la solución.

Una vez redactado en los términos que puede leerse a 

continuación, (página 6), lo firmó el Teniente de la Com-

pañía Iñaki de Arana (que poco después moriría glorio-

samente en el frente de Otxandiano-Villarreal, cerca de 

la posición llamada Krutzeta.) Véase también la diligen-

cia de la Alcaldía de Lekeitio firmada por su alcalde Sr. 

Adán de Yarza, que permitió el trámsito de los tres sacos 

de maíz a nuestras respectivas casas de Bilbao. Estupendo 

regalo en aquella época de riguroso racionamiento.

(Con el fin de facilitar su 

lectura, hacemos a continua-

ción una transcripción lite-

ral del documento. Dice así: “El 

que suscribe, Iñaki de Arana, 

Teniente de la 3ª Sección de la 

Compañía Atzueta, certifica: 

Que los tres sacos de maíz que 

obran en poder de los gudaris 

de la indicada Compañía José 

Andrés de Idigoras, Adolfo de 

Axuria y Félix de Azkargorta, 

no son comprados, sino cogidos 

en las huertas sitas entre los 

dos fuegos ya que de otra forma 

hubiera sido fruto malogrado. 

Para que conste, y a petición 

de los interesados, expido el 

presente en Lekeitio a veinti-

cuatro de Febrero de mil nove-

cientos treinta y siete. Firma-

do Iñaki de Arana. Excmo.  Sr. 

Alcalde de la Villa de Lekeitio. 

Hay una diligencia al dorso que 

dice: Visto el escrito que an-

tecede, esta Alcaldía no tiene 

ningún inconveniente en que 

salgan de esta Villa, en tránsi-

to para Bilbao, por lo que a esta 

Alcaldía incumbe autoriza se 

exportación. El Alcalde: Fir-

mado Mariano Adán de Yarza. Hay 

un sello del Ayuntamiento.”)
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Hallándonos en el ya citado frente de Lekeitio-Ondárroa, en la po-

sición denominada Itola, pasamos unos días de paz y tranquilidad por 

ausencia de toda agresividad bélica. En estas circunstancias, se acer-

caba el día de Santa Agueda. Se nos ocurrió organizar un coro y salir 

por los caseríos cercanos, con los gudaris excedentes una vez cubier-

tos los puestos de guardia y retenes.

Entre las clásicas e iniciales estrofas de “Aintzaldu daigun Agate 

deuna”... y las finales de “Orain ba guaz alde egitera”... insertamos al-

gunas otras, originales, adecuadas a las circunstancias del momento, 

haciendo alusión a la guerra, los gudaris y sus necesidades.

Exponemos una fotocopia del coro y un fragmento del artículo apa-

recido en el Diario EGUNA con fecha 10 de Febrero de 1.937, que nos 

releva de hacer todo comentario. En un euskera sabiniano, del que se 

enseñaba en Juventud Vasca de Bilbao con los textos de Euzkeltzale-

Bazkuna, se da cuenta de nuestros propósitos, nuestros logros y anda-

dura por los caseríos de la zona.

Secuela triste e inevitable de toda guerra es la muer-

te, la mutilación, la enfermedad, la destrucción... Para 

tratar de remediar o paliar en lo posible sus efectos, sur-

gen los hospitales que es preciso instalar por doquier.

El documento que reproducimos es de la Jefatura Su-

perior de Sanidad Militar del Gobierno de Euzkadi y está 

expedido en Luxua (Bizkaia) el día 16 de Mayo de 1.937. En 

él se hace referencia a dos hospitales improvisados. Uno 

de ellos es el de la ya citada localidad de Luxua o Lujua 

cuyo sello administrativo apenas se halla legible, ya que 

la acción del tiempo lo ha difuminado. Dice así: “Hospital 

Militar de Lujua. Dirección”. El otro hospital a que hace 

referencia, es el que fue instalado en el Club Deportivo 

de Bilbao.

Sabido es que en tiempo de guerra se ejerce un riguroso 

control en el movimiento de las personas. Ello da origen 

al establecimiento de los salvoconductos. Es lógico que 

estas medidas de control se extremen cuando se solicite 

acceso a puntos próximos a los frentes de batalla.

En el Valle de Léniz (Gipuzkoa), el frente se estable-

ció en las proximidades de Ezkoriatza-Gatzaga. En el ba-

rrio de Ezkoriatza denominado Mazmela, concretamente en 

el caserío Agarre-Goikoa, se instaló el puesto de mando 

del Comandante de uno de los Batallones. El citado ca-

serío era propiedad y residencia habitual de los abuelos 

maternos de quien esto escribe. Esta es precisamente la 

razón de la existencia del documento titulado PERMISO, 

que puede contemplarse en esta página, ya que fue recaba-

do para poder hacerles una visita.

La parte variable del documento, complementado ca-

ligráficamente, se ha desvirtúado casi en su totalidad. 

Aquellos datos que aún se pueden identificar, aunque con 

dificultad, se han reproducido mecanográficamente, no de 

una forma superpuesta, sino al lado. El resto de los da-

tos, que son todo ilegibles, se han dejado intactos. Con 

ello hemos tratado de poner a salvo la originalidad del 

documento.

Mostramos ahora el sobre de una carta recibida en el 

frente. La correspondencia y el cartero, que con tanta so-

licitud trae y lleva las entrañables y emotivas misivas, 

constituyen toda una institución en la guerra. ¡Cuántos 

mensajes de ansiedad, inquietud, amor, penas, zozobras... 

encerrados en un sobre! ¡Qué alegría al recibir una car-

ta y qué larga espera cuando el cartero no canta nuestro 

nombre! Pues he ahí el testimonio gráfico de ese exponen-

te emocional de un gudari en el frente.

Si nos fijamos un poco, podremos observar que no lleva 

franqueo. Es un privilegio de los combatientes: no tenía-

mos que comprar sellos. El sobre está plenamente auten-

ticado. Vemos estampado, con la indeleble tinta china, el 

matasellos de Correos de la oficina de Bilbao y el sello de 

la Censura Militar, preceptiva en toda contienda bélica. 
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La dirección no puede ser más evocadora: Batallón Mun-

guia.-Compañía Atzueta.- Posición Asterrica.-Lekeitio.

Quedaría incompleta esta semblanza si no recogiéramos 

un episodio que dejó honda huella en nuestro espíritu.

Sabido es que en la zona republicana, hubo una gran 

persecución religiosa acompañada de quema de iglesias y 

conventos. No así en Euzkadi donde, si bien alguna ex-

cepción confirmó la regla, se mantuvo el orden y culto 

religioso con normalidad. Siguiendo esa tónica, los Ba-

tallones de Euzko Gudarostea estaban dotados de sus co-

rrespondientes capellanes para la asistencia espiritual 

y religiosa de los gudaris. De ahí que, cuando las cir-

cunstancias así lo permitían, teníamos nuestra misa do-

minical e incluso diaria en el mismo frente.

Con motivo de la ofensiva franquista por la zona de 

Villarreal de Alava, fuimos llamados a relevar a uno de 

los Batallones diezmados el día precedente. Salimos de 

Otxandiano, seriamente dañado e iluminado por los in-

cendios de un recipiente bombardeo. Tras una larga y llu-

viosa noche de continúo caminar acompañados de un luga-

reño por guía, llegamos a las posiciones que nos habían 

señalado. Nos sitúamos en las proximidades de una ermita 

erigida a San Cristobal, cerca del lugar denominado Kru-

tzeta. Apenas hubo amanecido, nos dispusimos a enterrar 

algunos combatientes muertos en la refriega de la pasada 

tarde. Aún no habíamos comenzado la humanitaria y piado-

sa labor, cuando el enemigo reanudó la ofensiva. Tuvimos 

que cambiar los picos y azadas por los fusiles. Mientras 

subíamos apresuradamente una pequeña loma para avistar 

a las huestes enemigas, el Pater nos exhortó a que hicié-

ramos un acto de contrición de nuestros pecados, pues nos 

iba a dar la absolución colectivamente. Momentos patéti-

cos y emocionantes que difícilmente podrá uno olvidar.

Hoy están en boga los actos penitenciales comunita-

rios. Sabido es que, para su validez, es condición “sine 

qua non” la confesión individual y auricular, salvo en 

contadísimos casos entre los que suele citarse como tí-

pico el que hemos considerado: la entrada en combate en 

caso de guerra.

De este hecho, que es otro aspecto más de la vida del 

gudari en campaña, no podemos ofrecer un testimonio grá-

fico o documental, como en los anteriores.  Es demasiado 

grande para reducirlo a los estrechos límites de un papel. 

Pero sí nos es dado autenticarlo plenamente. Os remitimos 

al principal protagonista del caso que puede corroborar-

lo: nuestro capellán en el frente D. Tomás Aldecoa que, a 

Dios gracias, aún se halla entre nosotros y tiene su resi-

dencia en el Hogar Sacerdotal, calle Virgen de Begoña nº 

8, Bilbao.

La falta de testimonio gráfico de este relato, puede 

suplirse por este otro testimonio literario que repro-

ducimos más abajo. Se trata de un artículo publicado en 

la Revista Z E R, de la Asociación EUSKERAZALEAK de Bil-

bao, en el número 112 correspondiente al mes de Octubre 

de 1.987.
1

JOSE ANDRES IDIGORAS

del

Batallón Mungia. Cª Atzueta.

Acompañamos también esta reseña publicada en la Re-

vista GUDARI nº 5, correspondiente al día 15 de abril de 

1.937. Está firmado por “Olabeagatarra, seudónimo que yo 

empleaba, tanto en esta revista como en el Diario euske-

riko EGUNA, cuando remitía alguna colaboración escrita.

El artículo refleja nuestras primeras inquietudes y 

pasos dados hasta que, formando una escuadra (éramos todos 

amigos), terminamos integrados en la Compañia “Atzueta” 

del Batallón MUNGIA y comenzamos la odisea cuyos inicios 

se relatan en el mismo.

Conservo los originales (muy deteriorados) de los do-

cumentos exhibidos y fotografías, todo lo cual lo pongo a 

vuestra disposición si de algo sirven.

1 Artikulu hori ez dugu argitaratu hemen. 



Lekeition, berton, be, egin doguz geure atseden alditsubak. Itxas-
ertzeko uri polit onetan adizkide on-onak eta begikuak egin 
doguz. Iñoiz aiztuko dogu Lekeitio´tik eruan gebazan oroipen 
gomutagarrija…

Andres Idigoras Villar 
eta gudari lagunak 
Lekeition atseden 

hartzen eta Zubietako 
kuartelean

Andres Idigoras Villar 
eta gudari lagunak 

Asterrikako frontean

Lekeitio´ko guda oñetan batzuk geratu dira. 
Itola eta Asterrika euzko-odolaz gorritu da.

Argazkiak eta agiriak: Sabino Arana Fundazioa
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Meza Asterrikako 
Alipasolo baserrian 
Regards aldizkaria. 164. 
zb. 1937ko martxoa



"Liber chronicarum" (Nurembergo kronika), Hartmann Schedel, 1493
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Ibañez de la Renteria leinua

1. pedro ibañez renteria eta Catalina Gabiola

2. Maria perez aldai eta Martin perez horMaeGui

3. luCia arteita eta FranCisCo ibarra

4. pedro ibañez renteria eta Juana ortiz XX?

5. Maria perez alday eta pasCual horMaeGui

6. pedro horMaeGui renteria

7. pasCual horMaeGui eta Catalina loniquiz aldasolo

8. Juan bautista renteria eta Maria GarCia esuneta

9. pedro ibañez renteria eta Marina saez Montiano

10. Jose aGustin ibañez renteria eta   

Mariana basterreChea beinGoolea 

11. Jose viCente renteria eta JoseFa beinGolea

12. Jose aGustin ibañez de la renteria eta   

Maria ventura uribarri

13. antonio ibañez de la renteria eta   

prudenCia urquiJo terreros

14. sor Maria dolores de la puriFiCaCión

OHARRA

Jaiotza, heriotza eta ezkontza datak jakiteko modu 
ezberdinak erabili ditugu: gehienetan beste batzuen-
gandik lortu ditugu, ganorazko Elizako dokumen-
tuetan oinarrituta egongo direlakoan –Jainkoa, erre-
gutu ezazu gu bekatarien alde– eta beste batzuetan 
geuk aurkitutako testigantzak erabili ditugu. Zertzuk 
dira testigantzak? Ba, batzuetan auzi eta gainerakoe-
tan, testiguak agertzen zirenetan, jakina, testiguok 
adina aitortzen zuten. Testigantzok –eta zortea– 
ezinbestekoak izan dira lehen belaunaldietarako, 
Elizak Trento aurretik ez baitzituen jaiotzak (ez eta 
heriotzak eta ezkontzak) apuntatzen. Bakar batean 
hurbildu egin ditugu datak kronologia osoena lor-
tzeko asmoz. Halandabe, ahaleginak ahalegin, aka-
tsak izango ditu; barkatzea eta, batez ere, zuzentzea 
eskertuko genizueke lantxo hau ez da behin betikoa 
eta. Amaitzeko kontuan izan belaunaldiak barik etxe 
edo leinuko buruak aukeratu ditugula.

T= Testigantzak

H= Hurbilketa 

Familia gutxi egon dira Lekeition horien ospea-
rekin, baina “ospe ta aintza guztia gizaldi ta gi-
zaldi guztietan...” Jainkoari bakarrik dagokio. 
500 urtez –edo gehiagoz–, erraz esaten da, 
Lekeitioko handienetarikoa izan zen dinastia 
halako batean desagertu egin zen. Horregatik 
ezbeharren ale honetara ekarri nahi izan di-
tugu aberatsek ere negar egiten duten eredu 
legez, zoria, zoriona eta zoritxarra, goikoaren 
eskuetan bakarrik dagoelako. 

Hastapenetan eta amaieran jarriko dugu 
arreta beste momentuak Celina Ribechini his-
torialariak ederto batu baitzituen bere libu-
ruan "La ilustración en Vizcaya. “El Lequeitia-
no” Ibañez de la Renteria”.

Bagenekien Celinak kontatuta Pedro 
Ibañez Renteriarekin hasi zela familia honen 
aireratzea Bilbora egin zuenean. Eta hala izan 
zen, baina izan zituen familiak aurreko men-
deetan ere garai prosperoak. Norekin? Ba bes-
te Pedro Ibañez Renteria batekin, “BENETA-
KOAREKIN”. Hurrengoak, ohikoa zenez, izen 
horri atxikitu ziren.

1- Pedro Ibañez de la Renteria eta Catalina 
Gabiola
(Jaio 1442 (T), hil xxx )
Hauexekin hasiko gara atzerago joatea area 
mugikorretan ibiltzea baita. Auzi batean testi-
gu modura agertzen zaigu Pedro eta bi oina-
rrizko datu jakingo ditugu, adina eta arrebaren 
izena. 1502ko auzi horretan 60 urte zituen, 
beraz 1442 aldean jaioa, eta Marina Iñiguez 
Cerangaren neba zen, beraz Nicolas Ibañez Ar-
teitaren benetako koinatua. Biak merkatariak, 
biak aberats handiak. Ez da harritzekoa kapera 
berria altxatu izana Lekeitioko Eliza nagusian.

Ez zuen nahi izan bere alaba Maria Perez Al-
day Yarzatar batekin ezkontzea, indarra zuen 
seinale. Herritarra nahiago izan zuen, Martin 
Perez Hormaegui eskribaua, bere alabarentzat. 
1484an Lope Garcia Yarzatarrak ingeles erara, 
hau da bahituta, ezkondu nahi izan zuen Maria 
Perezekin, baina orduko hartan euren tamaina-
koarekin topatu ziren Yarzatarrak: “que no es su 
voluntad nin de la dicha su muger de desposar a 
la dicha su fija con semejante onbre, quel dicho 
Lope Garçia, por ser como es de parentela e van-
do e hermano del dicho Rodrigo Adan, porque 
casandole con el non seria señor de su fasienda e 
que la queria casar con onbre ruano de su suer-
te e manera, segund dis que tienen conçertado 
e asentado el casamiento de la dicha su fija con 
Martin Peres d’Ormaegui, nuestro escriuano”. 

Konturatuko zineten alabaren abizena Al-
day zela, ez aitarena, ez amarena, baina Rente-
ria abizenarekin ere agertuko da. Abizena –eta 
izena– aitarena, amarena, izeko batena, aitita 
edo amonarena izan zezakeen eta, hori gutxi 
balitz, gainera zirkunstantzien komenentziara 
aldatzen zen.

2- Maria Perez Aldai eta Martin Perez 
Hormaegi
(Jaio 1465 (T), hil 1521?)
Ez zuten familiarik izan (izatekotan, gurasoak 
baino lehenago hilko ziren), beraz izekok bere 
iloba bat aukeratu zuen, Lucia Arteita. Maria 
Perez, Maria Meceta Uriarte dorrekoaren odo-
leko lehengusina zen. Mariak ez zuen ondo-
rengorik izan, baina senarrak bai, ezkondu bai-
no lehenago, noski, Marco Perez Hormaegui, 
baina ez zen odolekoa. Ohikoa zenez, Luciaren 
alaba Catalinarekin ezkontzea pentsatu zuten, 
baina ez zen hala izan.

3- Lucia Arteita eta Francisco Ibarra 
(Jaio 1495 aldean (H), hil 1524)
1495 aldean jaio zela uste dugu bere ahizpa 
Catalina Martinez Arteita 1493 aldean jaio ze-
lako eta gazteagoa zelakoan gaudelako. Maria 
Meceta Arteitarraren eta Uriarte dorreko Juan 
Perez Landaren alaba zen.

Francisco Ibarra ondarrutarrarekin ezkon-
du zen eta bikotea zapran zegoen izekok oi-
nordeko aukeratu zituenean, baina zoritxarra 
zegoen zain. 1524an izurriak jota hil ziren. 
Lekeitioko Apalluako etxe ederra utzita Ipidegi 
baserrira alde egin zuten, baina berandu! 

Lucia eta Francisco gazte hil ziren, baina 
lau seme-alaba izan zituzten: Pedro nagusia, 
Juan Perez, Catalina Gabiola eta Maria Perez 
Alday. Gorriak ikusi zituzten, baina familiak 
aurrera egin zuen.

4- Pedro Ibañez de la Renteria eta Juana Ortiz  
Elancho?
(Jaio 1519 (T), hil xxx)
Andaluzian hazi ziren anaiak, Pedro eta Juan, 
eta Pedro, behintzat, Lekeitiora bueltatu 
zen bere ondasunez arduratzera. Inoiz izan 
zen alkate (1555, 1560, 1566) edo errejido-
re  (1552). Seme-alaba naturalen bat eta guk 
dakigula bi  edo hiru legezko seme-alaba izan 
zituen: Maria Perez Alday oinordekoa, Juan 
Bautista Renteria eta Cosme Renteria. Azken 
hau Indietan hil zen, baina ez dakigu legitimoa 
zenetz. Kontua da Cosmeren ama Maria Ortiz 

Elancho zela eta Juan Bautistarena Joana Urtiz 
delako bat. Emakume berbera? Horiek horre-
la, konturatuko zineten gurasoek Maria Perez 
aukeratu zutela oinordeko, anaien gainetik. Ba, 
horrelaxe egiten zen komeni zen guztietan, 
Yarzatarrak ere hala egin zuten.

5- Maria Perez Aldai eta Pascual Hormaegi
(Jaio 1560ak (H),  ezkondu 1580 aldean (H) 
eta 1600 aldean (H), hil 1608)
Bikote honek bi seme izan zituen: Pedro Hor-
maegui Renteria oinordekoa eta Pascual Hor-
maegui. Gazte hil zen bi horien aita (1590ean) 
eta osaba Juan Bautista izan zen horien kura-
dore eta, zelan ez, zaintza edo “kuraduria” ho-
rretan arazo bat baino gehiago izango zuten. 
Ama berriro ezkondu zen Francisco Endaidi 
kapitainarekin biak alargun zirela, baina ez zu-
ten seme-alabarik izan. Endaidi odola, beraz, 
haizeak eraman zuen.

6- Pedro Hormaegi Renteria
(Jaio 1583, hil xxx)
Dakigun bakarra da Indietatik zebilela eta 
dirudienez ez zen sekula bueltatu Lekeitiora. 
Han hilko zen (berriro diot usteak direla) 
eta bere anaia gaztea geldituko zen haren 
zatiarekin. Indietan gertatzen zena herrira 
berandu heltzen zen eta askotan desitxuratuta. 
Askotan etxekoek ere ez zekiten hilda ala bizirik 
jarraitzen zuten hara joandakoak. Esan behar 
dugu nagusiak amaren zatia heredatu zuela 
eta gazteak aitarena. Pascual Hormaeguiren 
1590eko testamentuan agertzen zen: “... 
que en las cassas de la rrenteria desta dicha 
villa que son en la calle de apallua della  xx y 
sea de dicho pedro de hormaegui y rrenteria su 
hijo juntamente con los demas bienes muebles 
y rraizes derechos y aciones y pertenecidos de 
la dicha casa de rrenteria asi en los vienes que 
ay en la juridicion desta dicha villa como en 
los bienes que la dicha cassa tiene en la tierra 
llana...”.

7- Pascual Hormaegi eta Catalina Loniquiz 
Aldasolo
(Jaio 1590, ezkondu 1609, hil xxx)   

Pascual gaztea aitaren ondasunekin gelditu 
zen, baina 1609an ezkontzara ez zituen 
ondasun horiek bakarrik eraman, anaiaren 
ondasunen gaineko eskubideak gehitu zizkion 
“el dho Pasqual se dota de las casas que fueron 
de Pasqual su padre cuyos linderos son notorios 

Aitor Iturbe



Lekeitioko Andra Mari Zeruratzearen elizako San Gregorio 
kaperako Pasioaren erretaula flamenkoko eszena, c. 1500
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con todas las entradas y salidas e ayres y bodegas 
con todo lo que en la dha bodega se alla y de la 
mesma manera del derecho que tiene e adelante 
podra tener de la casa y torre de la renteria que 
fueron de la dicha Doña Maria perez con todo 
lo aderente y perteneciente a ellas como son la 
capilla que tiene sin concurrencia de persona 
alguna en la yglesia matriz de la dha villa y las 
caserias de ypidegui cecermendi y gavioleta 
con todos sus pertenecidos con mas el axuar 
y bastago y todo lo demas que por el xxx de la 
dicha Doña Maria esta declarado y asentado...”. 

Bikote honek ere zorte txarra izan zuen. 
Badirudi emaztea umea izan eta gutxira hil 
zela eta alabatxoa ere laster hil zela. Aitak 
jarraitu zion handik gutxira. Egia esan ez dakit 
ehuneko ehunean inoiz leinu edo dinastia 
honetako buru izatera heldu zen. Uste dut 
baietz osaba Juan Bautista, Pascualen –eta ez 
Pedroren- oinordeko legez agertzen delako 
1619ko dokumentu batean.

8- Juan Bautista de la Renteria eta Maria Gar-
cia Esuneta
(Jaio 1566, ezkondu 1607, hil XXX) 
Azkenean, aurreikuspen guztien kontra, osa-
ba ondasun guztiekin geratu zen ondorengo 
barik hil zirelako Pedro eta Pascual. 1614-19 
artean gertatu zen hori, antza. Gutxi iraun 
zion pozak osabari, baina bere seme-alabak 
izango ziren aurrerantzean dinastiaren buru. 
Hona hemen zertarako balio zuen familia 
“handiak”, osabak “salbatu” behar izan zuen 
abizena. 

Badakigu alkatea izan zela 1607, 1610, 
1616, eta 1619an, seinale familiak bazuena 
garrantzia. 

Bere emaztea interesatzen zaigu,  Maria 
Garcia Esuneta. 1597an hil  zen Hernan Perez 
Yarza abadea izurriak jota eta testamentuan 
oinordeko modura Maria Garcia Yarza, bere 
“emaztea”, aukeratu zuen eta haren faltan 
bien iloba Maria Garcia Esuneta (izena agertu 
ez arren). Ez da batere arraroa  azaltzen ari 
garena, abadeek –batzuk, noski– seme-ala-
bak izaten zituzten eta batzuetan abadeak 
familia onekoak zirenean ondo ezkontzen zi-
tuzten seme-alabak. Esunetako Juan Ochoari 
ez zitzaion ardura izan Maria San Juan Yar-
za emaztearen jatorria harekin ezkondu ze-
nean. Azken finean aita Bengoleatarra zen 
eta gainera doktorea eta aberatsa. Adieraz-
garria da Juan Bautistak eta Maria Garciak 
euren lehen? semeari Hernan Perez deitzea 

(1612-6-11n jaioa). Hernan Perez Yarza aba-
deak utzi zituen ondasun oparoen artean Za-
balekua “dorrea” zegoen.

9- Pedro Ibañez de la Renteria eta Marina 
Saez Montiano 
(Jaio 1614, ezkondu 1650, hil 1673)
Hainbat seme-alaba izan zituzten, nagusia 
Agustin 1650ean jaioa. Ez ziren falta izan Juan 
Bautista eta Pedro izenak euren artean. Por-
tzierto Jose Antonio seme abadea aipatu izan 
dugu, “Luz Concionatoria....” eta halakoak 
idatzi zituelako. Izurriaren artikuluan egur 
apur bat eman diogu, baina Jaurerriko kronista 
ofizial aukeratu bazuten balioko eta mereziko 
zuelako izango zen. Badirudi familiak eraku-
tsiko zuen historia zaletasuna honengandik 
zetorrela. 

Pedro honekin eman zuen benetako jau-
zia familiak. Basterretxea-Beingoleatarrekin 
ezkontza bikoitza antolatu zuen: Jose Agustin 
Ibañez Renteria oinordekoa Mariana Basterre-
txearekin ezkonduko zen eta Agustin Baste-
rretxea oinordekoa Maria Josefa Ibañez de la 
Renteriarekin, hala adostu eta agindu zutelako 
Pedro Ibañez Renteriak eta Pedro Basterretxea 
kapitainak ordurako biak hilda egon arren.

10- Jose Agustin Ibañez de la Renteria eta 
Mariana Basterrechea Beingoolea
(Jaio 1650, ezkondu 1676, hil 1726)
Hainbat seme-alaba izan zituzten arren, nes-
kek eta neba gazteenak bakarrik egin zuten 
aurrera. Jose Vicente 1699an jaio zen eta gu-
txienez zazpi aurretik zituen arren bera izan 
zen oinordeko, ez aitak hala agindu zuelako, 
Marina aukeratuak eta beste ahizpek hala 
nahi  izan zutelako baino. Errejidore lautan, 
bigarren alkate seitan, beste seitan lehenen-
go alkate, Jaurerriko Diputatu nagusi ere izan 
zen. Kargu eta ohore guzti horiei “itsasoko 
lantzak” gehitu nahi izan zizkion.

11- Jose Vicente Ibañez de la Renteria eta 
Maria Josefa Ordeñana Goxenechea
(Jaio 1699, ezkondu 1733 eta 1750, hil 1760)
Lehenengo emaztea, Josefa Beingolea, sabe-
londoz hil zen eta euren alaba hamasei urte-
rekin hil zenean, berriro ezkondu zen emaku-
mearekin hiru seme izan zituen Jose Vicentek: 
Jose Agustin, Juan Francisco eta Juan Luis. 
Aitaren moduan Lekeition Nautikako klaseak 
eman zituen herritarren mesederako eta 
1738an “Explicación del círculo astronómico 

universal y nuevamente ampliado” idatzi zuen. 
Geroago, armadan kapitain bezala zerbitu on-
doren, 1747an Historiako Errege Akademiako 
ohorezko kide izendatu zuten. Historia gustu-
ko zuen familia zen, seme Agustin Jaurerriko 
historialari ofiziala izendatuko zuten. 

Hau ere politikan aritu zen: Diputatu Na-
gusi 1752an, Lekeitioko alkate 1727, 1752, 
1756an (gutxienez)...  Familiak gero eta in-
dar eta pisu gehiago zuen. Basterretxeatarren 
maiorazgoarekin egiteak lagundu zien. Agus-
tin Basterretxea Josefa Ibañez de la Renteria 
Montianorekin ezkondu zenean 1683an Bas-
terretxeatarren maiorazgoa sortu zuten. Hain-
bat seme-alaba izan zituzten, baina 1759an 
Francisca Ignacia gazteena hil zenean ez zen 
gelditzen inor. Maiorazgoko bigarren aukera 
Mariana Basterretxea eta bere ondorengoak 
ziren, baina Pedro Maria Unceta Iturraspe ez 
zegoen konforme Maria Teresa Basterretxea 
Ibañez de la Renteriak bere lehengusina Maria 
Ignacia Iturraspe Basterretxeari, bere amari, 
eman ziolako. TXOKOLATEA! Egizue kontu, 
besteak beste, eliza aurreko jauregi dotorea 
zegoela lehian. Preseski, horixe bera izan zen 
Ordeñana alargunak aukeratu izan zuena bere 
azken urteak igaroteko.

12- Jose Agustin Ibañez de la Renteria eta 
Maria Ventura Uribarri
(Jaio 1751, ezkondu 1775, hil 1826)
Ordurako Renteriatarrak hainbat ondasunen 
jabe ziren: Yarza, Basterretxea eta Renteria 
binkuluak, gehi Marina Rosa, Jose Vicente 
eta haren alargunaren ondasun libreak. Inte-
lektualki, baimentzen badiguzue hitza, Ren-
teriatarretatik interesgarriena da. Ribechinik 
sakon aztertu zuen bere tesian eta geuk ere, 
Ribechiniren laguntzaz, apurtxo bat Kurik 
1ean. Esan gabe doa Ilustrazioko semea zela, 
literaturan, filosofian eta historian aditua.

13- Antonio Ibañez de la Renteria eta Pru-
dencia Urquijo Terreros 
(Jaio 1789, ezkondu xxx, hil 1859)
Honen bizitza aurrekoena baino askoz apala-
goa izan zen. Ez dirudi bizitza publikoa edo 
politikoa gogoko zuenik. Ez zuen apenas par-
te hartu Lekeitioko politikan. Karlista zelako?

Zoritxarrak jota gizonezko guztiak hil zi-
ren: Pedro Celestino 1827an jaio eta 1857an 
hil, Cipriano 1829an jaio eta 1854an hil, Ro-
man Ignacio 1832an jaio eta  1833an hil. Ma-
ria Dolores bakarrik geratzen zen. 

DORREA ETA KAPERA
Maria Doloresek abizen eta ondasun guztiei uko egin zizkion. Halan joan ziren 
pikutara dorrea eta kapera!

Hango baserrikoak gara edo ginen erabiltzen zen, behin eta berriro, kape-
ratasun frogetan, egia izan ala ez (casa solar infanzona). Kontua da bizkaitarra 
izatea nahikoa zela noblezia frogatzeko, horregatik ziren denak baserri edo oine-
txe jakin batekoak “vizcaino originario”. Jatorria zen, arraza eta sinesmenarekin 
batera, nobleziaren ikurra. Baina ez gaitezan engainatu, batzuk besteak baino 
gehiago ziren. Hiribilduetan familiaren indarra eta nagusitasuna dorretxe eta ka-
pera pribatuen bitartez erakusten zen, besteak beste. 

Gure Renteriatarrek ere leinuetxea zen dorrea izan zuten Apalloa kalean, 
gaur egun Arritxu “Piedrecita” taberna dagoen lekuan. Hacendera delakoan etxe 
ederra zen (4.000 mrs ordaintzen zuena), baina ez zuten dorretzat, gero bai 
(Primeramente la casa y torre y solar de la Renteria). 1595eko sutean erre zen 
eta segituan altxatu zuten berriro. Maria Perez Aldai alarguna arduratu zen ho-
rretaz, baina laster ezkondu zen Francisco Endaidi kapitainarekin eta bien artean 
amaitu zuten obra. Auzi batean aurkitu ditugu etxe horren berreraikitzearen go-
rabeherak eta badirudi Endaiditarrak ez zuela familia horretan arrastorik utzi. 
Armarridun etxea eraiki zuten testigu batek dioskun modura: “... bio como un 
escultor natural de la anteyglessia de Gautiguiz labro las harmas que estaban pues-
tas en la dicha casa de la Renteria con horden y boluntad de los dichos Francisco 
de Endaydi y doña Maria Perez de la Renteria y a bista de ambos bio otra bes que 
se borraron y quitaron las armas del apellido del dicho Francisco de Endaydi a bista 
y sabiduria suya”. Denboraren –eta zirkunstantzien– poderioz bizitzeko beste 
etxeren bat nahiago izan zuten arren, beti izan zen Renteriatarren jatorrizko oi-
netxea. Hipolito Zabaletak erosi eta bota zuen dorrea eta Udalak utzi. Tentelak 
makalak! LUA Akta liburuak 1885-9-17: “una solicitud de Don Hipolito Zabaleta... 
le autorizo... para que procediese a la demolicion de la casa de su propiedad nº 1 de 
la calle Apalloa y consecuentemente a su reedificacion con arreglo al plano...”.  Esan 
behar dugu Eliza aurreko Basterretxeatarren etxe nagusia (gaur egun Arostegi-
tarrena) eta Ateako Zabalekua (gaur egun Mertzedarioena) eurenak izan zirela. 
Bazuten non aukeratu! 

Kapera eraikitzea ere gutxi batzuen esku zegoen. Santa Maria elizan garai 
hartan bi kapera pribatu bakarrik zabaldu ziren 1500 bueltan: Pedro Ibañez Ren-
teriaren San Gregorio kapera eta Martin Martinez Atxaren Santa Ana kapera. 
Mende bat beranduagokoa da Otxoa Urkizaren Anuntziazioko kapera. Kapera 
honek ere dorretxearen amaiera bera izan zuen, Paskual Abaroaren eraberritze 
lanetan desagertu zelako. Batzuetan kalterik handienak asmorik onenekin egiten 
dira! Pentsatzen da gaur egun Santa Ana kaperan dagoen Pasioaren erretaula 
flamenkoa Renteriatarrena zela. Ez zen kapera musu-truk eman: “... pactaron 
primeramente con el Sr. Vicario del Convento de las Dominicas representacion de 
la Sra. Profesa Dª Dolores de Renteria el modo de realizar la cesion de la capilla 
de propiedad de esta señora, cuya demolicion, para prolongar el portico, esta tra-
zada en los planos, conviniendo en que mediante a la renuncia de su derecho, el 
Ayuntamiento se obligaba a ceder en favor de la Comunidad los muy ventilables 
derechos que pudiera invocar a la posesion, fundada en la prescripcion del campillo 
que esta enfrente de dicho Convento y a indemnizarle con 1.000 ptas. destinados 
a hacer una empalizada en derredor de dicho campillo que impidiera la entrada 
por la noche..." LUA Akta liburuak, 1881-4-28. Ez gaitu kontsolatzen, baina igual 
Longarena uste den elizapea salbatu zuen kaperak. Igual esan dugu.

14- Sor Maria Dolores de la Purificación
(Jaio 1837, hil 1928)
1837-04-13an jaio zen Mª Dolores Filomena Victoria 
Markinan eta 1869an ama hil zenean gelditzen zen 
Renteriatar bakarra zen. Oraindik ez zen moja, hiru 
urte beranduago sartu zen Dominiketan (27 urtetan 
Dominiken Nagusia izan zen). 1928an hil zen 91 ur-
tekin. 

Maria Dolores Filomena Victoria de la Purificación 
Ibáñez de la Renteria Urquijo.



27. ontzia: Alcion, Joseph de la Renteria 
kapitain, 56 kainoi, 600 gizon

Touloneko batailako grabatua (1744-2-22). James Main, 1744

"Iragankortasunaren alegoria", Memento mori. Cornelis Anthonisz, 1537
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Merituak
Martin Perez Likona, Likona dorrekoa, gizonez-
ko ondorengo barik hil zenean haren “itsasoko 
lantzak”libre geratu ziren. Ohore handia zenez, 
hainbat familiek, euren artean Renteriatarrak, 
eskatu zioten erregeari fabore hori:  “... que el 
dicho Don Agustin Ybañez de la Renteria y sus 
pasados han servido a su Magestad por haver 
oydo al bachiller Don Francisco de Arriaga Hor-
maegui presbitero y a otros que en la ocasion que 
ingleses se apoderaron de la ciudad de Portobelo 
y sus castillos hallandose el dicho Don Agustin en 
la ciudad de Lima en el reyno de Peru, bajo al so-
corro de dicha ciudad haviendo sentado plaza de 
soldado en la conpaña del capitan Don Silberio de 
Beyngoolea= Y en otra ocasion que entro el yngles 
en la ciudad de Panama, bajo de dicha ciudad al 
socorro della con plaza de alferez de Infanteria de 
la conpaña del capitan Don Gonzalo de Zavala del 
tercio del Maestro de Campo Don Silberio de beyn-
goolea, y despues sirvio de alferez reformado en el 

presidio del Callao y en la Armada de Mar del Sur 
siendo general de ella Don Juan de Beyngoolea. Y 
asi bien tiene noticia han servido a su Magestad 
otros antepasados suyos especialmente uno lla-
mado Pedro ybañez de la Renteria en tiempo del 
señor? Rey Don Fernando el Catholico y no save 
que por dichos servicios se les aya echo merced 
ezepto al dicho Pedro ybañez que siendo capitan 
con su navio a otro de turcos que llevava apresado 
a un navio gallego y se lo quito y metio en el puer-
to de Alicante por lo cual el dicho capitan Pedro 
ybañez de la Renteria y sus descendientes despues? 
sus navios y carabelas que entrasen en dicho Puer-
to de Alicante fuesen libres de pagar el derecho que 
llaman del Mollaje la qual dicha cedula ha visto en 
poder del dicho Don Agustin ybañez de la Renteria 
escripta en pergamino su fecha? en la ciudad de 
Cordoba a cuatro de noviembre del año pasado de 
mil y cuatrocientos y nobenta años. Y asi mesmo 
save que el dicho Don Agustin ybañez ha obtenido 
en esta dicha villa de lequeytio los puestos de Regi-

dor y Alcalde de ella y ha sido diputado general de 
este dicho Señorio de Vizcaya. Y save que Don Pe-
dro ybañez de la Renteria su padre y Juan Bautista 
de la Renteria su aguelo han obtenido los puestos 
de Regidor y de Alcalde en esta dicha familia y en 
la de Vilbao y tiene noticias que sus pasados go-
zaron de dichos puestos de Alcaldes y regidores..." 
BFAH, JCR4244/009.

Generalak eta kanpo-maestreak besteak 
dira. Familia honen merituak beste leku batzue-
tan aurkitu behar dira: administrazioan, zien-
tzietan, literaturan, historian..., baina horietaz 
idatzi da. Ahaztu baino lehenago Jose Vicente 
kapitainak ere zertxobait egin zuen, esatera-
ko Toloneko itsas-batailan parte hartuko zuen 
Alcón ontziarekin ingelesen kontra. Portzierto 
Auñamendi Eusko Entziklopedian irakurri dugu 
Toloneko bataila porrot ikaragarria izan zela ar-
mada espainol eta frantsesarentzat, baina ez da 
hori egia. Hauteskundeetan gertatzen den beza-
la inork ez du galtzen, denak dira irabazle.

J
esus Muñiz Petralandak liburuki honeta-
ko artikuluan esaten duen moduan (8. 
orrialdea), guretzat heriotza gai labain 
eta desatsegina da eta gaur egun, zu-
zentasun politikoa nagusi dugula, ezikusi 

egiten saiatzen gara. Baina beti ez da horrela 
izan. Beste garai batzuetan heriotza, azken 
eta behin betiko igarotzea, errituz inguratuta 
zegoen. Erritu batzuk ikusgarriak ziren, eta de-
nak ziren publikoak, gaur egun ez bezala, dis-
krezioz jarduten baitugu. Errituak azken unea 
heldu baino askoz lehenago hasten ziren eta 
asko luzatzen ziren heriotzaren ondoren. Ez 
ziren erlijiosoak bakarrik; aitzitik, arlo soziala 
eta ekonomikoa ere ukitzen zituzten.

Nola jokatzen zuten heriotzaren aurrean 
Lekeition Erdi Aroaren amaieran?

Egia esan, oso zaila da jakitea. Oso infor-
mazio gutxi daukagu horri buruz: testamentu 
batzuk, lauda batzuk eta hilobi-kapera batzuk, 
zenbait erreferentzia ordenantzetan... Datu 
urri horiekin garai hartako jendeak heriotzaz 
zer uste zuen azaltzen saiatuko gara.

Baina gaiari ekin aurretik, orduko lekeitia-
rrak entzun aurretik, pare bat gauza gogoratu 
behar ditugu. Lehenengoa, gizartea oso kris-
taua zen. Garai hartan ez zegoen gaur beza-
lako bereizketarik esparru erlijiosoaren eta lai-
koaren artean: erlijioaren eragina zegoen giza 
jardun guztietan. Gertaera fisikoaz harago, 
heriotzak batez ere transzendentzia espiritua-
la zeukan. Horregatik, heriotzaren inguruko 
errituetako asko erlijiosoak ziren. Eta horren 
guztiaren helburua salbazioa lortzea zen: “ve-
yendo que este mundo es fallesçeduero e el 
otro perdurable”.

Bigarrena, lekeitiarrak bilauak ziren. Hau 
da, hiribildu bateko biztanleak ziren. Horrek 
ondorio soziologiko handia zuen. Aldi hartan, 
eta 1000. urtearen ingurutik aurrera, gizartea 
honela antolatuta zegoen: batetik, orator zeri-
tzenak zeuden, hots, denen salbaziorako otoi 
egiten zutenak (abadeak, fraideak eta mojak); 
bestetik, bellator zeritzenak, denak defenda-

Heriotzaren 

beldur

Juan Manuel González Cembellín

Itzulpena: Hori-Hori



Lekeitioko Santo Domingo 
komentuko armarria

Lekeitioko Andra Mari Zeruratzearen elizako Santa Ana kapera, 1503
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tzeko borrokatzen zirenak (noble militarrak); azkenik, laborator ize-
nekoak zeuden, hau da, denak mantentzeko lan egiten zutenak. Baina 
laborator-ak nekazariak ziren (laborator: lurra lantzen duena, labora-
ria). Bilauak, hiribilduetakoak, artisautzan eta merkataritzan aritzen 
ziren eta ez ziren sartzen eskema horretan. Izan ere, lurrean ez bazi-
ren, zeruan ere ez ziren izango. Beraz, ez zuten inolako aukerarik salba-
zioa, denen irrika eragiten zuena, lortzeko, eta horrek hainbat ondorio 
zeuzkan: purgatorioa “asmatu” zuten tarteko urrats gisa; Ama Birjina 
idealizatu zuten, Kristo bere semearen eta hil ondoren etorkizunik ez 
zuten pertsonen bitartekari gisa; hirietan debozioa eta eskuzabaltasuna 
indartu ziren, Azken Judizioan erruki apur bat lortzeko helburuarekin.

Heriotzari buruz hitz egiten duten Lekeitioko lehen dokumentue-
kin dugun lehen sentsazioa da jendea haren beldur zela, testu honen 
izenburuak adierazten duen moduan. Hona zer agertzen den berariaz 
testamentu guztietan:

“Temiendonos de la muerte, que es cosa natural e ninguna criatura 
della puede escapar”.

Hilobiak

Baina gertaera bat halabeharrezkoa dela onartzeak ez dakar berekin 
ezinbestean horretarako prest egon behar ez dugunik. Eta lekeitiarrak 
egoten saiatzen ziren. Batetik, familia bakoitzak bere hilobia zuen, hil-
dakoak noiznahi hartzeko gertu. Hasieran hilobiak hiribilduko eliza ba-
karrean (Andre Maria) egiten ziren; eliza hilerri handia zen funtsean. 
Jesús Muñiz Petralandak horri buruz eta hango hilarriei buruz hitz 
egiten digu. Hilarriok argi erakusten digute ezen, heriotzaz argi eduki 
arren “cosa natural” dela eta ez dagoela hartatik ihes egiterik (“ninguna 

criatura della puede escapar”), 
hil ostean ez zegoela inolako 
berdintasun demokratikorik.

Nolanahi ere, 1368. ur-
tean moja domingotarren ko-
mentua sortu zen hiribilduan. 
Domingotarrek eta frantzis-
kotarrek (gizonezkoek nahiz 
emakumezkoek) aldaketa bat 
sustatu zuten kristau bizitza 
erlijiosoan, norberaren eta bes-
teren karitatea lehen planoan 
jarriz. Horrek berehala erakarri 
zituen espiritualki baztertuta 
sentitzen ziren hiritarrak: or-
dena horien bitartez karitatez 

aritzea oso lagungarria izan zitekeen zerua irabazteko. Eta are gehiago 
komentuaren barruan, mojengandik hurbil, hilobiratzea lortuz gero, bi-
zimodu eskuzabalari esker Jainkoarengandik oso hurbil baitzeuden. Be-
raz, ordutik aurrera Lekeitioko pertsona batzuk komentuan lurperatzen 
saiatu ziren. Ezagutzen dugun lehena Sancha López de Gastañagarena 
izan zen; hauxe agindu zuen 1383. urtean bere testamentuan:

“que quando la mi alma despidiere deste mi cuerpo, que este mi cuer-
po que entierren en el dicho monesterio de las dichas monjas... del qual so 
familiar”.

Sancha komentuko “senidea” omen zen. Horrek esan nahi du ez-
kongai zegoela edo alargundu ondoren freila gisa lotu zitzaiola komen-

tuari, hau da, moja bihurtu zen de facto, nahiz eta abitua jantzi ez. Ze-
ruko bidean aurrera egiteko modua zen.

Lurreko hilobiez ari gara. Baina familia aberatsenek baimena lortu 
zuten (ordainduta) elizako eta komentuko hormak apurtzeko eta hilo-
bi-kaperak eraikitzeko. Eremu horietan erlijioari beste arlo bat eransten 
zitzaion, gizarte-bizitza, handikeriarako aukera ematen zuten eta.

Andre Mariaren elizan garai hartako kapera bat dago, Santa Anare-
na. Inskripzioa dago: 

“Esta capilla y retablo fizieron M(art)in Martinez de Acha mercadero 
y Maria Urtiz de Guillestegui su muger por sus almas en el año de mill e 
d iii (1503)”.

Kapera eraikitzearen helburua Martinen eta Mariaren arimak salba-
tzea izan zen, baina horrez gainera eremu zoragarria da: gangaduna da 
eta burdin hesia dauka (jatorrizkoa, 1503koa), eta garai batean erre-
taula ere egon zen (gaur egun ez dago, eta hilobiak ere ez, seguruenik 
ere lauda zizelatuak eduki zituztenak). Luxuzko hilobia izan zen. Zalan-
tzarik gabe sortzaileen ustez zenbat eta gehiago eman aukera gehiago 
edukiko zituzten zeruetako erresuman sartzeko.

Santo Domingon partikularren kaperak ere egon ziren. Oraindik ba-
dago Nicolas Ibañez de Arteitak 1487. urtean sortutakoa. Triptiko fla-
menko zoragarria eseki zuten; bertako ikonografiak argi erakusten digu 
nolako irrika zeukan Arteitak salbazioa erdiesteko:  erdiko taulan Kristo 
dago, gizateria salbatzeko hilik, salbazioa lortzeko bitarteko izango du-
gun Ama Birjinaren besoetan; alboko tauletan, Santo Domingo eta San 
Frantzisko (domingotarren eta frantziskotarren sortzaileak), oinetan 
Nicolas eta beraren emaztea dituztela. 

Baina handikeriari bagagozkio, Nicolasen maila gainditu zuen bere 
seme Iñigok, almiranteak, 1503. urtean hilobi-kapera egin baitzuen eli-
zako absidean. Pertsona horien debozioa eta erlijiotasuna egiazkoak zi-
renik zalantzan ipini gabe, badirudi zerua eskuratzeaz gainera erkideak 
txundituta utzi ere nahi izan zutela. G
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Testamentuak

Hilobia prest eta apainduta daukagu, bada. Orain hurrengo urratsa da-
tor, testamentua egitea, lurreko kontuak ondo kitatuta utzi behar baiti-
tugu azken egoera-aldaketa gertatu baino lehen.
Denak hasten dira Jainkoari deia egiten:

“E en el nonbre de Dios, Padre e Fijo (e) Spiritu Santo, que son tres 
personas e Santa Trinidat conplida, non departido vno de otro, e vn 
solo Dios que vive e regna por sienpre jamas; e en el nonbre de la Virgen 
bienaventurada, gloriosa Sennora Santa Maria, su madre e su esposa, 
e nuestra abogada sea, amen”.

Eta ondoren:
“por poner la mi alma en la mejor carrera que yo syento e puedo sentyr 
para llegar a Dios commo fiel christiana, creyendo firrmemente en la 
santa fe catolyca e en todos los sus arrticulos en que es mi redençion e 
salut e salbaçion”.

Jesu Kristori eta Ama Birjinari eta zeruko gorte guztiari gomendatzen 
diete beren burua: 

“Acomiendo la mi alma a Dios del çielo que la formo e crio, en que es la 
mi redepnçion, e pidole por merçed que la quiera resçibir por mano de 
los santos angeles e non consienta que los diablos ayan parte en ella; e 
a la Virgen bienaventurada, gloriosa Sennora Santa Maria, so madre 
e so esposa, en que es mi esperança e deuoçion e consolaçion, que ella 
sea rogadora e rasonadora por mi a su fijo Ihesu Christo; e al sennor 
Sant Miguel Arcangel, que la reçiva quando despidiere de mi cuerpo; 
e al sennor Santo Domingo, (el) qual ordeno la orden de los frayres 
pedricadores; e a todos los otros santos e santas de la corte del çielo”.
(Honela aipatzen da Ama Birjina: "nuestra abogada", "mi esperança", 
"rogadora y rasonadora por mí").

Eta lurreko gaiak, materialagoak (zorren ordainketa eta oinordeak eta 
albazeak izendatzea, esaterako), finkatzearekin batera zeruaren oniri-
tzia lortzeko ahalegin gehiago egiten dira: dohaintzak, normalean diru-
tan, elizei (Andre Mariak jasotzen ditu gehienak), ermitei eta komen-
tuei. Hori dela eta, deigarria da zenbat lekeitiarrek uzten zuten dirua 
Trinitatearen, Mesedeetakoen eta Santa Eulaliaren ordenentzat; izan 
ere, ordena horiek Katalunian kokatuta zeuden eta musulmanen lurre-
tan gatibu zeudenak askatzen "adituak" ziren. Ziur asko hiribilduetan 
bereizgarria zen karitaterako joera areagotu egiten zen herriko itsasgi-
zonak askotan preso erortzeko arriskuan izaten zirelako Mediterraneo-
tik egiten zituzten bidaietan.

Testamentu batzuetan erromesaldiak aipatzen dira, egindakoak edo 
agindutakoak; ez dakigu debozioz egiten zituzten edo hutsen barkame-
na lortzeko asmoarekin. Horren erakusgarria da Juan Lopez de Arteita-
rena (Arteitatarrak berriro), 1383. urtean adierazi baitzuen zor zituela 
“dos romeages a Santa Maria de Recamador... (y) la romeria de Santa 
Maria de Gadalupe”.

Heriotza

Azkenean, heriotza heltzen zen. Eta ondoren lurperatzea. Hiletak min-
oinazeen adierazpen arranditsuak izaten ziren, eta nonbait hain gehie-

gizkoak izan ziren ezen eskandalugarri bihurtu baitziren batzuen iri-
tzirako. 1519. urtean, hiribilduko errejidore (zinegotzi) batek, Martín 
García de Zearreta kapitainak, hauxe adierazi zion errege-kontseiluari:

“commo en tienpo de gentiles, quando muere alguna presona, sy es 
prinçipal vays vos, los dichos parientes mayores, con mucha gente al 
logar o parte donde fallesçio el tal defunto, e alli todos fazeys vuestros 
llantos, mesando de los cabellos por muchas e diversas vezes, e fazeys 
grandes gastos y costas en yr a fazer los tales enterramientos y llantos; 
lo mismo diz que fazen al tienpo que muere alguna presona de baxa 
suerte, su muger e fijos e parientes, todos en cabello (=txanorik gabe, 
burua estali gabe); y que lo peor es que diz que quando mueren las 
tales presonas, que sean onbres o mugeres, endechan (=eresiak kanta-
tzen) las mugeres estando asentadas a la cabeçera del defunto”.

Karlos I. erregeak horretako jokabideak debekatu zituen. Gainera, Ca-
lahorrako apezpikuak, Lekeition jurisdikzioa zuenak, hauxe adierazi zuen: 

“quando alguno muere en la dicha villa de Lequeytio... al tienpo que 
lieban el cuerpo a la yglesia, donde a de ser soterrado, e quoando la 
cruz (vuelve) a la casa del tal defunto, en ofensa de Dios, nuestro sen-
nor, y en turbaçion de los dibinos ofiçios, suelen azer grandes llantos, 
ombres e mugeres, mesandose e rascando las caras, dando alaridos e 
gritos e vozes a la manera de los gentiles en su tienpo solian azer, de 
que non poca turbaçion redunda en los coraçones y espiritus de los que 
lo oyen”.

Negar eta negar egitea, ileei tiraka ibiltzea, aurpegia urratzea... horiek 
guztiak min-adierazgarriak ziren Erdi Aroan, baina Errenazimenturako 
trantsizioa hasita zegoen aldi hartarako jada ez bide ziren egokiak, agin-
tariek berek jentilen azturatzat jotzen zituzten eta.

Eta horrek guztiak, gainera, gastu handiak eragiten zituen: oturun-
tza gonbidatu guztientzat, musikariak eta abeslariak, erostariak eta 
abar. Gogora dezagun zer dioen Martín García de Zearreta kapitainak 
errege-kontseiluari aurkeztutako txostenean: “fazeys grandes gastos y 
costas en yr a fazer los tales enterramientos”. Hildakoa zama astuna zen 
bizirik zegoenarentzat.

Errituak ez ziren amaitzen hiletarekin. Horren ondoren hildakoaren ari-
marengatik otoi egiten jarraitu behar zen, normalean hala adierazten zue-
lako testamentuan. Hona zer agindu zuen Toda de Liconak 1516. urtean:

“me hagan mis honrras, nobenario (=bederatziurrenean egiten den 
elizkizuna), e osequias, e cabo de anno, e todo el cunplimiento de-
llas, e me trayan çera (hilobiaren gainean kandelak ipintzeko), oblada 
(=ogi-eskaintza) e ofrenda commo es vso e costunbre en la dicha ygle-
sia a persona de mi estado”.

Beraz, hiletak bera bezalako pertsonen mailakoak izan behar ziren. Ohi-
koak izaten ziren segizioaren inguruko zehaztapenak: “segund a perso-
na de su manera cunplya”, “segund pertenesçe a persona de mi estado”, 
“segund que a persona de su callidad cunplen”. Ohi bezala, gizarte-es-
kaerak erlijioarekin nahasten ziren.

Hildakoenganako betebeharrek bost urte irauten zuten gutxienez, 
1422. urtean Sancha de Labierok adierazi zuen moduan: “me fagan ende 

los conplimientos de los çinco annos”. Baina kasu batzuetan betierekoak 
ziren; esaterako, Toda de Liconak hauxe ezarri zien bere ondorengoei:

“por mi anima e (la) del dicho mi marido en cada semana ayan de sacar 
dos misas rezadas en la dicha yglesia de Santa Maria de la dicha villa, ellos 
en su tienpo e despues de su fin e muerte todos (sus) susçesores perpetua 
e por syenpre jamas; e que ayan de dar e pagar de capillania por cada 
misa doze maravedis, las quales dichas dos misas se ayan de desir e se 
digan en los dias miercoles e viernes de cada semana perpetuamente”.

Ikusten dugu, beraz, hiletak zama astunak izan zitezkeela oinordeen 
ekonomiarako (kasu batzuetan bizitza osorako, gainera). Inoiz hileten 
ondorioz arriskuan jartzen zen ondorengoen ondarea. Hara zer ezarri 
zuen 1390. urtean María Martínez de Uribarrenek bere testamentuan:

“todas las mis mandas cunplidas e pagadas e fechos los mis enterra-
mientos, (y lo) de los çinco annos, lo que fincare (=soberako dirua) 
mio mando que aya e herede Mansaxe, mi sobrina”.

Eta lehen aipatu dugun Toda de Liconak, bere ondorengoengan uste 

handirik ez bide zuenak, hauxe agindu zuen gorako ikusi ditugun mezen 
ordainketa bermatzeko: 

“mando que los dichos bienes queden e finquen e sean obligados e ypo-
tecados e binculados; e por la presente obligo e ypoteco e bynculo al 
cargo de las dichas dos misas perpetuas... e por la presente doy poder 
e facultad bastante... al cabildo de la dicha yglesia que sy rebeldes fue-
ren los dichos mis herederos e susçesores en cunplir las dichas misas 
para que por su propia avtoridad, syn mandamiento de juez e con el, 
commo mas quisieren, puedan entrar e tomar en los dichos bienes e 
renta para en cunplimiento de la dicha capillania por las dichas dos”.

Todaren eta Mariaren lehentasuna argi zegoen: arima salbatzea. 
Hori lortutakoan oinordekoak zetozen. 

Laburbilduz, Erdi Aroaren amaierako lekeitiarrentzat heriotza ataka 
izugarria zen, baina kristau fedeak eta salbazioaren itxaropenak leun-
du egiten zuen (Ama Birjinaren bitartekaritza oso garrantzitsua zen). 
Nolanahi ere, zenduaren “kalitatea” jendaurrean agertzeko aukera ona 
ere bazen. Senideak elkarrengana bildu behar zirenez agurra ospakizun 
arranditsu bihurtuta, heriotza zenduaren maila sozialaren azken era-
kusleihoa zen.

"Stippendia peccati mors" Vanitas. Jean-Baptiste Cornelle, 1680. Gallica, Bibliothèque Nationale de France



Garratxa I kuebia, 
Lumentxa mendijan. 
1927ko indusketetan, 
ezkerretik eskumara: 
Telesforo Aranzadi, 
behargin lekeitiar bi 
eta Joxemiel Baran-
diaran.
Iturria: Aranzadi 
Zientzia Elkartia
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A
zken urtietako aurkikuntzak dirazela eta, espeleologia mo-
dan jarri dala dirudi. Gure eskualdia, ganera, labar-artian 
zentro neuralgikua bihurtu da eta, horren barruan, Leki-
ttok aparteko garrantzija dauko. Horregaittik, uste dogu 
interesgarrija izan leikiala herri barruko lurpeko ondaria 

aurkeztia.
Laburpen hau, bistan da, ez da behin betikua: espeleologian sekula 

ezin da zulo bat guztiz esploratutzat hartu, eta lurpeko mundua ikus-
pegi askotatik aztertu leike: arkeologia, geologia, biologia, hidrologia, 
kimika... Horretara, artikulu honegaz, gure herriko “beheko solairu” 
lilluragarrija hobeto ezagutzen jarraituteko gonbidapena egin nahi do-
tsuegu.

Bide batez, artikulu honetan mundu maillako primizia bi topako 
dozuez: bata, Atxurrako labar-artian aurkikuntzari buruzko detalle ga-
rrantzitsua; eta bestia, Ramon Adan de Yarzaren benetako arpegija. Bi-
jak on arte iñun be publika ez dirazen datuak diraz.

Lekittoko egittura berezija

Gure herrija geologikoki kokatzeko, jakin daigun Bizkaiko iparraldeko 
Antiklinorijuan ipar-ekialdian dagola, Nabarniz-Aulestiako egitturiari 
dagokijon eremuan. Pitzadurak eta tolesdurak ugarijak diraz, eta urak 
bertatik sartuta haitzuluak sortzen dittuz, Behe Kretazeoko fazie ur-
gondarretako materialetan, arrezifien inguruetan sortutako kareharri-
jan. Izan be, gaur lihorrian dagon kareharri hori antxiñan, itsas hondoko 
hondarra zan; horren seiñale garbijena bertan topaten doguzen itsas 
animalijen fosillak diraz. 

Kareharrizko moltzuan ganian egonda, gure herrittarrak betida-
nik izan dabe lurpeko munduagaz hartuemona (nork ez dau kueba-
ren bat ezagutzen Lekitton?). Hau ez da beti onerako izan, lurpeko 
eremuak errez hondatzen eta kutsatzen dirazelako. Lekitto “karst 
urbanua” da (etxiak kueben ganian eginda dagoz), eta ingurune 
karstikua be intentsiboki erabilli izan da gizaldi eta gizaldijetan: 
harrobijak, deforestaziñoia, nekazaritza, eraikuntzia, estolderija, 
hondakiñen isurketia... Batzuetan arreta ezangaitttik eta bestetan 
ezjakinttasunangatik, horrek arazuak ekarri izan dittuz: kutsaduria, 
uholdiak, ur erreserbak agortzia, haitzuluen hidrologia eta formia 
aldatzia, animali espezieak desagertzia, aztarnategi arkeologikuak 
hondatzia... Lekitton ondorijuotako gehijenak begibistakuak diraz, 
bereziki urari bidiak oztopatu izanan eragiñez. Baiña allega da geure 
lurpeko ondare aberatsa babesteko ordua; eta horretarako lehelen-
go pausua, haxe ondo ezagutzia da.

Lehelengo exploraziñoiak

Lekittoko kobazuluei buruzko lehelengo datu zientifikua Manuel Martí-
nez de la Escalera biologuak emon euskun 1892jan: Quaestus espe-
zieko intsektu txiki batzuk jaso zittuan Garratxako kueban, Lumentxa 
mendijan (Martínez de la Escalera, 1899). Sasoi horretan beste ikerlari 
garrantzitsu bat be ibilli zan herrijan: Ramon Adan de Yarza, espainiar 
estatuko geologorik garrantzitsuenetakua. Kontuan hartuta bere fa-
milijan etxe ingurua (Zubieta) kobazuloz beteta dagola, pentsa geinke 
gaztetandik bertan sartuta ibilliko zala; halan be, ez eban horri buruzko 
ezer publika. 1920. hamarkadan, barriz, Joxemiel Barandiaranen taldia 
etorri zan; 1918tik aurrera ebizen Santimamiñe industen, eta tarteka 
inguruko herrijetako haitzuluak be begiratzen zittuezen; halaxen ager-
tu zan Lekitton, eta bertan Garratxako aztarnategija topa eban 1921. 
urtian. 1926jan, Santimamiñeko biharrak amaittu eta bertako indus-
ketia hasi eben berak eta Telesforo Aranzadik; 1929ja arte egon zirian 
bertan (Barandiaran, 2005).

Lurrazpiko

Lekitto

1936ko gerraostiak etenaldi luzia ekarri eban. 50. hamarkadan, 
Antonio Ferrer espeleologo bilbotarrak Grupo Espeleologico Viz-
caino (GEV) bultzatu eban, Bizkaiko Foru Aldundijan babesaz. 
Eurak izan zirian Lekitto inguruko kobazuluen ikerketiari berre-
kin eutsenak, 60. hamarkadan: herri barruan Zubiburua, Eluntze-
ta eta Audijo esplora zittuezen, eta Gardata, Zatika, Otoio eta 
Algorta inguruetako hainbeste lezetan be ibilli zirian (Ispaster 
eta Mendexako lurretan). Joxemiel Barandiaran 1963an buelta-
ko zan Lekittora, Garratxan jentia indusketa furtibuan ebillelako; 
aztarnategia guztiz hondatu baino lehen, pare bat urtez jardun 
eban bertan. Sasoi horretan Armintxe inguruetan be ibilli zan: 
Garabilla eta Larrotegi II kuebak ikusi zittuan, bigarrenian aztar-
nategija topata. Antzoriz lurmuturrian be, kuebia lokaliza eban 
Santa Catalina ermitta azpijan; eta hamen be aztarnategija iden-
tifika eban (Marcos, 1982).

70. hamarkadan ezer gitxi dago aittatzeko: Bilboko espeleo-
logia talde pare bat etorri zirian (TBM eta SC Beti Goruntz), Za-
tika inguruko lezak eta Santa Catalinako aztarnategija ikustera 
(Fernandez, 1977). Hain zuzen be, 80. hamarkadan, azken kue-
ba honen indusketa arkeologikua hasi zan Eduardo Berganzaren 
zuzendaritzapian; honen emaitza nagusijak ointsu hasi dira argi-
taratzen, eta aurreko KURIK-en dakazue horren barri.

Ramon Adan de Yarzari (1848-1917) natur zientzietako inte-
resa familiatik jatorkon; Meatze Injeniari ikasketak egin ebazan 
Madrilen, eta horixe izan zan bere lanbide nagusija. Halan be, 
afiziñoz, ikerkuntza geologikuan be probetxu handijagaz ibilli 
zan: gaurko aditu askoren esanetan, bera dogu euskal geologorik 
garrantzitsuena (Astibia et al, 1996). Araba, Bizkaia eta Gipuz-
koako lehen azterketa geologikuak berak egindakuak diraz, Es-
painiako Mapa Geologikuan Komisiñoian enkarguz. Nazioarteko 
maillan be, bere garaiko petrografo nagusijenetakoa izan zan eta 
arlo honetako bere ikerketak, bestiak beste, nekazaritza lurren 
aprobetxamendu hobia ahalbidetu eben Gipuzkoan.

XIX gizaldi amaieran, Adan de Yarza izan zan Bizkaiko espeleolo-
gia zientifikuan aintzindarija Perea y Zurikaldai, Mazarredo eta 
Uhagon lagunegaz batera. Halan be, urte asko pasatu biharko 
zirian talde txiki honek hasittako bidiari iñork jarraipena emon 
arte; kontuan hartu daigun, artian, haitzuluen esploraziñoia 
(baitta kirola be, eta Zientzia oro har) klase altuei mugatuta-
ko eremua zala. 1950. hamarkadatik aurrera etorriko zan klase 
ertaiñan indartzia eta, horrekin batera, espeleologian loraldija.

Bere lan geologikuan osagarri legez, badakigu Ramon Adan de 
Yarza haitzuluen esploraziñoian jardun ebala, batez be Lea-Ar-
tibai inguruan; hain zuzen be, bera izan zan 1882jan Atxurrako 
kobazuluan lehenengo datu zientifikuak jaso ebazana, Jose Ma-
ria Solano Eulate koiñatuagaz batera (Adan de Yarza, 1892).

Oharra: artikulu hau da, guk dakigula, Ramon Adan de Yarzaren benetako arpegija 
argitaratzen daben lehelengokua. Izan be leku askotan, Ramonena dalakuan, bere 
anajia Marioren argazkija topaten dogu. Errore hau, itxuraz, bere biografo batek 
egin zuen estrainekotz (Gomez Tejedor, 1998) eta harrezkero argitalpenez argital-
pen errepikatu izan da.

Ramon Adan de Yarza, gaztetan.
Iturria: Llasera Adan 
de Yarza artxiboa

Oier Gorosabel Larrañaga 
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Ura, lurra eta hirigintza 

Batzuetan emoten dau espeleologian garrantzija 
daukon gauza bakarra arkeologia dala; baiña Le-
kitton 80. hamarkadan izandako hirigintza ara-
zuak ondo erakusten dabe ezetz: lurpeko mun-
duak badittuz aintzat hartu biharreko beste arlo 
batzuk.

Gure herrijan saneamendu arazuak aspaldi-
ttik etozen. Estolda saria 1888kua zan (Pascual 
Abaroana), zati haundi baten herriko kuebak 
aprobetxata; bere sasoian adelanto demasa izan 
bazan be (inguruko herrijetan ez eguan estolda-
rik), ija 100 urte eta gero, zaharkituta eta 
hondatuta eguan: buxadurak, apur-
tutako hodijak, ur zikiñen igesak, 
marien eragiña... Honi aurre 
egin ahal izateko arazo handi-
ja eguan: lurpeko hoditerijan 
plano zehatzak falta zirian, 
edozein konponketa egitteko 
biharrezkuak. Estolda sarian 
esploraziñoia enpresa des-
bardiñei enkarga jakon, eta 
bederatzi urtez luzatu zan 
harik eta baleko emaitzak lor-
tu arte; espeleologuondako 
honek txostenok oso balio-
tsuak diraz, lurpeko galerija 
zaharren barri emoten dos-
kuelako. Herriko estolderija 
barrizteko obra handija 90. 
hamarkadan egin zan. 

Beste arazo hidrologiko 
larrija uholdiena da. Lekittoko 
historijan, behin baiño gehija-
gotan, obregaz urari drainatze 
bidiak oztopatu izan jakoz, eta 
honen adibide nabarmenena Larro-
tegi auzo inguruko uholdiak diraz. 1986jan 
haranan azterketa hidrologikua egin nahi izan 
eben arazuari aurre egitteko; gure aurreko GEV-
ekuei be aholkua eskatu eutsien (Alvarez, 1986), 
baiña azkenian ez zan konponbiderik topa. Gane-
ra, igaztik hona, arkeologia kontuegaz konplika 
jaku...

Uranaz gain, Lekitton eraikuntzian arazua 
dogu: millaka toneladatako etxia zuloz betetako 
lurran ganian egitten dogunian, ohizkua da erai-
kiñian arrakalak, hezetasuna, eraikiñan ezegon-
kortasuna... agertzia; hori gauza larrijaguak ez 
dirazenian. Urte askuan, herriko obretan agertu 
dirazen kobazuluak tapa egin izan dira; gaur egu-
nian be, lurpeko ondariari lehen baiño garrantzi 
gehijago emoten jakon arren, ondiño ohizkua da 

hondeamakiñak topatako lezak ezer esan barik 
apurtzia; halan galdu genduan Zatika azpijan ba-
rianteko obretan agertutako kuebetako bat, eta 
halaxen gertatu zan Armintxegaz bebai. Bistan 
danez hau legian kontrakua da, baiña ez hori ba-
karrik: segurtasun arazo larrija be bada. Horretaz 
jabetuta, 80. hamarkadan Udalak kontratisten 
artian inkesta bat egin eban, euren bizitza profe-
sionalian topatako kobazuluen barri jasoteko; ba-
tzuk erantzun eben, eta informaziñoia Artxibuan 
dago. Ganera, “Instituto Geológico Geominero 
de España”ri herriko lurren azterketia enkargatu 

jakon; geologo eta espeleologo talde ba-
tek egin eban, meatze-injeniari baten 

zuzendaritzapian. Bestiak beste, 
jakiña, herriko kuebak be az-

tertu zittuezen; eta 1988ko 
txosten geotekniko hauxe 
dogu, gaur arte, Lekittoko 
kobazuluei buruz iñoiz egin 
dan katalogo espeleologiko 
osotuena (Ayala et al, 1988).

ADES Espeleologia El-
kartiari dagokijonez: taldia 
1982jan sortu bazan be, 
hasierako urtietan ez giñian 
Lekitto barruko zuluetan 
ibilli; orduko kide gehijenak 
Gernika ingurukuak zirian 
eta esploraziño gehijenak 
han burutzen genduzen. 
Lekittogaz harreman zuze-
na eukon lehenengo esplo-
raziñoia 2000 ingurukua da 
eta, bide batez esanda, ur-

hornikuntzan kontura herrija-
ri susto ederra emon geuntson. 

Kontua da Lekitton erabilli dan uren 
jatorri printzipala, juan dan 500 urtian, 

Trakamailleko kuebia izan dala, Amoroton 
(Ocamica, 1965). 2000. urte inguruan, Abit-
tara eta Trakamailleko kueben esploraziñoian 
buru-belarri ibilli giñian; bijak sistema bakarra 
ziriala frogatu genduan, eta baitta bertako 
urak Ispasterko Elizalde auzotik etozela be. 
Beste modu batera esanda: Ispasterko ur zi-
kiñak eta Trakamailleko itturrikuak, bat zirian. 
Zorijonez, Lurrak urak garbitzeko ahalmen 
handija dauko, eta ez zan sekula ezer larririk 
gertatu; baiña segurtasun kontuengaittik, Le-
kittoko herrijak Trakamailleko urak hartziari 
itzi eutson aldi baterako, harik eta Ispasterko 
ur araztegija martxan hasi zan arte. Gaur egu-
nian, arazo hau konponduta dago.



IS-085 kuebia, herriko kaskuan. “Ursus spelaeus” hartzan hazurrak.
Egilea: ADES

IS-085 kuebia, herriko kaskuan. Egilea: ADES
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XXI. gizaldija eta 

labar-arte kontuak

Lea-Artibaiko taldekidiak sartziagaz batera, ADES-en Leki-
tto inguruko esploraziñoiei arreta gehijago emon geuntsen: 
ezagunak zirian kuebak hobeto ikertu, “galduta” eguazenak 
lokaliza, barrijak topa... Bihar horretan garrantzi handiko aur-
kikuntzak egin doguz, oin dala 20.000 urte berton bizi izan-
dako animalijen hazurrak adibidez. Zorijonez, ekonomikoki ez 
dabe piperrik be balijo (hau espoliologuentzako mezua da); 
baiña aztarnategijok jagoten badoguz, etorkizuneko paleon-
tologuak gure herrijari buruzko informaziño baliotsua atarako 
dabe bertatik. 

GARRATXA
Azken urtietan, halan be, zarata gehijen atara 
dabenak aurkikuntza arkeologikuak izan diraz. 
Izan be, horren kontura Lea-Artibai eskualdia 
mundu maillako erreferentzia gunia bihurtu 
jaku, teoria arkeologikoren bat be hankaz gora 
jarritta (“El Vacío Vasco” famatua).  Honen 
eragille nagusija espezialisten belaunaldi ba-
rrija izan da, labar-artia beste ikuspegi batekin 
aztertzen hasi dana; gure zonan, horren me-
ritua Diego Garate eta Joseba Rios-Garaizar 
arkeologuen taldiak dauko. Hamarkada honen 
hasieran, talde hau Euskal Herriko hainbat az-
tarnategi berrikusten hasi zan, eta pinttura eta 
grabauak topaten hasi zirian oin arte oharka-
bian pasatako lekuetan; esate baterako, eurak 
topa zittuezen 2012jan Garratxako pintturak. 
Zenbat bidar sartu ete gara zulo horretan, es-
peleologo eta arkeologuak bebai, ezer be ikusi 
barik? Jakiña: danok ahozabalik geratu giñian. 
ADES-en be, ordutik aurrera haitzuluetako pa-
retei beste era baten begiratzen hasi giñian; 
halaxen topa genduan gure lehelengo zaldija 
2014an, Morgotako lezan (Busturia).

Espeleologia eta Kultur Ondarea
Honek argi erakutsi eban kobazuluetako az-
tarnategijak ikuspegi barri honegaz errebisa 
biharra eguala; izan be, ordura arte arkeo-
loguak baekijen zer topa bihar zan, baina ez 
zirian kobazuluetan asko sartzen; espeleolo-
guak, barriz, aldrebes: kobazuluak barruraiño 
esploraten genduzan, baina ez genkijan zer 
topa bihar zan. Egoera xelebre honegaz jabe-
tuta, Bizkaiko Foru Aldundijak ekimen txaloga-
rri bat bultzatu eban, arkeologuen eta espeleo-
loguen arteko harremana estutzeko: 2015eko 
otsaillian, Euskal Espeleologoen Elkargoagaz 
batera “Espeleologia eta Kultur Ondarea” ize-
neko lehenengo jardunaldija antolatu eban 
Bilbon; bertan, arkeologuak labar-artia eza-
gutzen erakutsi euskuen Euskal Herri osoko 
espeleologuoi.

ATXuRRA
Jardunaldi hau historikotzat hartu geinke, 
beronek ekarri dabelako azken urtietako 
aurkikuntza zaparradia. Hain zuzen be, bost 
hille geruago, espeleologo eta arkeologuen 
arteko elkarlan honen adibide ona gure es-
kualdian bertan ikusi genduan, Atxurrako 
kueban (Berriatua). Bertako labar-graba-
tuen aurkikuntzian historija oso ezaguna 
da; ez, ostera, oin kontako dogun detallia, 

KURIK-entzat primizian. Kontua da arkeo-
loguak bi indusketa kanpaina egin zittuezela 
Atxurrako goiko sarreran, 2014 eta 2015ian; 
ADES-ekuok eurei laguntzen izan giñian, se-
guridadeko sokak eta anklajiak instalaten. 
Indusketa egunak aprobetxata, noski, arkeo-
loguak goiko galerijako hormak be miatu zit-
tuezen; baiña esan euskuenez, ezer ez eben 
topa. Halan be, eurekin berba eginda, kon-
turatu giñian lehelengo metruak baiño ez 
zittuezela begiratu. Hau da: ez eben ezagu-
tzen barruko galerijetara sartzeko pasabidia. 
Horretara, 2015ko iraillaren 25ian, ADES-
eko espeleologo batek (Iñaki Intxaurbek) 

Diego Garate arkeologua galeria estu ho-
rretatik aurrera gidatu eban; hortik aurrera 
egindako aurkikuntzen historija oso ezaguna 
da. Anekdota honek ederto erakusten dosku 
arkeologo eta espeleologuen elkarlana alde 
bijen mesederako dala.

Honen ostian, guk betiko martxan ja-
rraittu genduan: astero bi-hiru espediziño, 
urte osuan, gehijenetan errutinazko biharre-
tan: leza txikiñak esplora, txarakan gora eta 
behera billa ibilli, Lea-Artibaiko katalogo es-
peleologikua osotu.... Errutinazko bihar ba-
tzuk, baiña, atzian sorpresia izaten dabe; eta 
horixe gertatu jakun Lekitton, Armintxegaz.
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Markuesen txistia

IS-100 Armintxe II. Cesar Gonzalez arkeologuan bisitta egunian, kasualidadez kalejira bat pasa 
zan. Egilea: ADES

IS-100 Armintxe II, Garavilla Galerija. Urak pillatutako sedimentuegaz blokeatako pausua.
Egilea: ADES

IS-100 Armintxe II, Hondo Bako Galerian. Ernai dagon behorran grabaua, uholdiak hondatuta.
Egilea: ADES
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ARMInTXE
Armintxeko aurkikuntzia ez zan bat-bateko 
gauzia izan. Lehelengo pistia 2008jan topa 
genduan, Lekittoko Udal Artxibuan, urei bu-
ruzko 1786ko txosten batian: leza bat ai-
ttatzen zan, 20 metroko sakoneran ura euko-
na, Arbiatxen (Arbintze, Armintxe, Arbiatx, 
Arbeatx... itxuraz toponimo bakarran aldaera 
desbardiñak baiño ez diraz). Bestalde, jentiak 
kontata bagenkijan Letraukua inguruan koba-
zulo asko eguazena, eta batek leza handija eu-
kala barruan, ausartenak sokaz jaisten ebena; 
GEV-ekuak be jaso eben erreferentzija hori, 
baiña lezia lokaliza barik. Auzotarren esanetan, 
urte gitxi zirian koba-leza hori desagertu zala: 
Larrotegi auzotik Letraukuara igoteko oiñezko 

bidia egittian estali ei eben. 2013an, lekukuetako ba-
tek (Santi Bideganetak) kobazulua eguan toki zehatza 
seinala euskun. Eta bai: bertan lurrez tapatako galerija 
baten arrastua topa genduan. Halan be, ez geuntson 
kasu handirik egin: halako dozenaka zulo esploratzeko 
zain dakaguzen legez, zerrendan apunta genduan.

Baiña lehen esan dogu urte gitxittan gauzak asko 
aldatu dirazela: Lea ibarrian topatako labar-arte aztar-
nategijak Lekitto garrantzi handiko lekua bihurtu eben, 
eta beraz gure katalogoko “IS-100 Armintxe II” erre-
ferentzia ez oso interesgarri horrek garrantzija har-
tu eban. 2016ko maiatzaren 1erako planea genduan 
bertara sartzia. Zeozer agertu zeikiala susmatzen gen-
duanez, egun horretan Juan Carlos Lopez Quintana ar-
keologua gonbidatu genduan. Bihar gogorra aurreikusi 
gendualako, jente asko bildu giñian: kuebia zabaldu, es-
plora eta atzera zarratu biharra eguan, dana egun ba-
karrian (bide horretatik ume asko pasaten da, eta ezin 
zan zulua zabalik itzi). Egun horretakuak ondo erakus-
ten dau edozein aurkikuntza espeleologiko talde lanan 
ondorijua izaten dala: lehenengo, batzuek lurra, harri-
jak eta hormigoi zatijak atara zittuezen; beste batzuek, 
esploraten hasi zirian; hurrenguak, topografiaten; bes-
tiak, galerijen argazkijak ataraten; beste batzuek lagin 
biologikuak hartzen; bestiak, hormak miatzen... 

Grabauak topa genduzanian poza, urduri        tt asuna 
eta kezkia nahastu jakuzen. Segiduan konturatu giñian 
arte lanetako batzuk ezohizkuak ziriala, eta, paradoxi-
koki, handik aringa-aringan urteteko gogua sentiduten 
genduan, ha toki majikua ez hondatuteko. Kanpora ur-
ten giñian, eta arkeologua bertara ekarri genduan: gra-
bauak benetakuak zirudijela baieztatu euskun. Argaz-
ki batzuek hartu, eta esploraziñoia bertan behera itzi 
genduan. Ekaiñian, Udalak atia instala eta gero, lehe-
lengo biharra espezialista bat grabauetaraino ekartia 
izan zan (Cesar Gonzalez Sainz, Kantabriako arkeologo 
ospetsua). Gero esploraziñoiagaz jarraittu genduan, 
baiña babes-protokolo zorrotzez eta, jakiña, Panelan 
Gelara sartu barik.

Esploraziñoian datu asko jaso bagenduzen be, 
hórren artian nabarmenena hauxe da: Panel Nagu-
si famatuaz gain, Armintxen askoz be labar-grabau 
gehijago dagozela; urari ipiñittako oztopo artifizialen 
eragiñez kuebia urez betetzen dala, eta honek apurka-
apurka grabauok hondatzen diharduela. Arazo honen 
zehaztasunak oin dala gitxi argitaratu doguz Karaitza 
aldizkarijan, beraz, artikulu hau ez luzatzeko bertan 
irakorri zeinkie; interneten errez topakozue (Gorosa-
bel, 2017). Esploraziño espeleologikuan seigarrengo 
astian, 2016ko iraillian, aztarnategiko Zuzendaritza 
Arkeologikuak biharrak eteteko agindu euskun. Ha-
rrezkero eta gaur arte (artikulu hau 2018ko otsaillian 
idazten gabiz), ez dabe ADES Espeleologia Elkartiagaz 
ezertarako konta. 



IS-100 Armintxe II, Hondo Bako Galerian. Ernai dagon behorran grabaua, uholdiak hondatuta.
Egilea: ADES

Armintxe



Antzoriz IV, Santa Catalina azpijan

Garraitz Garratxa

Zubiburua

Talaija II IS-039 herriko kaskuan

Kabaua

Anton "Pitxon" eta Bene Plaza.
Egilea: ADES

Jose Ramon Mentxaka. 
Egilea: ADES

Txomin “Eluntzeta”, Pedro Arrizubieta eta bere lagunak. 
Egilea: ADES
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Etorkizuna

Gorabehera desatseginotaz aparte, guk biharrian segitzen dogu. Armintxe inguruari, bis-
tan da, harreta berezija eskintzen gabiz (IS-100 kuebako uren arazuari urtenbidia emon 
ahal izateko ez da bakarrik barruko esploraziñoia amaittu bihar; ganera, muino osuan eta 
beste kobazuluen hidrologia ulertzia ezinbestekua da). Halan be, gure ardurapeko eremua 
Urdaibai, Lea eta Artibai ibar osuak dirazen legez, bertako karsta ikertzen eta babesten ja-
rraittuko dogu bere arlo guztietan: biologia, arkeologia, hidrologia, kimika, geologia... Izan 
be, ikuspegi integral horixe da espeleologuon ezaugarri baliotsuena, espezialista mono-
disziplinarrei falta jakena. Horregaittik, euregaz eta erakundiegaz batera, danok lan talde 
bakarran parte izan biharko giñake. Nazioarteko komunidade zientifikuak aspaldittik argi 
dauko hori; ia noiz hasten garian hamentxe aplikaten.

Azken ohar bi

Momentu honetan, ADES Espeleologia Elkartiak 111 kueba daukoz katalogata Lekitto in-
guruan; horretatik 30 inguru, herri kasko barruan dagoz. Kontuan hartu, halan be, eraikin 
azpijetan gehijago be egon leikiazela, ezagutzen ez doguzenak. Segurtasun arrazoiengai-
ttik kobazuluen kokapen zehatza ezin dogu argitaratu; baiña gure katalogoko datuak iker-
lari eta erakundientzat eskuragarri dagoz.

Espeleologuok ezingo genduke gure biharra egin herrittarren laguntza barik, lurra on-
duen ezagutzen daben jentia bertoko auzotar eta basarrittarrak dirazelako. Eziñezkua da 
informatzaille guztiak aittatzia; baiña danon ordezkari modura gogoratu daiguzan Eusta-
sio Arritola (Lekeitio, 1925-26), Norberto Urresti (Oleta, 1925), Pascual Algorta (Men-
dexa, 1926), Antonio Atxabal (Zatika, 1963) eta Uriarte jauna (Gardata, 1963); eta gaur 
egunetik hurrago, Txomin Okamika “Eluntzeta”, Pedro Arrizubieta, Jose Ramon Mentxa-
ka, Bene Plaza eta Anton “Pitxon”. Hamen ikusi dozuen informaziñoian zati haundi bat 
eurei eta beste herrittar askori esker jasotakua da; horretara, lehengo eta gaurko espeleo-
logo guztien izenian, eskerrikasko. 
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Gotorlekuen kokapena Lekeitioko badian (Google Earth).

"Descripción de España y de las costas y puertos de sus reinos”, Pedro Texeiraren planoa, 1634
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Bolbora & kresala   
Lekeitioko gotorlekuen historia

Abiapuntua

Historian zehar, Lekeitiok eta bere bizilagunek 
beti izan dute pentsamendua itsasoan jarrita. 
Bertatik iristen ziren kaiak hondatu eta itsa-
sontziak hondoratzen zituzten ekaitzak, baina 
baita bizilagunek aprobetxatzen zituzten hon-
dartzetan hondartuta gelditzen ziren baleak 
ere. Harantz abiatzen ziren arrantza-ontziak, 
egunak edo, beharbada, hilabeteak beran-
duago zama preziatuarekin bueltatuko 
zirenak. Bere urak zeharkatuz urrutiko 
kaietatik merkantzia-ontziak iristen 
ziren bertako merkatuak ez zituen 
produktuak ekartzeko.

Zeruertz amaigabe hori bazen 
baita oihalen silueta marrazten zuen 
puntua ere. Batzuetan ontzi lagune-
na, eta beste kasu askotan kostako 
herri hauen lasaitasuna apurtu nahi zu-
ten etsaiena, arrantza-ontziak edo kaia 

bahituz edo arpilatuz, edo gerra garaietan 
bonbardatuz. Azken finean, itsasoa zen ahul-
gune bakarra, Lekeitioko babesaren “Akile-
sen orpoa”, hau da, arerioek iristeko zuten 
bide bakarra.

Kanpoko mehatxuoi aurre egiteko, euskal 
kostaldeko herriek, eta bertako agintariek 
(Lekeitio horien artean), neurriak hartu zituz-
ten, babes neurriak esan daitezkeenak. Kos-
taldea babesteko neurrion artean, esan,  gerra 
garaietan arrantza-ontziak armaz hornitzen 
zituztela, artilleria-pieza txikiak jarriz, hala 
arkabuzak, lantzak edo ezpatak. Era berean, 
herritarrak armak erabiltzen trebatzen zituz-
ten alardeen bidez. Halaber, itsasertzeko pun-
tu estrategikoenetan zelatariak edo talaiak 
ipintzen zituzten zeruertza zaindu eta oihal 

etsaiak ikusi nahian. Talaia haueta-
ko bat Santa Katalinako lur-

muturrean kokatu zuten, 
hain zuzen ere. Zenbait 

kasutan babeserako 
egin zituzten lanak 
behin-behinekoa-

goak izan ziren, kaietako sarbideak kate han-
diz itxiz edo ontziak bokaletan hondoratuz.

Neurri hauek guztiak behin-behinekoak 
zirela esan dezakegu eta, zalantzarik gabe, 
geroz eta arma hobez hornituago zegoen 
etsaiei aurre egiteko eskasegiak. Horrela, eta 
denbora igaro ahala, euskal itsasertzean lehe-
nengo babes eraikuntzak altxatzen hasi ziren 
kaiak arriskuetatik saihesteko asmoz. Hasiera 
batean, eraikinok tropak ezkutatzeko lubaki 
edo parapeto xumeak besterik ez ziren izan. 
Ondoren, hainbat artilleria-piezaz hornituta-
ko eraikuntza nagusiagoak egin ziren. Eraikin 
hauek bateriak, forteak, gotorlekuak edo gaz-
teluak ziren, ondorengo lerroetan aipatuko 
ditugunak.

Lekeitioko defentsa

Lekeitioko kaiaren defentsarik onena bere 
inguru propioa da. Izan ere, Lekeitioko badia 
mendi artean sartuta dagoen senadi estu bat 
da, Lea ibaiaren bokalean, hain zuzen ere. 
1726ko idatzi baten honela deskribatu zuten 
Lekeitioko kaia: “puerto de dos entradas causa-
das de una ysla que tiene en su frente y a corta 
distancia, dicha San Nicolas. En tiempo de vo-
nanza y pleamar pueden entrar embarcacio-
nes menores y merchantes pero no fragatas de 
guerra, tiene uno y otro lado varra expuesta al 
tiempo, muelles con una pequeña concha gua-
recida de todos vientos y solo con el noroeste ay 
vastante resaca”.

Sakonerako baldintzak “eskasak” izan 
arren, Lekeitioko kaia babesteko neurriak ai-
tzindariak izan ziren Bizkaian; garai berean 
beste garrantzi handiagoko kai batzuetan 
(Bermeon, Portugaleten, Mundakan…) har-
tutakoak baino lehenagokoak. Historian zehar 
zonaldean, Lekeition (Talabekoa, San Juan 
Tala, Plaza, San Nikolas, Santa Katalina, Lu-
mentxa,… ) eta Mendexan (Artzabal, Kurlu-
txu, Likolarre), eraiki ziren gotorleku guztiak, 
hamarren bat guztira, ezin ditugu zehatz lan-
du, baina bai zertzelada batzuk eman.
Gotorleku horietako batzuk mendeetan zehar 
iraun zuten, XVI. gizaldiaren hasieratik XIX.
era arte. Beste batzuk, aldiz, borrokaldiren bat 
zegoenean soilik egokitzen ziren eta ondoren 
bertan behera utzi. Esan beharra dago gotor-
leku horien itxuran ez dagoela berdintasunik. 
Batzuk, lurrezko hormak zituzten posizio txi-
kiak izan ziren, zaku, upel eta artilleria-pieza 
bakarrarekin. Beste batzuk, ordea, horma 
sendoak eta kainoi ugari izan zituzten, non 

beste eraikuntza batzuk ere egokitzen ziren 
artilleroak eta beren armamentua gordetze-
ko (balak, horma-euskarriak, baketak, lana-
dak, koilarak, bolbora, etab.). Maila honetan, 
Lekeitioko gotorleku nagusiena Talabekoa 
izan zen, “Atalaya de Abajo” edo “Bateria 
de la Cruz” bezala ere ezaguna, eta egungo 
heliportutik gertu kokatzen zena, kaira sar-
tzeko bokalea kontrolatzen zuena. Bertan, 
1528an, ezarri ziren Lekeitioko kaia babes-
teko lehenengo bi artilleria-piezak, zehazki 

bi burdinazko horma-zulatzaile. Urte batzuk 
beranduago, 1554an, eta Koroaren aginduz, 
toki berean dorre sendo bat eraiki zen (“una 
torre en la Talaya de este puerto a manera de 
balluarte”), inguruan zituen hormekin babes-
tuta zegoena (“un paredon que forme punta de 
diamante en corta distancia” –1703–). Posizio 
honek kalibre desberdinetako sei kainoi izan 
zituen, naiz eta horietako lau 1774an herdoil-
duta zeuden eta lurrean botata (“desmontados 
por ynservibles”).

Alfredo Moraza Barea



Amstrong motako kanoia, 1875 aldera karlistek Likoa-
larrako gailurrean jarritakoen antzekoa

Bonbarda. Horrelako artilleria-piezak ziren kaia zaintzearen arduradunak XVI mende erdialdean (300 m inguruko 
tiramena zuten)
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Foru eskumenak defentsa gaietan autono-
mia osoa uzten zion Bizkaiko Foru Aldundiari. 
Hori zela eta, gotorlekuen eraikuntza eta man-
tentze lanak Jaurerriak ordaintzen zituen hein 
handi batean. Baina, 1876tik aurrera, bigarren 
borroka karlista galdu eta gero, Estatuak be-
reganatu egin zituen gerra kontuekin lotutako 
eskumenak guztiak (soldadutza, gotorlekuak 
egitea, etab.), euskal lurraldeetara luzatuz Es-
tatuko legedi orokorra.

Foru autonomia hau galdu aurretik, Lekei-
tio bezalako udalak garrantzitsuak izan ziren 
defentsa organigrama orokorrean, beren ardu-
ra baitzen gerrarako hornidura eta artilleria-
piezak zaintzea. Hala eta guzti ere, mantentze 
lan honetaz, orokorrean, herriak ahaztu egiten 
ziren eta, ondorioz, gotorlekuak eurak, eta 
baita beraien horniketa, bertan behera utzita 
egoten ziren gerratik gerrara artean. Honela, 
bolbora edo gerra hornidurak lapurtzea ohi-
koa bihurtu zen eta hainbat defentsa tresna, 
berezkoz aparte, beste helburu batzuetan era-
biltzea ere bai. Esate baterako, kanoiak ontziak 
amarratzeko edo mahats-parrak egiteko era-
bili ohi ziren eta, umeen jolastoki bihurturik, 
harriz eta lurrez beteta gelditzen ziren.

Neurrigabekeri hauek eta materialen hon-
datzea saiheste aldera eta ondo gordeta iza-
teko, foru agintariek bolborategi txiki batzuk 
egin zituzten herriz herri. Hala eta guzti ere, 
egia esan, eraikin hauek, gehienetan, oso txa-

bola xumeak besterik ez ziren, baina beste 
kasu batzuetan baterien inguruan zeuden 
eraikin sendoak erabili zituzten gordeleku hel-
burua betetzeko. Lekeition azken hau gertatu 
zen, eta Santa Katalinako eta San Juan Tala-
koko baselizetako sakristiak erabili zituzten 
tresneria eta abar gordetzeko. Leku sakratuak 
erabiltzean, baina, 1780an, gotzainaren hase-
rrea piztu zuen, udala tenpluak profanatzea-
gatik salatuz, nahiz eta ordurako mende erdiz 
edo horixe berori egiten ibili.

Historikoki, Lekeitioren babesa, inguruan 
kokatutako hamarren bat bateria eta gotorle-
kuren esku egon zen, baina esan beharra dago 
baita ere, hamarrotatik hiru edo lau besterik 
ez zirela izaten defentsa betebeharra batera 
egiteko moduan zeudenak.
Kronologikoki, bateria zaharrenak kaiaren 
bokalean kokatu ziren, Talabekoan (lehen ai-
patutakoa) eta San Juan Talakon. Lekuotan, 
XVI. mende erdirako baziren babeserako bi 
eraikuntza artilleria-piezez hornituak (“un 
passamuro maior en la Atalaia de arriba”, y 
“en la Torre de abajo una bombarda grande,.. 
otro pasamuro ...(y) quatro bersos” –1560–). 
Bi posizioak lotzeko baziren baita ere (“unas 
trincheras antiguas con sus troneras para la 
mosqueteria” –1703–). Talabekoko bate-
riak zutik iraun zuen Lehen Karlistadara arte 
(1833-1839), San Juan Talakokoak, ostera, 
bigarren karlistaldira arte gutxienez (1872-

1876). Azken honen arrastoak, oraindik ere, 
izen bereko baselizaren ondoan dagoen pla-
za txikian ikus daitezke, zonaldean egin ziren 
azken berrikuntzei esker. Jose Comas arkitek-
tuak zuzendu zituen 1992-93an egin ziren ur-
banizatze lanak eta lanbide-eskola baten bidez 
gauzatu ziren. Lanak martxan zeudela agertu 
ziren kanoi-zuloen aztarnak eta kontu handia-
rekin agerian utzi ziren. Txalotzekoa ekime-
na. San Juan Talakokoa, esparru txiki bat zen, 
seguruenik erlaitza aldetik (atzealdea) irekia, 
non oraindino hiru kanoi-zulo (1827ko agiri 
baten lau zirela aipatzen da) ikusi daitezkeen, 
horietako bat itxia. Lapranduran itsasorantz 
irekiak dauden kanoi-zulo hauek, artilleroei, 
hau da, asko edo gutxi horretarako gauza ziren 
herriko marinelei, tiroak norabide batean edo 
bestean botatzea ahalbidetzen zien.
Bi bateria hauek izan ziren mendez mende Le-
keitioko kaiaren babesaren ardatz nagusia, bai-
na, hala eta guzti ere, ez ziren nahiko kanpotik 
zetozen mehatxu guztiei aurre egiteko eta Ko-
roa espainiarrak parte hartzen zuen borrokaldi 
bakoitzean, kostako defentsa-sistema guztia 
berrikusi beharrean aurkitzen ziren. Berrikusi, 
berritu eta eraikuntza berriz osatu behar izan 
ezkero. Hauxe berau gertatu zen Hogeita Ha-
mar Urteko Gerran (1618-1648), batez ere, 
kontinente europarrera zabaldu zenean, eta 
are gehiago Frantzia guduan sartu zenean. 
Lekeitiok zituen defentsa gabeziak 1643tik 
aurrera hasi ziren konpontzen gotorleku berri 
bi eraikiz, bata Karraspion eta bestea, Plazan. 
Lehenengoa, Karraspiokoa, Artzabal (Men-
dexa) inguruan kokatu zuten: “en el arenal y 
puesto que llaman Garraspio que mira a la en-
trada de la playa que es a la parte del Nordeste 
de la ysla”. Xumea izan zen, hiru kanoikoa, eta 
bizitza oso laburra izan zuen. 1650ean baliorik 
ez zuela dio agiri batek eta bertan behera utzi-
ta aurkitzen zela. Plazako bateriak, garrantzi 
handiagoa izan zuen eta bizitza luzeagoa ere 
bai. 1643ko paper batean zera esaten beraren 
gainean: “baluarte del çiminterio de avaxo que 
sirve de plaça de armas por donde se entra a la 
parte del astillero”. Gaur egungo Independen-
tziaren Enparantzan kokatuta zegoen, lurraz-
piko aparkalekuaren azpian. Bere aztarnak, 
Plazako obrak tarteko, 1990ean suntsitu zi-
tuzten, ez baina indusketa arkeologiko barik. 
1,20 metro zabalerako horma sendoa zuen, 
alde bakoitza diamante puntaz amaitzen zena, 
eta fusilentzat eta kanoientzat unez-une za-
baltzen zena: (“una moralla de piedra labrada 

con sus decentes asientos troneras de trecho en 
trecho para la artilleria, y rematase por ambos 
lados con cada punta de diamante de piedra 
labrada” –1740–). Hainbat berrikuntza eta 
konponketa izan zituen bateria honek (1794, 
1810, 1827), denboran zehar garrantzia gal-
duz beste posizio batzuen mesedetan.

Harrezkero, XVIII. mendearen erdira arte 
itxaron behar da Lekeition babes eraikuntza 
berriak egiten ikusteko, ordura arte zeude-
nenen osagarri. Orduan, arrazoia Austriar Se-
zesio-gerra (1740-1748) izan zen. Izan ere, 
kantauriar kostaldearen zati handi bat britai-
niar untziteriaren mehatxupean baitzegoen. 
Arrisku horri aurre egiteko, Foru Aldundiak 
Jaime Sycre ingeniari militarrari kostako gotor-
leku batzuk konpondu eta eraikitzeko eskatu 
zion, horien artean Getxoko Punta Galea edo 
Bermeoko Tonpoi. Horiekin batera Lekeitioko 
Santa Katalinakoa eta San Nikolasekoa erai-
kiko ziren. Santa Katalinako Bateria izen bera 
duen lurmuturrean kokatu zuten, eta honekin 
batera kostaldea zaindu behar zuten zelatarien 
etxola. Bere aztarnak 2010ean suntsitu zituz-
ten zonaldea berrurbanizatzerakoan. Ondoren 
berriro eraiki bazuten ere, konponketa oso za-
karra izan zen. Eraitsi aurretik, baina, oinplano 
trapezoidala zuen esparru bat dokumentatu 
ahal izan zen, bi kanoi-zuloduna beste bi ar-

tilleria-piezarentzako. Bastioi hau zeharo de-
segina gelditu zen Gerra Napoleonikoetan 
(1808-1813), ondoren berritu ez zutelarik.

Bere ahizpa den bateriak historia baikorra-
goa izan zuen, San Nikolaseko Bateria bezala 
ezagutzen denak, Santa Katalinakoa legez, 
1742-1744 aldera eraikia. Garraitz uhartea-
ren Iparraldeko ertzean kokatua, bertatik Le-
keitioko badia osoa kontrolatzen zuen. Zonal-
dean gordetako aztarnak, euskal kostaldeko 
interesgarrienetakoak kontsidera daitezke, 
bai kronologiagatik eta bai elementuen aniz-
tasunagatik ere. Gaur egun, Atabaka Elkartea-
ren eskutik eta bizilagun eta agintarien lagun-
tzarekin (Lekeitioko Udala eta Bizkaiko Foru 
Aldundia), inguru hau berreskuratzeko eta 
balioa emateko egitasmoa abiatu da.

Uhartean gune ezberdin bi daudela esan 
daiteke. Goialdean, oinplano irregularra duen 
esparru bat identifikatu da, 21x18 m koadro-
koa eta 1,20 m-ko zabalera duen horma sen-
do batez inguratuta dagoena. Esparru honekin 
lotuta zenbait horma eraiki zituzten uhartea 
bitan banatzen zutenak eta, horretaz gain, ba-
teria txiki batzuekin lotzen zirenak (artilleria-
rako lautadak). Bestalde, uhartearen iparral-
deko ertzean beste multzo bat kokatzen da, 
oinplano angeluzuzena duen esparru batekin 
(13,60x10,50 m), eta kareharrizko harlandu 
sendoz eginiko horma batekin mugatua (1,15 
m-ko zabalera) non gutxienez lau kanoi-zu-

lo ireki ziren. Mendi-mazelan behera, kuartel 
zaharraren arrastoak ikusi daitezke, hala nola 
hornidura biltegia (garai karlistan gotorlekua 
berreraikitzeko agindua zuten “langileen” es-
petxe bezala erabilia), eta harkaitzetan sartuta 
dagoen eta ganga aizuna estalia duen bolbo-
rategia. Azken elementu hau da, zalantzarik 
gabe, euskal kostaldeko harribitxi txikietako 
bat, kostalde osoan ez baita horrelako beste-
rik kontserbatu. Kronologikoki uharte honetan 
gorde diren arrastoak XVIII. mende erdialdetik 
XIX. mende erdialdera iristen dira. Zehatzago 
esanda, 1742tik 1839ra artean, borrokak izan 
ziren bakoitzean konpondu eta berreraiki zi-
tuzten elementu militarrak.
Lekeitioko gotorlekuen zerrenda XVIII. men-
dearen bukaeran Lumentxako Bateria edo 
Kalbariokoa eraikitzerakoan osatu zen. Muino 
estrategiko bat: “que domina por toda la circun-
ferencia sobre cualquier avenida y acometimien-
to del enemigo sea por tierra ó sea por mar”. Bere 
gailurrean, artifizialki egindako terraza batean, 
aztarna interesgarriak gordetzen dira. Gotor-
leku honek oinplano irregularra du (27x20 m 
gutxi gorabehera) 0,90/1 m-ko zabalera duen 
horma batez itxia non, gutxienez, hiru edo lau 
kanoi-zulo irekitzen diren (oso gaizki kontser-
batuak). Era berean, multzoa osatzen zuten 
hainbat erakinen zimenduak ere atzeman dai-
tezke. Gotorleku hau 1794an eraiki zen Gipuz-
koatik zetozen tropa frantziarren mehatxutik 
babesteko. Bertan behera utzita, 1812an tropa 
frantziarrek konpondu zuten eta indar ingeles 



Lekeitioko gotorlekuetan 1796an gordeta zeuden horniduren inbentarioa.   
(BFAAH. Administratiboa. AQ 607/01)
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eta gerrillariek suntsitu. 1834an berreraikia 
izan zen berriro ere, baina 1835eko urtarri-
lean, tximista batek jota, bolborategiak ez-
tanda egin zuen eta zeharo suntsitu zen (ia 
soldadu-talde osoa hil zen bertan, 40 bat 
soldadu). Berriro ere berreraikia, hurrengo 
urteko martxoan tropa karlistek okupatu 
egin zuten eta konpondu.

Lehen Karlistadaren testuinguruan, go-
torleku berri bat eraiki zen herritik gertu, 
Santa Katalinako bidean, kostaldeko oi-
nezkoen bidearekin batera konpondu berri 
den irtengune txiki batean. Tropa karlistek 
eraikia 1837an, ez zen gehiagorik erabili 
hurrengo urteetan izan ziren borroketan.

Zerrenda hau osatzen duen azken go-
torlekua Likoalarra mendiaren gailurrean 
kokatzen da, Mendexako lurretan. Bertan 
tropa karlistek 1875ean Armstrong mota-
ko bi kanoi jarri zituzten Lekeitioko herriak 
jasaten zituen bonbardaketei aurre egite-
ko. Behin gatazka bukatu zenean, bertan 
behera utzi eta ez zen gehiagorik erabili.

Prozesu baten balantzea

Testuan zehar ikusi ahal izan dugu euskal 
kostaldeko herrientzat, eta bereziki Lekei-
tiorentzat, defentsa-sistema on bat izateak 
zer nolako garrantzia zuen. Gatazkak uga-
riak izanik, babeserako neurriak hartzera 
behartuko zituen egoerak beraien onda-
sunak eta bertako bizilagunak gordetzeko. 
Irtenbidea, puntu estrategikoenetan go-
torleku txikiak (forteak, bateriak, gotorle-
kuak…) eraikitzea izan zen, lekuotatik kai-
ko sarbideak zaindu ahal izateko.

Lekeitio eta inguruetan XVI. mendetik 
XIX.era hamar gotorleku inguru eraiki zi-
ren. Asko dira desagertu zaizkigunak eta 
lekuko idatziak besterik utzi ez dizkigute-
nak beraien historia eta ezaugarriak azal-
tzeko. Beste batzuk, ordea, gaur egunera 
arte iritsi dira (San Juan Talako, San Nikolas, 
Lumentza), bakoitza garaian garaiko bere 
garrantziari buruzko lekukoak. Artikulu ho-
nen helburua hauxe baino ez da izan: inoiz 
nabarmenak izanda ere, gaur egun eraikin 
xume direnen oroimena, ahanzturatik gure 
gogora ekartea.

San Nikolas (Garraitz) irlako gotorlekuak, San Juan Talakoa, eta Lumentza tontorrekoa. 
Santa Katalinakoa ez dugu ipini, erreforman aldrebes jarri baitzuten.



Iñaki Gezuraga Ozkorta

Fotomuntaketa. Akerrak ez dira Okabijonak (eta akerrak be ez diraz).
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Garraitz irlako 

azken pinuak

Azken hamarkadan, zuhaitzei orbelak lez, pinu 
arbolak jausten doazkio gure irla maiteari. Ho-
rretaz ohartu gaitezen nahi nuke! Izan ere, 
gure ondarearen altxorretako bat desagertze-
ra doa adinak, izurriteek eta gaitzek jota. Ber-
tokoentzat gogorra bada kresalaren eragina, 
zer esanik ez, beste lurralde batzuetatik ekarri 
eta landatutako pinuentzat.

Maaadarikatunari! Hiruzpa-
lau pinu triste baino ez ba-
dira gelditzen! Esaten neban 
nik, Okabijon akerrak bedarra 

bakarrik ez ebela jaten!

25 itsas pinu, 23 larizio pinu eta 4 Monte-
rreyko nekosta zutunik eta bizirik daude. Ba-
dira zuhaitz gazteak ere: 2 itsas pinu, intsinis 
pinu bat eta 15 Monterreyko nekosta. Beste 5 
pinu eta Monterreyko nekosta 2 zutunik eta 
ihartuta, 2018ko udabarri atarian Garraitzen 
ditugunak. Pinuak jausi ahala, berenera dator 
irlako landaredia: artea, txorbeltza, otea… 

Garraitz irla behekretaziko kareharrizkoa 
da, artadi kantauriarreko arte, txorbeltz, gur-
bitz, endalatz eta abarren bizileku diren Otoio 
eta Lumentza mendiak legez. 

Mendez mende ustiatu dugu artadia, egu-
rra sutarako eta egur ikatza egiteko, besteak 
beste. Baita ezkurrak, hostoak eta belarra 
aziendaren bazkarako, ira azpigarritarako, 
aldiroko suteak belar berria sortzeko… Eta, 
ahuntzak zuhaitz kimu eta landare gazteak 
jateko

XX. mende hasieran, Bizkaiko mendien 
egoera, gorria zela diote garaiko aditu eta ar-
duradunek. Bizkaiko Foru Aldundia aspalditik 
zebilen egoera zuzendu eta herri jabegoko lu-
rrak birlandatu nahian. Lege eta arau berriak 
egin zituzten ondorengo egoeroi aurre egin 
nahian: artzaintza askeari, gehiegizko aprobe-
txamenduari, suteen arriskuari eta baso landa-
ketak ganoraz egiteari.



Argazkia: Indalecio Ojanguren, 1919. AGG-GAO 7741Argazkia: Manuel Garavilla
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Lekeitiok, azaleran mehe (1,90 km2) eta 
herri jabegoko lurretan meheago, ez zeukala 
baso landaketak egiteko eremurik erantzuten 
zuen arlo honetako aginduren bat jasotzen 
zuen bakoitzean.

 Udalerritik kanpo, “Usa” eta “Otoio”n zeu-
den herri jabegoko lurren jabe zen Lekeitio, 
inguruko Mendexa, Amoroto, Gizaburuaga 
eta Ispasterrekin batera. Pleitorik ez zen falta 
hemen!

Garraitzera bueltatuz, bertako pinuen gai-
neko lehen berriak noizkoak diren aztertuko 
dugu.

1901eko abuztuaren 25eko udalbatza-
rrean, beste kontu askoren artean, herritarrei 
San Nikolas irlako belarra aprobetxatzeko 

lanen egile izan zen Ramon, beste batzuen 
artean “Provincia de Guipuzcoa. Geologia 
Agrícola”. Lan horretan, zelako harriak hala-
ko zuhaitzak landatzeko aholkua eman zuen: 
behekretazikoko kareharri artean pinu gorria 
eta larizio pinua, bertako artadiarekin batera.

Urte biko landaretxoak ziren 1903an lan-
datu zituzten mila pinu gorriak (pinus syl-
vestris) eta mila larizio pinuak (pinus nigra 
subsp. Laricio ), 19,90 pezetatan Diputa-
zioan erosiak.

Beste mila pinu gorri eta mila larizio 
pinu landatu zituzten 1904an, horiek ere 
Diputazioan erosiak, 26,60 pezetatan.  Pe-
dro Lendana, Aurreco, Sendoya, Erreca, 
Aguirre, Francisco Plaza, Francisco Ari-
zubieta, Marcue, Acarregi, Ina Acarregi, 
Fernandez eta Iza ibili ziren urte horretan 
irlan pinuak landatzen, eta, seina pezeta 
jaso zuten jornal biren truke. Batelero 
egin zuenak 7,50 pezeta jaso zuen.

1904 geroztik, ez da aipatzen ez 
pinu gorririk, ezta larizio pinurik. Pinua, 
Corteko itsas pinua, edo, azken hamar-
kadetan, itsas pinua beste barik.

aukera emotea onartu zen. Horretan zirela, 
Echevarrieta alkateak proposatu eta udalba-
tzak onartu zuen aldian aldian, zuhaitz landa-
ketak egitea irlan. Landaketa eta ereite lanak 
zuzentzeko ardura Chacarteguiren eskuetan 
utzi zuten.

1902ko maiatzaren 19ko udalbatzarrean, 
Mario Adan de Yarzarengana jotzea eraba-
ki zuten irlako zuhaitz landaketa zelan egin  
aholku eske. 

Abenduaren 29ko udalbatzarraren erabakiz, 
berriro ere Mario Adan de Yarzarengana jo zuten 
jakiteko irlarako eta herriko beste gune batzue-
tarako zer nolako zuhaitzak eta haziak hartu.    

Urte horretan hasi zen, guk dakigunez 
behintzat, Garraitzeko pinuen eta gizon honen 

arteko lotura. Abokatu, politikari eta zubieta-
rren jabegoko basoen kudeaketaren ardura-
duna zen Mario, baita Bizkaiko Nekazaritza 
Kontsultarako batzordekidea ere. Basogintza 
modernoaren aitzindaria izan zen erbesteko 
koniferekin egindako birlandaketak direla eta. 
Mota desberdinetakoak erabili arren, insignis 
pinuaren alde egin zuen, Gipuzkoako eta Biz-
kaiko paisaia erabat aldatuz. Ordutik aurrera, 
insignis pinuaren bueltan garatu izan da he-
rrialde bi hauetako basogintza eta zurgintza.

Bere anaia Ramonek ere izan zuen eragina 
Mariok Garraitzerako zein motatako pinuak 
aukeratu erabakitzeko orduan. Mehatzetako 
injineru, geologo aitzindari, Euskal Herriko 
lehen mapa geologikoaren eta hainbat idaz-

19191900 aldean



“Atxurkada eta pinua, eztarria siku, artian 36 kuartilo 
ardau barruna eben . Hori bai, 4 ogiri laguntzeko.”
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Ez dakigu pinu gorriak noiz arte iraun zuen, baina 
larizio pinuak gaur arte iraun du, itsas pinu artean, isi-
lik, honen protagonismo barik. Emilio Guineak, bota-
nikoa bera, 1948an argitaratutako liburuan, “Vizcaya y 
su paisaje vegetal”, Lekeitioko orrian, irlako landarediaz 
ari da. Azalerarik handiena itsas pinuak hartzen due-
la dio, beste pinu motarik aipatu barik. Itsas pinua eta 
kito!

Ba goaz aurrera. 1906an beste mila pinu landatzea 
erabaki zuten Lekeitioko udal agintariek. 1907an kexu 
ziren pinuek aurrerabiderik ez zeukatelakoan. 1908an, 
Mario Adan de Yarzak 2.600 pinu-landara oparitu ziz-
kion herriari, eta, Udalbatzak  eskertu egin zion.  

Ordukoan, Pedro Badiola, Santiago Idoeta, Jose Pa-
gai eta Simon Bildosola aritu ziren pinu landaketan. Ba-
taz beste, hamabina pezeta jaso zuten 4 jornalen tru-
ke. Irlarako garraioaren ardura Guillermo Jauregirena 
zen, 10 pezetaren ordainean.

1913ko abuztuan sutea izan zen irlan, eta, kalteen 
berririk jaso ez arren, badakigu Mario Adan de Yarza-
rengana jo zutela aholku eske, pinu landaketak zirela 
eta.

1914ko martxoan, pinu beldarrarena aipatzen da 
egin beharreko garbiketen artean. Baita 500 pinu lan-
datzea ere.

1915ean, Zuhaitz Eguna zela eta (Espai-
niako Gobernuak dekretu bidez behartzen 
zuen hori egitera), orduko udal idazkariaren 
txosten batean jasota dago Garraitzen 3.000 
pinu zeudela, eta, Zuhaitz Egun hartan, urta-
rrilaren 31n hain zuzen, ondorengook ere: 40 
ezkitik gora, sasiarkazi eta platanondo asko, 
baita  ia 1.000 Corteko itsas pinu landatu zire-
la herrian. Hortxe aipatzen da lehen aldiz itsas 
pinua, Cortekoa.

Argazkia: Iñaki Gezuraga Ozkorta

1970 aldean 2018

Txosten berean agertzen da Mario Adan 
de Yarzak milaka zuhaitz landara eman ziola 
Lekeitioko herriari urteetan, baita egun harta-
rako ere, gehienak pinuak.

1920ko abuztuan zendu zen Mario Adan 
de Yarza. Ez ohiko udalbatzarrean goraipatu 
egin zuten.

Urte guztiotan eta aurrerantzean ere,  ir-
lako belar eta ote mozketak direla, lehorteak 
edo haizeteak direla, sarri aipatzen dira pinuak. 
Birlandaketaren bat egitearena baina, 1921ean 
bakarrik, eta, ez dakigu zertan gelditu zen.

1937an, “Estadística de árboles maderables 
del municipio de Lequeitio” txostenak, udal ja-
begoko 1.800 pinu, 30 urtetakoak, aipatzen 
ditu. Sasoi horretan, Marioren loba Mariano 
Adan de Yarza zen Lekeitioko alkate. Hau ere 
basogintzan izen handikoa, Frantzian, Sui-
tzan eta Babieran basogintza ikasketak egina 
eta “La Repoblación Forestal en el País Vasco” 
(1913) hitzaldi eta liburuxka entzutetsuaren 
egilea, alor horretan zebiltzanentzat ezinbes-
teko eskuliburua. 

Harrezkero ez zen zenbakitan ipini irlako 
pinurik.

Eta islako akerrak berbetan baleki, beste 
kontu askoren berri jakiteko aukera izango 
genuke. Hauxe da baina, nik orain arte agirite-
gietan bildu dudan informazioa. Gustura har-
tuko nuke gai honen inguruko beste edozein 
gertaeraren berri. Ekarpenak egiteko gonbi-
tea luzatu egin dizuet. 



Argazkilaria 
2016an argitaratutako Kurik II.ean, 
Luis Cenigak ateratako argazki 
eder bi erabili genituen 1917ko 
aeroplanoen gaineko artikulua ilus-
tratzeko. Izan ere, guk dakigula, 
momentu hartan atera ziren argaz-
ki bakarrak dira, beraz, balio handi-
ko dokumentuak, apartak benetan. 

III. Kurik honetan ere, Luis Ceni-
garen argazkiak erabili ditugu Patxi 
Juaristiren artikulua irudiz horni-
tzeko (Gerra zibila Lekeition eta 
Lekeitioko Frontean: 1936ko uz-
tailetik urrira arteko egunak, 146. 
orrialdean). Gerra sasoiko argazki 

ROMPEOLAS. Julio de 1936 – El día 17 se sublevan los militares y da comienzo la guerra civil que proba-
blemente será dura, terrible, y más larga de lo que se creía los primeros días. A los pocos días llega a la vista de 
Lequeitio un torpedero alemán y el comandante y un oficial van al ayuntamiento a saludar al Comité de De-
fensa y de allí al hospital de la cruz roja instalado en el palacio Uribarren. Esta visita probablemente habrá sido 
con objeto de recoger información del estado de los pueblos de Vizcaya y Guipuzcoa (pues ha visitado varios).
En Lequeitio hay paz.

 Seguru alemanak 
espijaten ebixala…

ezezagun eta argitaragabekoak utzi 
zizkigun Luisek. Dokumentu bikai-
nak hauek ere.

Argazki bildumatxo hau bere 
alaba María Luisa Ceniga Cenigak 
utzi zuen Lekeitioko Udal Artxi-
boan, kopiak atera eta berton gor-
detzeko.

Luis Ceniga ezagutzera ema-
tea interesgarria begitandu zaigu 
oraingoan. Eta ez bakarrik argazki-
lari ona izan zelako baizik eta bere 
bizitza, bai Zita enperatrizarekin, 
bai eta 1936ko gerrarekin lotu ahal 
dugulako, besteak beste.Luis Ceniga
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Luis Maria Ceniga 

Arriandiaga 

Mundaka, 1881 - Bilbo, 1948

Maite Garamendi Rey



Medikua
Argazkiak ateratzeko zaletasun handia zeukan 
Luisek, baina ogibidez sendagilea izan zen.

Luis Maria Ceniga Arriandiaga Mundakan 
jaio zen 1881ean. Bere gurasoak, Pedro Ce-
niga Elespuru eta Clara Arriandiaga Larrinaga, 
mundakarrak ziren. Ez dakigu gauza handirik 
bere gurasoez, bai ordea bere aita-amagina-
rrebez. Izan ere, bere aitaginarreba Rafael Ce-
niga Elespuru (Mundaka, 1842) pobreentzako 
mediku-zirujaua izan zen Lekeition, gutxienez 
1878tik, Udalak kontratatua. Amaginarreba, 
Guadalupe Erkiaga Arana, Lekeition jaioa zen 
1852an. Kontuz, ez nahastu, Pedro (aita) eta 
Rafael (aitaginarreba) Ceniga Elespuru, anaiak 
ziren, beraz, gure Luis eta bere emazte izan-
go zen Maria Luisa Ceniga Erkiaga (Lekeitio, 
1890), lehengusuak. Luis Ceniga Arriandiaga 
eta Maria Luisa Ceniga Erkiaga Arantzazun ez-
kondu ziren 1917. urtean.

Luis Ceniga Arriandiaga medikuntza eta 
kirurgian lizentziatu zen Madrileko Medikun-
tza Fakultatean. Aitaginarreba, Rafael 1906ko 
maiatzean hil zen eta Luisek berak ordeztu 
zuen behin-behinean mediku-zirujau legez, 
harik eta urte amaieran Lekeitioko Udalak 
mediku titular izendatu zuen arte. 1916tik 
1917ra, Estatu Batuetara joan zen Luis odon-
tologia ikastera, aurretik Lekeitioko Udalari 
baimena eskatuta. Eta 1917tik 1937ra arte 
mediku-haginlari aritu zen Lekeition.

Mediku ona behar izan zuen Luisek, Udal 
Artxiboko dokumentuetatik ondorioztatu 
daitekenez. 1918ko gripe-izurrite bortitzean, 
adibidez, bera hasieratik kutsatuta egon arren, 
portaera bikaina agertu zuen herriarengana-
ko, eta Lekeitioko udalak eskertu eta zoriondu 
egin zuen horregatik.

Osatzen hasita zegoela zera idatzi zion 
bere lankideari:

Amigo Pepe: me levanté ayer por 1ª vez y 
hoy voy a tomar yemas de huevo para empezar. 
Trece días de fiebre con solo una taza de café 
con leche al día enervan mucho así que estoy sin 
fuerza alguna. Quisiera poder empezar a visitar 
el próximo martes o miércoles para cuya fecha 
ten la bondad de prepararme distrito pero los 
primeros días solo podré asistir a enfermos de 
piso bajo, piso 1º y 2º; subir más será material-
mente imposible. La orden te ruego me la prepa-
res a letra a máquina y sello del Ayuntamiento 
pues la fijaré a la puerta de la casa. Tuyo a.a. 
Ceniga. No olvides que el Hospital y Hospicio 
debo visitar yo este mes.

Bestalde, Ahotsak.eus proiektuko (Euskal 
Herriko hizkerak eta ahozko ondarea bildu 
eta hedatzeko proiektua) Nerea Goiriak ja-
sotako elkarrizketen artean, Julian Akarregi 
lekeitiarrak kontatzen du nola salbatu zuen 
Luis Ceniga medikuak bere anaia:
–Pleubia etorri jakon anaixiari, Josebari , ta 
hamen eguan, mediko bat eguan hamen ona, 
nik ez dakit zelan Lekitton ez dotsien hareri 
ipiñi kale baten ixena. Egixa da e? Egixa da e? 
Ha, ha ez zan ixan Leketton eoteko medikue. 
–Ze mediku zan?  
–Don Luis Zeniga, Don Luis Zeniga. Esan 
eutsan aittari, gure aitten laun handixa zan. 
Aittari esan otson /esatson/: “Julian, semia... 
ez dau egun birik eingo e? Ta nahi ba dozu /
bozu/ neuk operako dotsut”. Ta aittak esan 
otson: “Ba opera”. Batzokixan opera eben. 
Hortxe batzokixen. Han daoz begi bi, zu-
luek. Neu eoten nintzan, zera ba “pruebia”, 
neskakin, bertan eoten zirinak, Solanonekuak 
eta Carmen ta… eoten zien, Nieves ta horrek 
aiztak ta Carmen “Antzarra” ta. Geu be kurak 
eitten anaixiari. Ta hurrengoko egunin esan 
eutsan berak Don Luisek esan eutsan: “Julian, 
semia libre dao, salbata dao semia” Ta, klaro, 
atara eutsezan harek danak ta hainbeste 
egunin ibilli giñin, kurak eitten eutsezen 
anaixiari, Josebari. Han dao [...]. Ha medikua 
ez zan ixan Leketton eoteko medikue. “Era, 
eminencia era aquel”. Don Isidro ta modukua, 
eminentzixa zan ha. Ta begiratu /beittu/, 
kale bat be ez deutse ipiñi hai gixonari, ta 
afusilla nahi ixan eben ha. Francok, Francok, 

afusilla nahi. Bai. 
–Ze ba? 
–Ba, nazionalisti zalako. Afusilla nahi 
ixan eben ha, ta botuk eta firmak 
eta bota ta jentik eta para eben.

Transkripzioaren egileak: Aner Arrate Quintana 

eta Gotzon Galletebeitia Bilbao (Lekeitioko institutua).

1922an Zita enperatriza Lekeitiora etorri 
zen, alargun eta bere 8 seme-alabekin, eta 
urte batzuk egin zituen berton bizitzen. Urkijo 
kondeak hala eskatuta, Luis Ceniga izan zen 
Zita enperatrizaren eta bere familiaren me-
dikua. Hori horrela, Cenigak harreman estua 
izan zuen famili inperialarekin. Eta, nola ez, 
argazkiak atera zizkien, batzuk ezezagunak 
orain arte, ikusi ahal duzuen legez. Beste ba-
tzuk berak Zitak eman zizkion. 

Luis Cenigak gutun-komunikazioa man-
tendu zuen Zitarekin. Bere alaba Maria Lui-
sak karta batzuk erakutzi dizkigu. Bitxia da 
Zitak berak ez zituela bere eskuz idazten 
gutunak. Beti beste norbaitek idazten zituen 
bere ordez: “Su majestad…”. Sinatu ere ho-
rrela egiten zuten: “Por orden de la empera-
triz su majestad y reina”. Distantzia manten-
tzen zuen. Gutun gehienak Lekeitiotik aldeta 
zegoenean idatzi zizkion Zitak Luisi. Bere se-
me-alaben osasunaren gainean idazten zion 
sarritan, Luisi aholku medikua eskatuz. Ikus 
daiteke estimu handian zeukala Zitak Luis 
Ceniga. Gero ikusiko dugu, Zitaren esku-har-
tzea ezinbestekoa izan zela frankistek Luis 
fusilatu ez zezaten.
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Bruselan, 1929ko abenduaren 21ean
La Vanne kalea 47,
Doktore maitea
Enperatrizak, enperadoreak eta gainerako seme inperialek, zorionak 
eman eta urte berri ona opa dizue. Jainkoari esker, danok gaude ondo. 
Steenockerzeel ez denez oraindik amaitu, famili inperialak Luxenburgon 
pasatuko ditu oporrak. Hile amaieran, sei gorentasun gazteenak Villard 
de Lansera joango dira aste batzuk pasatzera.
Zorionak,
(Sinadura)

Politika gustoko zuen Luis 
Cenigak eta pertsona konpro-
metitua izan zen bere ideie-
kin. Errepublikazale sutsua, 
II. Errepublika aldarrikatu 
zenean bere etxeko portuko 
balkoira irten omen zen ban-
dera errepublikarra eskuetan 
eta “Gora Errepublika” oihu-
katuz. ANVko sortzaileetari-
koa izan zen Lekeition (Ac-
ción Vasca). 1936ko estatu 
kolpearen ondoren, “Comité 
de Defensa de la República” 
zelako batzordean parte har-
tu zuen. Ordutik, Uribarren 
jauregian kokatu zen Gurutze 
Gorriaren odol-ospitalea, eta 
Luis Ceniga ohorezko zuzen-
dari izendatu zuten bertan 
egindako mediku bolondres 
lanak eskertzeko. Begiratu 
argazkia, berak Luisek atera-
takoa da. Uribarren jauregiko 
atzeko aldean hiru erizain eta 
gizon bat ikusten dira. Haien 
izenak bere argazki-albu-

mean idatzi zituen: Egurrola, 
Lauzirika, Alonso, Ceniga, 
1936. Ceniga, eskumakoa, 
bere alaba Dolores da. Dio 
Maria Luisak, bere aita Luisek 
lan handia egin zuela herrita-
rrei erizaintza irakasten, ikas-
keta ofizialak aurrera atera 
zitzaten.

1937ko apirilean, Aste-
rrikako gerra-frontea zehar-
katu eta frankistak Lekeition 
sartzeko zeudela, Cantabria 
eta Asturias aldera alde egin 
zuen herriko bapor batean, 
esan baitzioten Lekeition 
geldituz gero fusilatu egingo 
zutela. Frankistek Gijonen ha-
rrapatu zuten urriaren 26an. 
Lekeition, segurutik Luis pre-
sionatzeko, bere seme Rafael 
atxilotu zuten. 15 urte zituen 
orduan eta Deustuko Uniber-
tsitatean euki zuten preso. 
Irakurri Ramon Ibarrak, ordu-
ko alkateak, Luisen gainean 
bideratu zuen txostena.

Errepresaliatua
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Luis Ceniga Larrinagako espetxean egon zen atxilotu-
ta eta lehenbiziko epaiketan, heriotza-zigorra ezarri 
zioten. Lekeitiarrek, mediku ona zela iritzita, sinadu-
rak batu zituzten fusilatu ez zezaten (gerora, eskaera 
sinatu zutenek isun bat ordaindu behar izan zuten). Ju-
lian Akarregik ere badio Ahotsak-ek egindako elkarriz-
ketan, herriak medikuaren alde egin zuela. Bere alaba 
Maria Luisak kontatu digu bere amak, Luisen emaz-
teak, estututa, Zita enperatrizari eskatu ziola laguntza 
eta, haren eraginez, heriotza-zigorra kommutatu egin 
ziotela (Zita 1929an aldeta zegoen Lekeitiotik Belgi-
kara). 1937ko abenduaren 19an, Gudemus baronesak 
Maria Luisa Cenigari idatzi zion, Zitaren partez, esate-
ko arazoa konponduta zegoela, ez zeukala bere sena-
rraren bizitzagatik arduratu beharrik. 

Luis Ceniga atxilotuta egon zen bitartean, bere emazte Ma-
ria Luisa eta alabak ere etxeko arrestoa jaso zuten, 1937ko 
maiatzaren 19ko gutunean ikus daitekeenez. Udaletxetik 
ere edozelako aginduak jasotzen zituen emakumeak, irakurri 
1938ko otsailaren 23ko gutuna. Auskalo zer izango ziren di-
relako “letreros poco decorosos para el Nuevo Régimen”….

Lekeitioko Udaleko langile legez espedientea zabaldu zio-
ten Luis Cenigari 1937ko maiatzaren 18an hasitako “garbi-
keta” prozesuaren ondorioz. Aritz Ipiña Bidaurrazagak ondo 
azaltzen du udal langileekin gertatutakoa oraintsu argitaratu 
duen liburuan (La depuración de las empleadas y empleados 
municipales en Bizkaia durante la guerra civil y la dictadura 
franquista: 1936-1976). 28 langiletik 14 berehala zigortu 
zituen eratutako udal berriak, frankistek herrian sartu baino 
lehen alde egin zutelako. Euren karguetatik kendu zituzten 
gorri-separatistekin aldeteagatik. Luis Ceniga tartean ze-
goen. Plaza haiek, etorkizunean betetzeko geratu ziren eta 
alkate berriak behin-behineko ordezkoak izendatu zituen, 
euretarikoen artean aukeratutakoak noski.

1938ko abenduaren 15ean berriro epaitu zuten Luis Ce-
niga eta 12 urte eta egun bateko kartzela zigorra jaso zuen. 
Azkenik, urte bi eta sei hilabete bete zituen kartzelan, bertan 
ere erizaindegian lanean, bertako medikuak hala aginduta. 
Alabak kontatu digu presoen egonaldiak erizaindegian apro-
pos luzatzen zituela hobeto elikatuta irten zitezen. 1940ko 
abuztuaren 14an irten zen espetxetik.

Bere ideien ondorioz espetxeratu eta zigortu egin zuten 
Luis eta gehiago ez zen Lekeition mediku arituko. Birritan 
baino ez zen herrira hurreratu, bietan ezkutuan eta bisita 
medikuak egiteko. Kartzelatik irten zenean Bilbon zabaldu 
zuen kontsultategia. Batez ere mediku-haginlaria izan zen. 
Dio bere alabak, hala ere, lekeitiar asko joaten zitzaiola Bilbo-
ko kontsultategira.

Luis Ceniga Bilbon hil zen 1948. urtean, gazte, beste asko 
bezala, gerran bizi izandakoak osasuna janda.
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Liburuak
Iñaki Goiogana Mendiguren

Kurik aldizkariaren bigarren zenbakia kaleratu zenetik hiru-
garren honetara artean, liburu uzta polita izan dugu osorik 
edo zati esanguratsu baten Lekeitio gaitzat hartu duten li-
buruetan. Horra gure eskuetaraino heldu direnen zerrenda.

Los Goytisolo. Una próspera 
familia de indianos. Martín 
Rodrigo y Alharilla, Marcial 
Pons Historia, 2016.
Gure herriaren historia 
ezagutu nahian gabiltzanok 
badakigu sumatzen dugu 
zenbaterainoko garrantzia 
izan zuen XIX. mendeak gaur 
garen honetan bihurtzen, baina 
usaintze horretatik aurrera 
sarrienetan hutsunea besterik 
ez dugu ikusten. Apenas dugun 
historia garaikidea aztertzen 
duten libururik eta ditugunak 
oso azalekoak. Bestalde, XX. 
mendean ondo aurreratu arte 
Lekeition eta inguruko herrietan 
ezaugarri nagusienetako bat 
aipatzekotan ezin dezakegu 

emigrazioa baztertu. Gure artetik Ameriketara joan zirenak ez ziren 
gutxi batzuk izan, ehundaka baino eta fenomeno horrek pisu handia 
izan du gure iraganean. Rodrigo y Alharillaren liburuak gai bi oiek 
aztertzen ditu Goytisolotarren ibilbide kubatarrean sakonduz.
Agustin Goytisolo Lazartzaburu 1811ko uztailaren 11n jaio zen, ez 
edozelako familia batean. Ordurako ama, Magdalena Lezartzaburu, 
bere senarrarengandik banatuta zegoen eta, aurretik izan zituen 
hiru neska-mutikoei, Agustin Goytisolo Rementeriarekin izan zuen 
bigarrena izan zen gure protagonista. Ez zen izan Agustin txikia, 
horregatik, erdituko zuen azkena, ondorengo urteetan hirugarren 
gizon batekin beste sei ekarri zituen mundura-eta Magdalenak.
Horrenbesteko familia ugari baten jaiotzeak, amak adore guztia jarri 
arren denak aurrera ateratzen eta ez zen gutxi izan Magdalenak 
egindakoa, laster hasi zen gure Agustin lanean, arotz. Baina, amaren 
odolekoa nonbait eta herrian ikusten zituen Ameriketara joanda 
aberastutakoen bidea berdindu nahian edo, Kubarako bidea hartu zuen 
22 urte zituela.
Kuban sekulako aberastasunak egin zituen esklabu lana erabiliz azukrea 
ekoizten Agustin Goytisolok, berak bakarrik edo beste lagun batzuk 
hartuta sozio, sarritan euskaldunak. 1870ean Bartzelonara erretiratu 

zen eta Kubako ondasunak, denak ez, hiri kataluniarraren zabaltze eta 
handitze urbanistikoan inbertitu zituen bere onurak handituz. Halanda 
be, Agustinek pilatutako dirutzak bere oinordekoak jaten joan ziren ia 
aberastasunak guztiak agortu arte.
Labur, oso labur, esanda horra lekeitiar amerikano baten historia. 
Edozein modutan Goytisolotarren gaineko monografia honetan 
irakurleak hainbat eta hainbat informazio gehiago aurkituko du, batez 
ere burgesia katalanak Ameriketan pilatutako dirutzek Kataluniako 
hazkunde ekonomikoarekin izan zuten loturari buruzkoak, horretan 
baita Alharilla espezialista.
Ezin esan barik utzi liburuaren egileak Lekeition egin zuen liburuaren 
beraren aurkezpena. Txalotzekoa da Bartzelonatik honaino etortzea 
liburua aurkezteko eta estimatzekoa, baita ere, bertara batu zen 
jendetza eta guztien interesa.

La muralla de la villa de 
Lequeitio. Aitor González 
Gato, Autoedizioa, 2017.
Lekeitioko harresiaren 
gaineko monografiko hau 
lehenago egileak aurretik 
Bizkaiko zenbait uritako 
hiri-hormen gainean eginak 
dituen antzeko liburuen 
bilduma osatzera dator. 
Idazlea ez da arkeologoa 
ez historiagilea, baina badu 
eskarmentua, esan bezala, 
antzeko lanetan. Horregatik, 
akaso, adituen artean lan 
honek ez du oihartzun 
handirik izan, baina liburu 
honen ekarpena ez da 
zokoratzea merezi duena.

Orain arte idatzi diren lanak kontuan hartuta eta artxiboetan 
gordeta dagoen dokumentazio aberatsa, dena ez bada ere zati 
handi bat, erabilita, Gonzalezek gaur egunera arte heldu zaizkigun 
harresi zati handien eta urteetan zehar galdu ditugun parteen 
berri ematen digu, hor dagoela jakin arren, kasu handiegirik egin 
barik baztertuta dugun gure herriko elementu arkitektoniko 
zaharrenetarikoaren gainean.
Eskuen artean hartzen duen irakurleak harresiari buruzko hainbat 
informazio jakingarriz jantziko da. Gure iragana ezagutzeko honen 
antzeko hamaikatxo libururen faltan gara, beraz, akatsak akats, 
eskertzea besterik ez zaigu geratzen egileari lana.
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Lekeitio en tiempos 
de la emperatriz 
Zita (2ª parte). José 
María Arriola Arana, 
Autoedizioa, 2016.
Arriola jaunak 2015ean 
oparitu zigun Zita 
enperatrizaren 
Lekeitioko egonaldiari 
buruzko liburuxka 
batekin eta lan hark 
izan zuen arrakastak 
akuilatuta edo bigarren 
zati osagarri hau 
kaleratu du oraingoan.
Arriola jauna ondo 
moldatzen da zuzenean 
edo zeharka ezagutu 
duen Lekeition eta 

bertako jendeen artean eta, zer esanik ez, liburu eta eskrituren 
munduan. Hori guztiori ezagun du liburu honetan eta 
aurrekoan. Lanean zehar ikusiko ditugun pertsonaia, agiri, 
liburu, kale eta abarrak etxeko edo auzoko ditu eta berak 
dakien modura kontatzen du guztia, gozo eta dotore. Ondare 
jardunaldien barruan, 2017an eman zuen hitzaldian erakutsi 
zuen modura, Arriolak badu zale multzo handi bat bere 
kontakizunak gustuko dituena eta azken lan honek asetuko 
dituena.

Arkeoikuska 2016. 
Eusko Jaurlaritza, 2017.
Urtero legez, eta 
dagoeneko aspalditik, 
hutsik egin barik, 
Jaurlaritzaren Kultura 
Ondare Zuzendaritzak 
urtean zehar egindako 
indusketa arkeologikoen 
laburpena argitaratu 
du. Lekeition buruturiko 
lanak eta zenbaki 
honetan azaltzen 
direnak, honako 
hauek dira: Hirigune 
historikoan Beheko 
kaleko 22an, Dendari 
kaleko 29an eta 47n 

egindako indusketak eta udal barrutian San Nikolas irlan 
egindakoa eta Armintxe kobazuloan aurkitutako Madaleine 
aroko marrazkien azterketa.

Escolatik eskolara. 
Xabier eta Aitor Iturbe,  
Lekeitioko Herri Eskola, 
2017.
Gure izatea 
garatzerakoan zerk 
duen eragina galdetzen 
hasiko bagina, ez 
litzateke azken 
erantzuna izango 
hezkuntza dela horretan 
garrantzitsuenetako 
elementuetako bat. 
Ba gure herriaren 
historian hezkuntzak 

eman duenaren zati handi bat ekarri dute Iturbe anaiek liburu 
honetara. Eman duena eta eman nahi duena, ze lanak zati bi 
ditu. Batetik, hasi XVI. mendean eta XX. mendera arte gure 
artxiboetan hezkuntzaren gainean zerikusi duten agiriak 
guztiak arakatu ditu Aitor Iturbek eta Xabierrek, berriz, gaur 
egungo Herriko Eskolen asmo pedagogikoak eta historia landu 
ditu. Bien artean aspaldiko belaunaldien eskola kontuak eta 
gaur egungo lehenagoko haien oinordeko eta lekuko diren 
eskola, maisu-maistra eta eskola-umeen gorabeherak, ez 
dirudien arren guzti-guztion historiaren berri. 

“Las aves monstruas”. 
Bombardeos aéreos 
sobre Lekeitio, octubre 
de 1936. Iñaki Goiogana, 
in Bombardeos en 
Euskadi (1936-1937), 
Gernikako Bakearen 
Museoa, 2017.
Gernikako bonbardaketa 
oroitzeko Gernikako 
Bakearen Museoak 
urtero antolatzen 
duen mintegia 2017an 
Euskadin Gernikakoaz 
gain izan ziren hainbat 
bonbardaketen 
azterketan zentratu 
zen. Bonbardaketa kasu 

oien artean, Lekeitiokoa. Beraz, hona dakarguna iazko apirilean 
Gernikan irakurri ziren txostenak dira eta hauen artean 
Lekeitiori buruzkoa.

La depuración de las 
empleadas y empleados 
municipales en Bizkaia 
durante la Guerra Civil y 
la dictadura franquista 
(1936-1976). Aritz Ipiña 
Bidaurrazaga, IVAP, 2017.
Errepresioaren gaineko 
historiografia geroz eta 
aberatsago baten barruan 
sartu behar dugun liburua 
dugu Ipiñarena. Aurreko 
Kuriken zenbaki baten aipatu 
genuen Anxo Ferreiroren 
euskal kleroaren kontrako 
errepresioari buruzko 
liburuaren antzera, Ipiñak 

instituzio oso bat aztertu du frankismoak eman zion tratuan. 
Herriz herri eta funtzionarioz funtzionario, Ipiñak erretratu 
zehatza dakargu bere liburuan. Lekeitioko kasuan bertan ikusi dugu 
frankistak Lekeitio hartu zutenean 29 langile zituela udalak eta 
oietatik 16 kaleratu zituztela, % 57, erdiak baino gehiago. Ikusita 
Bizkai osoan gertatu zena, gurean izandakoa ez zen apartekoa 
izan. Ipiñak diosku lurraldeko udaletako langileen % 52ak beste 
horrenbeste pairatu zuela eta. Ipiña ez da datu hotzetan geratzen 
eta langile guztien izen-deiturak eta zehaztasunak ere badakartza. 
Liburu honetan datozenak, 81 urte izan arren, hotzikara berdin-
berdin sorrarazten dute nahiz eta garai hartako ankerkeriaren zati 
txiki bat besterik izan ez.

La historia del capitán 
Izaguirre. Un sobrecogedor 
relato en el mar. Antonio 
Vicario, Ediciones Ulzama, 
2016.
Belaontzien urrezko aroan 
kokaturiko itsas abenturaz 
osaturiko liburu honetan, 
irakurleak Anton Izagirre 
izeneko lekeitiar kapitain 
baten itsas gora beherekin 
gozatuko du. XIX. mendean 
gertaturiko kasu historiko 
baten oinarrituta, irakurleak 
gustura ikusiko ditu nobelaren 
orrialdeetan sasoi hartako 
itsas munduari loturiko 
merkataritza, pirateria, arratza, 
eta abar eta baita garaiko 
historia bera ere.

Euskal Zine eta Bideo Bilera. 
40 urte zinea eta euskara 
bultzatzen. Hainbat idazle, 
Euskal Herriko Unibertsitatea, 
2017.
Benito Ansolak, besteak beste 
Jose Luis de la Torre eta Jon 
Granderen laguntzaz, orain 
40 urte ereindako haziaren 
fruituak biltzen ditu liburu 
honek. Halanda be, lana ez 
da mugatzen Euskal Zine 
eta Bideo Bileraren historia 
kontatzera. Horretaz gain, 
bost artikulu eta Benito 
Ansolari Miren Agur Meabek 
egindako elkarrizketa 
batekin, bere txikian handia 

den Lekeitioko zine jaialdiaren eta antzeko zinemaldiek euskal ikus-
entzunezkoen mundura egin duten ekarpenaren berri ematen digu 
liburuak.

Lea Artibaiko ipuinak. Jabier 
Kaltzakortaren edizioa eta 
itzulpena, Bizkaiko Foru 
Aldundia, 2016.
Kaltzakortak, Aldundiaren 
Bizkaiko kondairak sortaren 
barruan, liburu honetara 
Markinan, Lekeition, Ondarroan 
eta Aulestin baturiko 22 herri 
ipuin ekarri ditu. Kontakizunon 
transmisioa ia erabat galduta 
dagoen honetan ideia 
bikaina begitandu zaigu gure 
aurrekoen altxor hau gaur 
eguneko irakurleen eskuetara 
ekartzea. Baina gure hasierako 
poza liburua irakurri ostean 
ez da erabatekoa izan. Nago 

gaur egungo irakurle askok liburuko testuaren euskara ereduarekin 
zailtasunak izango dituela bertan datorrena ulertzeko. Izan ere, 
irakurtzeko eta hizketarako darabiltzagun euskarak ez dira bat eta 
liburuko ipuinak lekuan lekuko euskaran datoz. Ideia ederra, baina ez 
dakit ba beste era batera ez ote litzatekeen egin behar.



Eskolapia XX. mendearen hasieran
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Gernikako
arbola
Altunaren heriotzaren 150. urteurrenean

Duela 50 urte ere, 1968an, urteurre-
nak ospatzen ibili ziren lekeitiarrak: 
dominikarren komentuaren 600. 
urteurrena, Altunaren heriotzaren 

mendeurrena… Eta horien kariaz, Eusebio Er-
kiagak, Euskalerriaren Adiskideen Elkartearen 
EGAN aldizkarian, artikulu bat idatzi zuen 
“Gernikako Arbola ta Lekeitio" izenekoa.

Artikuluan kontatzen du zelan Iparragirrek, 
Lekeitiora etorri zen batean, Beheko kale er-
tzean hartu zuela ostatu1 eta Bittor Arroita os-
tatariak berehala ezagutu, Iparragirre karlisten 
artean ezaguna baitzen, eta Bittor karlista su-
tsua, gerran sarjentu izatera iritsitakoa. Nobe-

1 Sasoi batean Juan Arrizubietak barberia izan zuen lekuan, 
gero Soka Muturra taberna izango zena.

dadearen aurrean, ostatutik hurbil2  bizartegia 
zeukan Marurirengana joan omen zen Bittor, 
errekadua ematera: “Txo, Popitto! Etorri adi 
bertatik geurera! Han jaukat eta Iparragirre, 
gitarra ta guzti!”.

Solasaldi gozoan aritu ziren hirurak eta hiz-
ketaldiaren erdian, bertso batzuen berri eman 
zien  Iparragirrek solaskideei: Gernikako Arbo-
la goratuaz antolatuak zeuzkala bertsoak, bai-
na haientzat musikarik ezin asmatuta zebilela. 

“Lekeition daukagu, ba, hori konpon deza-
keen musikaria, Parisen ikasia…” atera zitzaien 
beste biei batera. “Zein, baina?”, Iparragirrek. 
“Altuna”, beste biek aho batez. Eta biharamu-
nean Trinidade kaleko 7. zenbakira lagundu 

2 Aralde liburu-denda dagoen lekuan  

omen zioten Iparragirreri, Altunaren etxera. 
Altunak, etxean zeukan harmoniuma lagun, 
zortziko batekin josi omen zituen Iparragirre-
ren bertsoak. Gustatu zitzaion doinua Iparra-
girreri eta egun batzuk eman zituen Altunaren 
etxean doinu berrira bertsoak egokitzen eta  
ostatuko lagunekin solastatzen.

Eusebio Erkiagak idatzitakoaren arabera, 
beraz, Trinidade kaleko lekeitiarrak izan ziren 
munduan lehenak Gernikako arbola entzuten. 
Hobe ez izan lekeitiarrak munduan lehenak 
XIX. mendeko euskal ereserkia aditzen!

Baina horrela izan ote zen?
Egiaztatzeko, teink egingo diegu artiku-

luan aipatzen dituen pertsonaiei.

Paristik etorritako artista 

1828ko otsailaren 2an mutiko bat jaio zen Du-
rangon, Tabiran. Biharamunean bataiatu zuten 
eta Juan Maria Blas izena jarri zioten. Jaio berri 
guztiek bezalaxe, lehen  lau hilabeteak ingu-
ruko ezer ikusi ezinda eman zituen, baina lau 
hilabeteak igarota ere berdin antzean jarrai-
tzen zuenez, ikusmen urrikoa zela ondoriozta-
tu zuten etxekoek, ia itsua. Hori gutxi ez, eta 
hezurdura bigun eta ahulekoa ere bazen, eta, 
gainera, gaixokia. 

Gurasoek, artisau ondraduak, laster ikusi 
zuten semeak ezingo zuela beraien lanbidean 
jardun; beraz, mutilaren etorkizunak kezkatu-
ta, irtenbideak asmatzeari ekin zioten, baina 
ez zuten askorik asmatu behar izan, mutikoa-
ren portaera behatzea aski baitzen horretara-
ko: txiki-txikitatik, elizara joaten ziren bakoi-
tzean, koruko eskailerak lau hankan igotzen 
omen zituen organoa entzutean. 

Cuenca-ko katedralean kapera-maisu izan-
dako Higinio Herrerarekin hasi zen musika 
ikasten, Durangon, baita pianoa jotzen ere, 
baina hain ikasten zuen azkar, ezen laster jarri 

baitzuen maisuak ikaslea parrokiako organo 
jole, eta gurasoei gomendatu Arrasatera era-
mateko aita Larramendirekin armonia ikaste-
ra. Larramendirekin hasi zen konpositore la-
netan eta pianoa perfekzioz jotzen. Ikasketak 
amaituta Durangora itzuli zen eta umeen koru 
bat sortu zuen jaioterrian, zeinetan herriko 
ume guztiek nahi zuten sartu. Berak konposa-
tutako musika sakroa kantatzen zuen koruak, 
baina halako sentimenduz, non ez baitzen 
kristaurik barrua samurtu barik elizatik atera-
tzen.

1849an, Durango txiki geratu zitzaion eta 
Madrilera joan zen Hilarion Eslava konpositore 
handiarekin ikasketak sakontzera. Kapitalera 
joateko Juan Mari izenari Altuna lehen abizena 
gehitu behar izan zion. 

Jakin badakigu 1850etik 1853ra Madrilen 
egon zela, Jose Manterola-ren “Cancionero 
Vasco”-n Miguel Ostolaza jaunak hauxe dio-
eta: Iradier konpositorearen etxean ezagutu 
nuen Altuna, eta lagun min egin ginen. Altunak 
meritutik beste zeukan apaltasunetik; behin, 
zera esan zidan, zortziko bat idatzi zuela eta 
zortzikoari Iparragirrek jarri ziola letra. Gerni-
kako Arbolaz ari zen.

Madrilen euskaldun asko zegoen garai 
hartan;  gau batean, Montera kaleko San Luis 
kafetegia bete zuten euskaldun horiek, Iparra-

girreren kantaldia entzuteko. Iparragirrek zor-
tziko berri bat kantatu zien, Altunak pianoz 
lagunduta: Gernikako Arbola. Txalo zaparrada 
ikaragarri batek eman zion amaiera kantaldia-
ri, eta ikusleek behin eta berriz errepikarazi 
zieten kantua, buruz ikasi arte.

“Nik jakin badakit San Luis kafetegian 
baegoazala lekittarrak… harek entzu eben 
Gernikako Arbola inok baino arinago…”

Iparragirrek zabaldu zuen munduan barre-
na Gernikako Arbola, garaiko euskal ereser-
ki bihurtuz. Eta kantu horrek betikotu zuen, 
gainera, Iparragirre. Baina musikaren egilea 
Altuna zenik ez zuen inork ere sekula santan 
entzun. Zergatik?

Jose Manterolak bere “Cancionero Vasco"-n 
iradokitzen duena izan daiteke arrazoia: 
Gernikako Arbola lehen aldiz Madrilen 
kantatu zuten gauean, euskaldun jendeak 
zortzikoari egin zion harrerak Iparragirre hazi 
egin zuela eta Altuna kikildu, ekar zitzakeen 
kontrako erreakzioen beldur. Eta, dirudienez,  
Altuna zuzen zebilen analisian, zeren 
Iparragirre kartzelaratua, epaitua eta Euskal 
Herritik kanporatua izan baitzen Gernikako 
Arbolarekin herria sutzeagatik.

Zibilak esan naute  
biziro egoki  
Tolosan biar dala  
gauza erabaki  
Zibilak esan naute  
biziro egoki  
Tolosan biar dala  
gauza erabaki  
giltzapian sartu naute  
poliki poliki  
negar egingo luke  
nere amak baleki.
Jesus tribunalian  
zutenian sartu  
etzion Pilatosek  
kulparik bilatu.  
Jesus tribunalian  
zutenian sartu  
etzion Pilatosek  
kulparik bilatu.  
Neri ere arkitu ez arren 
ez didate barkatu  
zergatik ez dituzte  
eskuak garbitu.  
Neri ere arkitu ez arren 
ez didate barkatu  
zergatik ez dituzte  
eskuak garbitu. 
Kartzelatik aterata  
fiskalen etxera  
abisatu ziraten  
juateko beriala  
Kartzelatik aterata  
fiskalen etxera  
abisatu ziraten  
juateko beriala  
ez etortzeko geiago  
probintzi onetara  
orduan artu nuan  
Santander aldera.  
ez etortzeko geiago  
probintzi onetara  
orduan artu nuan  
Santander aldera.
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Fernando Garatea Alzola

Hara hemen, Iparragirreren 
kantu ezagun honetan horren aitortza:



Altunaren hilobia 
Lekeitioko kanposantuan

Altunak jotzen 
zuen harmoniuma

Diccionario Biográfico de Claros 

Varones de Vizcaya, Juan E. Delmas
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Altuna Hilarion Eslavarengana joan zela 
Madrilera esan dugu, ikasketak sakontzera. Es-
lavaren laguntzaz hasi zen Altuna goi mailako 
jendea ezagutzen eta aberaskumeei musika 
irakasten, eta, Madrilen egon zen bitartean, 
hori izan zen bere ogibidea: musika irakastea 
eta konposatzea, baina gehiago jakiteko mi-
nak Parisera eramango du 1854an. Eslavak 
errekomendazio-gutunak eman zizkion Pari-
seko musikari onenekin harremanetan jartze-
ko eta horrela sartuko da Pariseko goi mailako 
jendearen saloietan. Horietako batean ezagu-
tu zituen Uribarren eta Agirrebengoa senar-
emazteak.

Uribarrenek eta Agirrebengoak Lekeitioko 
San José3 eliza eraberritu zuten hemeretziga-
rren mendearen erdialdean, 1812an frantse-
sen aurkako gerran hondatuta geratu zena.4 
Lekeitioren eta lekeitiarren alde beste azpiegi-
tura lan asko ere eginak zituzten edota egiten 
ari ziren, baina Altunari Lekeitiorako gonbitea 
egitea Konpainiako eliza eraberrituarekin dago 
lotuta; eliza horretarako erosia zuten harmo-
niuma5 jotzeko ekarri baitzuten Lekeitiora. 
Altunak pozik onartu zuen eskaintza, beste 
musikari batzuekin norgehiagoka ibiltzea ez 
zuelako gogoko; beraz, hemen daukagu 1856 
inguruan Lekeition. 

Zeregin artistikoetatik erretreta hartuta 
iritsi zen Lekeitioko atsedenlekura, baina las-
ter hasi zen lanean, koru handi bat sortuz Le-
keition, musika obra ikaragarri zailak abesteko 
gai zena. Umeen lanari eta maisuaren behake-
ta-dohainari, pazientziari, bakoitzari ulertzeko 
berbekin hitz egiteko abilidadeari −euskaraz 
hitz egingo zien seguruenik− eta umeak esti-
mulatzeko gaitasunari esker lortu zuen koruak 
arrakasta.

Tristea, pentsalaria, urduria, sentiberata-
sun handikoa, apala, handigura gabea, bihoz-
bera… zintzotasunaren eredu zen Altuna. Ume 
itxurako ia itsua maite zuten lekeitiarrek, etxe-
kotzat zeukaten guztiek.

Altunaz diharduten idazki guztietan esa-
ten da Uribarrenek Lekeitioko elizari organoa 
eta organista oparitu zizkiola: Cavaillé-Coll or-

3 Konpainiako eliza” izenarekin ezagunagoa, Jesus-en Konpai-
niako jesuitena izan baitzen 1867an Karlos III.ak Espainiatik 
kanporatu zituen arte. Hortik izena. 

4 Gerra horretaz gehiago jakiteko, irakurri 2014ko KURIKen 
NAPOLEONEN GERRA LEKEITION izeneko artikulua.

5 Harmonium horrek 1855ean Pariseko erakusketa batean 
lehen saria jaso zuen eta gaur egun beheko elizan dago ikus-
gai.   

ganoa eta Altuna organista. Esaldi horrek zer 
iradokitzen du? Altuna Cavaillé-Coll jotzera 
etorri zela Lekeitioko parrokiara, Uribarrenek 
gonbidatuta.

Gezur bi esaldi bakarrean

Lehena, Jose Jabier Uribarrenek egin ziola Al-
tunari Lekeitiorako gonbitea. Litekeena da, 
baina emazteak iradokita, emaztea baitzen 
arteaz zekiena. Jose Jabier Uribarren diruari 
kumeak eragiten zen artista, horregatik zen 
Pariseko bankurik boteretsuenaren jabea, bai-
na musikaz, pinturaz, arteaz… zekiena Maria 
Jesus emaztea zen. Beraz, Altuna Lekeitiora 
ekartzeaz dihardugunean Maria Jesus Agirre-
bengoa ezin da aipatu barik utzi. 

Bigarrena, Altuna Cavaillé- Coll jotzera eto-
rri zela Lekeitioko parrokiara. Hara! Lekeitio-
ko parrokiak, garai hartan, hamazortzi abade 
zeuzkan eta horietako bat, Juan Jose Etxeba-
rria, parrokiako organista. Zelan dakigun? Or-
ganistari udalak ordaintzen ziolako, organista 
udal langilea baitzen. Garai hartako udal langi-
leak hauexek ziren: medikua, zirujaua, idazka-
ria, diruzaina, maisua, udaltzaina, txistularia, 
atabalaria, organista, enterradorea eta guarda. 
Eta artxiboan gordeta dauden ordainagirietan 
egiaztatu ahal izan dugu organistaren solda-
ta, 1854tik 1863ra, Juan Jose Etxebarriak jaso 
zuela. Gero, 1863ko 2. hiruhilabetekoan Joakin 
Mª Velasco-k hartu zuen organista postua eta 
Juan Jose Etxebarriak organista-jubilatuari ze-
gokion soldatu kobratu zuen udaletik, 1867an 
hil zen arte. 

Are, ona zegoen Altuna apal, zintzo, urdu-
ria Juan Jose Etxebarriari lanpostua kentzeko. 
1835ean, lehen karlistaldian, Lekeitio liberalen 
menpe zegoela −udaletxe liberala eta mila sol-
dadu liberaleko gudarostea hiribilduan−, Juan 
Jose Etxebarriak sekulakoak esan omen zituen 
pulpitutik liberalen aurka eta Lekeitioko go-

bernadore militarrak herritik kanpora egotzi 
zuen. 1839an itzuli zen, gerra amaituta, On-
darroatik. Postua kentzeko moduan organista 
titularrari…  Altunak ziur jotzen zuela Cavaillé-
Coll organista titularrak baino mila aldiz hobe-
to, baina dilistak jokoan daudenean… kontuz!

Altuna, esan bezala, ez zen parrokiako 
organoa jotzera etorri Lekeitiora, baizik eta 
konpainiako harmoniuma. Zeregin horregatik 
ordainduko zioten Uribarren-Agirrebengoa se-
nar-emazteek soldata. 

1961ean, udalak, udalerriko musika irakas-
le izendatu zuen Altuna, urteko 2000 erreale-
ko soldatarekin. Eta ordutik aurrera, udal lan-
gileen zerrendan lanpostu berri bat agertzen 
da: kapera-maisua. Eta Altuna izan zen kape-
ra-maisu 1868an bularrekoak jota hil zen arte.

Juan E. Delmas

Altunak ez zuen inoiz euskal ereserkiaren 
(Gernikako Arbola) egiletza aldarrikatu, baina 
bera hilda gero ere polemikak jarraitu zuen, 
Altunarena ote zen musika ala Iparragirrere-
na. Polemikan parte hartu zuenetako bat Juan 
Eustakio Delmas jauna izan zen, “Irurac bat” 
egunkari foruzale liberalaren sortzailea, zeinak 
“Diccionario Biográfico de Claros Varones de 
Vizcaya” liburuan, hauxe dioen:

“Bere zortzikoak hain ziren samur, eder 
eta bereziak, ezen eskuetatik kentzen bai-
tzizkioten; eta hor dabiltza galduta mun-
duan zehar, norenak direnik barik, Gernikako 
Arbola ibili izan den moduan. Iparragirrek 
Europan eta Amerikan zabaldutako Gerni-

kako Arbola 1853an idatzi zuen Altunak, 
bere ahotik entzun nion hori esaten, geurean 
–Bilbora etortzen zenetan geurean geratzen 
zen–, eta zortzikoaren eskuizkribua opari-
tu zidan, 1874an nire liburutegiarekin eta 
Campo Volantin-en neukan etxearekin bate-
ra erre zena”.



Bittor Arroitaren erretratua

Daniel Escurza, Victor Arroita eta Adrian Celaya Abadien moilan, 1937

"Fotos" aldizkaria, 11. zenbakia. 1937ko maiatza
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Bittor Arroita

Eusebio Erkiagak EGANerako artikulua idatzi 
zuenean, 1968an, ez zuen Internet kontsulta-
tzerik izan, baina nik bai, eta Google-n Bittor 
Arroita idatzita, hainbat sarrera pantailaratu 
zaizkit. Bat aukeratu dut, Bittor Arroitari egin-
dako elkarrizketaren berri ematen duena.

1937ko maiatzaren 15ean Fotos aldizkari-
ko kazetari batek elkarrizketatu zuen 2. karlis-
taldian partida-buru izandako 81 urteko Bittor 
Arroita, Lekeition, eta aldizkariaren 11. zenba-
kian  argitaratu zen elkarrizketa.

 Orduko ala oraingo gerra,6 zein iruditzen 
zaizu gogorragoa?

 Oraingoa, zalantzarik gabe. Aeroplanoen 
metrailari etzanda eusteak ordu betez, infer-
nuan egotea baino txarragoa izan behar du.  
Eta lubakietako bizimodua?  Egunak ematea 
geldirik, ura belaunetaraino? Nik ez dut nahi 
horrelako gerrarik. Gurea politagoa izan zen.

Karlistaldian, zein borrokatan hartu ze-
nuen parte? 

Zeinetan ez! Bilboko setioan ere izan nin-
tzen, mila zortziehun eta hirurogeita hamahi-
ruan.

Herrenka egiten du Bittorrek, orduan ka-
zetariak galdetzen dio ea gerrako zauriren 
baten ondorio den herrentasuna.

Ezetz, baina baduela zerikusirik gerrarekin.

6 Gerra karlista ala gerra zibila?

Hara! Neu izan nintzen Delmas-en etxea 
hartu zutenetako bat Campo Volantin-ean, 
Bilboko setioan. Gainera, neuk eman nion su 
etxeari. Orain inor ez da gogoratzen sute har-
taz, baina garai hartan entzutetsua izan zen.

Txurdinagan, setioa amaituta, beste etxe 
bat hartu zuen gure partidak. Ni partidako 
sarjentua nintzen. Hartutako etxean, Valen-
tzia erregimentuko 25 soldadu eta euren te-
nientea atxilotu genituen. Etxetik ateratzeko, 
zulo bat egin genien horman, eta banan-banan 
atera.  Atxilotuen artean  bi euskaldun zeuden: 
boluntarioak. Deskuidu batean, boluntarioak 
tiroka hasi zitzaizkigun eta ia hil egin gintuz-
ten. Orduan, nire gizonek, amorratuta, hantxe 
bertan guztiak fusilatzea eskatu zidaten, baina 
ez nien utzi, denak ez zirelako errudun. Une 
horretan, atxilotutako tenienteak eskua eman 
zidan, esanez:

Gizalegekoa zara eta eskuzabala… Esker-
tzen dizut keinua. Ni Francisco Amayas Diaz 
naiz, Madrilen ezaguna den familia batekoa... 
Egunen batean ezertarako behar banauzu, 
badakizu non jo atea. Are! Orain aurkako ban-
doetan gauden arren, gerra amaitzean lagu-
nak izatea nahi nuke…

18 urte zeuzkan teniente liberalak... 19, nik.
Galdakaora eraman genituen liberalak, 

preso. Valdespina markesaren koartelera. 
Boluntario biei heriotza zigorra ezarri zi-
tzaien eta hauek hiltzeko berrogei makila zo-
rrotz biltzeko eskatu zidan nagusiak. Herio-
tza krudela izango zutela iruditu zitzaidan, 
baina Zornotzako plazan hiltzera zihoazela 

indultua jaso zuten eta handik urte betera, 
besteekin batera, preso karlistengatik truka-
tu zituzten, trukatuen artean zegoen Ama-
yas tenientea ere.

Gerra galduta etxeratu nintzen, ezkondu 
eta 37 urtez ez nuen ezer jakin Amayas har-
taz. Baina zelan diren gauzak! Gerra amaie-
ran partidako fusilak entregatu beharrean, 
kobazulo batean gorde nituen eta lantzean-
lantzean joaten nintzen kobazulora fusilak 
koipeztatzera, hurrengo altxaldirako prest 

egon zitezen.  Bisitaldi batean, jausi egin 
nintzen 7 metro sakon zen zulora eta hanka 
apurtu. Eskerrak habiaren berri zekien lagun 
bat neukan, hark atera ninduen eta etxera 
eraman. Egunak egin nituen heriotzarekin 
borrokan. Ortuan, arbolatik jausita hautsi 
nuela hanka zabaldu genuen herrian, baina 
ez zuen inork sinetsi eta armak aurkitu zi-
tuzten. Agur ni! Laster fusilatuko ninduten…

Baina harrigarriki ez ninduen inork moles-
tatu. Are, gertaeraz hitz egin zuten egunkarie-
tan ez zen nire izenik agertu… Misterioa!

Misterioari orriak kentzen hasi nintzaio-
nean jakin nuen Txurdinagan preso hartu ge-
nuen Amayas tenientea guardia zibilen zuzen-
dari orokor izatera iritsia zela…

Herrenka kalera irteten hasita nengoen 
jakin nuenean guardia zibilen zuzendari oro-
korra Lekeitiora etorri zela, bidaia ofizialean. 
Beitian hartu zuen ostatu. Eta eliza ondoan 
agurtu nuen, eskerrak ematera hurbildu nin-
tzaionean.

“Ez zaitut ikusi orduntxetik” esan zidan zu-
zendari orokorrak, ”baina ez nuen hil nahi zu 
besarkatu barik”.

Eta eliza inguruan zebiltzan lekeitiarren 
harridurarako guardia zibilen zuzendari oro-
korrak fusilatzekoa zen Bittor Arroita besar-
katu zuen.

Kenketak egiten

1937ko elkarrizketan 81 urte bazeuzkan Bit-
tor Arroitak, 1856an jaio zen, eta ordurako 
Gernikako Arbola foruzale guztiek kantatzen 
zuten; beraz, tamalez, Eusebio Erkiagak EGA-
Nen idatzitakoa, polita den arren, ez da zuze-
na. Halandabe, zelako punteria Eusebio Erkia-
garena, Gernikako Arbola eta Bittor Arroita 
lotu baitzituen bere artikuluan. Eta egon dau-
de lotuta, baina ez Eusebiok dioen moduan, 
baizik eta Bittor Arroita izan zelako Delmas-en 
etxeari su eman ziona Campo Volantin- ean, 
1874an; eta, etxearekin batera, liburutegian 
gordeta zeukan Gernikako Arbolaren jatorriz-
ko partitura erre zuena. 

Bitartean, 150 urte daramatza Juan Mari 
Altunak Lekeitioko kanposantuan, boteretsuen 
artean ehortzita, heriotzak xumeak eta botere-
tsuak denak berdintzen dituela iradokitzen.
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Adokin guztien gainetik

Lekittoko 

sorginak

Denetarik izan dugu Kurik 3. honetan, gerrak, hilketak, izurriak..., 
baina sorginik ez. Apraposa izan zen Aro Modernoa horretarako. 
XVII. mende hasieran sorginak perretxikoen antzera hazi ziren 
euskal lurraldeetan; Eusko labela zuen sorgin mota agertu zen, 
euskal sorgina. Jakina, inork ez zuen sorgin nahi izan, ofizio es-
kasa zen, baina beste batzuek banatzen zuten sorgin-karneta eta 
loteria horretan hobe zen parterik ez hartzea. Beti ez zen Inkisi-
zioa izan errepresioa bultzatu zuena. Askotan etxekoak, hau da, 
bertoko agintari zibilak kanpokoak (irakur beza Inkisizioa) baino 
sineskor eta gogorragoak izan ziren. Sineskeriak, ezjakitea... sor-
gin-haztegia ziren, baina kontuz, fundamentuzko jendeak ere ha-
lakoetan sinesten zuen. Eta sinetsiko zuen.1

SASOIA
Lekeition 1615. urtean gertatu zen kontatuko duguna. Lehentxoa-
go, XVI. mendea amaitzear, Lekeitio suntsituta geratu zen; amen 
batean sute ikaragarria, izurri beldurgarria (eta disenteria?)2 Lur 
jota gelditu ginen. Bada, garai triste samar horretan kokatu behar 
ditugu gure gertaerak eta gure aktoresak, eurak baitira prota-
gonista nagusiak. Bestalde euskal lurraldeeetan Aro Modernoan, 
batez ere XVII. mende hasieran, sorgin-ehiza ugaritu zen. Ospe 
handikoak dira Lapurdikoak eta Zugarramurdikoak. Hemen Zuga-
rramurdiko prozesuak entzute handia duen arren, –pelikulak, libu-
ruak...– argitu beharra dago Frantzian Pierre de Lancrek askoz ere 
“sorgin” gehiago exekutatu zituela Espainiako Inkisizioak baino. 

1 Arropaingo tabernaren auzia. LUA R37, 459v. 1771-1780
Martin Memionsoloren hitzak (1778-7-10eko testigantza):
“Que el mismo Francisco de Mendasona el de Gardata su convecino hace algunos años, 
y no se acuerda quantos, le conto que haviendole llamado para aforar el vino uno de 
los Fieles de dicha AnteYglesia de Yspaster... fue con efecto  a ella y yendo para su casa 
despues de mas de las nueve de la noche, le llevaron las brujas a la pradera de Santa 
Catalina que se halla en la cercania del despeñadero de la mar y que en su vida havia 
visto mugeres mas hermosas que aquella noche...”.

2 Izurriaren artikuluan luze hitz egin da horretaz, baina komeni da gogoratzea. Begitu 
zer gertatu zitzaion Pedro abad de Arriagari: “sera imposible que yo pueda ausentarme 
della por ser capellan pobre que sustento a dos hermanas huerfanas solo con mi coro-
na y con enseñar la doctrina christiana a los niños y averseme muertos mis padres de 
peste y ansi bien averseme quemado la cassa y lo poco que mis padres me dexaron en el 
incendio general que en esta villa hubo...” ARCHV, Sala Vizcaya, leg. 1246-2, fol. 383r, 
1606-7. 

Testimonio notarial hecho por Juan de Madaria-
ga, escribano del número de la villa de Bermeo, 
de las informaciones sobre brujería tomadas por 
Martín Pérez de Baquero, alcalde y juez ordinario 
de esa villa. 

Yo, Joan de Madariaga, escrivano del Rey nues-
tro señor y del número de la muy noble y muy leal 
villa de Vermeo, doi fee y verdadero testimonio 
que a los seis días del mes de febrero próximo pa-
sado el capitán Martín Pérez de Baquero, alcalde 
y juez hordinario en la dicha villa y su tierra y ju-
risdiçión por Su Magestad, abiendo entendido que 
en ella abía muchos bruxos y bruxas y hechizeros y 
hechizeras y que llebaban a enseñar su mala seta 
a mochachos y mochachas de poca hedad al sitio 
y canpos donde hazen sus juntas y congregaçiones, 
començó por mi testimonio a hezer aberiguaçiones 
sobre ello por su persona, juntamente con Joan de 
Belendiz y Gaspar de Areilça, dos de los rregidores 
de la dicha villa, a quienes por la grabedad del ne-
goçio nonbró por sus aconpañados. Y luego hizo 
benir ante sí a San Joan de Muruaga, mochacho de 
hedad de doze años algo más o menos, y a Domingo 
de Ibiaga y a Martín de Hormaechea, mochachos 
tanbién de la misma hedad, y a otros semejantes de 
quienes tubo notiçia que sabían del caso y abien-
do [...] rreçibido sus declaraçiones a cada uno por 
sí, dixieron y declararon en sustançia que desde su 
niñez an sido sacados de las camas en que dormían 
de noches cada semana dos o tres vezes por las per-
sonas que abaxo se declararán, y que los an llebado 
sienpre desde sus casas y camas hasta el somo y 
cuesta que llaman de Alboniga a pie, y desde allí en 
aires con un biento suabe y caliente a unos canpos 
anchos y espaçiosos. Y lo que en ellos abían bisto 
hera que luego que llegaban les tomaban de las ma-
nos las dichas personas y los llebaban a un puesto 
apartado donde a manera de tribunal estaban sen-
tados tres diablos en tres sillas, feos y espantables, y 
que el del medio hera algo mayor y superior que los 
demás y él tenía tres cuernos en la frente y que con 
el del medio alunbraba en todos los dichos canpos. 
Y delante dellos hazían las dichas personas muchas 
rreberençias y cerimonias y se lo besaban en el tra-
sero y dezían al diablo del medio estas palabras en 
lengoa bascongada: «Señor, estos presentes os trae-
mos para que los agais esclabos y sierbos vuestros 
y otro día os traeremos más», a lo qual rrespondía 
él con una boz rronca algunas palabras rroncas y 
espantables que los mochachos no entendían más 
de que les solían dezir las maestras que hiziesen lo 
que él les mandase porque prometía que les daría 
muchas rriquezas y aún a bezes les solía dar a las 
manos muchas cadenas y horo y plata, pero que 
todo se solía bolberse en nonada y quedarse en los 
dichos canpos. Y hecho esto les solían apartar y 
desbiar a un lado de los dichos canpos y en él po-
nerles goardando sapos con sendas baritas en las 
manos. Y las dichas maestras les solían traer y dar 
de comer carne de bruxos y bruxas muertas, negro 
y amargo y hediondo, y pan moreno y una bebida 
negra, pero que no solían hazer más que mascallo 
porque en la boca se les  deshazía y consumía todo 
sin que lo pudiesen tragar. Y que en los dichos can-

pos suele estar mucha jente y que la mayor parte 
es de mugeres y no acuden sino muy pocos honbres 
y que todos dançan y baillan a son de tamborín y 
otros ynstrumentos y con cançiones bascongadas, 
y comen y beben en mesas muy espléndidas y bien 
preparadas y luego se hecha el diablo sobre cada 
una de las mugeres y con ellas se ayunta y haze pa-
rir sapos. Y hecho esto se despide el diablo de todos 
y se buelben a sus casas haziendo muchos daños a 
la buelta. 

Y de sus declaraciones rresultaron por culpa-
dos y çitados, ansí de aber llebado al dicho sitio a 
mochachos y mochachas como de aberse allado en 
los dichos actos y congregaçiones, las personas se-
guientes: Garçia de Carrera, Martín de Gareca, Do-
mingo de Oñate San Joan de Terliguiz mayor, Joan 
de Gaxmuri, Cristóbal de Minitua, San Joan de Ga-
reca, Pedro de Lachaga María de Muguira, María 
Saez de Plaça, María Pérez de Andraca, Marina de 
Gronda, llamada por sobrenonbre de Butron, Mari 
Joan de Areilça, Mari Joan de Morgaondo, Teresa 
de Hechabarría, Marina de Arego, Catalina de 
Artaeche, Mari Ochoa de Çabala  Marí San Joan 
de Mendexa, llamada por sobre nonbre Lupeteico, 
Mari Joan de Argomedo, Domeca de Hechabarría, 
Joana de Baraiz, Joana de Ardança, Mari Urtiz de 
Uriarte, Teresa de Minitua, Mari Ochoa de Eguía, 
Joana de Fica, Antona de Çabala, Mari Urtiz de 
Aboitiz, Catalina de Oxinaga, Garçia de Bilbao, Te-
resa de Hormaegui Mari Abençi, Mari Joan de Villa, 
Teresa de Itubiscar, la beata de Fica, y más setenta 
o ochenta mochachos y mochachas todos de treze 
años abaxo en hedad. Lo qual bisto el dicho alcalde 
dio parte al dicho Regimiento y en el se decretó por 
mi testimonio que el Bernabé Beléndiz, procurador 
general de la dicha villa, propusiese acusaçión y 
querella criminal en nonbre della contra los suso 
dichos y los demás que culpantes se allasen en el 
discurso del negoçio, y él la dió y propuso, y a su 
pedimiento se continuaron los autos y el dicho al-
calde, con bista dellos y abido acuerdo del dotor 
Hernani, su acesor, dio y pronunçió un auto por 
el qual mandó prender a los susodichos eceto a los 
dichos Mari Joan de Villa, Pedro de Lachaga y San 
Joan de Gareca que sí se dexaron por no tener sino 
sendos testigos y fueron presos y secrestados sus 
bienes, fuera de Martín de Gareca y Garçia de Ca-
rrera y Mari Ochoa de Eguía y Mari Abençi y Teresa 
de Hormaegui y María de Muguira que huyeron y 
se ausentaron y abiéndoseles rrecibido sus decla-
raçiones, negaron todos. Y bisto ésto, el dicho al-
calde los mandó acarear con los dichos mochachos 
y al acareamiento confesaron ser bruxas las dichas 
Mari Joan de Areilça, Teresa de Minitua, María 
Pérez de Andraca, Teresa de Hechabarría, Marina 
de Arego, Antona de Çábala, Mari Ochoa de Çába-
la, Mari Urtiz de Aboitiz, Catalina de Artaechea, 
Marina de Butron y Domingo de Oñate, dicho Cur-
cubio por sobrenonbre. Y en suma, lo que de sus 
declaraçiones parece es lo mismo que declararon 
los mochachos porque dixieron ser bruxas unas 
de treinta años a esta parte y otras de diez años y 
otras de más y otras de menos y aber rrenegado de 
Dios Nuestro Señor y de sus santos y aber prome-

tido de ser esclabas y sierbas del diablo y de hazer 
y cunplir lo que él les mandase y de llebar y pre-
sentarle muchas criaturas, y algunas declararon las 
que llebaron, y confesaron aber dançado y baillado 
y comido y bebido los manjares del diablo y aberle 
besado en el trasero y aberse ayuntado con él cor-
poralmente y parido sapos, y aber hecho muchos 
daños perdiendo trigo, uba, mançana, castaña y 
todo género de fruta y mantenimientos con pol-
bos que el diablo les daba, y en espeçial declaran 
que por el mes de otubre próximo pasado, tenien-
do notiçia del procedimiento que hazía contra los 
bruxos y bruxas el corregidor, hizieron junta con el 
diablo en los dichos canpos y pedieron al diablo por 
merced que les diese modo y traça para hazer un 
daño notable en este Señorío de Vizcaya con que 
hazer olbidar el dicho procedimiento. Y el diablo les 
dixo que escogiesen si querían hazer el dicho daño 
con fuego o con agoa y todas se rresolbieron en es-
coger con agoa, y para ello les dió unos polbos de 
color leonados para que hechasen a los rríos desde 
los somos. Y en hefeto tomaron los dichos polbos y 
los hecharon como el diablo les dixo deziendo es-
tas palabras en lengoa bascongada: «Hecho estos 
polbos en nonbre y con la virtud de quien me los a 
dado», y con esto ecçitaron y causaron un dilubio, 
tenpestad y abenida de agoa con que en menos de 
çinco horas salieron de madre los rríos y hundie-
ron casas, heredades, molinos, herrerías, puentes, 
caminos y otros hedificios que estaban en partes 
muy seguras y aogaron jente y ganado, y solo en 
esta dicha villa causaron de daño más de diez mill 
ducados. Después de lo qual el dicho alcalde rreci-
bió la causa a pruebas y durante el término dellas 
el dicho síndico, sin enbargo del dicho auto, pedió 
que se les diese tormento a las confesadas para que 
declarasen muchas cosas que abían ocultado no las 
queriendo declarar, y muchos cónplices que abían 
dexado de descubrir y nonbrar; y a las no confesa-
das para que confesasen y declarasen la verdad, de 
lo qual el dicho alcalde mandó dar treslado a las su-
sodichas, y con bista de lo que por anbas partes se 
alegó y con acuerdo del licenciado Barrenechea, su 
acesor, dio y pronunçió un auto por el qual mandó 
llebar el proceso oreginal al tribunal de los Señores 
Ynquisidores de la Ynquisiçión de Nabarra y deste 
Obispado de Calaorra y Calçada para consultarlo 
en él acerca de la herejía y apostasía, y rreserbó en 
sí el conoçimiento de los demás delictos y declaró 
aber lugar el tormento pedido por el dicho síndico 
después de la publicación de probanças, y mandó 
notificar a todas las partes el dicho auto de prue-
bas para que corriese el término. Y este es el estado 
en que queda y está el dicho pleito como más larga-
mente consta por él a que me rrefiero, y para que 
conste dello, de mandamiento del dicho corregidor 
y de pedimiento de Diego de Butron y Antonio de 
Ugarte, síndicos procuradores generales deste muy 
noble y muy leal Señorío de Vizcaya, doi el presente 
testimonio en esta dicha villa a quinze días del mes 
de agosto de mill y seiscientos y diez y seis años. Y 
en fee dello firmé y signé. Tachado y los para no 
valga; entrado con que, valga. En testimonio de 
verdad. Joan de Madariaga. 

“Linda maestra”, Capricho 68. Francisco Goya, 1799

Aitor Iturbe

1609an gertatu ziren jazarpenek Gipuzkoan, Bizkaian eta Ara-
ban ere izan zuten jarraipena. Bermeon esaterako itzela sortu zen. 
Lekeition, egia esan, ez zen ezer gertatu, zuhurtasuna beti esker-
tzen da, baina hortxe-hortxe ibili zen zeren histeria kolektiboa izu-
rriaren antzera zabaltzen baitzen.

Jakinean zaudete, ez duzue deabru, akelarre edo errito sata-
nikorik aurkituko ilustrazioetan ez bada. Gurea prosaikoagoa da, 
baina ikus ezazuen nolakoak ziren sorginen kontrako prozesuak 
Bermeon gertatutakoa dakarkizuegu. 
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Antza, dena hasi zen kanpoko neskato batek 
gauez sorginak eramaten zutela salatu zuelako. 
Gero elur pelotaren antzera, hazi eta hazi, ezin izan 
zen gelditu. Bat-batean, ohikoa zenez, umeek sa-
latuta hainbat sorgin agertu ziren. Inkizizioko ko-
misarioaren hitzak dira: “[...] que habrá dieciocho 
meses que por relación de una criatura que era una 
niña forastera, hija de un advenedizo buhonero, en 
son de haber manifestado que la llevaban de noche 
como bruja, se comenzó a divulgar y a inquietar la 
gente de aquella villa persuadiéndose que estaban 
damnificados en muchas maneras”.

Errepresio gogorra jasan zuten. Sorginkeria 
serio hartzen zen eta Jaurerria ere oso arduratuta 
zegoen.3 

Lantxo hau egiteko, besteak beste, hurrengo 
dokumentuak erabili ditugu.

ARCHV, Registro de ejecutorias, caja 2292,19. 
1620 "Ejecutoria del pleito litigado por Nicolás Ga-
llate y consortes, vecinos de Lequeitio (Vizcaya), con 
Elvira de Arbolancha, vecina de dicha villa, sobre le-
siones"

ARCHV, Sala de Vizcaya, caja 734,2. 1617 “Plei-
to de Domingo de Gallate, de Lequeitio, con Elvira de 
Arbolancha sobre injurias". 

Lekeitiokoa, esan bezala, txikikeria izan zen; 
gure eskuetara bi dokumentu heldu dira, Vallado-
lideko Chancilleriakoak, eta horien bidez dakigu 
Korrejidorearen tenientearen sententzia bat egon 
zela, salatzaileen ustez bigunegia, eta errekurtsoa 
jarri zutela. Ez ziren bazterrak nahasi gutxigatik, 
sorgina ez zelako edonor. 

Maria Ibañez Arrieta, Domingo Gallate eskribau 
eta Inkisizioko senide eta notarioaren (familiar y 
notario de la Santa Inquisición) ama zen ustezko 
sorgina. Behatzetik haginka egin ziona Elbira Arbo-
lancha, eta hari sinetsi eta notizia zabaldu zutenak 
Maria Zamora, Maria Urquiza eta Maria Mason.4 

Hiru Mariak!

3 1616an egoera hain zen larria Jaurerriak epaile berezia eskatu 
zuela sorginkeriak zigortzeko: “ [...] pues el delito es tan grave que 
comprende en sí cualquiera género de encantación, hechicería 
y sortería e invocación de demonios, cosa prohibida y defendida 
por leyes reales, con cuya arte e invocación, acudiendo los brujos 
al demonio, hacen tan notables daños en toda la tierra del dicho 
Señorío y fuera de él, que destruyen los frutos, campos y mieses, y 
matan criaturas y hombres...”.
Reguera, Iñaki “ La brujería vasca en la Edad Moderna: aquelarres, 
hechicería y curanderismo “. RIEV, 2012. 

4 Maria Mason Bartolome Mason zirujauaren (ikus. izurriaren 
artikulua) alaba naturala zen. Gaztea eta inuzentea! Bere hitzak: “... 
dixo que se llama Maria de mason y es hija de bartolome de mason 
y de marina de cavala muger soltera y su edad es de diez y seis años 
poco mas o menos y es costurera...”. Aita ez zen Lekeition gelditu, 
baina guk dakigula hemen alaba eta seme bat utzi zituen. 

Txikikeria bat, denen ahotan ez balego Lapur-
din, Zugarramurdin edo Bermeon gertatzen ari 
zena hain bizirik!5 Ezagutzen ditugu Korrejidorea-
ren zigorrak: Elbirari 12.000 mrs-ko isuna eta lau 
urteko desterrua, Maria Urquizari 8.000 mrs eta 
hiru urte eta Maria Zamora eta Maria Masoni 4.000 
mrs eta urte bete. Baina Gallatetarren ustez ez zi-
ren behar bestekoak, horregatik Valladolidera era-
man zuten auzia.

Gallatetarrak argi zuten gorrotoa zela Elbira gi-
datzen zuena. Gorrotoa dago hainbat eta hainbat 
auziren atzean: odio y enemistad, enemiga capital... 
Auzi honetan denek gorroto zituzten Gallatetarrak: 
Elbirak zeharka: “... la dicha elbira de arbolancha por 
odio y enemistad que nos tiene como prima hermana 
de joan y maria garcia de uscola hermanos con quie-
nes traemos pleitos muy reñidos...”; Maria Urquizak 
zuzenean: “yten si saven que de mas de dos años a 
esta parte la dicha maria de urquica tiene mucho 
odio y enemistad contra la dicha maria ybañez de 
arrieta y con  andraota de solarte su nuera respeto 
de una ama de criar criaturas y no se abla y trata sa-
luda ni comunica con ellas...”. Gainera Gallatetarrak 
aberatsak ziren, eta aberastasuna, batez ere, berria 
denean ez da ontzat hartzen. Hori gutxi balitz, Yar-
zatarren bandoa aukeratu zuten herriaren intere-
sen kontra. Baliteke, bai, gorrotoa arrazoi nagusia 
izatea, baina siniskeria edo superstizio garai batean 
kokatu behar dugu. Sinistu egiten zen sorginetan 
eta sorginkerietan, horregatik esan dugu ia handia 
antolatu zela. Bermeo sorginez josita eta Lekeitio 
zergatik ez? 

Gertaerak
1615. urteko abuztuaren 13an, osteguna, goizal-
deko ordubietan –edo lauretan– lau sorgin joan 
zitzaizkion Maria Arbolanchari bere etxera eta de-
netarik egin zioten. Ahul egon arren, sorginetako 
bati hozka egin zion eta haragi zatitxoren batekin 
geratu omen zen; kontua da Domingo Gallateren 
ama zela sorgin hori. 

Jakina, Gallatetarrak haserretu egin ziren eta 
auzitara eraman zuten Maria Arbolancha eta bai 
beste hiru emakume ere, notizia hori baztertu 
beharrean zabaltzearren.

5 “Lo tercero porque la pena del dicho delicto es de muerte natural 
en que mi parte la dicha maria yvañez yncurriera si fuera verda-
dero el falso testimonio que las partes contrarias las levantaron 
diciendo la dicha elbira de arbolancha publicamente con animo de 
desonrrar y ynfamar a mi parte que era mi parte bruxa...”.

“Tableau de l’inconstance des mauvais anges et démons”. Pierre de Lancre, 1612
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 DOMInGO GALLATEREn KEREILA
"Domingo de Gallate escribano del rey nues-
tro señor y del numero de  la villa de lequei-
tio y familiar y notario del santo oficio de la 
ynquisicion por mi y en nombre de nicolas de 
gallate y mari ybañez de arrieta su muger 
mis padres y como marido conjunta persona 
de andraota de solarte mi muger en la mejor 
forma que de derecho lugar aya acuso ante 
Vm criminalmente a elbira de arbolancha 
residente en la dicha villa muger de joan de 
ybacachaz marinero y a las demas perso-
nas..."

“[...] allara Vm que con poco temor de 
Dios y en menos precio de la rreal justicia que 
Vm administra la dicha elbira de arbolancha 
por odio y enemistad que nos tiene como pri-
ma hermana de joan y maria garcia de us-
cola hermanos con quienes traemos pleitos 
muy reñidos en el dia juebes treze del mes 
de agosto deste año en la dicha villa en las 
puertas de su morada que es en parte y lu-
gar notorio dixo y publico delante de muchas 
personas que aquella mañana como a las dos 
oras della despues de media noche estando la 
suso dicha en cama se le abia entrado por las 
bentanas de su cassa la dicha maria marti-
nez de arrieta en figura de bruxa y que ella le 
avia asido y detenido y que teniendola asida 
avia llamado a la dicha su cassa a la dicha 
andraota de solarte mi muger y se la avia en-
tregado debaxo de promesa que la dicha mi 
madre le avia echo de no lo azer mas mal y 
que para señal y prenda desto avia cortado 
cierta juntura o dedo de un pie...”.

“[...] y en el biernes siguiente catorze del 
dicho mes la dicha acussada en la dicha su 
propia cassa  aviendola ydo a visitar Simon 
de Entia y Urtubiaga ciruxano que la avia 
curado los dias atras de una enfermedad 
y deziendo lo que se dezia por el lugar que 
ella avia coxido una bruxa le rrespondio que 

hera verdad que aquella mañana del dicho 
dia biernes como a las quatro oras poco mas 
o menos aveiendose ydo su marido a la pes-
queria la avian sacado quatro bruxas de su 
cama y tendido en medio de la sala donde la 
maltrataron mordieron y pelliscaron y las dos 
dellas se sonreyan, y las otras dos callaban y 
que les avia dicho que bien echavan de ver 
que ella estava flaca y con poca fuerca que de 
otra manera ella se defendiera de las dichas 
bruxas y que a una o dos dellas avia dado 
ciertas mordiscones con los dedos de sus ma-
nos? y que avia quedado con algunas puntas 
y señales dellos... y que en el propio dia avia 
echo llamar a mi el dicho notario y familiar 
del Santo oficio y que me avia entregado los 
pedacos de los dedos que avia quitado con sus 
dientes a las dichas bruxas”.

Elbirak esandakoak ez zuen ez hanka-
rik ez bururik, baina kontu egizue zelakoa 
zen garaia batzuek sinetsi egin ziotela. 
Sinetsi ziotenen artean zegoen Maria Ur-
quiza, antza, Gallatetarren etsaia hau ere.6 

6 Simon Ormaecheak eta, batez ere, emazteak aitortu 
zuena egia bada Maria Urquizak biziki gorrotatzen zituen 
Gallatetarrak. Simon Hormaechearen hitzak: “... despues 
de mediodia aviendo venido este testigo de la mar de 
pesqueria ordinaria que tiene por oficio y llegado a la 
puerta de su cassa que son en el barrio llamado Ynsau-
rrondo desta dha villa questan frente a frente de la cassa 
de elbira de arbolancha... y las puertas de la dicha su 
cassa las allo esta testigo cerradas con llave por estar su 
muger y demas familia en una viña a travajar y aviendose 
movido para ella dexando en la dicha puerta una cesta 
que traya debaxo del braco con el aparejo de su pesqueria 
le llamo maria de Urquica que bive en lo alto de la dicha 
cassa donde este testigo asomandose a una bentana 
deziendole Simon beni aca por vida vuestra y subid 
arriba, os dire una cossa... la dicha elbira de arbolancha 
a coxido a una bruxa..." eta bere emazte Maria Perez 
Liconarenak: “Maria de Urquica que tanvien bibe en ella 
y luego la dixo a esta testigo elbira de arbolancha avia 
menester ser ombre que ella a coxido a una bruxa  que vos 
ni vuestro marido no abeys podido coxer en diez y ocho 
años y la dicha elbira ha de dezir quien os pierde a bos y a 
vuestra criatura... y alegraos que si como tengo un rreal 
de a dos en la bolsa tuviera mas dineros haria bodas y 
andaria dancando porque avian coxido a la dicha maria 

Maria Martinez Insaurraga testiguari esan 
zion Maria Ibañez Arrietak jarri ziola, zer 
eta igela hilobian: “... a que le rrespondio la 
dicha maria de Urquica que callase porque 
hera bien? que las malas se castigasen y que 
avia muchos dias que la dicha maria ybañez 
de arrieta le avia a ella puesto en la yglesia 
mayor de nuestra señora desta dicha villa 
en la sepultura donde se avia de asentar un 
sapo...”. Ez da harritzekoa beraz Urkiza-
tarrak halako galdera egitea Maria Arbo-
lanchari: “y en esta pregunto esta testigo a 
la dicha elbira como no avia preguntado a 
la dicha Mari Ybañez que persona perdia a 
la criatura de simon de Ormaechea y maria 
perez su muger: a que la respondio la dicha 
elbira que ya se lo avia preguntado y la avia 
dicho que la pariente mas cercana de la ma-
dre de la dicha criatura la perdia fuera de su 
tia hermana de su madre...”. Sorginak!

ybañez de arrieta por bruxa y que para que se publicara 
estava con determinacion de yr al tanbolintero para que 
lo yziera por las calles andando ella dancando mostrando 
mucho contento y alegria y dando risadas...”. Jakina, 
Maria Urquizak dena ukatu zuen. Nor zebilen gezurretan?
Gehitu horri Magdalena Arriaga Santa Catalinako freirak 
esan zuena: "... esta testigo bino de la dicha hermita de 
santa Catalina asta dicha villa con un corron de trigo en 
la caveca y con el fui a la cassa del pesso desta dha villa 
donde dexo el dicho corron aviendole pessado... y della 
a las cassas donde biben sus padres que estan citas (sic) 
en el barrio que llaman Ynsaurrondo topo con muchas 
personas y las mas de cuyos nombres no se acuerda le 
dixeron en vuestro barrio dis que an coxido una bruxa... 
y la dicha Marina de cavala le respondio que no avia 
tal y al contrario la dicha maria de Urquica dixo si mi 
madalena ablando con esta testigo coxido an una bruxa 
en esta calle y quien la coxio es elbira de arbolancha y no 
es menester que se ecubra y a los deudos de las tales no 
les avian de dar los oficios del santo oficio... y despues  a 
cossa de media ora poco mas o menos esta testigo fue 
a cassa de elbira de arbolancha y vio como estava en 
cama la susodha de un desmayo... dixo la dicha maria 
de mason a la dicha elbira que por dezir la verdad no se 
desmayasse y tomasse plazer que la verdad verdad avia 
dicho y que las malas hera bien se castigassen y la dicha 
marina su madre le atapo la boca…".

Kontua ez zen bakarrik iraina larria zela, 
sorginak hil egiten zituzten,7 zurrumurrua 
asko zabaldu zela baino: “de que a rresultado 
una publica y general boz y fama de todo lo 
dicho ansi en la dicha villa de lequeitio como en 
este Señorio de Vizcaia y Provincias de guipuz-
coa y alaba”. Maria Ibañezen ondra eta familia 
guztiarena zikinduta geratu ziren. Horregatik 
eskatzen zuten atzera-egite edo hitz-jate pu-
blikoa: “Lo segundo porque deveran condenar a 
las partes contrarias en pena de desdecirse pu-
blicamente de las palavras que dixeron contra 
mi parte sin poderse escusar por pretender ser 
hijosdealgo...”.

Beste protagonista bi falta zaigu, Maria 
Mason eta Maria Zamora.

Maria Mason 16 urteko neska gaztea zen, 
jostuna eta amari kasu egin balio hobeto. Ma-
ria Masonen pekatua huskeria zen. Catalina 
Odiagak, (baita Madalena Arriagak eta Maria 
Meabek ere) zera esan zuen: “... el dicho dia 
treze un poco antes del anochecer esta testigo 
como bezina cercana subio a la cassa de la suso-
dicha donde en ella allo a madalena de arriaga 
freyra y serora de la ermita de santa catalina 
desta dha villa y a maria de meave y marta de 
oxinaga que estaban con la dicha elbira adonde 
tambien vio a Maria de mason hija de marina 
de marina (sic) de Cavala... y la dicha maria 
de mason dixo en voz alta a la dicha elbira no 
os desmayes por dezir la verdad y tomad plazer 
porque la verdad abeis dicho... y en esto la dicha 
marina de cavala dixo a la dicha maria de ma-
son su hija que ha de dezir llevando la mano a la 
boca a la dicha su hija con esto se callaron to-
das...”. Amak bazekien zer etorriko zen!

Azken protagonista, Maria Zamora okina, 
Juan Perez Aranaren emaztea zen eta 32 urte 
zituen. Elbiraren modura, etxe baten jabe eta 
senarra marinela, baina hau Ternuara joaten 
zirenetakoa. Honen pekatua ere ezereza zen. 
Madalenako errekatxoan kontatu zuen ger-
tatutakoa. Halako kontuak andara bizian za-
baltzen ziren. El hambre y las ganas de comer 
gaztelaniaz. 

Magdalena Zaticak kontatzen digu: “... esta 
testigo fue con su colada al labadero junto a la 
hermita de la madalena desta dha villa como a 

7 Ana Mendiola testiguak Maria Zamoraren hitzak errepikatu 
zituen: “respondio la dicha maria de camora que tenia a la 
dicha elbira de arbolancha por muger de buena conciencia y 
que a no ser verdad no lo hubiera dicho y que si fueran esta 
que depone y su madre no dexan de quemarlas pero que se 
encubriria por ser jente poderosa...”. 

las diez oras... y allo que en el estavan Maria de 
camora muger de Juan perez de Arana y ana de 
mendiola y otra muger... llego a ellas la dicha 
ana de mendiola que elbira de arbolancha avia 
andado mal en dezir que avia coxido en su cassa 
a mari ybañez de arrieta madre del dicho do-
mingo de gallate en figura de bruxa porque hera 
la dicha mari ybañez muger principal y onrrada 
y que en ella no cavia ninguna bruxeria y a esto 
respondio la dicha maria de camora no tengo yo 
a elbira por muger que diria una cossa por ot-
tra y a no ser verdad que no lo ubiera dicho...”. 
Beno, hori eta Ana Mendiolak esan zuena.

Auzia aurrera zihoan eta Elbirak esandakoa 
ikertu eta baztertu egin behar zen. Behatzak 
aztertu behar ziren: “Joan de Soto en nombre 
de nicolas de gallate... digo que la principal acu-
sacion dize quito a la muger del dicho nicolas de 
gallate los dedos de los pies... conviene a su de-
recho se bean los pies de la dicha mi parte y los 
dellos por curijanos y personas que lo entiendan 
y se bea si en ellos tiene alguna mancha o señal 
de cortadura, o mordidura...”. Entia zirujaua 
arduratu zen: “... dixo y declaro el dicho mae-
se simon cirujano que la dha maria ybañez de 
arrieta tenia sanos y buenos sus dedos assi de 
los pies como de las manos sin lesion ni cicatriz 
alguno...”.

Defentsaren txanda heldu zenean Ma-
ria Arbolanchak gaixorik egon zela argudiatu  

zuen. Bistakoa eta ukaezina zen.8 Maria Ur-
quizak, berriz, aldeko testigantzak lortu barik 
kontrakoei entzutea kentzen saiatu zen. Ma-
ria Masonek eta Maria Zamorak euren aldeko 
testiguak aurkitu zituzten. Ez ziren libratu, 
baina behintzat lortu zuten zigorra gogorre-
gia ez izatea. Horregatik Gallatetarrak zigorra 
gogortzea eskatu zuten, baina Valladoliden 
arrazoia eman arren, behin eta berriro ezetsi 
zioten eskatutakoa. Nahikotzat eta justutzat 
zuten zigorra.

Eta hemen amaitzen da Lekeitioko sorgi-
nen istorioa, zoritxarretik baino esperpentotik 
hurbilago. Eskerrak epaileek sena eta errukia 
erakutsi zutela bestela...

8 Maria Arbolancharen hitzak: “Respondio y dixo que por fin 
del mes de jullio proximo pasado deste presente año cayo 
enferma de tabardillo o modorra muy grande  e de ello estuvo 
en mas de dos meses en cama cassi muerta sangrada tres y 
quatro bezes y sacramentada y tomada la extremuncion y en 
muchos dias estuvo frenetica y fuera de su natural por averle 
suvido la sangre a la cabeca y privado de su juicio deziendo y 
aziendo algunas cossas de que no tiene noticia...”.

Entzuixu…

Garbitzaileak Madalenako errekan. XX. mende hasiera. Argazkia: Eulalia Abaitua, Euskal Museoa-Bilbo
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 Wicken-Leintz Baroia Enperadoreen ezkontza egunean. 
Eskuman, zibilez jantzita etiketazko jaka batekin

a

Wickengo baroia, Carlos I enperadorearen 
lagun mina zen. Adiskidetasun hori aspalditik 
zetorren, heziketa militarra elkarrekin egin 
baitzuten 10 urtez. Schmuelen jatorri judua 
ez zen eragozpena izan adiskidetasun hori 
sendoa izateko, baina enperadoreen agerraldi 
publikoetan bere papera oso diskretua izaten 
zen, guztien gustukoa ez baitzen, nahiz eta bi 
belaunaldi lehenago katolikotasuna besarka-
tua zuen familiak.

Carlos eta Zitaren seme nagusia, Otto 
Habsburgokoa, jaio zenean, enperadoreak 
haurraren mentore nagusi izendatu zuen bere 
laguna. Zorionean eta ezbeharrean, Schamuel 
Karl Von Leintzek bere eginkizuna zintzo eta 
leial bete zuen utzi zioten arte.

Lekeitiora etorri zirenean, oraindik kargu 
hori zeraman ofizialki baina gorteko elemen-
tu batzuen antisemitismoak gutxika-gutxika 
bere kargutik baztertu zuen. Zita, Carlos I.aren 
alarguna, konturatu bazen ere, ez zuen ezer-
txo egin bere senarra zenaren lagun minaren 
egoera konpontzeko. Kronikak diotenez Kai-
Gane tabernan ematen zituen orduak bertako 
leihotik Uribarren Jauregirantz begira, egunero 
koñak botila oso bat irensten zuen bitartean.

Leintz-Goitia familia
1924ko udan aldatuko zen baroiaren egoera. 
Neskame berri bat hartu zuten Karlota printze-
saren kargu egin zedin. Karlota 1921ean jaioa 
zen eta txikiena, Isabella, 1922an, lan handia 
zen dontzeila batentzat neskato bien kargu 
egitea. Endredua zen Austriatik sehi berri bat 
ekartzea. Garavillatarren aholkua jarraituz, Le-

keitioko Antigua Goitia Urkiaga (1904-1973) 
Uribarren jauregian azaldu zen urte hartako 
ekainaren 8an dontzeila lana betetzeko prest.

1929ko urtarrilean, Zita eta bere gortea 
Lekeitiotik joan baino lehenago, ia bost urteko 
ezkongai-aldia egin ondoren, Lekeitioko Andre 
Maria Jasokundearen basilikan ezkondu ziren 
Schmuel Karl Von Leintz eta Antigua Goitia 
Urkiaga.

Beti enperadoreari emandako hitza bete 
nahirik, Zita eta bere familia Belgikako Ham 

Steenorkkerzeel-go gazteluan finkatu zire-
nean, Bruselatik ez oso urruti, gure baroiak 
Lovainan finkatu ziren, Otto-rengandik gertu 
egoteko asmoz.

Aurrerantzean zer gertatu zen ez dakigu 
oso ondo. Ez behintzat orain arte kontatu di-
tugunen zehaztasunarekin berba egiteko mo-
duan. 

Dakiguna da 1940an, Zitak handik alde 
egin zuenean, Von Leintz-Goitiatarrak Lovai-
nan geratu zirela. Ordurako, Kurik-eko gure 
kolaboratzaile misteriotsua, K.W Leintz jaioa 
zen (1939-06-08). Ezin dugu ziurtatu baina 
dirudienez naziek Schmuel Karl baroia atxi-
lotu zuten, baina bere goi-mailako posizioa 
kontuan hartuta, Breendonk-eko konzentra-
zio-esparrura eraman zuten, non pneumoniaz 
1942an hil zen.

Karl Wicken Leintzek Lovainako Unibertsi-
tate katolikoan egin zituen bere abadetza ikas-
ketak. Ondoren, bere biografia moztu egiten 
da, hutsune handi bat dago Lekeition agertu 
zen arte, Kurikeko bigarren zenbakian kontatu 
genizuen modura.

Ez dakigu zuek ere ez dakizuenik duela 
aste batzuk Lekeitioko elizan hilik agertu zen 
arte.

Ondoren, utzi digun jarauntsia… 

Enperadoreen atzeko aldean, Wickengo Baroia, aurrean Otto printzea hile luzearekin

Ezkerrean, K.W. Leintz (Lovaina, 1955). 16 urtekin

Antigua Goitia Urkiaga

Koldo Leniz Ortuondo eta Aitor Iturbe

K.WICKEn-LEInTZ 
Gure aldizkariaren bigarren zenbakia irakurri 
duzuenok, badakizue kolaboratzaile anonimo 
bat izan genuela artikulu misteriotsu bat bu-
rutzeko.
Ez genekien nor zen, baina gure aldizkarira-
ko azaleratu zuen trama edo konspirazio his-
torikoa sinesgarria iruditu zitzaigun. Kontu 
handiarekin argitaratu genuen, gure irakurleei 
aurretiaz abisatuz ez genekiela “vero”, hau 
da benetakoa, edo “ben trovato”, 
egiantzekoa zen.

Gaztelaniaz idatzi zigun gutun 
luze hartan beldurtuta agertzen 
zen beren ustezko aurkikuntzare-
kin. Izututa, uste baitzuen meta-
lezko zilindro hartan aurkitutako 
dokumentuak, bere bizia arris-
kuan jar zezakeen konjurazio ba-
ten parte zirela.

Arrazoia zuen! Aldizkari hau 
nahi genuena baino pixkat be-
randuago atera izanaren arrazoia 
oraintxe kontatuko dizuegun hau 
izan da: duela aste gutxi Lekei-
tioko parrokiako Santa Anaren 
kaperan, herriaren zalaparta eta 
eskandalurako, erailda aurkitu 
zuten gorpua, gure laguntzaile anonimoarena 
zela jakin dugu. Atestauak dioenez, bere izena 
K.W Leintz da.

Kolaborazio hartan, Leintzek aitortu zigun 
Jesusen Lagundiko fraidea zela, hau da jesuita. 
Esan zigun, adinekoa bazen ere, bere ikerke-
tarekin jarraituko zuela kosta ahala kosta, az-
keneko arnasara arte. Elizarentzat eskandalu 

izugarria izan zitekeen ustezko gertakari ba-
ten berri eman zigun. Uste zuen amarru edo 
azpijokoren bat egon behar zela guztiaren 
atzean.

Zelan izango zen egia Loiolako Iñigo Deu-
naren benetako aita izatea Errando II. Aragoi-
koa, hau da, Fernando “El Católico” izenez eza-
gutzen dugun erregea? Gaur egun normaltzat 
duguna, XVIII. gizaldian eskandalu izugarria 

izango zen, KATASTROFEA. Nor eta Inazio 
Deuna sasikumea! 

Harira bueltatuz, esku artean duzuen al-
dizkaria guztiz maketatuta eta inprentara 
bidaltzeko prest geneukanean, Santa Anaren 
kaperako gertaera larriak eztanda egin zuen 
Lekeitioko herrian. Hedabideek laster batean 
isildu zuten kasua, baina “Lea-Artibai eta 

Mutrikuko NICASO” astekarikoek, batik bat 
Esther Murelaga erreportariak, ez zuten etsi. 
Badirudi kazetarien jarrera honek baduela izan 
astekariaren itxierarekin zerikusirik. 

Erailketaren bezperan, erredakzioaren 
atean gutun-azal bat utzi ziguten. Barruan, 
artikulu honetan argitaratuta dituzuen zirribo-
rro, idatzi eta apunteak. Azalean ohartxo hau 
idatzita:

Solo me queda confirmar lo que 
ya doy por hecho. Si no recibieran 
estos documentos de mis propias 
manos, sepan que habrá sido por 
una razón muy grave, no descar-
tando el propio asesinato. 

Quedo en Paz. A todos mi salu-
do fraterno y mi bendición

K.W. Leintz
Orain badakigu gure artikulu-

gile anonimoaren izena. Baina ez 
hori bakarrik: Alejandro Goikoe-
txea medikuak egindako autop-
siako datuen arabera, Leintz jauna 
kolpez eraila izan zen, ez zen istri-
pu bat izan. Bestalde, Udaltzain-
goan dauzkagun informatzaileek 
kontatu digutenarekin, badaukagu 

Leintz jesuita misteriotsuaren filiazioa.
Aita K.W.Leintz S.I. (Societas Iesu) jauna-

ren izen osoa, Karl Wicken Leintz Goitia zen 
(1939-2018). 

Bere aita Schmuel Karl Von Leintz (1887-
1942), Wicken-go azken Freiherr-a (baroia) 
izan zen. Zita enperatrizarekin etorri zen Le-
keitiora; bere gortearen parte zen. 



Erredakzioaren oharra 

Azken orduko berrien arabera, Benito Ansola Erkiaga aba-
dea atxilotu dute Santa Anaren kaperan gertatutako erailke-
taren susmagarri bezala

Oraindik Udaltzaingoaren ikerketa lanak amaitu gabe 
daude. Gure informazio-iturriek diotenez ez da batere erra-
za izango krimenaren benetako zergatia argitzea.

Gure betebeharra daukagun informazioa zabaltzea da. 
Ezin izan dugu gehiago atzeratu eskuetan duzuen aldizka-
riaren argitaratzea. Ez zaigu gustatzen espekulazioekin eta 
usteekin jokatzea, datuekin eta objektibotasunarekin baizik. 
Horregatik erabaki dugu Leintz defuntuaren zirriborroak 
idatzita zeuden bezala uztea. Aldamenean jarri dizkiegun 
notak gure interpretazio hutsa besterik ez dira, baina ez 
dugu uste egiatik oso urrun gaudenik.

Atentzio handia eman digu sasi-lekeitiarrez idatzita 
daudela ikusteak, aurreko Kurikean gaztelaniaz idatzi bai-
tzuen. Azalpen bakarra aurkitu diogu: K.W. Leintzek bere 
amarengandik ikasi zuen euskara ez zuela ahaztu. Zer modu 
hoberik bere ikerketak eta idatziak sekretuan gordetzeko, 
beren ingurukoentzat hain ezezaguna eta itxia zen hizkun-
tzan baino.

N I

C A S O
VI. urtea . 3. zeb. - Lekeitio, 2018ko otsailak 29 Prezioa 3 pezeta.

H I L T ZA I L EAR EN  B I L A
ESKANDALUA LEKEITION: SANTA 
ANAKO ERAHILKETA MISTERIOTSUA
Eliza nagusian gertatutako sakrilegioaren egilea aske dabil:
E. M. S.-ren erreportaia

Oraindik ez dakigu norena den joan den otsailaren 28an Lekeitioko Andra Mariren 
Jasokundearen elizako Santa Ana kaperaren aurkitutako hilotza. Hildakoaren 
nortasuna ez dakigun arren, badakigu heriotza ez zela berezkoa izan. Alejandro 
Goikoetxeak eta Joaquin Abetal Palacio medikuek egindako autopsiaren arabera 
(lortu dugun dokumentuaren filtrazioaren arabera, behintzat), hildakoa errosario 
batekin ito zuten: “… muerte por asfixia provocada por estrangulamiento (…) 
un rosario de cuentas de piedra ( gatas de Brasil) enroscado en su cuello…”.

ondarroa

Bart gauean Santa Maria elizan lapurrak sartu ziren. Antza 
denez, ez zuten ezer eraman, baina Kortxeleko mamutako 
bat agertu zen apurtuta, hain zuzen ere, Leokadi famatua.
Herritarrak hunkituta daude. Nahiz eta poliziak ez duen 
baztertzen hipotesirik, lekeitiarren eskua antzematen da.

Kortxeleko mamuk ARRISKUAN

(22. orrialdean)

Benito Ansola abadea, Alejandro medikua eta I aki aguazil ohia gorpuaren aurrean. Atzekaldean Santa Ana kapera. Photo: Villalba PressHildakoaren alboan aurkitutako tutu metalikoa. Photo: Villalba Press

s u s e s o s  y  a c a e s i d o s



Esther Murelaga J.G.L. testigua elkarrizketatzen. Photo: Villalba Press

Gure ikerketen arabera, gertakizunaren krono-
logia eta zirkunstantziak hauek dira: 2018ko 
otsailaren 28an, sekulako elur-ekaitza bota zuen 
Euskalerriko kostaldean. Lekeitioko eliza irekita 
zegoen bisitarientzat, baina eguraldi-baldintzak 
medio, ez zen inor espero egun hartan.
Hala ere, 12 urteko J.G.L. gaztea elizan sartu zen,  
Antiguako Amaren kaperara joateko. Kaperan 
bertan zegoen artean, burdinezko atea zabal-
tzeak egiten duen kirrinka ezatseginak atentzioa 
eman zion, baina zalaparta handi bat eta ohiu 
batzuk entzun zituen arte ez zen mugitu lekutik. 
Izkanbilaren lekura hurbildu zenean, bi gizon iku-
si zituen lurrean, bata bestearen gainean. Muti-
koa, korrika laguntza bila atera zen kalera eta 
Erkiaga tabernako argiak piztuta ikusi zituenean 
bertara abiatu zen. Bi bezero baino ez zeuden 
taberna barruan, baina, suertez, ezin apropo-
sagoak gertaera hartarako: I aki Laka udaltzain 
ohia eta Alejandro Goikoetxea sendagilea.
Une berean, Esther Murelaga kazetaria kai alde-
ra zihoan itsas-ertzeko paisaia elurtuari argazki 
batzuk aterako asmotan. Talde bitxi hura eliza-
rantz korrika ikusi zuenean, bere kazetari-sudu-
rrak ez ohiko zerbait gertatzen zela abisatu zion. 
Aurkitu zuenak harrituta utzi zuen. Alejandro 
medikua, lurrean luze zegoen gorpuari masaje 
kardiakoa behin eta berriro ematen aritu zen, lan 
horretan gogoz saiatu zen arren, etsi egin behar 
izan zuen eta pultsurik ez zuela onartu. Benito 
Ansola abadea, lurrean etzanda zegoen gorpua 
bedeinkatzen ari zen. Anbulantzia deitu ondoren, 
I aki Laka hilketaren eremua babesten ari zen 
inor sartu ez zedin lekua “kutsatzera” ikerketa 
orduko. Jubilatuta egon arren, I akik barruan 

duen udaltzaina ez du galdu. Artikulu hau idazten 
ari zaizuen kazetari hau, saiatu zen gertatutakoa 
dokumentatzeko argazkiak ateratzen baina ezin 
izan zuen krimenaren eszenario hartara gehiago 
hurbildu. Zorionez, lekuko zuzena elkarrizketa-
tzea lortu zuen.
Atentzioa eman zigun biktimak eskuan indar-
tsuki helduta zituen paper edo dokumentu ba-
tzuk. Lurrean, gorpuaren aldamenean, zegoen 
metalezko  tutu batetatik ateratakoak ziruditen 
(hain justu KURIK aldizkariaren artikulu batetan 
agertzen zenaren tankerakoa). Atzo goizekoak ez 
zirelakoan gaude.
Momentuz hau da esan dezakegun guztia. Erailea 
bat aske dabil Lekeition, ez da ez, berri lasaiga-
rria.

-------------------------------------------------------------
-------------------------------------------------

LEKUKO ZUZENAREN HITZAK: “LEHENENGO BIDAR 
HILKETA BAT IKUSTEN DOTENA, BAINA IA ENTERA 
BE EZ NITZAN EGIN, PELIKULETAKUAK DOTORIAGO 
DIRA”.
NICASOK DU ELKARRIZKETA HAU EXKLUSIBAN
J.G.L hamabi urteko mutikoa dugu Lekeitioko Pa-
rrokiako Santa Anaren kaperan gertatu zenaren 
lekukoa. Jakin dugunaren arabera Benito Ansola 
abadea ere bertan egon zen, baina ez digu nahi 
izan adierazpenik egin.
KAZETARIA: Nolatan joan zinen zu elizara otsai-
laren 28an?
J.G.L: Edurra izan zan eta ez genduan euki es-
kolarik. Edur-bolakin gerra bi egin genduzan 

hondartzan eta gero kontzijopera juan ginian 
deskantsaten. Athletic-en tenporada eskasari 
buruz berbetan hasi ginian eta niri bururatu 
jaten Antiguako Amari kandelia ipintxen juatia, 
nire amuma biak eitxen eben modura, jokua ho-
betzeko laguntza eske.
KAZETARIA: Orduan ez zinen bakarrik joan?
J.G.L: Bai, ze azkanian bestiak ez zirian etorri. 
Ostarabe juan zirian bolen gerria eitxen hondar-
tzara. Esan eben ez eukela dirurik kandelia biztu-
teko. Ni hotz nintzan, asiske elizan sartu nitzan. 
Ilun eguan barruan, baina aitxitxa bat sartzen 
ikusi neban lez, lasaitxu egin nitzan. 
KAZETARIA: Esango zenuke hilketaren biktima 
zela gizon hura?
J.G.L: Bai bera izan zan ze galdetu egin eustan 
ia zergaitxik nenguan han. Erantzun neutsanian, 
buruko uliak igurtzi eustazan eta euro bat emon 
eustan. Abadien modura eitxen eban berba, 
astiro eta suabe. “Kinder!” esan eban eta ba-
rrurantz juan zan. Berak pentsako eban Kinder 
txokolatiniagaitxik berbetan eguala pentsako 
nebala, baina badakitx alemanez “kinder” ber-
biak “umiak” esan nahi dabela.

KAZETARIA: Zer egin zenuen orduan?
J.G.L: Amabirjinien txiringitora juan nintzan. 
Nik 20 zentimo bakarri neukazan, baina pentsa 
neban euro bat botaten baneban kandelia biztu-
teko, amabirjiniak kasu gehijago egingo eustala. 
Pentsa neban beste hogei zentimuakin urteten 
nebanian txikle bat erosiko nebala, “sabor 
mel n”. Kandelia biztuten nenguan artian burdi-
nazko ate bat zabaltzen entzun neban, Drakulen 
pelikuletako kastilluen moduko zaratia, baina 

“Donbenito” pasaten ikusi neban eta ikaria pasa 
jaten. Ia ke euro bat bota neban, pentsa neban 
pizkatxu bat gehijago eskatzia Antiguako Ama-
ri, eta eskatu neutsan kentzeko Trump Estatu 
Batuetako agintetik, ze esaten dau ez dagola 
klima aldaketarik eta dana kutxatzen hasi dira 
amerikanuak.
KAZETARIA: Bai, hori ondo dago baina zer ikusi 
zenuen ondoren?
J.G.L: Derrepentian zaratia entzun neban, gauzak 
behenganera jausten egongo bazirian lantxerik 
ta ia segijan gizonen ahotsak zarataka. Juan 
nintzan bertarantz aringa-aringa eta han ikusi 
nebazan “Donbenito” eta beste aitxitxa behen-
ganian. Gizonak koilarra eukan zaman lotuta eta 
pentsaten dot ¨Donbenito¨ soltaten eguala ito 
egingo zala pentsaten ebalako. Nik pentsaten 
dot asesino bat sartu zala beste abadiari ostu-
ten eta “Donbenitok” ikusi ebanian laguntzen 
juan zala eta orduan gaiztua, gaztiagua eta 
indartsuagua zan lez  bera be jo egin ebala. Nik 
aringa-aringa urten neban baten bateri abisa-
teko eta Alejandro medikua eta I aki aguazilla 
topa nebazan Erkiaga tabernan saldia hartzen. 
Ez eguan inor bez plazan. Asesinua bez. Gero, zeu 
be agertu zinian, zeure kamariagaz, baina I akik 
ez eutsun itxi hurreratzen. “Mentes Criminales” 
telesailian be ez dabe izten, ze bestelan zeure az-
tarnak itxi leikizuz krimenaren eszenarijuan, eta 
aguazillak konfundidu egin leikez, ta zeu eruan 
kartzelara. 
Bueno merijendia jaten noia, gero bandia daukat 
eta!
KAZETARIA: Bale Jokin, juan trankil, eskerrik 
asko konta deuskuzun guztiarengatik.

NI CASO

ERAILEA ASKE DABIL 
BELDURRA ZABALDU 
DA HERRIAN 
(1. orr. dator)

NI CASO

AZKEN ORDUKOA
BENITO ANSOLA ABADEA,ATXILOTU DUTE!
Zazpietako meza bertan behera gelditu da 

Udaltzaingoaren iturrietatik jakin dugunez, gaur Martxoak 5 Benito Ansola Erkiaga, 89 urteko 
Lekeitioko abadea,  atxilotu dute Lekeitioko Andra Mariren Jasokundearen elizako sakristian.
Dirudienez brasilgo agatekin egindako errosarioa, krimena egiteko erabili zuten arma, Beni-
torena da. Regina Do Santos artista brasildarrak oparitu baitzion Lekeitioko iazko San Antolin 
jaietan antolatu zen kontzertu baten parte hartzera etorri zenean.
    

KIÑUKA 
ARGAZKIAK ETA DISEINU GRAFIKOA

Benito Ansola abadearen atxiloketa Lekeitioko Eliza nagusian. Photo: Villalba Press

ARGAZKI ERREPORTAJIAK ZIMBAUEN, UKRAINIAN, 
BIZKAIAN ETA GIPUZKUAN

INPRIMAKIAK: 
ZERURA JUATEKO AGIRIJAK, 

SALBOKONDUKTUAK, NAZIO GUZTIERAKO PASA-
PORTIAK, EDOZEIN UNIBERSIDADEKO TITULUAK, 

MASTERRAK…



Horizko ezin izan ditugunak frogatu (Leintzekin fidatu gara), 
baina egiantzekoak diruditenak.

San Iñazio Loiolakoa

Kortxeleko mamu
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•	1414 Likonatarrak Ondarrura desterratu 
Yarzatarra hiltzeagatik, euren artean Martin 
Perez Licona lekeitiarra, Iñigo Loiolakoaren 
herenaitita

•	1491 Iñigo Loiolakoa jaio
•	1554 Antonio Navarro Larreategui jaio
•	1556 Iñigo (ordurako Ignacio) Loiolakoa hil
•	1601 Yñigo Martinez Licona Arteyta Marta 

Ondarroa Apalluarekin ezkondu
•	1603? Antonio Navarro ezkondu Magdalena 

Adan de Yarzarekin (ezkontza kontratua, 
1602)

•	1604 Iñigo Zavala  Arrizavalaga jaio
•	1608 Yarzatarrek probestutza berreskuratu 

14.000 dukat! ordaindu ondoren (lekeitia-
rren gogoz bestera)

•	1609-7-27 Iñigo Loiolakoa beatifikatu
•	1610-14 Antonio Simancasko artxiboko ar-

duradun
•	1610. hamarkada Kortxeleko mamuk sekta 

sortu Ondarroan. Mantra bakarra: santua 
izango dena ondarrutarra da

•	1617 Lekeitioko alkate Yñigo Martinez de 
Licona eta Juan de Uribe de Yarza 

•	1619-24? Yarzatarrek Lekeitioko jurisdizio-
tik alde egin, aurrerantzean Zubieta Lur lau 
(Tierra LLana) bihurtu

•	1619-24 Antonio, Manuel Filiberto Saboia-
ko printzearen idazkaria (1621-24 Siziliako 
erregeordea) 

•	1620 Antoniok Epítome de los señores de Viz-
caya publikatu Turinen

•	1620 Iñigo Zabala ondarrutarrak dokumentu 
faltsua idatzi eta Likonatarren dorrean utzi

•	1621 Felipe III. hil, Felipe IV. errege
•	1622-3-12 Loiolako Ignacio santu izendatu/

bihurtu
•	1624 Antonio Navarro Larreategi (Adan de 

Yarza) hil Palermon
•	1657-68 Yarzatarrek Lekeitioren kontrako 

auzia galdu (sobre la tumba, misas y respon-
sos y otros honores). Probestuak ziren, pa-
troiak izan nahi zuten

•	1670-80 hamarkada Gabriel Henao jesuitak 
Iñazio Deunaren jatorri ondarrutarra aurkitu. 
Lekeitio aipatu ez. Francisco Garcia jesuitak 
ere teoria bera defendatu.

•	1680 Iñazio Deuna Bizkaiko patroi izendatu 
Ondarroakoa zelako

•	1680 Iñigo Zavalaren aitormena eta suizi-
dioa. Kortxeleko mamuen helburu bakarra: 
Zabala traidorearen aitormena aurkitu eta 
suntsitu 

•	1688 Lekeitioko Udalak jesuiten kolegioa za-
baltzeko baimena eman

•	1715 Maria Micaela Olabe Likona lekeitiarra 
ezkondu Juan Fernando Ibaseta Bustinzuria-
rekin

•	1718 Juan Ibañez Ibasetak, Juan Fernandoren 
aitak, Entroncamientos... idatzi. Santuaren 
benetako jatorria Lekeition kokatu

•	1719 Miguel Ibaseta jaio Lekeitioko Likona 
dorrean

•	1727 Likona dorrea konpontzen zeudela do-
kumentu madarikatua aurkitu

•	1737 Miguel Ibaseta Jesusen Lagundian sartu
•	1741 Juan Ramon Iturriza jaio
•	1749 Juan Ramon Iturriza Likona dorreko 

morroi. Urte berean Miguel misioetara Ori-
nokora

•	1760 Juan Ramon Iturriza Mexikora joan
•	1767 Jesuiten kanporatzea, Mexikotik, 

1768an
•	1795 Konbentzioko gerra. Ibasetak bere ai-

tormena Garraitzeko komentuan ezkutatu
•	1796 Colmenares-Licona artxiboa antolatu 

“Iturrizak”. Dokumentuen artean esaterako: 
"Arbol genealógico de los Licona desde Martin 
Perez de Licona que se establecio en la villa de 
Ondarroa en 1414 y fue bisabuelo de San Ig-
nacio de Loyola...” eta antzekoak

•	1801 Ondarrutarrek Razones idatzi. Santua 
ondarrutarra zela aldarrikatu eta jai berezia 
urtero ospatu

•	1812 Juan Ramon Iturriza (Miguel Ibaseta)
Dominiketan lurperatu

•	181piku Likonatarren artxiboko dokumentu 
batzuk lapurtu. Kasualitatez santuaren jato-
rriaz ari zirenak

•	1939 K. W. Leintz Goitia jaio
•	2015 Leintzek Ibasetaren denbora kapsula 

aurkitu non Ibasetak gertatutako guztia kon-
tatzen duen

•	2016 Leintz gurekin harremanetan jarri. Ku-
rik 2an argitaratu bere ikerketa

•	2018-2-27 Leintzen idatzi batzuk erredak-
ziora heldu

•	2018-2-28 Leintz erail 

Erredakzioari komenigarria iruditu zaio istorio rokanbolesko honen ulermena errazteko, 
hurrengo kronograma prestatzea, datu, data eta pertsonai ezberdinen artean ez delako 
erraza nabigatzea (Miguel Ibaseta eta Iturrizaren aipamenak  labur-labur, sakon azter-
tu genituen eta aurreko Kurikean). Gainera asmo berarekin, batez ere aurreko aldizka-
ria irakurri ezin izan zutenentzat, Ibaseta eta Iturrizaren ibilerak laburtuko dizkizuegu.

KROnOGRAMA



Laburpentxoa: Ibaseta eta Iturrizaren ibilerak
Bi pertsonaia nagusi genituen: Juan Ramon eta 
Miguel, Miguel eta Juan Ramon (tanto mon-
ta...). 

Juan Ramón de Iturriza (1741, Berriz). Maisu 
txiro baten semea, aitak etxean hezi zuenez, 
bere adineko mutikoak baino azkarragoa zen. 
1749an, zortzi urte besterik ez zituela Ibase-
ta ezagutu zuen; Miguel de Ibaseta familiako 
artxiboa antolatzeko azken lanak egiten ari 
zen misioetara joan aurretik eta nahikoa zuen 
irakurtzen eta idazten zekien mutiko haren la-
guntzarekin azken ukituak egiteko artxiboan. 
Gaztea zen, baina ez leloa. Zerbait ikusi zuen 
han.

Mexikora emigratu zuen, non bere osa-
baren okindegian hasi zen lanean. Osaba hil 
zenean, kale-gorrian geratu zen. Misterioa: 
nola liteke artxibozain eta historialari ospetsu 
izatera iritsi izana! Nola liburu erlijiosoak idatzi 
izana! Ez zen sekula ezkondu.

Miguel de Ibaseta  (1719, Lekeitio).  Likona-
tarren premua. Premutasuna utzi eta Jesusen 
Lagundian sartu zen. Bere anaiak berdin egin 
zuen geroago. Premutasuna arrebarengana 
pasatu zen. Oso arraroa. Zer dago misterio ho-
rren atzean? Ibaseta Orinocora joan zen misio-
lari lanetan. Bertan hil zela dio historia ofizia-
lak. Baina K. Leintzek Garraitzeko irlan aurkitu 
zituen dokumentuek ez zioten hori. Ibaseta ez 
zen hil Orinokoko erredukzio jesuitan. 1767. 
urtean, Aita Santuak Jesusen Lagundia deusez-
tatu zuenean, Miguel eta lagun zuen Juan de 
Cobeaga jesuita, lekeitiarra hau ere, Mexikoko 
Tetzoplotan hirian elkartu ziren, hara eraman 
baitzituzten jesuitak erregearen mandatuak. 
Nor aurkituko bertan eta beste aspaldiko per-
tsonaia bat: 26 urteko Juan Ramón de Iturriza 
txoriburua.

Premutasuna uztearen zergatia
Ibaseta anaiak zergatik utzi zuten bere arreba-
ren eskuetan premutasunak dakartzan errega-
lia eta pribilejioak, beti izan da misterio handia 
historialarientzat. Ibasetaren eskutik dakigu 
zergatia. Denbora-kapsula hark sekretu  izu-
garria gordetzen zuen: Loiolako Ignazio deu-
naren benetako aita Aragoiko Fernando II. izan 
zela. Bere botere eta ahalmenaz aprobetxatuz, 
erregeak Doña Marina Saez de Licona bortxa-
tu eta haurdun utzi zuen 1490. urtean. Bere 
gehiegikeriaren ondorenaz jabetu zenean, 

erregeak dirua eta pribilegioak eskaini zizkion 
Don Beltrán Yáñez de Oñaz y Loiolari aitatasu-
na berak ematearen truke. Don Beltrán adar-
duna bai, baina askonahi handia ere bazen, 
nahiago izan zuen bere ohoreari egindako irain 
izugarria irentsi eta bere itsulapikoa goraino 
bete. 

Bi mende geroago, Miguel de Ibasetak guz-
ti hori frogatzen zuen dokumentu sekretua 
aurkitu zuen, etxeko artxiboan lanean zebilen 
batean. Hain sentitu  zuen umiliatuta bere bu-
rua eta familiaren ohorea ze, berria anaiari ai-
tortu ostean, bere premutasunari uko egin eta 
Jainkoaren barkamena lortzen saiatuko zen 
Jesusen Lagundian sartuta. 

Halako batean heldu zen misioetara joate-
ko eguna. Azkenengoz irakurri nahi izan zuen 
dokumentu madarikatua, ezkutalekuan betiko 
gorde baino lehenago. Baina ez zegoen baka-
rrik, gortina atzean, Juan Ramon Iturriza gaz-
teak dena ikusi zuen.

Iturrizaren sekretua
Laburrean kontatuko dugu Mexikon gertatu 
zena, zeren jada idatzita dago Kurik aldizkaria-
ren bigarren alean.

Tetzoplotango hirian, Iturrizak Ibaseta eta 
Cobeaga ikusi zituenean, zerua ireki zitzaiola 
pentsatu zuen. Azkenik, miseriatik aterako 
zuen Ibaseta jauna bere aurrean zegoen. Inork 
pentsatu bazuen okin izateko asmotan joana 
zela Ameriketaraino oso oker zegoen. Bere in-
tentzioa, hasiera hasieratik, Ibaseta aurkitzea 
zen, ondo gordeta zeraman dokumentu hare-
kin xantaia egiteko asmotan. Zer ausarta den 
ezjakintasuna! Zelan aurkituko zuen Ibaseta 
halako kontinente erraldoian? Iturrizak baze-
kien Ibaseta  Orinocora joanda zegoela, baina 
nola iritsi haraino? Bere haur-imajinazioan, 
uste zuen Mexikotik Venezuelara joatea Euskal 
Herritik Galiziara joatea baino zailago ezin zi-
tekeela izan.

Egun hartan loteria tokatu zitzaion Iturri-
zari. Hori uste zuen berak behintzat.

Ibasetarengana joan eta hainbat urtetan 
gorde zuen dokumentu hura erakutsi zionean, 
ez zuen pentsatu premutasuna uzteko gai izan 
zen gizon hark ez ziola xantaiari betarik 
emango. Sekretu hura gordetzea zen 
bere misioa mundu honetan (beste 
munduan ikusiko zen) eta ez zuen 
etsiko gazte haren mehatxuaren 
aurrean. Iturriza beste mundura 
zihoan bitartean akaso enteratu 

ere ez zen egin bihotzean sentitzen ari zen 
sastada hura ez zela bazkariko frijoleak era-
gindako haize bat, baizik eta Toledoko damas-
kinatuz apaindutako daga baten  sastakada 
zorrotz bat.

Cobeagak ez zion bere lagun Ibasetari gal-
derarik egin. Izugarrikeria hura egin bazuen, 
bazekien arrazoi oso garrantzitsuren batek 
justifikatuko zuela. Garai hartan  hilketak, bi-
degabekeriak eta lapurretak eguneroko ogia 
ziren lege gabeko Espainiar kolonietan. Iturri-
zaren gorpua biluztu eta bide bazterrean utzi 
zuten. Mesedetako fraide talde bat pasatzen 
zen goizero gurdi batekin aurreko gaueko 
alkoholak eta biolentziak utzitako hilo-
tzak bildu eta lurperatzera, guztia dohain 
eta otoitz batekin hornituz. 

 Miguel Ibasetaren hilobia Santo Domingo komentuan.
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(Erredaktoreen oharra)

Ondoren datorrena idazteko K.W. 
Leintz zenaren zirriborroetan oi-
narritu gara. Berak egindako iker-
ketak ordenatu eta garbira pasatu 
ditugu, besterik ez.
Leintzen asmo nagusia konspira-
zio hau azaleratzea zen eta Jesusen 
Lagundiaren eta Miguel Ibasetaren 
izen ona  aldarrikatzea. 
Mojekin egiaztatu nahi izan dugu 
Aita Leintzen kronika. Gure be-
giekin ikusi dugu Ibaseta/Iturriza-
ren hilobia mojen hilerritxoaren 
zokondo batean. Sor María Teresa 
Garamendi Rey, Ama Nagusiak in-
formatu digunez, garai hartako Ca-
lahorrako gotzaina zen Don Juan 
Luengo Pintok agindu zien orduko 
moja Domingotarrei, Ibaseta/Itu-
rriza, bere betebeharrak bukatu eta 
erretiroa hartzea erabakitzen zue-
nean, komentuan hartu eta babes-
teko, bizian eta heriotzan. Akaso ez 
zuen pentsatuko hain bizitza luzea 
izango zuenik.

Done Domingo komentuko sekretua
Historia ofizialak dioenez, Juan Ramón de Itu-
rriza Munitibarren zendu zen 1812. urtean. As-
matuko zenuten modura, Iturriza defuntuaren 
gaitasuna artxibo garrantzitsuenak  antolatzeko 
edota liburu espiritualak eta historiografikoak 
idazteko, ez zen berpiztu zelako baizik eta Itu-
rrizaren mozorropean, Miguel de Ibaseta ezku-
tatuta zegoelako.

Ikerketa astuna eta luzea izan da Ibaseta-
ren hilobia aurkitzea (Iturrizarena esan beharko 
dugu?). Susmatzen nuen bezala, gorpua Done 
Domingo komentuan dago. Ez kaperako leku 
pribilegiatu batean, nik uste nuen bezala, baizik 
eta mojen hilerri pribatuko txoko batean. Eliz-
gizon izateak eman didan autoritateaz baliatuz 
miatu ditut bazterrak Miguel de Ibasetaren hobia 
aurkitu arte. 

Uste nuen bezala, hilobian bertan egon da 
gordeta misterio guztiaren erantzuna Ibaseta 93 
urte zituela zendu zen urteaz geroztik, hau da 
1812. urtetik gaur arte. Ibasetak, mojen kapilau 
lanak bete zituen bertan bere azken urteetan, 
bekatuen barkamena bilatu nahian, beti ere Itu-
rrizaren izenpean. Mojen nagusia Likonatarren 
tartekoa izanik, erraz lortu zuen baimena, guztia 
aitortu ostean. Edozein kasutan hilarrian “Juan 
Ramón de Iturriza, quien fuera primeramente 
señor de Ibaseta, buscando la Gracia Eterna” jar-
tzen du. Mojek jakinaren gainean egon dira den-
bora guzti honetan. Ez da harritzekoa sekretuz 
beteriko istorio honetan!



IBASETAREn OnDARE POZOITSuA 
(K.W.Leintzen konklusioak)

Ibasetak bere hilobiko hilkutxan gordeta zuen me-
talezko zilindro hartan (Garraitzeko komentuko 
harkantoian aurkitu nuenaren bizkia), beste doku-
mentu batzuen artean, XV. gizaldiko dokumentu 
madarikatua aurkitu nuen. Zergatik ez zuen errau-
tsi? Jainkoaren bideak ezin asmatuzkoak dira, niri 
konspirazioa argitzeko balio izan dit. 

Metalezko tututik atera nuenean ditxosozko do-
kumentua, dar-dar nengoen, han zegoen zoritxar 
guzti haren giltza. Zabaldu eta batera ikusi nuen 
amarrua, desilusio handia izan zen niretzat baina aldi 
berean oso pozgarria. Azkenean, egia, pantaila erral-
doi bateko irudia bezala, nire aurrean agertu zen.

Zorioneko dokumentua
Nola liteke Ibaseta hain modu errazean engainatu 
izana, maleziagabeko inozo bat balitz bezala? Non 
zeuden bere artxibozain-jakituriak? Hain itsu utzi 
zuen gizona dokumentu haren edukiak?

Badirudi edukiak ez ziola edukitzailea ikusten 
utzi. Nola ez zen konturatu XV. mendearen amaie-
ran ez zela halako idazkera erabiltzen? Nola ez zen 
konturatu Aita Florez jesuitak eta Pedro Diaz Mo-
rante kaligrafoek XVII. mende hasieran idatzitako 
tratatuetan oinarritutako idazkera zela? Zenbat ne-
gar eta atsekabe aurreratuko ziratekeen, jakin izan 
balu Kanariar irlak ez zirela agertu errege-erregina 
katolikoen tituluen artean 1494. urtera arte!!!

Don Fernando e dona Ysabel, por la graçia de Dios, 
rey e reyna de Castilla, de Leon, de Aragon, de Toledo, 
de Valençia, de Gallizia, de Mallorcas, de Seuilla, de 
Çerdena, de Cordoba, de Corçega, de Murçia, de Jahen, 
de los Algarues, de Algesyra, de Gibraltar e de las yslas 
de Canaria, conde e condesa de Varçilona e sennores de 
Viscaya e de Molina,… a vos, Beltran Yañez de Oñaz y 
Loyola, otabo señor de la casa de Loyola, salud e graçia. 
(Iñigo de Zavalak idatziko dokumentu faltsuaren ha-
siera).

Nire begiek eta adimenak esaten zutena gutxi 
balitz, zalantza txikiena ere desagertzeko, ezusteko 
beste opari  bat gordetzen zuen Ibasetaren hilobiko 
zilindro hark:  faltsutze haren egilearen aitorpena.   
Ez dago dudarik,  esku berak idatzi zituen 1620ko 
dokumentu madarikatua eta 1680ko aitormena, 
idazkera landu, dotore bera, urteak ez balira pasatu 
bezala. Ez dizuet inolako azalpenik emango, harritu 
zaitezte zuen kabuz…

Vizcayko Ondarrun, gure jaunan 1680. urteko urrixan 31n, Jaurerrixak Loiolako Ig-
natius gure fundatzalli Bizkaiko patroi ixendatu bir daben egunan bexperan, Inocencio 
XI. Atxe Santu dala eta Carlos II Españi guztiko erregi.

Nik, Iñigo de Zavala y Arrizavalaga, 1604. urtin Ondarru eskualdeko Kaminazpi 
Konderrixan jaxuk, Jesusen Lagundiko anaxi nazen honek, Ignacio de Arriola y Bus-
tingorri Ondarruko artzapeza lekuko dotela, zera aitortzen dot :

Kriston putakumi nazela Loiolako Ignatiusen ixena zikintzeatxik eta infreñuko zi-
gor eta madarikaziñoi guztik merezi dotxuazela.

1620. urteko abendu zan Napolin neuanin Jesusen Lagundire sartzeko seminarista 
ikasketak burutzen. Gure Lagundixan fundatzallik asma ebazen zoixoneko Gogo-Jar-
dunak amaitxu barri neukazen. 16 urteaz, kirtena beti tente eta sutako gantxu baño 
berua, Antonio Navarro de Larreateguiren amarrupin, pekatun jausi nitxan.

Antonio Navarro de Larreategui, gixon ospetsu zan eta aginte handiku, gure errege 
zin Felipe II. eta Felipe III-an sekretaxu ixandaku eta baitxe be Simancaseko artxibu 
berrantolatu bana. Ordungo sasoin Manuel Filiberto Saboiako printzipin morroia zan, 
bañe ez edozelako morroi, beran sekretaxo pertsonala baño. Napolin eguazen dokumento 
batzun bille ebillela eta, beran laguntzaille modure hartu nitxun hiru-lau  asteako nire 
nagusixan baimenaz; nik pentsaten neban neure abilidadikatxik ixan zala, bañe gero 
jakin neban Ondarru eta Leketxoko Likonatarrakin neukan harremana zala niandik 
interesaten gakon bakarra (Iñigo Martinez Liconan andrin lobi nitxan).

Ni, gure Lagundixan fundatzalli zan Loyolako Ignatiusek inponiu euskuzen Gogo-
jardunak amaitxu-barri neualez, Antonio Jaunak afai batea inbitastanin zeru zabaldu 
astan. Horrenbeste eguneko barau fisiko ta espiritual ein de gero batek esango leuke 
Tasmaniako diabru baten moure jan, bañe batez be eran, nebala. Bakarrik akordaten 
na bapo-bapo jan da eran ostinn, Don Antoniok pipa holandar batetik opium ixeneko 
digestiñoi-laguntzalle bat erreteaa anima nitxule. Esastan tripi betiei baneukan, mesede 
engostanela.

Gelako ati golpe baten zabaldu zanin, kriston bunbari einban paeta joeran. Ohitxik 
altza nahi neban, bañe eziñezku eingastan, ohire jositxe sentiu nitxan, ezkerreko besun 
gañin neska gazte baten burua neukan etzunde ta eskuman mutil gazte batena, hirurok 
billotxik geuazen, ni erdixan, Jesukristo lapur biren tartin moure. Pito-punti erreta ta 
gorri-gorri neukan, da popako zulun kriston azkuri te pikorra.

Antonio Navarro y Larreategui eta beran soldau bixak neuri beire euazen bei-zaba-
lik. Ni barriz ahue iratxe ta ixe entendiu eziñik, maria ta konozimientia galdu neban... 
"Cochino, cómo se te ocurre hacer un trío aquí?" ixan zan azkanengoko gauzi entzun 
nebana.

Esnatu nintxanin, Antonio Navarro y Larreategi neukan aurrin, irrifartsu, be-
ran pipatik erreten. Lelengo eistan galderi hauxe ixan zan: Badakixu Inkisiziñoik zer 
etxetzen sodomitai?. Bigarren galderi barriz, hau: Badakixu ze eingotsuen Napoliko 
Erregeordin andrik beran dontzella bat desonrra dozule jakitxen dabenin? Hirugarren 
galderia entzun nebanin ixe galdu neban ostabe konozimientu: Ze pentsatezuzu pasako 
rala zuaz Jesusen Lagundixan enteraten dizenin kastidade-botu a saber zemat bidar 
apurtuzun gaur gabaz. Eta zelan gañea!

Konfesiñoi

ABISUA!!!
hizkera eta gertakizun batzuek 

irakurlearen sentikortasunari min eman 
diezaiokete

Handik nahaste-borrastetik urteten lagundukostala ezkeñistanin, ixe beran oñetakuk txupatea 
makurtu nitxan, hañ esker oneko sentiu nitxan.

Proposatestan soluziñoi argitxustanin, orduntxe konturatu nitxan dana tranpa kotxino bat baño 
ez zala. Berak preparatako tranpa zikiñ bat. Bañe nik onartzi erabaki neban da hortxe eon zan nire 
pekatoik handixena.

Antonio Navarro Larreategui Jaune, Magdalena Adan de Yarza Uribeaz ezkondute euan. Yarza-
tarrak Leketxoko jauntxuk zin eta kontraxo bi euken: Leketxo ta Likonatarrak. Ezkondu zanin pro-
metiutzan andriai eta amañarrebai Likonatarrakin amatxukobala. Dokumento bat be preparaban 
Iñazio beatun jatorri leketxarra baztartzen, bañe exito gitxiaz. Ezin hobeto etorriakon nire lakoxe 
gisajo atelamato bat (sikieran gaur datxena jakin ixan baneban). Ongun ezeban gauzak erdizke eingo, 
Iñazio Leketxoku eta Likonatarra ixango zan, bañe putasemi.

Zer dala ta holako gorrotu? Bi siglo ariñaua, 1414. urtin Likonatar batek, Oñaztarran bandoku 
bera, Ganboatarrak zin Yarzatar bat hilban. Gero, Likonatarrak Ondarrure desterrabezen. Bañe 200 
urte ez zin ixan nahiku familixa bixan arteko gorrotu leuntzeko. Gañea, Yarzatarrak amaierabako 
pleitutan bixi zin Leketxoko herrixaz, zeñek-gexako matxasun-gorroto relaziñoi bat zan Adan de 
Yarzarrak Leketxoaz eukena.

Idei zan Loiolako Ignatiusen jatorri leketxarra dezeñ eta ahaztuti, jatorri Ondarrutarra inyartuz. 
Gañea Likonatarrei ahaztueziñeko zigor eder bat nahitsen emon.

Dokumento faltso bat prepara eraistan artxibozañ moure eukan jakiñ eta habilidadikin: doku-
mento horretan Loiolako Ignatius kakaztuko an putaseme bat zala esaten. Bide batez beran ama be 
pikotan geatuko zan bakarrik pekataxak etxen ekixela ta. Jakiñe dokumentu Likonatarren artxibun 
sartu bir nebala eta eurak topati erreztu, bestelaik ezeukan grazirik ezta probetxoik.

Aindutaku ein neban. Likonatarrak nigan euken konfixantziaz aprobetxata euran artxibun sar-
tu neban dokumentu maltzurre eta topa arte eon nitxan zañ. Ezgasta ahaztuko errez ha egune: 
Likonatarran gañea jauzi zan mingorra ta lotsi familixan geatuko zan hurrengo belaunaldixetako. 
Ni, kriston deskubrimientun testigu nitxanez, arriskogarritzat hartu nitxuen eta erosti pentsaben. 
Sekretu gordetearren 5.000 dukado ordañyusten, da abare aberatsa bihurtu nitxan. Egixe esateko Li-
konatarrai putadi etxi ez gastan gusta, bañe leketxar lantzoik fastixatik gustirrinin handixe emostan. 
Bueno, no hay mal que por bien no venga Olivaresko Dukeak esateban modura uzkar bat botatebanin.

Hainbeste urtin nuntzio apostoliko lanetan bixitxe gero, printzipe bat morun, gaur Ondarrure 
bueltan etorri naz eta honei guzur handixai amaieri nahitsat emon. Bixar, Jaurerrixak Bizkaiko 
patroi ixendakorau Inazio Loiolaku. Ezin dot guzur honeaz aurrea jarraitxu. Aita Ignacio de Arriola 
y Bustingorriaz konfesako na berak tokirik egokixenea erun daixen fartsa honeaz amaitzeko.

Nik, neure azken afaxe ein dot ondala ordu erdi eskaz. Leatza ondarrutar era kokotxa batzukin 
eta dana zikutiaz ondo aliñata. Gatz-puntu ondo hartu baik euki rau, bañe bueno, neure buruaz beste 
etxen nazen momento honetan ez ga tikis-mikis ipiñiko. Herixotzin zañ na neure roiboos con mango 
infusiñoi hartzen nazen bitxartin.

Iñigo de Zavala y Arrizavalaga 
AD MAIOREM DEI GLORIAM

Erredakzioaren oharra 

Leintzek zekien euskara 
apurrak oso zaila egingo 
zion aitormen karta hau 
ulertzea (XVII. mendeko 
ondarrutarra!). Horregatik 
ondarrutar –eta jakintsu– 
baten laguntza beharko 
zuelakoan gaude. Baliteke 
Leintz gizarajoak otsoa-
ren atea jotzea. Polizia 
jakinean dago. Endredu 
honen giltza izan liteke!



Dirudienez, Mexikotik bueltan Juan Ramón 
de Iturrizak (Ibaseta deituko diogu aurreran-
tzean, badakigu identitate ordezpena egin 
zuela-eta) Bizkaiako eta Gipuzkoako artxiboe-
tan egin zuen lan obsesibo eta nekagaitzak, 
zerbaiterako balio izan zuen: dokumentua 
faltsua zela jakiteko eta aitormen eskutitza 
aurkitzeko. Ezin izan dut asmatu non aurkitu 
zuen aitormen-dokumentu hura. Ez dakit. Sus-
moa daukat Jesusen Lagundiaren artxiboetako 
baten izan litekeela (Lekeitioko Konpainiako 
komentuan?).

Lekeitioko Montegutar eta 
Kapuletarrak. Konspirazioa  
Aitormen dokumentuan Don Antonio Nava-
rro Larreategui agertzen da azpilan guztiaren 
erantzule bezala. Baina zergatik egingo zuen 
horrelakorik?

Navarro Larreategui jauna, ikusi dugun 
modura, Felipe II. eta Felipe III. idazkaria izan 
zen (secretario real). Simancasko artxiboko 
arduraduna ere izan zen. Geroago Siziliako 
erregeordearen idazkaria izan zen. Nolatan 
sartu zen endredu honetan?

Don Antonio Navarro Larreateguik, “Epí-
tome de los señores de Vizcaya” idazteko 
Yarzatarren laguntza izan zuen. Harreman 
hori, sendotzen joan zen eta Maria Adan de 
Yarzak bere alaba zen Magdalena Adan de 
Yarza Uribe aukeratu zuen oinordeko, anaiak 
baztertuz, Navarro Larreateguirekin ezkon 
zedin. Alde batetik influentzia handiko gizo-
na, bestetik antzina-antzinako leinu noble 
bateko oinordekoa. Ezkontza 1603 aldean 
ospatu zen.

Ezagunak dira Likonatarren eta Yarzata-
rren arteko drogak (hitz hori erakutsi zidan 
amak gaztetan). Bandokide garaian Yarza-
tarrak ganboatar izan baziren, Likonatarrak  
oinaztar. Hain zuzen ere 1414. urtean Liko-
natarren nagusia zen Martin Perez de Lico-
nak, Yarzatarren burua zen Rodrigo Adan de 
Yarza erail zuen, armak atera zituzten liskar 
batean. Eta Likonatarrak Ondarrura desterra-
tu zituzten. 

Don Antonio Navarro Larreategui Yarza-
tarrekin uztartu zenean, ia bi gizaldi geroa-
go, Likonatarren eta Yarzatarren arteko urek 
bere onera etorriak baziruditen ere, gorrotoa 
bizi-bizirik zegoen oraindik. 

Likonatarrenganako gorrotoa gauza bat 
zen eta Lekeitiorenganakoa beste bat. Le-
keitioko kontzejuak eta kabildoak, behin eta 

berriro aurre egiten zien nobleei. Yarzatarrak 
eta Lekeitio eten gabeko auzietan sartuta 
bizi ziren urteak etorri eta urteak joan, men-
deak etorri eta mendeak joan.

Yarzatarrek Don Antonio Navarro Larrea-
tegui etxera eraman zutenean, bi helburu zi- 
tuzten buruan. Alde batetik probestu kargua 
berreskuratzea Lekeitioren pribilejioei aurre 
egiteko, eta bestetik, Likonatarren ohorea 
zapuztea. Guzti hori Navarrok politika eta 
elizako hierarkian zituen adiskideez baliatuz. 
Horretarako bi saiakera egon ziren. Lehenen-
goa, nola esan, ia gozoa, bigarrena, berriz, 
demasa.

Gezurrak buztana labur
Antonio Navarrok dokumentu bat prestatu 
zuen orduan, oraindik beatoa zen Iñazio Loio-
lakoaren benetako jatorria ezagutu ez zezan. 
Lekeitio eta Lekeitioko Likona dorrea aipatu 
ere ez zituen egiten. Jakina, Navarro gezurre-
tan zebilen Garcia Salazarren obra ezagutzen 
baitzuen (badaezpada bere “Epitome de los 
señores de Vizcaya” liburuan ez zuen halako 
astakeriarik esan).  Benetan istorio xelebrea 
asmatu zuen (Juan Ibasetaren hitzetan: ”her-
manables con las aventuras de Don Quijote”). 
Dokumentu hori idatzi izan zenaren froga 
Juan Ibañez Ibasetaren “Entroncamientos...” 
liburuan aurkitu dugu. 

Euskadiko artxibo historikoa, Likona-Col-
menares artxiboa, 165. paper-sorta “Entron- 
camiento del muy ilustre Sr. D. Martín García 
de Licona y Azterrica, abuelo materno de San 
Ignacio de Loyola y Licona, en las muy ilustres 
Casa y Torres de Licona, de la villa de Lequei-
tio, y de Azterrica de la de Ondarroa” 1718.
navarroren esamesa

”Quierese decir que en la libreria del Doc-
tor Cortazar Abogado de los reales Consejos 
vecino de Lequeitio se vio un papel suelto ma-
nuscripto, que parece le prohijan algunos al 
secretario Antonio Navarro Larrategui  señor 
que fue por su muger de la Ylustre casa y to-
rre de Yarza alias Zubieta en la misma villa en 
que dicen se refiere que dos hermanos hijos de 
la caseria de Licona de mendeja por causa de 
un homicidio que cometieron se ausentaron 
a Castilla donde haviendo adqurirido muchas 
riquesas dieron buelta a su tierra (compues-
ta sin duda la causa de su ausencia) y en el la 
fundaron y erigieron de nuevo dos torres cada 
uno la suya la una en la villa de ondarroa la 
que segun sobrecitados scriptores quedo con 
nombre de torre de Licona, en cuya consecuen-
cia el tronco y origen de las casas de Licona en 
Cantabria es la dicha caseria de Mendeja. Y de 
esto parece que se reduce lo que se cuenta al 
citado papel. Anse hecho varias diligencias por 
descubrirlo asi en dicha libreria como fuera de 
ella, pero ni tal papel se ha podido allar, ni mas 
rastro o noticia...”. Politiko eta diplomatikoen 
estilora, harria bota eta eskua gorde...

Kontixu ez zuen eraginik izan. Bigarren 
saiakera ikaragarriak bai. Ez dakigu  bien bitar-
tean zer gertatu zen, baina badakigu 1617ko 
Lekeitioko alkateak Yñigo Martinez de Licona 
Arteyta eta Juan de Uribe y Yarza izan zirela. 
Likonatarra Iñigo Arteita almirantearen birbi-
loba eta Yarzatarra Antonio Navarroren koina-
tua. Zer gertatu zen? Ezer onik ez! Handik gu-
txira Yarzatarrek Lekeitioko jurisdiziotik alde 
egin zuten eta. Leintzen apunteetan 1617ko 
antzarretan gertatutako istilu gogorren bat 
aipatzen da, baina ezin izan dugu konfirmatu 
(hala ere, ikus. 234. or.).

Gezurrak egiaren arropak janzten
Bigarren ahaleginean txikikeriak albo batera 
utzi zituzten. Antonio Adan de Yarza Larrea-
tegui (bidean Navarro galdu zuen) Italiatik 
zebilen 1620ko neguan ondarrutar gizarajo 
bat aurkitu zuenean. Ondarroa eta Lekei-
tioren arteko aspaldiko gorrotoa erabiliko 

Lekeitio eta Yarzatarren ar-
teko liskarrak eta auzi amai-
gabeak. LUA R26, 27, 28

zuen. Milaka adibide daude; Lekeitio handia 
zen orduan, Ondarroa ez hainbeste, eta ho-
rrek enbidia piztuko zuen. Iñigo de Zavala y 
Arrizavalaga, Loiolako Ignazio sasikumea zela 
zioen dokumentu faltsua idatzi eta Likonata-
rren artxiboan jarri zuena ondarrutarra zen. 
Bera aukeratu izana ez zen kasualitatea izan, 
beraz. Gainera Likona dorreko nagusiaren, 
Marta Ondarroaren, iloba zen. 

Ez dakigu noiz aurkitu zuten Likonatarrek 
dokumentu pozoitsua (Iñigo Zavalaren aitor-
menaren arabera 1620-21ean). Duda barik 
Miguel Ibasetak aurkitu baino lehen, baina 
halako tamainako desohorea ezkutuan man-
tentzea erabakiko zuten. Hori litzateke fami-
liaren hainbat urtetako diskrezioaren arrazoi 
nagusia. Hor Ignazio santu izendatu zute-
nean (1622/III/12) lekeitiar jatorria ez al-
darrikatzearen arrazoia, ezta Bizkaiko patroi 
nonbratu zutenean ere, 1680an. Ondarroako 
Likonatarren alde joan zen beti Lekeitiokoen 
isil-mandatua. 

Halaber, 1718an Juan Ibañez Ibasetak, 
familiara etorri berri, ez jakinaren poderioz 
“Entroncamientos...” liburuan santuaren ja-
torri lekeitiarra aldarrikatu zuen. Lehenengo 
Antonio Navarroren ustezko dokumentua 
baliogabetu zuen eta gero Henaok, eta He-
naori jarraituz beste batzuek baztertu zuten 
gertakizun historikoa azaleratu zuen. Zerga-
tik ez zuen Henaok Garcia Salazarrek esanda-
koa kontuan izan?

Egia, sudurraren ondoan begia
Juan Ibaseta inozoak –jakin izan balu zer gerta-
tuko zen!– Garcia Salazarri jarraituz egia aurkitu 
zuen: “La otra relacion que se apunto al nume-
ro 32 haver llegado a nuestras manos mientras 
buscabamos la que queda examinada la sumi-
nistro Don Martin de Aransivia presvitero vene-
ficiado que es de la Yglesia Matriz desta villa de 
Lequeitio sugeto de autoridad y representacion 
en aquella villa digno de entera fee por su esta-
do y por su sangre demanada de la nobilisima 
Torre de Aransivia y mui observador de noticias 
genealogicas. Refiere pues este señor sacerdote 
haver visto algunos años hace en la libreria del 
Doctor Cortazar Abogado de los reales Consejos 
un papel sueltto de letra antigua cuyo contenido 
en sustancia hera: Acia los principios del signo 
(sic) de 1400 Martin Perez de Licona señor de 
la Torre de Licona en la villa de Lequeitio dio por 
causa de bandos un saetazo de erida mortal al 
señor de la torre de Yarza del bando gamboino 
y por causa de este hecho y porque en dicha vi-
lla todos menos los Licona y algunos pocos de 
su sequito heran del bando del erido hobo de 
ausentarse Martin Perez del bando oñacino de-
samparando su casa y lugar... Y asi se preciso 
a huir el cuerpo retirandose e con un hijo suyo 
dejando a otro en dicha su torre a la villa de On-
darroa y cercania de la torre de Arancivia del 
mesmo bando oñacino... y fue entonces quando 
hizo asiento en Ondarroa el linage de los Licona 
de cuya sucesion fue el Doctor de Ondarroa...”.

Garcia Salazarrek bere libu-
ruan “Bienandanzas e fortu-
nas” esaten zuen bezala: 

"En el año del Señor de UCCCCXIIII 
1414) años, mataron los del solar 
de Arteaga, en la Villa de Lique-
tio, a Rodrigo Adan de Yarça, nieto 
eredero de Adan de Yarça, con una 
saeta por los pechos de esta mane-
ra. La Villa desde antigüedad fue a 
mando e ordenança del solar e lina-
je de Yarça, e leuantose contra ellos 
Martín Peres Licona, que era un 
mercadero mucho Rico, e allego pa-
rentela, e fuese al solar de Arteaga, 
que era vecino, e enemigo de estos 
de Yarça, e estando algunos lacayos 
dellos con el, acometieronlos los de 
Yarça, e pelearon en la calle, e ovo 
muertos e feridos algunos, e morió 
aquel Rodrigo Adan de una saeta, 
que le paso sobre una lóriga de ma-
lla a cavo de XX dias, toviendolos 
çercados en aquella casa con ayuda 
de los de Aulestia, e de algunos de 
Muxica, e queriendolos quemar, ve-
nieron todos los mejores del solar Ar-
teaga con Juan Peres de Avendaño, 
el de Urdaybay, que era fijo bastarde 
de Furtun García, el Viejo de Artea-
ga, en una madrugada, e con grande 
osadía e esfuerço, quebrantaron la 
puerta de la Villa, e peleando e con 
mucho daño de sus gente, oviendo 
muchos muertos e feridos, entraron 
por la villa adelante, e socorrieron a 
los dichos Martín Peres, e a los que 
con el estauan de Arteaga, e morio 
alli Rodrigo de Xagarminaga, que 
era un buen escudero de los de Ar-
teaga, e otros muchos de anbas las 
partes, e Recreçiendo gentes con 
Juan Alonso de Muxica, e con Fur-
tun Garcia de Arteaga, que eran lle-
gados cada uno en defensión de los 
suyos, e fuendo alli el Dotor Gonzalo 
Moro, e Ochoa de Salasar, fesieron 
treguas, e sacaron todos los foras-
teros de la Villa, e por esta dicha 
muerte del dicho Rodrigo Adan, que 
era mayor de Yarça, en edad de XXV 
años, fue despoblado aquel Martín 
Peres e los suyos de allí.".‘The life of King Edward the Confessor”, 32 v. Matthew Paris, 1250-60. Cambridge University Library
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Ibasetaren liburua argitaratu eta zabaldu izan balitz egia jakingo zen, ez da beraz 
kasualitatea urte gutxitara, 1727an, berriro dokumentu madarikatua agertu izana. 
Miguel Ibasetaren ibilerak ezagutzen dituzue dagoeneko. Etxeko artxiboa antolatu 
zuenean, 1796an dokumentu guztiak zituen prest Iñazio Deunaren jatorria Lekei-
tioko Likonatarren dorrean kokatzeko. Horregatik Ondarroakoen presa Razona-
mientos idazteko, 1801ean. Arrazoiketotan behintzat Garcia Salazarrek esandakoa 
aipatzen zuten ondarrutarrek, baina Lekeitioko jatorria gutxietsiz. Likona dorreko 
dokumentuak argitaratzen baziren, hainbat mendetan esandakoa kolokan jarriko 
zen. Ez dakigu noiz, baina hainbat dokumentu ohostu ziren Lekeitioko Likona do-
rrean. Denak Likona familiarekin eta santuaren jatorriarekin zerikusia zutenak. Col-
menares, Ibaseta, Olave eta hainbat familiaren paperak zeuden eta bat bera ere ez 
zen desagertu.  ZERGATIK? 

Garrantzitsuena argitu dut baina beste susmo bat daukat. Aspalditik entzun 
dugu jesuiten berriketa-leku askotan, eliza barruan lekaide eta abade talde onda-
rrutar bat ”Kortxeleko mamuk” izenekoa dagoela eta denok dakigu Lekeitioko pa-
rrokoa ondarrutarra dela!

Bihar, Santa Anaren kaperara joateko asmoa daukat. Bertan Don Antonio Na-
varro Larreateguik Turinetik 1620an ekarritako opari sakratu bat dago: Turineko 
Maindire Santuaren bedeinkatutako kopia, "EXTRAXIT EX ORIGINALI AVGVSTAE 
TAVRNORUN ANNO 1620”. Ziur nago zerbait ezkutatzen duela. Frogatu beharreko 
guztia frogatuta daukat, baina azken susmo hau argitu arte ez naiz lasai egongo.

Bihar arte…

Konturatuko zineten Santa Ana kaperan bataiarri berezi bat da-
goela. Ez dakigu haretaz ezertxo ere ez, ez noiz egin zen, ez nork 
egin zuen..., dakigun bakarra da ez  dela arrunta. Zer egiten du 
masoien konpasak, zer ilargiek eta izarrek? Horra hor Athanasius 
Kircher jesuita ospetsua antzeko konpasa duela eskuetan. Hau ere 
Kortxeleko mamuk sektakoa? 1602an jaioa, Inigo Zavala ezagutu-
ko zuelakoan gaude.

“China illustrata”, Athanese Kirchere, 1667

“Iter Exstaticum”, Athanasius Kircher, 1660

KORTXELEKO MAMuK
San Ignaziok  1534. urtean Jesusen Lagundia 
fundatu zuenean, bere asmoetako bat Lutero-
ren Erreforma protestantea suntsitzea zen. Aita 
Santuaren ezinbesteko tresna bihurtuko ziren 
asmo horretarako.

Hala ere, ez ziren fundamentalistak; esate-
rako begiko zuten anabaptistak defenditzen zi-
tuzten proposamen batzuk. Asian, berriz,  Fran-
tzisko Xabierkoa buru zutela, jesuitek budismoa 

ezagutu zuten. Anaia lego talde batek, hau da ordenatu gabeko lekaideak, 
budismoaren sinesmen garrantzitsuenetako bat bereganatu zuen: gizakiaren 
berraragiztatzea, “erreenkarnazioa”!

1609ean, Ignazio Loiolakoa beatifikatu zuten urtean, talde txiki horren 
burua zen Ánttiero Chiamarrottik (¿? – 1666) idatzi zuen bere “Sectatores 
Crucifixi Reincarnated”, isileko liburu sekretua (ez da geratu ale bakar bat ere, 
guk dakigula behintzat). Bertan jesuita anaia lego italiar honek esaten zuen 
Inazio Loiolakoa “Kristo gurutzatua berraragiztatua” zela. Chiamarrottik Pa-
raguay-ko jesuiten Erredukzioetan (misioetan) xaman indioen ayahuascaren 
erabilera ezagutu zuen. Dirudienez berak ere bere gogoetetarako erabiltzen 
zuen tresna mistiko bezala haluzinazioak lortzeko.

Ondarroako jesuitek gustura onartu zituzten ayahuasca, onddo haluzino-
genoak eta zer ez bere erritoetarako.  Ohizkoa denez talde horren barruan 
beste korronte bat sortu zen, jatorrizkoa baino askoz erradikalagoa eta here-
tikoagoa: Kortxeleko Mamuk (inoiz Illun-minati moduan ezagutuak). Inazio 
Loiolakoaren jatorria Ondarroan zegoela defendatzea zen horien misio baka-
rra, kosta ahala kosta, zuhurki, jakina. Baina 1622. urteko martxoaren 12an, 
Inazio santu aitortu eta gero egin zuten parrandan, pertsonaia berri bat ager-
tu zen Kortxeleko mamuen oholtzan: Leocadio de Urquizu (Ondarroa, 1600-
1622). Honek zioena zera zen: ez Inazio Deuna bakarrik, baizik eta Jesukristo 
eta bere hamabi apostoluak ere ondarrutarrak zirela.

Leokadiri buruz, ezer gutxi dakigu. Ondarroan jaioa zen, 16 urterekin 
Jesusen Lagundian sartzeko ikasketak hasi zituen. Inazio kanonizatu zuten 
eguneko ospakizunetan ayahuasca errazioa bikoiztu egin zuen eta bere tesia 
garrasika zabaltzen hasi zen Loiolako Santutegiko korridoreetatik. Ez dakigu 
zer gertatu zen baina hurrengo egunean Ondarroako elizako pinakulu batetik 
zintzilik aurkitu zuten, taket bat bihotzean sartuta zuelarik. Kondairak dio 
Leokadiren arima erratua oraindik Ondarruko elizan galduta dabilela. Ez da 
hau Ondarroan esaten dena (Leokadi emakumea izango zen), Leintz jarrai-
tzen ari gara. 

Gero lau mendetako itzala. Badirudi Rosacruz, masoi, iluminati eta beste 
talde sekretu askorekin mantendu zituztela harremanak, baina ez ziren talde 
sekretuak izango guk horietaz jakingo bagenu. 

Gezurra badirudi ere, esango genuke Kortxeleko Mamuk, Ondarroako 
illun-minatiak, gaur egun arte biziraun dutela. Azken albisteak hala adieraz-
ten du behintzat, K.W. Leintz erail duena abadea eta ondarrutarra izan omen 
da. Zein izango da hurrengoa?

“Despues de visto, todo el mundo listo” dio Gaztela herriko 
esaerak. Orain bai, dena ulertzen dugu. Kortxeleko mamu 
sektakoek bazekiten Iñigo Zavalaren aitormena egon ba-
zegoela, baina ez ziren gai izan topatzeko. Aurkitzea eta 
suntsitzea zen euren misioa. Leintzek oharkabean illun-mi-
natien alarmak piztu zituen. Kurikeko bigarren zenbakian 
idatzitakoak zerbait aurkitzeko zorian zegoela iragartzen 
zuen. Seguruenik Leintz Santa Ana 
kaperan Kortxeleko mamuren 
batekin geratu zen ikertuta 
zuena baieztatzeko. Ez zekiena 
zen, Miguel Ibasetaren an-
tzera, sekretua manten-
tzeko edozer egiteko 
prest zegoela. Azka-
rra izan zen Leintz, 
denbora-kapsulan 
orri zuriak baino 
ez zituen eraman, 
baina ez behar be-
zain azkarra bizia 
galdu baitzuen. 

Hala ere, ezin 
dugu sinestu gure 
parrokoa izan de-
nik hiltzailea. On-
darroakoa da, baina 
ez jesuita. Okerren 
bat egongo da, 
zuhurrak izan behar 
dugu eta Ertzaintza-
ri utzi bere lana bete-
tzen.  
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AZKEN ORDUKOA
BENITO ANSOLA ABADEA aske

Don Benitto aske utzi dute eta Don Kepa ondarrutarra gartzelaratu 

“ILLUN-MINATI” sektako burua ote den salaketapean.

J.G.L. lekukoaren adierazpen berria: “hondartzako gerran, edurtzan, betaurrekuak 

galdu nebazan. ez neban ondo ikusi asesinua. pentsaten egon naiz eta don Benitto 

ezin leike izan ze baritonuaren ahotsagaz azpijan eukan gizonari kantaten ibili zan : 

“haaarrrapaatzeeen baaazaaaiiituuut, 

haaarraaapaaatzeeeen baaazaaaiiituuut, 

jooo taaa beeertaaan hiiilkooo zaaaituuut



“De aetatibus mundi imagenes” 
Francisco de Holanda, 1545. B.D.H.

Batean kale, 

bestean bale
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A
urreko Kurikean esandakoa errepikatu beharrean 
gaude. Ez dirudi lekeitiarrori kulturak orokorrean, 
eta ondareak partikularrean, arduratzen gaituztenik. 
Postal eta argazki zaharrak uatsapez edo feisbukez el-
kar trukatzea nahikotzat ematen dugu. Ondarea ba-

besteko lehenago ezagutu egin behar da, hau da, ikertu egin behar 
da eta gero zabaldu, erakutsi. Zer erakutsiko dugu ez bada ezer 
ikertu azkenengo hirurehun urteetan, harako harako Deskribapen 
anonimoa idatzi zenetik? Esageratzen ari garela, baliteke, baina 
dauzkagun artxibo bikainei egurra ez ematea! Zer edo zer dakigula 
gure historiaz eta konformatu egingo gara? Badakizue zenbat ez 
dugun ezagutzen? Ez zaigu heroia salbatzailea kanpotik etorriko, 
deitu Aldundia, deitu Jaurlaritza, guk geuk egin beharko genuena 
egitera.

Hor daukagu 2025eko urteurrena, prepara bolanderak, txu-
rruntxurrunkak eta pasakalleak (ez daukagu ezer horien kontra); 
ze eingo jako ba, xaukena xauk/n (Oñatin). Kulturaren kontra ez 
dago inor, jakina, baina alde be, horrenbeste. Noiz konturatuko 
gara ondarean gastatzea, gastua barik inbertsioa dela? Eta dirurik 
ez balu emango ere, –eta ez da kasua–, gure hurrengoei zor diegu. 
Zer jakingo genuke gure aurrekoek zaindu izan ez balituzte gure 
artxiboak? Zelan egongo ginateke hain harro –lekatxar harruk–
gure aurrekoek herria eta bere eraikinak ez balituzte zaindu ba? 

Baina kontuz, ez diegu erakundeei bakarrik errua bota, guk 
geuk be esaterako ez genion Ondarzabal itsasontziari konponbi-
derik aurkitu. Lekeitiarron patxada sekularraren kontra gaude, ea 
behingoz lortzen dugun nagi horrekin amaitzea, Slow City-a ez 
dezadan Lazy Town bihurtu.

Purgatorioa
Betikoa, purgatorioa topera. Ez da erraza gauzak martxan jartzea, 
baina zelan egiten dira ba beste leku batzuetan? Albaolako zoroak 
zelan jarri dute martxan hainbat proiektu? Erraz, ez direlako lekei-
tiarrak. Baten bat haserretuko zaigu, baina egia da. Beste gauza 
askotarako balioko dugu baina...

Infernua
Mendieta ontziola infernuan kokatu genuen, eta 
badirudi hortik atera behar dugula. Aterako dugu, 
baina ezin dugu zerura oraindik eraman. Egitura 
sendotu da, baina lehen pausotxoa baino ez da, 
esaterako teilatua jaustear dago. Interesgarria 
izango litzateke haren errespetuzko berregitea 
eta Lekeitioko untzigintzaren azterketa sakona 
egitea. 

Zorionez astakerien garaia joan zen eta ez 
daukagu ezer infernura eramateko.

Zerua
Onena beti amaierarako utzi behar da, ondo amaitxu, ondo kontau. 
Hainbeste kexa eta protesta ostean seguru eskertuko duzuela.

Zer –edo nor– ekarriko dugu zerura, ba?  Formalak izan direnak, 
jakina. Aurten gure eta zuon txaloak merezi duten aingerutxoak dira: 
Kurikeroak (astoa beti aurretik), Ander Plaza “gaztea”, Jose Mari 
Arriola notarioa, Aitor Gonzalez Gato (hau Kuriken parientea, antza), 
Gabikeneko Iturbe anaiak, Garraitzeroak, eta ADES taldeko espeleo-
logoak. Eta zer egin dute, bada? 

Astoek hauxe esku arten daukazuen Kurik III, ondo kostata bera. 
Aitor Gonzalez Gatok Lekeitioko harresiaren gaineko liburu bat argita-
ratu berri du, bere kabuz, inoren laguntza barik! Arriolak, berriz, Zita 
enperatriza eta orduko Lekeitio ekarri dizkigu beste behin (bigarren 
zatia). Gabikenekoek Lekeitioko hezkuntzari, lehenari eta orainari, 
eman diote errepasoa. Ezin ahaztu Ander Plazak egin duen lana Lekei-
tioko Udalak ateratako beka baten bidez: Udal Artxiboko arduraduna-
ren laguntzaz, herriaren gaineko kultur eta natur ondarearen gaineko 
fitxa batzuk egin ditu, ikastetxeetako irakasleek erabil ditzaten gure 
txiki eta gazteei ondarearen balioa irakasteko. Txikitatik landu behar 
da ondarearen gaineko sentsibilitatea. Atabakako garraitzeroek eure-
nean jarraitzen dute, piraten altxorra aurkitu arte! 

ADES taldekoak be ez dira makalak. Opari digutena ezin ahaztuz-
koa da (ze harro dago Kurik!). Erakundeek ez diete estimatzen behar 
beste, ze lastima!

Portzierto ez diegu meritorik kendu nahi, baina guk ere zerbait 
lagundu genien. Gogoratzen duzue Kurik II.eko Beti eskamak kentzen 
artikulua? Bada, 11. orrialdean agertzen zen menhir edo harritzar 
horretan agertzen zen Armintxe kobazuloa Santa Katalinako koba-
zulotik 2,1 km-ra. Kontixu, espeleologoek gure aldizkarian irakurrita 
aurkitu zuten grabatuok.

Eta amaitzeko aipatu erromatarren garaiko aztarnak agertu dire-
la, baina susmoa dugula halakoak poza barik etsipena dakartela, gure 
agintarientzat gogaikarriak direlako, besteak beste, obrak eta abar 
luzatzen dituztelako. Non eta Slow Cityn!



1943ko hidroabioia. Julen Erostegik bidalitako argazkia

AZKEN ORDUKOA

Sancho el Sabio Fundazioak, Uriarte familia-artxiboa 
(1288-1927) eskegi du bere webgunean (www.sanchoel-
sabio.eus). Bertan, Andicano, Beingolea, Manso de Zuñi-
ga eta Villarreal de Berriztarren familia-funtsak kontsul-
tatu daitezke: 3.119 dokumentu guztira, 63.076 iruditan 
digitalizatu direnak. Txalotzeko ekimena.

Famili noble haiek lurrak ematen zuenetik, zentzurik 
zabalenean hartuta, bizi ziren. Nekazaritza, abeltzain-
tza, ikatza egiteko basoak; etxeak, baserriak eta errotak 
alokatzen zituzten eta burdinolak eta meategiak ustiatu. 
Jarduera horien ondorioz sortutako dokumentazioa gor-
detzen da artxibo hauetan, besteak beste. Notario-agiriak 
dira asko, ondarearen administrazioa eta eskualdatzeak 
islatzen dutenak: ezkontza-hitzarmenak, testamentuak, 
errentamendu-kontratuak, salerosketak, zentsu edo mai-
leguak… Badaude, baita, erregeek eta aita santuek eman-
dako mesede eta erregaliak (beraiei egindako zerbitzuen 
truke). Genealogiak, auto judizialak, korresponden-
tzia… Labur esanda, orduko bizitza ekonomikoa eta 
soziala islatzen duten agiriak, eta ez bakarrik familia 
oietakoak. Agiri hauetan Lekeitio, inguruko herri eta 
urrunagokoen bizi modua eta historia ikas daiteke. 
Urrats galanta gure iragana ezagutzeko.

Eskerrak Del Valle de Lersundi Manso de Zuñiga fami-
liari eta Sancho el Sabio Fundazioari.

Jose Javier Uribarren
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2018ko martxoan beste altxor bat 
jaso da Lekeitioko Udal Artxiboan: 
Jose Javier Uribarrenen ikatz-ma-
rrazki bat. Uribarren,  nahiko gazte 
agertzen da paparretik gorako iru-
di honetan, mexikar kolonoek era-
biltzen zuten bezalako gorbata bat 
jantzita. Bertan Mexikon edo han-
dik bueltatu eta denbora gutxira 
egindako marrazkia izan daiteke, 
XIX. mendeko 20. hamarkadakoa 
hain zuzen ere, agian Lekeition 
daukagun pertsonai baten irudirik 
zaharrena. Posible da, baita, bere 
emazte Maria Jesus Agirrebengoak 
marraztutakoa izatea.

Gonzalo Duo plentziarraren 
eskutik ekarri da margolana ar-
txibora. Gonzalo, aspaldi ibili zen 
Lekeitioko Udal Artxiboan ikerlari. 
Ordutik, hainbat artikulu eta liburu 
argitaratu ditu, besteak beste, Le-
keitio y Jose Javier de Uribarren, Las 
escuelas de náutica de Bizkaia, Gi-
puzkoa y Laburdi edo La enseñanza 
de náutica en Lekeitio durante los 
siglo XVIII y XIX. Duok, bere lanak 
burutzeko, Javier Agirrebengoa 
zumarragatarrarekin izan zituen 
harremanak, Maria Jesus Aguirre-
bengoaren ondorengoa azken hau.

Javier Agirrebengoak, Gonza-
lo Duok aholkatuta eta kontutan 
izanda J.J. Uribarren lekeitiarra 
zela, aipatutako margolana Lekei-
tioko herriari ematea erabaki zuen, 
haren jaioterrian gordetzeko. 

J.J. Uribarrenen ikatz-marraz-
kiak lekeitiarrontzako ondare-ba-
lio handia duela eta, Lekeitioko 
Udalak dohaintza onartu egin 
zuen 2018ko apirilaren 13ko Oso-
ko Bilkuran eta eskerrak ematea 
erabaki Javier Aguirrebengoari eta 
Gonzalo Duori. 

Beste alde batetik, Kuriken 
irakurleek ere ekarpenak egiten 
dituzte noizean behin, oso balio-
tsuak gure historitxoak osatzen 
joateko. 

Oraingoan, Julen Erostegi Estu-
rok, Bizkaiko Foru Agiritegi Histo-
rikoko langileak, Aeroplano bi pa-
sa-ta artikulua irakurri zuen (Kurik 
II, 18. orr.) eta hemen ikusi ahal 
duzuen argazki interesgarri hau 
lokalizatu zuen interneten. Honi 
esker dakigu, 1943ko ur-hegazkin 
alemaniarra, Lekeitiotik Portugale-
tera eraman zutela…

Eta webguneko testuak zera 
dio: 

“Un hidroavión alemán BV 
138C-1 fue recogido frente a la 
costa de Bizkaia, a finales de sep-
tiembre de 1943 y quedó internado. 
Hallado por unos pescadores a 15 
millas de Cabo Matxitxako (Biz-
kaia) fue llevado a su puerto, Le-
keitio, de donde fue llevado por las 
autoridades a la Dársena de Portu-
galete, en Barakaldo (frente a Altos 
Hornos). El avión permaneció allí 
hasta 1946, cuando fue enviado a 
la chatarra. 

Este avión, el Wnr. 1037 nu-
meral X4+AH, pertenecía al 
1./S.A.Gr.129 (See Aufklärungs-
gruppe, Reconocimiento Naval), 
unidad de reconocimiento de la 
Luftwaffe basada en Biscarrosse. El 
avión se quedó sin gasolina cerca de 
su base y amerizó, siendo la tripu-
lación recogida y dejando para más 
tarde el rescate del hidro, que fue 
llevado por las corrientes”.

Datu honekin 1943ko aero-
planoaren historiari amaiera zeha-
tzagoa eman diogu. Eskerrik asko, 
Julen!

Artxiboko 

Kontuak Maite Garamendi

Lekeitioko udal Artxiboa

Tel. 946034122
artxiboa@lekeitio.eus

Maite Garamendi
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Joaquín del Valle de Lersundi Mendizabalen seme-alabok 
hurrengo gertaerak eta gogoetak jasota geldi daitezen nahi 
dugu, 2/1984 Lege Organikoa, martxoaren 26koa, zuzenketa 
eskubide arautzen duenari heltzen diogularik.

2016ko uztailaren 15ean KURIK aldizkariaren 2. zenba-
kia aurkeztu zen jendaurrean. Zenbakiaren aurkibidean BT 
izeneko atal berria iragartzen dute eta bertan Joaquín del Va-
lle de Lersundi (Pilar del Valle de Lersundi) irakur daiteke. 14. 
orrialdean, atal horren aurkezpenean txarri baten ipurdiaren 
laurdenak ikus daitezke, eta bertan BT hizkiak idatzita daude; 
hitzaurrean argitzen dute hizki horiek “Beraneante Txarriak” 
esan nahi dutela. Jarraian gure aita kategoria horretan sar-
tzen dute beste pertsona batzuekin batera, konnotazio baz-
tertzailea adieraziz eta baita deskalifikatzailea ere artikulua-
ren testuinguru kontuan hartzen badugu.

Atalari berari iraingarria deritzogu.
Gure aita, Deban jaioa, Lekeitiar batekin ezkondu zen. 

Bere seme-alaba guztiak Lekeition jaio ziren. Erretiroaren on-
doren hogei urte baino gehiagoz Hiribilduaren auzotarra izan 
zen; bertan familiaren hilobian bere gorpuzkiak dautza. Hor-
taz, aita Beraneantetzat hartzea ez da zilegi, eta are gutxiago 
txarritzat hartzea.

Testuak Lekeitioko maitale gisa aurkezten badu ere, ata-
lak zein aurkezpenak aita sartzen dute argitaratzaileek eza-
rritako sailkapen bitxi horren barruan.

Larria iruditzen zaigu argitaratzaileek alabetako bati 
egindako eskaera artikulu bat idatzi zezan aitak Lekeitioko 
historiari egindako ekarpena goraipatzeko eta bere figura 
omentzeko, gerora aitaren izena atal belzgarri batean sartze-
ko erabili baitzuten.

Udalaren menpeko argitalpen batek elkarbizitza bultzatu 
beharko luke eta ez lituzke modu iraingarri batean nabar-
mendu beharko jada zendutako pertsonak, beren burua nekez 
defendatuko dutenak.

Lekeition, 2016ko uztailaren 21ean.
Jokin, Gentz eta Pilar del Valle de Lersundi.

Pasa den 2016ko uztailaren 15ean 
kaleratutako KURIK II aldizkariko lan 
taldeko kideok, zera adierazi nahi 
dugu, 14. orrialdean idatzitakoaren 
gainean:

-Ezjakintasunez, oker kokatu genuela 
Juan Manuel Ugartetxea Salinas, 
udatiarrei eskeinitako BT (Beraneante 
Txarriak) sailean.

Beraz, zera argitu nahi dugu:

-Juan Manuel Ugartetxea Salinas 
Lekeition jaio zen 1937ko ekainaren 
23an, bere familiaren Arranegiko 
zabaleko Zaldundegi etxean.

-“Txarria” hitza erabiltzea ez da izan 
egokia.

Bere familiak jaso duen samintasuna 
ikusita, gutun honen bidez zintzoki 
barkamena eskatzera gaztozkie. 

Maite Garamendi, Aitor Iturbe eta 
Iñaki Goiogana

Zazpi

Guk asmo bat ta Jangoikuak beste bat. Beti akats ortogra-
fiko, linguistiko edo historikoen bila, orraztu eta orraztu 
testuak, eta askoz ere akats larriagoan erori omen ginen. 
Azalpenak eta esandakoak ez zirenez nahikoak izan, he-
mentxe ezkerretara  duzue del Valle de Lersundiren fami-
liaren gutuna; baita Ugartetxea familiarekin adostutakoa 
ere. 

Ezusteko eta disgustu handia hartu genuen familia 
kexa horrekin etorri zenean, guk idatzi eta adierazi nahi 
izan genuena guztiz kontrakoa baitzen. Horregatik ezta-
baidarekin jarraitzeko asmorik ez dugun arren, berriro ere 
esan beharrean gaude, gure atalaren asmo bakarra Joa-
quinek –eta beste batzuek– egindako lana eskertzea zela. 
Alabantza eta esker ona! 

Familia minduta sentitu zen, negarrak negarrari, baina 
ez zen B.T. artikuluaren errua izan, gu B.T. esaeraren kon-
tra agertu bait ginen. Aurreko Kurikean duzue artikulua, 
irakurleek epai gaitzatela. 

Akatsetatik ikasten omen da, akats honetatik asko 
ikasi dugu, ez zaigu erraz ahaztuko, ez.

AKERRAK ADARRAK OKERRAK DITu.
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AGURRA

E
z dago eskubiderik! Heldu gara azken orrialdera 
eta ez daukagu kopatxurik. Ez ei da komeni! Lan 
gehiegi egitea be ez da komeni, baina... Astoek 
baino behar gehiago egin eta  gero ez dagoela 
saririk... Berriztarra bodegako tertulian batzen 

ziren filosofoetako batek esaten zuen modura: “¡Que 
trabajen los tontos!”. 

Eta errefrauekin segituz, etxean entzuten genuena, 
”Sarna con gusto pica, pero no mortifica”, euskaraz 
gustuko bidian, aldaparik ez. Bada horixe bera, lan nekeza 
dela, baina gustukua. Eta horregaitik laugarren eta azken 
ale bat ateratzeko asmoa dugula eta oraingoan, ordukoan 
esan nahi genuen, zoriona izango dela izarra. Zoritxarra 
eta gero zoriona, eguraldi txarraren ondoren ona etortzen 
ohi den antzera. Kontuz, ez da metafora. Ezin da zorionari 
buruz idatzi tximista eta trumoi artean. Eguraldi onaren 
zain geratzen gara, beraz, eta ikusita aspaldian zelakoa 
sufritzen ari garen, hobeto duzue zuon diruak anorak 
eder batean gastatu. Bitartean asti gehiago/gehiegi 
izango dugu tontokeria gehiago/gehiegi idazteko. 

Esan bezala ZORIONA izango da ildo nagusia, baina 
ez bakarra. Baina zer da zoriona? Filosofo eta jakintsu 
handienek ere ez dutenez bat egiten San Googlelengana 
jo behar izan dugu. Zoriona edo zoriontasuna pertsona 
batek bere barnean sentitzen duen poz, alaitasun, 
gozamen, lasaitasun eta maitasun-egoera da, sufrimendu 
eta asaldurarik gabea eta pertsonari betetasuna ematen 
diona. Beno, baliteke lekeitiarrok definizio horretan 
sartzea, batez ere, lasaitasunari dagokionez (Slow city, 
ahorita mismo). Eta alaiak be bagara, triste ez gaudenean, 
behintzat. Egiari zor, jai, zubi, akuedutu, bataio, jaunartze, 
ezkontza, despedida, kintada, opor eta abar batzen 
baditugu kalendarioa gorri-gorri geratzen da. Egun gorri 
(alai) horiek ekarri nahi ditugu hurrengo alean, amaitzear 
gauden honetan egun beltzak izan baitira nagusi.

Carpe diem latinez, fuego a la barraca espainolez. 
Ez dira faltako kantuak, dantzak, jaiak (Karnabalak, 
Sanantoliñak, Sanpedroak...), musika (banda eta 
estudiantina), tabernak, parrandak... Baina presa barik!

Gure Kurikek erpe egin barik altzoa berotu dizulakoan.
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